
 

 

 

 
 
 

 

 

 گاتهای زرتشت
 های اشوزرتشت سروده یترجمه فارس ۱۰مقابله 

 ، جعفری اکبر یعل ، شوشتری ، عباسپورداود میابراه ، آذرگشسب، رستم شهزادی روزیف، )پردیس( خسرو خزاعی ، ساسانفر آبتین
 رضی هاشم ، وحیدی نی، حسدوستخواه لیجل

 های اوستاییواژه شتِگای نپارسبا همراه 

 
 
 

 

 : آرشا   به اهتمام
 
 

 دکتر ساسانفر اوستای کهندانلود کتاب 
http://w-z-c.com/gataha.html  

 شده است.   هیته  گانی را عینسخه جهت توز نیا
 

 کیمتأخر به  یاز پژوهشگران تحت تأثیر اوستا یخالص است. معدود دیتوح کیآور وجود دارد و زرتشت پیام  دگاریخداوند و آفر کیدر گاتاها فقط  ...
 ...اند که کرده هیتک تینوع ثنو

 الدین آشنیانی( زرتشت مزدیسنا و حکومت )مهندس جل  211ص 

آور  فرمان و دستور مبریکه: زرتشت نه خود را پ افتی میو زبان و زمان و فرهنگ دوران در خواه «»گاتاها و تنها گاتاها یرهنما نیدر ا ینگرکیبا ن... 

 نیآتش دوزخ و... در گاتاها کوچکتر ن،یل صراط و شکنجه و آزار کفار و دشمنان دفرمانده و دستور دهنده است. از پُ یخدا خواند، و نه مزدا خدا یاز سو

 زین یاست، که هست نشیآفر انیو بن ریو همراه اشا و وهومن... و در همه جا دانش فراگ یپدر راست یدوست و رهنما، گاه یمزدا که گاه ،1ستین ینشان

 ..پاسخهاست. یهمه یرندهیآدم پرسشگر، در برگ کی یو اعجاز بنا شده و برا یشگفت و ییخود بر دانا
 الدین آشنیانی( تحقیقی در دین یهود  )مهندس جل  11صفحه 

 یق. م. مشخص کرد و اگر روز 1400 - 1700 نیتوان بظهور زرتشت را می خیبالا و قبول همزمان بودن گاتاها و وداها، تار لیو تحل هیتوجه به تجز با

 .به عقب برد دیبه همان نسبت با زیزرتشت را ن ریشده، اثبات گردد زمان تأث رفتهیاز آنچه تاکنون پذ شیب ه،یاول یقدمت وداها
 الدین آشنیانی( زرتشت مزدیسنا و حکومت )مهندس جل  170ص 
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شاد فرانک دوانلو پیش قدم  با ادای احترام به روان 
 .در ارائه سبک مقابله در متون گاتاها

 

 آرشا 
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 الدین آشتیانی لیست آثار مهندس جلل 

 

 ماتریالیسم دفتر )جزوه( 
 1۳27 

 1۳۵۸ اسفند مدیریت نه حکومت 

 1۳۶0 شهریور مزیستا و حکومت  زرتشت

 1۳۶2 مهر تحقیقی در دین یهود 

 تحقیقی در دین مسیح
 1۳۶4 

 ـ شامانیسم  عرفان بخش اول
 1۳۶7 

 1۳۶۸ پائیز ـ مذاهب اسراری  عرفان بخش دوم

 ـ وداها )مذاهب هندی(عرفان بخش سوم 
 1۳70 

 1۳70 زمستان  ـ ودانتا )مذاهب هندی(  عرفان بخش چهارم

 1۳7۳ تیر پیشگفتار چاپ نهم زرتشت مزیستا و حکومت

 ـ بودیسم و جینیسمعرفان بخش پنجم 
 1۳7۶ 

 1۳7۹ اردیبهشت دین مسیح() 1۹۸۹خلصه خبر آسوشیتدپرس 

1۳۸1   بهمن پیشگفتار تحقیقی در دین یهود  )اشپیگل(  

در   حیمس یسیراز آرامگاه گمشده عمقاله کشف 
 ح یمس ن یکتاب د شگفتاریپ

 1۳۸۹ 

 

 (مرتبط )کتاب

 1۳۹۸ به اهتمام : آرشا یفارس ةترجم 10 مقابلهزرتشت:  یگاتها

 

 

 
 هدایت   به صفحه   حاوی   لینک های دانلود هر یک از این آثار 
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 ( 2۸ - ۳4) ا اهنودگات

 و هشتمهات بیست 

1 بند ، 2۸هات   

    ایزَستو رَفِذ رَه اوستانَ    نِمَنگها  اسای ایاَه

  اُتَناییپِنگ ش سیاَشا و ایتَهسپِن  میمَزدا پَئو اورو ئوشینُیمَئ

 چا اوروانِمگِئوش شایخشنِو ای وَنگهِئوش خرتَوم مَنَنگهُو 

 ی بانیو پشت یاریمزدا، نخست  یبرافراشته، ا یو دستها شیاین با
که همه کارها و کردارم  کنمی ( را درخواست م ک)گوهر پا وینی سپِنتامئ

خرد وُهومَن و روانِ جهان را   لهی( باشد. بدان وسیهماهنگ با اشا )راست
 ساسانفر(. )یکنی خشنود م

از تو   یبا فروتن و کنم، یم شیایمزدا، بتو ن یبر افراشته، ا  یبا دستها 
 شهیمن، با خرد و اند یکه همه کردارها باشددارم.  یدرخواست خوشبخت 

 نیروان زم وتا تو را خشنود  رد، یانجام گ یراست نیهماهنگ با آئ و ک، ین
 پردیس(. )بارور را خوشبخت سازم

های با دست ، ینوی م  یافزا یکیبزرگ ن یدانا یا زیاز هر چ شیپ
کامل را خواستارم. پروردگارا بشود که   یبرافراشته ترا نماز برده و خوشبخت

پاک، روان   ریاز خرد و دانش و ضم یو برخوردار یو درست یدر پرتو راست
  آذرگشسب(. )را خشنود سازم نشیآفر

سعادت   یها برداشته برا. با دستبرمی و نماز م میتاسرا اکنون می  او
الهام شده از اشا   کهیبواسطه اعمال ن، یمزدا در نخست یکامل به روان پاک ا

خرد  ی( براکنمی همه )دانش( و )دعا م یبرا ( کنممی هستند )من دعا 
از خود( خوشنود  )را  یت ی روان مادر گ زیبتوانم ن ( قیطر نی به ا)تا  یوهومن
  شوشتری(. )سازم
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 برآورده، ترا نماز هایتدر آغاز با دس نکی! ا نویسپند م  یمزدا! ا  یا
ه« و با شَ »اَ یِبا کردارها [بشود که]و رامشم.  یو خواستار بهروز  زارمگمی 
  دوستخواه(. )ن« را خشنود کنم»گوشوروَ ک«،یرد و »منش نخِ ةهم

  ی مزدا رامش از برا  یبلند شده، نخست، ا  هایتدر نماز با دس  خواستارم
خرد بهمن را خوشنود توانم    نکهی)و( ا  بهشتیارد  یا   نو، یسپند م  نشیآفر  ةهم

  پورداود(. )ساخت و گوشورون را

خداوند جان و خرد سرم در نمازت خم است و  یاهورامزدا، ا  یا
راست و درست و پاک خود  یبا کارهاخواهم میافراشته. از تو  مهایتدس

را   انیجهان را آباد و جهان رند، یگمی انجام کیخرد و با دانش ن یکه از رو
  جعفری(. )شاد سازم

از همه  شیتمام پ یفروتن  مزدا با یتو ا یبرافراشته به سو هایتدس با
تا به   ییاز خرد مقدس خود را به من عطا فرماای ه خواستارم که بهر زیچ

همه ) نشیروان آفر یپاک بتوانم خوشبخت ریکردار و ضم یدرست یهمراه 
  شهزادی(. )را فراهم سازم ( جهان

تو بلند کرده   یرا به سو  مهایتاهورامزدا دس  ی ا  ش، یایبه هنگام ن  نکیا
غرقه    یو شاد  یشده در کام خوش  دهیآفر  کین  کنم تا جهانِمی   و درخواست 

 نیدر ا  ، یمهاآموزش بزرگ و توانا خواستارم تا بتوانم با    یِاهورامزدا  یباشد. ا
  رضی(. )برقرار سازم یاری کام و شی جهان آسا

برافراشته    هایتافزا، در آغاز، با دس  یکیپاک ن  ینویم  یمزدا  یا  نک، یا
پاک و  یکردارها ةآورم. باشد که با هممی به تو نماز یو خواهان خوشبخت 

.  را خشنود سازم نشیروان آفر رد، یانجام گ کین ة شیراست، که با خرد و اند
  وحیدی()
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2بند  ،  2۸هات   

 وُهو مَنَنگها  ییجَسا یر یپَئ   واو مَزدا اَهورا  یِ

  مَنَنگهُو چا  تیه وَتَس چا اَست    اَهواو  ییداوُ ویبیمَئ

  خوُاترِ تیدیرَپَنتوُ دَئ   شیائیاَشات هچَا  تاپیآ

شوم.   کی( به تو نزدکین  شهی)اند  وهْومن  یاریاهورا مزدا که با    یا  بشود 
( به دست قتیو حق یرا که از راه اَشا )راست ییهاو پاداش های ابیبه من کام

تو   بانانیپشت  یشود، که از آنها برا  یارزان  ینویو م  یدر دو جهان ماد  دیآی م
 ساسانفر(. )د یآ دیپد یو سربلند یخرم

  ، یدر پرتو راست  تا.  میآمی   تو  یبه سو  کین  شهیاند  با  مزدااهورا،   یپس، ا
بتوانم آنرا به    تا  ، یرا به من بشناسان  ینویو م  یهر دو جهان، ماد  یخوشبخت

 پردیس(. )همراهان خود بشناسانم

روشن بتو   یپاک و دلای  شهیبا اند  نهیبزرگ هر آ  یبخش داناهستی   یا
که تنها در پرتو   یخواهم شد. پروردگارا پاداش لی نا دارتیشده و بد کینزد
  ی در هر دو جهان ماد ازدسرا خوشبخت می  نیو مؤمن دیآمی  بدست  یراست

   آذرگشسب(. )دار یبما ارزان یو معنو

خواهم شد.  کیمزدا اهورا: بشما بواسطه وهومن نزد یا  یبه راست من
( و  یزندگ ن ی)در ا یشود سعادت چه تن دهیکه به من در هر دو جهان بخش

 دگان یگرو یکن یو تا که تو رهنمائ ( بواسطه اشانده یآ ستیدر ز) یچه روان
  شوشتری(. )ی)آموزش ترا( به جهان روشنائ

آورم. پاداش هر دو جهان می  یبه تو رو  ک«یمزدا اهوره! با »منش ن  یا
 و رامش  شیآگاهان را گشا نیه« ]است[ و دشَرا که از »اَ یو نُیآستومند و م

  دوستخواه(. )دار یبخشد، به من ارزانمی 

https://drive.google.com/file/d/1Ueemm0RiFmI26GDFzA_7IG3j8MF5AB9e/view 
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  د ی دار  یبمن ارزان  ک، ی مزدا اهورا، بامنش ن  یا  آورم، ی م  یکه بشما رو  من
  شی گشا  ارانیکه ب  بهشتیارد  یار یرا بدست  ینویو م  یدو جهان خاک  یآن آباد
  پورداود(. )دهد

  ی را از راه راست  ارانمی. مرا و  میآمی  نزد تو  کین  ةشیخداوند دانا، با اند  یا
 شیدار، تا به آسا  یارزان  ، یو روان  یتن  ، یو نعمت هر دو هست  یکین  یو درست

  جعفری(. )می و آرامش برس

از   یرویشوم و با پ کیبه تو نزد کین ةشیاهورامزدا بشود که با اند یا
برم تا بتوانم   یتن و روان خود پ یروهایبه ارزش ن ی هنجار هست

 یهر دو جهان رهبر  کین  یو زندگان  یو خرم  یروشن  یرا به سو  انیجوی راست
   شهزادی(. )کنم

  ی آورم. ا می ی به تو رو کین ییهاندیشپاک و  یاهورامزدا، با دل یا
جهان   نیدر ا یابیکام ییخواستارم که به من ببخشا ، یافزا یک ین یِمزدا
که بتوانم گروه مردمان   نیرا، و ا  ینویوصول به آن جهان م  قِیرا و توف  یماد

  رضی(. )ابندیدر نیکه هر دو جهان را چن اموزانمیبآیین  را آن چنان

مرا از  ، یآورم، در پرتو راستمی  ی به تو رو کیناندیشة مزدا اهورا، با  یا
رساند، می  ی که گروندگان را به خوشبخت ، یینوی و م یماد یپاداش زندگ
 وحیدی(. )برخوردار کن
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۳بند  ،  2۸هات   

 میپَ اُاورومَنَس چا وُهو اَ      یانیواو اَشا اوف یِ

 خشَترم چا اَغژَ ئُون ومَ نِم   ویبُ یاِ ا هَ یمَزدام چا اَهورِم 

 زَوِنگ جَسَتا یرَفِزرائ   یآمُوئ شیت یاَرمَئ یتیوَردََا

سروده    نیاز ا  شیچنانکه پ  میگوی وُهومن سرود م   یاشا، ا   یشما را ا  که
را   ریناپذ یکاست  یروی را که ن ینی نشده است. اهورامزدا، خشَترا و ارَمَئ

 ی( براروانمیبه درخواست ما )من و پ  میگوی م  شیسرودِ ستا  زین  گستراندی م
 ساسانفر(. )دییآ  میبه سو یبانیو پشت یاری

که  میسرایم ییشما سروده ها یمن برا ک، ی ن شهیاند یو ا ، یراست یا
 یراستا، آنها را به اهورامزدا و به کسان نینسروده، و در ا یکس  نیاز ا شیپ

فرمانروا کرده، و به گام  شیخو یرا در جهان درون یرگیخود چ یرویکه ن
شاد  یزندگ کی و راز  د، یآئ م یبسو پس. کنمیارمغان ماند ه آرامش پا نهاد

 پردیس(. )دی اموزیخوشبخت را به من ب

و  یو پاک یهومن )مظاهر راستوُ یشا و ااَ یبخش دانا، اهستی  یا
 نی از ا شیپ یکه کس می راسمی یسرودهائ ( بمردم یو مهرورز  کیاندیشة ن

درت  مظهر قُ)  ریفناناپذ  یرا تْشَهومن و خَشا، وُاَ  ةلینسروده است. آرزو دارم بوس 
. پروردگارا  ابدی شیدر قلبمان افزا یو فداکار مانیخداوند( حس ا ةو اراد

   آذرگشسب(. )دار  یارزان  یآور بما خوشبخت  یرو  مانیو بسو  ریدرخواست ما را بپذ

  ی )کس   نیاز ا  شی. به وهومن چنانکه پمی راساشا )سرود( می  یبه تو ا  من
 دی( جاورندهی( شما و خشترم که )نمیو به مزدا اهورا به )مهربان ( دهینسرائ

)اکنون( و بما سعادت  نجای ا دیائی . بمیافزایرا در خود ب یت یارما زیاست و ن
 شوشتری(. )دیکامل بخش
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 م یگومیآیین    نو  یرا سرود  ک«یو »اشه« و »منش ن  مزدا اهوره! تو  یا
. هر آنگاه که ردیدر من افزون گ «یتیو »آرم داریپا «یِونُی م یِاریشهر»تا 

   دوستخواه(. )بخشو رامش  یو مرا بهروز  یمن آ یخوانم، به سو  یاریترا به 

بروش نو و بهمن و مزدا اهورا   میسرود گو  بهشت، یارد  یکه شما را، ا  من
  د یمن رس  یاریببالاند: ب  یکشور نکاستن  شانیرا که سپندارمذ از برا  یو کسان

  پورداود(. )خوانم ی( همی ار یهر آنگاه )که شما را ب

دانا سرود   ی صفات خدا یشما، ا  ی من برا کی منش ن یو ا یراست  یا
  ی اریکه در شهر ییکه تاکنون کس نسروده، سرودها ییسرودها انم، یگو

.  دیبشتاب می اریبه  د، یگوش کن شمی ایبخشند. به نمی خدا آرامش  ریخلل ناپذ
 جعفری()

از   شیخود را آن سان که پ شیستا یسرودها نیمن ا  ـاهورامزدا  یا
  ش یاندکین یو ا یروان راست یا  ـکنم می ازت ینسروده است، ن یکس نیا

پرتو  اتی معنو ریفناناپذ یرویکنم تا در جهان نمی از تو درخواست  ـ یواقع
از   مراشتاب و  میخوانم، به سومی  خود فرا  شیکه تو را با ستا نکیافکند. ا
 شهزادی( . )برخوردار ساز نی راست  یابیو کام  یخوشبخت

 آن چنان   ییاهورامزدا را، اهورا را با سرودها  انمیآن کس که سرود گو  منم
 ن ی ا یگروه  نکیسان تاکنون کس نشنوده و نسروده. ا نیکه بد میستامی 

. باشد  شگراندیرا ستا کتای زوال وبی  یِو اهورا اند ده سرودها را به جان شنو
.  کنم شان ی مراحل آموزش، راهبر نیکه تا بهتر یکی و ن ریخ ی روهاین یا
 رضی()

  م، یسرامی  شما   یمزدا اهورا، من برا  یو ا  ک، ی ناندیشة    یا  و  ، یراست  یا
  ، ییو پارسا یینویم ییکس نسروده است، تا توانا نیاز ا شیکه پ یبا سرود

  ی و خوشبخت  یو به ما شادمان د، یری. خواهش ما را بپذردیگ یدر ما فزون
 وحیدی(. )دیبخش
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7 

 

4بند  ،  2۸هات   

 و هو دَدِ هَترا مَنَنگها     رِ یاوروانِم مِن گَئ یِ

  ایمَزداو اَهورَ ه دوشیو نانم ئو تَنَ هَیچا ش شیاَش 

  ایاَ اِشِ اَشهَ یخسائ  توَاچا اَوَت  یسائیا وَتیَ 

 یهامن که روانم را با کمک وُهومن دربست و سراسر به سرود )آموزش  
  که یآگاهم. تا زمان  کیکردار ن   یو از پاداش اهورامزدا برا  سپارمی ( میگاتاهائ

سرودها را در   نیا قتی و حق یبه راست دنیرس یدارم در آرزو  ییو توانا روین
 ساسانفر(. )کنمی دارم و دنبال م دهید

 ی که هر کار دانمی م ام، ههم آهنگ کرد کین شهیمن که روانم را با اند
و   رویکه ن یزمان تا پسپاداش خواهد داشت.  ردیدر راه اهورامزدا انجام گ

 پردیس( . )بکوشند یآموزم که در راه راست می   گرانیتوان دارم به د

خواهم کرد و با  یفردوس رهبر  یپرتو اندیشة پاک روانم را بسو در
مقرر فرموده    کین  یکارها  یبخش دانا براهستی  ی که خدا   یاز پاداش  یآگاه 

  اموزم یاست کوشش خواهم کرد تا آنجا که مرا تاب و توان است مردم را ب
   آذرگشسب(. )سازند شهیپ یو درست  ندی گرا یکه براست

  ی رهنمائ وستهیبه وهومن پ کهیروان ایروانم  نیدر بهشت بر یراست  به
 ( )بنام کین یکه )از بجا آوردن( کارها یاز سعادت کهیخواهم کرد و از آنجائ

دارم به )مردم( خواهم   یاراده و توانائ کهیآگاه شده تا زمان میابیمی  اهورمزد
  شوشتری(. )( بکوشندی)کار اشائ  یآموخت که برا

  ی خواهم برد؛ چه از پاداش   ین سرای به فراتر  ک«یروانم را با »منش ن  من
بدان هنگام که   کردارها بر نهاده است، آگاهم. تا یکه »مزدا اهوره« برا

   دوستخواه(. )آموزم که خواستار »اشه« باشندمی   [توش و توان دارم. ]مردمان را
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8 

از   چهکنم،  ینگهبان کیمنش ن یکه روان را با همراه ام ه سپرد ادیب من
کردار آگاهم تا هر چند که توان و توش دارم خواهم    یپاداش مزدا اهورا از برا

  پورداود(. )ندی)اشا( جو نیراست  نیآموخت که د

که هر دانم می کنم، ومی همساز کیناندیشة من روانم را با  گمان، یب
  دارم   ییدارد. تا تاب و توانا  یچه پاداش   رد، یدانا انجام گ  یخدا  یکه برا  یکار

  جعفری(. )را به همه خواهم آموخت یراستآیین 

خوانم، آگاه می  فرا  ش ی ستا یمنش پاک تو را با سرودها که با یهنگام
که تو   یو از پاداشای ه روان مردم جهان گماشت یرهبر  ی هستم که مرا برا

که   یتا زمانام هخبر دارم و آماد یبخشیم کیکردار ن یمزدا اهورا برا یا
   شهزادی( . )ندیراه پو  یراست  یکه به سو  اموزم یمرا تاب و توان است، به مردم ب

و  زانمیرا برانگ یک یو ن یمردمان، راست بر آنم تا نخست در روانِ من
  شیراه پ نیو خواهم توانست در ا دارمیبرسازم. تا پا شانی برا کوین یشمنِ

  ی در پ  یخوش  ان یچه پا ییراه اهورا نیآگاهم که ا ک یخواهم رفت، چون ن
  رضی(. )دارد

 یخواهم داد. و با آگاه  یجا نیبر یبه سرا ک، یناندیشة روانم را با  من
کارها برنهاده است، تا تاب و توان دارم، به  یکه اهورامزدا برا یاز پاداش
  وحیدی(. )بکوشند یآموزم که در راه راستمی مردمان 
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۵بند  ،  2۸هات   

  مَنَس چا وُهو واَِدمِ نُو      یکت تُوا دَرِسان اَشا

  ییسرَاُشم مزدا   یشتائیسِو ییگاتوم چا اهورا 

  زوایخرفَسترا ه یدیمَئ یوائوروئ       شتِمیاَنا مانترا مَز 

تا  ابمیی و وُهومن را درم دیتو سروش را خواهم د لهی به وس یاشا ک یا 
  امیپ نیو با ا می، راه جونیرومندتریو ن نیاهورامزدا، آن بزرگتر یبه سو

 تیهدا یشیمرز درست اند نیبه بالاتر شیگمراهان را با زبان خو ، ینویم
 ساسانفر(. )کنم

 ی ک ام، ه افت یرا در کی ن شهیمن که اند ؟دیتو را خواهم د ی،کیراست  یا
کنم و به سروش راه   دایپ رودیم شبرنده یپ یاهورا یسو کهرا  یراه  توانمیم

  دروغ بخش است که ما،  یروشن  یروین ن یبا چن ؟ مزدا گوش فرا دهم ینما
پر فروغ  بخش نشیشکست و آنها را وادار به گز میرا در دروغکاران خواه 

 پردیس(. )نمود میخواه  یزندگ

هومن  وُ  یا   ؟خواهم شد  لیتو نا  ارتیبز  یکِ  ، یو پاک   یشا، مظهر راست اَ   یا
با  ایآ ؟را خواهم شناختتُ یو خرد واقع  یبا دانش اله ایآ ک، یمظهر اندیشة ن

بخش دانا و توانا هستی  یبسو  یوجدان و فرمان اهورائ  یاز ندا  یفرمانبردار
گمراهان را   انیب  یرویبشود که در پرتو کلم مقدس و با ن  ؟افتیراه خواهم  

   آذرگشسب( . )کنم  یاست رهبر  یپرست   کتایو    یراه که همانا راه راست  نیبه برتر

برده وهومن )را  یبه دانش پ زی)بافت( و ن دیتو را خواهم د یاشا ک یا
  له یبوس  ایو سروش را ) ( راه اهورمزد تواناافتی)چه زمان خواهم    زی( و نابمیب

  م ی)راه( ما بتوان نیسخن مقدس به برتر یعن یمنتره  نی سروش( و با داشتن ا
  شوشتری(. )میردانبه راه راست( برگ)به زبان )سخن( مردم نادان وگمراه را 

در خواهم  یرا به فرزانگ ک«یو »منش ن دیترا خواهم د یاشه! ک یا
 یوشایتواناتر از همگان، راه خواهم برد و ن  ی«»اهوره  [یِسرا]به    یک  ؟افتی

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


10 

 ش، یمهمتر، با زبان خو یِره«ثَنمَ» نیبد ؟مزدا« خواهم شد» [سخن]
   دوستخواه(. )خواهم کرد یراه، رهنمون نیگمراهان را به برتر

 ن یو تواناتر ؟را کیو منش ن دیترا خواهم د یچون دانائ یک ، یراست یا
با  انکارانیگفتار بگروانم زتر ن یمه نیاز ا ؟مزدا را روانیبارگاه اهورا )و( پ

   پورداود(. )مانزبان 

را خواهم    ندهیبخشا  یراه خدا  یک  ؟دیرا خواهم د  کیو منش ن  یراست  یک
بر زبان،  نیمه امیمن با پ ؟دیرا خواهم شن ییمزدا یدرون یآوا یک ؟افتی

  جعفری(. )گمراهان را به راه خواهم آورد

از بخشش منش پاک    ییمانند دانا  یک  ؟دیبه تو خواهم رس  یک  یراست   یا
  یدل و وجدان به سو ی از ندا  یچه وقت به فرمانبردار ؟خشنود خواهم شد

آیین    روشن  انیو با ب  شیخواهم توانست با زبان خو  یک  ؟افتیتو راه خواهم  
چه وقت توان آن را خواهم داشت که  ؟بفهمانم انیمقدس تو را به جهان

که از همه   یراه  یو بدخواهان و راهزنان و گمراهان را به سو انیجنگجو
  )شهزادی( ؟کنم یبهتر و برتر است رهبر

  ؟ را بنگرم یراست ییو فرمانروا یرگیکه چ دیآن زمان فرا خواهد رس یک
رانم، گستَسراسر بِ نیزم نیرا بر ا ییاهورا یِخواهد شد تا فروغ آسمان یک
  رضی(. )بگروانم کین  یگفتارها نیبه ا زیخواهد آمد تا ناگروندگان را ن یک

 درترا  ییبا دانا یک ک، یناندیشة  یا ؟دیترا خواهم د یک ، یراست یا
 یدرون  یآوا  یو ک  ؟به تو راه خواهم برد  یتوانا، ک  ی اهورا   یو ا  ؟افتیخواهم  
بر زبان، به  زیانگ هاندیش امیپ نیباشد که با مه ؟دیرا خواهم شن ییمزدا

   وحیدی(. )میگمراهان راه بنما
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۶بند  ،  2۸هات   

  ویاَشا داو دَرِگا   یدیمَنَنگها دائ یدیگَئ وُهو

 مَزدا  شیتو اوخزائ شیوائ اِرِش

  اَئوجُونگه وَت رَفِنو یزَرَتوشترائ

 امایتو دَوَ اِشاو تَئوروَوَ شیب یدَئ    ایاهورا  اچایب یئ اَهمَ

دراز   ی بدار که زمان یارزان یو در پرتو اشا دهش یآ م یوُهومن به سو با
سخنان ارزشمند )وگفتار رَسا( به زرتشت    یاریمزدا به    یبماند. اکنون ا  داریپا
 ساسانفر( . )میشو رهیدشمن چ یزگیبده تا بر آزارها و ست روین ارانشیو 

به آن   یراست   هررا که مُ  یدراز  یزندگ  و  ، یمن آ  یبسو  ک، ین  شهیاند  یا
مزدااهورا، با سخنان پرفروغ خود، بمن  یاخورده به من ارمغان کن. 

 یکن، تا بتوانم به دشمن انیپر توانت را نما یبانی]زرتشت[ و همراهانم، پش
 پردیس(. )گردم روزیدشمنان خود پ

داده شده است در پرتو اندیشة  دینو یچنانکه در گفتار آسمان پروردگارا
 یا ، برخوردار ساز یویز ر ید شیما آی و ما را از بخشا یبسو یپاک و راست

بخش    یو شادمان  یمعنو  یرویبه زرتشت و همه دوستان او ن  بخش داناهستی
  آذرگشسب(. )گردند رهیتا بر کینه دشمنان خود چ

بنا  یبراست !مزدا یرا بما بده، ا دیو بخشش جاو ایما ب یوهومن بسو با
به ما   زیباطن را عطا فرما و ن ستیز یبه زرتشت شاد بر سخنان راست تو

  شوشتری(. ) میگرد رهی( بر نفرت دشمنان چمی بتوان)اهورا! تا  یا

  گفتار و به  یما[ آ یو »اشه« ]به سو  ک«یمزدا اهوره! با »منش ن یا
دار. ما    یارزان  یرپاید  یما را دهش زندگ   ة»زرتشت« را و هم  ش، ی خو  راستِ
.  میشو  رهیو آزار دشمنان چ  زهیبر ست  بخش تا  ی[ و شادمان  ینویم  یِ]  رویرا ن
  دوستخواه()
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  ش یاز گفتار درست خو یراست داریپا شیبده بخشا کیبامنش ن ایب
دشمن   ةزیاهورا تا که ما بست  ی)بخش( ا  رومندیمزدا، و بما پناه ن  یبزرتشت ا

   پورداود(. )میشو هریچ

  ی را ارزان یعمر دراز یراستآیین  و از فروزیرا در من ب کیمنش ن مزدا، 
 رویکن و ن یاریرا  ارانمیخود من، زرتشت و  نی با سخنان راست  ا، یدار. خدا
  جعفری(. )میبردار انیتا آزار بدخواهان را از م بخش

برخوردار   یو مرا از بخشش منش پاک و راست یمن آ یمزدا به سو یا
و   یاز ماد یسرشار یرو یدراز و ن یکه به من زندگخواهم می  از تو   ـساز
راه تو  دشمنانِ یبدخواهان و دشمن ةنیتا بتوانم بر ک یدار یارزان یمعنو

  شهزادی(. )گردم روزیپ

و گفتار روشن و   یاستوار را همراه با پاک منش  یرومندیاز آن ن یپرتو
تا بتواند  زیزرتشت را آن چنان برانگ ، یاهورامزدا به ما ببخشا یا ن، یدلنش
  رضی(. )را شکست دهد یراست و بر همزنانِ انیجو زهیست

را   یویز ریو بخشش د د، ییمن آ یبه سو ک، ی ناندیشة  یو ا یراست  یا
خود، به زرتشت   نیمزدا اهورا، با سخنان راست ی. و تو ا دیدار یبه من ارزان

دشمنان    زِیبر آزار و ست ده، تا  ییو به همه ما توانا  ، یو شادمان  یینویم  یروین
  وحیدی(. )میگرد رهیخود چ
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7بند  ،  2۸هات   

  تا مَنَنگهو پیوَنگهِئوش آ   میاَشا تانم اَش یدیدائ

  بپا چا یمَئ شمِ یا یسپائ شتایو    تِیتو آرمئ یدیدائ

  راداو میوِ مانترا سرِو ای چا  ایتو مَزدا خَشَ  داوس

  ی است ارزان یشیاند کین ی که برا یاشا سهم و بخش ما را از پاداش  یا
مزدا اکنون    یببخش. ا  ییو من )زرتشت( توانا  شتاسپیبه و   یتی آرمُئ  یبدار. ا

 ساسانفر(. )میابیو در میرا بشنو ینو یم امیکام ما را برآور و بخواه که پ

دار، و تو  یاست بما ارزان کین شهیرا که ارمغان اند یپاداش  ، یراست یا
  ی سرانجام ا  ومرا بر آورده ساز.  ن یگشتاسب و همچن یآرامش، آرزوها یا

در جهان   یروزیپ بارا  تو امیپ میبخش تا بتوان یما توانائ یمزدا، به همگ
 پردیس( . )میگسترش ده 

 یدار، ا یکه ثمره اندیشة پاک است بما ارزان یشیاَشا آن بخشا یا
خداوند خرد بما  یما را برآورده ساز. ا روانیگشتاسب و پ یتی آرزوهاآرمئی 

   آذرگشسب(. )میبفهمان انیتا فرمان مقدس ترا بجهان بخش رویبندگان فداکار ن

!  ی تی ارما یدهد عطا فرما، و اکه وهومن به پاداش می یاشا! سعادت  یا
مزدا! به  ی ( مرا برآور. اروانیمردم )پ زی)خواهش( وشتاسپ و ن یآرزو

)به   میفرمان ترا اجرا کن  دهیما بندگان گرو خود بده )هوش( بما تا یخداوند
  شوشتری(. )( میورز

دار.  یاست، به ما ارزان ک«یرا که پاداش »منش ن یاشه! آن بخشش یا
  شگران یستا !مزدا  یمرا برآور. ا روانی»گشتاسپ« و پ یآرزو  ؛ی تیآرم  یا

  دوستخواه(. )اموزندیب [ترا ]به مردمان یِره«نثَتا »مَ  روبخشیرا ن شیخو
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سپندارمذ بده    یا  تو  ک، یمنش ن  یآن پاداش )و( آباد  بهشت، یارد  یا  بده، 
شما    غمبریمزدا و پادشاه که پ  ی( و بمن آن ده، اشی بگشتاسب خواهش )خو

  پورداود(. )روا کند شی سرود ستا

 اش ی منش کیدار که ن یو نعمت را ارزان یکی آن ن ، یراست یاش، ا  یا
 ، یرا برآر. آر ارانمیگشتاسب و  یآرزو ، یآرمش درون یا ، یت ینامند. آرمئمی 
تمام به همه   یابیترا با کام امیرا ببخش که پ ییو توانا رویمزدا، آن ن یا

  جعفری(. )میبرسان

خواهش و  تی آرمئی  یا  ـرا به من آشکار ساز  یراست  نی اشا بهتر یا
چنان   ، سرور من  یا   ـمزدا  یمرا نسبت به گشتاسپ شاه برآورده ساز. ا  یآرزو

آنان فرمان    یاریخود فراهم سازد تا به    یبرا  یروانیتو بتواند پ  امبریکن که پ
  شهزادی(. )مقدست را در جهان بگستراند

  ن ی سرزم نی در ا یش یاند کیرا در پناه ن یستی بهز قیتوف  بهشت، یرداَ  یا
آن   میگشتاسپ و مرا روا کن تا بتوان هایِت خواستی آرمئی  یپراکنده ساز. ا

  رضی(. )میی مقدس را بسرا یسرودها

دار. و   یاست، به ما ارزان کیناندیشة را که پاداش  یبخشش ، یراست  یا
مزدا،   یاو را برآورده ساز. و تو ا  روانیگشتاسب و پ  یآرزوها  ، ییپارسا  یتو ا

  وحیدی(. )میترا به همگان برسان ام یبخش، تا پ ییبه ما توانا
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۸بند  ،  2۸هات   

  هَزَئوشِم شتایاَشا وَه می   شتایتُوا وَه شتِمیوَه

  چا ایب یمئ یفَرشَ ئُوشترائ ینَرُئ  وائونوش  اسایاَهورم 

    یراوَنگ هَنگ هوئ تیچا ا سیب یاِا یَ

  وِ وَنگهِئوش مَنَنگهُو یَ ییسپایو

  ی راست   نیکه با بهتر  ن، یتو برتر  لهی وساهورا را به   ده»یآفر  نی»بهتر  بهشت
خودم و  یبرا ر،یفَرُشوشتَر دل یمهر برا ی. از رویهمراه و هماهنگ هست

  شه یهم  یرا برا  یشیاند  کین  شی . و به همگان بخشاکنمی درخواست م   ارانمی
 ساسانفر(. )بدار یارزان ی، در سراسر زندگ

و بهتر از   ن یکه بهتر تو. کنم ی م شی ایتو ن یاهورا، به سو یا یبا دلدادگ
که به فراشوستر   خواهمیاز تو م  ، یهماهنگ هست یراست نیهمه و با بهتر

را جاودانه ارمغان    کین  شهیاند  ن یارجمند، به من و به همه رهروان راه تو بهتر
 پردیس( . )یکن

  ا  هم اراده، از تو قلب یراست  نیبرتر از همه و با بهتر یبخش، ای هست یا
که از بخشش  یبکسان نیو همچن ارانمیآرزو دارم که به فرشوشتر نامدار و 

   آذرگشسب(. )یدار  یبرخوردارند بهشت ارزان یشیاند کیو ن یجاودان

اشا )از    نیهست با برتر  گانه ی بخشش )مقام( که    ن یاز تو بهتر  نیبرتر  یا
جوانمرد )قهرمان(   یبرا کنمی( و از اهورا به آرزو التجا مخواهمیتو م

سعادت  دیبخش یهمه آنانکه خواه  یمردم من و برا  یبرا زیفرشاوشتره و ن
  شوشتری(. )( دیدر همه زمان )جاو یوهومن

بهتر از همه! آرزومندانه خواستارم    یه همکام! اشَ اَ  نیبا بهتر  یِاهوره   یا
»منش   شانیگمان بدبی را و آنان را که ارانمی گریو د ری« دلرِشوشتَفَرَکه »

   دوستخواه(. )یدار یبهتر ارزان یزندگ د، یبخش یجاودانه خواه  ک«ین
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همکام،  یبا بهتر راست  یاهورا یبهتر، توا ی خواستارم از تو ا یبهتر
که تو آن را به  یکس ی و از برا  میاز برا و ریفرشوشتر دل یخواهانم از برا

   پورداود(. )اره جاودانمه  ک، یمنش ن یبخشائ

پر از  یدلبا  ، یهماهنگ هست یراست  نیو با بهتر یهست نیکه بهتر یا
فرشوشتر   یرا برا یشیو درست اند یمنش کین ی هامهر و محبت بخشش

  جعفری(. )خواهممی  شه یهم یخود برا ارانی گریو د

 ن یبا بهتر وستهیکه پ یکس یاشا، ا یا بهتر از همه و یا  ـ اهورا یا
از جمله نامور فرشوشتر و   ارانمی ةمرا و هم یآرزوها ای، ده هم ارا یراست
 نیدر ا یشیاند کیبرآورده ساز تا همه از بخشش ن یرا که اراده کن یکسان

  شهزادی(. )می برخوردار شو گریجهان و بهشت جاودان در جهان د

خود   یاز برا ش، یسزاوار ستا یو ا یراست  نیبهتر  یبزرگ، ا  یِاهورا یا
  ک ین شِی که سزاواراند، درخواست بخشا یآنان ةهم ی رشوشتر و از براو فْ
  رضی(. )کنممی  ی منش

هماهنگ،  های راست نیو بهتر از همه، و با بهتر نیتو بهتر یاهورا، ا یا
 یرا برا  کیناندیشة    ارانم، ی  گریو د  ریبه فرشوستر دل  خواهم، یبه دل از تو م

  )وحیدی(ی. یببخشا شهیهم
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۹بند  ،  2۸هات   

  زَرَنَ اِما شینائ ایمَزدا اَشِم چا   اَهورا  تیواو نُوئ شیاَنائ

  تِما دَسِم ستوتانم یوئیوِ  یوئی   شتِمیوَه تیمَنَس چا ه

  خشَترِم چا سَوَنگ هانم شُویا هُو  اوِهنگ یت شیزِو وژِمی

ها )و دهش  نیوُهومن باشد که با ا یاشا و ا یاَهورا مزدا، ا  یرا ا شما
  شکش ی. ما که در پمی ( هرگز آزرده نسازدیاها که بر ما روا داشته بخشش

  ی روین نیبرتر ی . شما که دارامی به شما کوشا هست هاش یستا نیبهتر
 ساسانفر(. )دیهست ی نویو قدرت م  ییفرمانروا

که بما  ینادرست، از پاداشهائ یبا بهره بردار چگاه یکه ه  باشداهورا،  یا
.  میازار یرا ن کین شهیو اند یو راست م، ی تو را دل شکسته نکن یکرده ا یارزان
  ن یبالاترچون تورا  ، ایمه دست به دست هم داد ی به تو، همگ شیایدر ن ما

 پردیس( . )می دانیم  شیستا یسرور برا

 مانه یخود را صم  شی ستا  یسرودها  کنمی اهورامزدا، همواره کوشش م  یا
( را بخشم  یمنش کیو ن یهومن )مظاهر پاکاَشا و وَ چگاهیکنم و ه  ازتین
   آذرگشسب(. )دانمی م شیهومن و خشترای توانا را سزاوار ستا شا، وَاَ  رایز اورمین

کرد و نه  مینخواه  خته یها برانگنیایش  نیاهورامزدا شما را به ا یا هرگز
که سرود   میکوشی اما که مشتاقانه م ( است نیاشا و نه وهومن را )که بهتر

در    دیکه ستوده شو  دیهست  نیشما سزاوارتر  رایز  می کن  میرا بشما تقد  شی ستا
  شوشتری(. )رومندین ینماز با خشترا

 را  ک«یترا و »اشه« و »منش ن بخشش، هرگز نی مزدا اهوره! با ا یا
شما و   رایآورم؛ ز ازین شی کوشم تاترا ستامی  کنم.نمی ن یخشمگآزارم و نمی

   دوستخواه(. )دیشیایو در خور ن شی سزاوار ستا رومند، ین «یِو نُیم یِار ی»شهر
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  د ی نبا منش، بهتر  یو ا  بهشتیارد یاهورامزدا و ا یا ، یک ین نیا یبرا از
 د یشمائ  میآور شیپ شی که شما را ستا می( بکوشدی )با م، یکه شما را آزرده کن

  پورداود(. )شور سود )= بهشت( ک( بیو )آن آرزو دیکه آرزو زودتر برآورد

نباشد، هرگز  کیو منش ن یراستآیین  که برابر با یدانا، کار  یخدا  یا
از   ش یو تو، ب میتو هست ندگانی ستا از ما سر نزند و ما را از تو دور نسازد. ما

سودبخش از آن   یاری و شهر ییتوانا را، یز یهست شی سزاوار ستا ز، یهر چ
  جعفری(. )تست

از من سر زند که مورد خشم تو    یست یمبادا هرگز کار ناشاـ  اهورامزدا    یا
کوشم تو را  می وسته یپ یپاک منش ةسرچشم یو ا یراست  ی. ارمیقرار گ
 م، یگومی  تو را از ته دل درود   ـ ی آوریما را برم  یکه آرزوها  یکس  یا   ـ  میبستا
به درگاهت  ردیو اعتقاد کامل انجام گ مانیا یکه از رو ینمازدانم می  چه
   شهزادی(. )توست یبهشت ما به سو دیکه ام  یکس یا  ـ خواهد شد رفتهیپذ

 نیا یاز برا ک، یو ن ریخ یِروهاین ةهم یبزرگ، و ا یِاهورا یا
باشد   م، یکن  میرا تقد  مانیهانیایشرسا    یبا زبان  یستیبا  ، یزدیا  یِهابخشش

  رضی(. )میتا در انجام کامروا باش

 د، یکه به من دار  یبا بخشش  ک، ین  هاندیش  یو ا  ، یراست  یمزدا اهورا، ا  یا
کنم، که   ازیخود را به شما ن شی کوشم که ستامی  آزارم، و نمی هرگز شما را 
  وحیدی(. )دیشیسزاوار و در خور ستا  ، یینویم  ییشما و توانا
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10بند  ،  2۸هات   

  وَنگهِئوش چا داتِنگ مَنَنگهُو  ستایاَشا اَت چا وُا نگی اَت

  کامِم شیپِرنا اَپنائ ویب یاَاِ ا   اِرت وِنگ مَزدا اَهورا 

  سرَواو  ایت نیوَا  ایت یواَِدا خوَرَ ا  اَسونا  ایب یوِ خشمَ ئ اَت

درستکار  یشیاند کی و ن یراست  یرا که از رو  یاَهورامزدا، کسان یا پس
 دانمیبرآورده ساز. م یکام و مراد آنان را با گشاده دست ، یو سزاوار شناخت

. ستندین یتوجهیدرست مورد ب یهاها، باورها و هدفکه نزد شما آموزش
 ساسانفر()

 شه یو اند  یهماهنگ با راست  یدانیرا که تو م   یکسان   یمزدااهورا، آرزو  یا
دار.    یآنهاست ارزان  ستهی را که شا  یپاداش هستند بر آورده کن، و به آنها    کین
  ی پاسخ نخواه  یرا که از عشق سرچشمه گرفته ب یسخنانکه تو،  دانمیم

 پردیس( . )گزاشت

و اندیشة    یرا که در پرتو راست  یکسان  یآرزو  نهیبخش دانا، هر آهستی   یا
اند برآورده ساز، چه  کردار شناخته شده و درست  ن یپاک از نظر تو روشن ب

 یهدف یبندگان تو که دارا یایرخالصانه و بی یهادانم ستایش می  یبراست
  آذرگشسب(. )نخواهد ماند جهینتبل اثر و بی اندکیو ن یعال

بودن و به سبب (  کی )ن  یبه سبب اشائ  یبرخ  ی دانیاهورامزدا! چون م   یا
در کارشان   یابیآنانرا به کام ی دل پر مهر دانشمند و راست هستند پس آرزو

بشود  کیانجام ن نکهیا یبرا ازمندانهیدانم از تو نماز نمی رایزـ برآورد 
  شوشتری(. )ماندنمی پاسخ بی

از »اشه« و  یرویرا که در پ ینیبمزدا اهوره! آن فرزانگان روشن  یا
دانم می  یکامروا کن؛ چه، براست یبه خوب ، یناسش می  سزاوار ک«ی»منش ن

. ماندنمی  پاسخبی  شما  یاز سو  خواهانه، کیاز دل برآمده و ن  یهاستایش که  
  دوستخواه()
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مزدا اهورا،   یا  ، یسزاوار شناخت  کیو منش ن  یکه تو در راست   یانیدانا  آن
سخنان   یرستگار  یاز برادانم می آرزو کام روا کن، چه دنیآنان را برس

  پورداود(. )خواهش نزد شما کار ساز است

و  یرا که بر راه راست  شانیاند کیو ن کوکارانیخداوند جان و خرد، ن یا
  ی ش یاین چیکه ه دانم می  کیکامروا. ن یکامروا ساز، بس ، ینیبمی  ی درست

  جعفری(. )پاسخ بماندبی و دیکه از جان و دل برآ ستین

تو را   شی ستا تیعمل و خلوص ن یرا که با درست  یمزدا اهورا، کسان یا
 یآنان را برآورده فرما، چه به خوب یآورند کامروا ساز و آرزوهامی به جا
 رفتهیشود پذ ازیو عمل درست به درگاهت ن ایکه بدون ر یشیستادانم می 
  شهزادی(. )خود را بروز خواهد داد کیو بازتاب ن ودشمی 

آیین   انِیرا که پو یکسان یناس شمی بزرگ،  یمزدا اهورا یخود ا تو
شان را برآورده ساز  ند، خواست و کام باشمی  درستکاران  و از شمارِاند پاک
  رضی(. )یداریم  یوان را تا چه اندازه گرامرَکه راست دانم می  چون

و درست   شیاند کی را که راست و ن یکسان یمزدا اهورا، آرزو یا
که تو، دانم می کیبرآورده ساز. من ن ، یناسشمی کردارند، و تو آنها را

.  گفت  یباشد، پاسخ خواه   کین  یانجام  یو برا  د، یرا که از دل برآ  ییهانیایش 
  وحیدی()
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11بند  ،  2۸هات   

  تِیوَئتاایمَنَس چا  وُهو   پا وِنگهِ  یاَشِم  ن  شیاَئ  ی

  توَهمات  واچُنگهِ  شایفرُ. ما  س    توِم  مَزدا  اَهورا 

   هَچا  توا  اِ اِ آوَنگها   ئوشی نیمَئ

  بَوَت ویُ آ اَنگهوش پَئُوئورو شیائی

  ی ش یاند کیو ن یاَهورا راست  یها( ا)سرودها و آموزش  نهای باشد که با ا 
اهورامَزدا مرا آموزش بده   ی. ایکن  یپاسدار شهیهم ی)اشا و وُهومن( را برا
آنهاست که   لهیدهم( به وس  یتو )آگاه   ینویاز جهان م  وایبا دهان و گفتار ش

 ساسانفر(. )ردیپذی م یهست یزندگ نیبرتر

را کردار خود  کین شهیو اند یراست  نیآئ شهیکه هم بمنمزدااهورا،  یا
و  زد، یخ یتو برم یکه از ژرفنا  آنگونهتو را  شهیاند ینو یتا م اموز، یبام هکرد

 میو بگو  اموزم، یب  گرانیبه د  ند، یآمی   رونیکه از زبان تو ب  آنگونهسخنان تو را  
 پردیس(. )کرد  یزیر یخوشبخت را پ  یزندگ کی شودیچگونه م

و اندیشة پاک برخوردار  یاز نعمت راست شهیها همنیایش نیکه ا بشود
آمدن  دیو الهام راز پد نشیبزرگ و دانا از راه خرد و ب ةنند یآفر یگردم. ا

.  را بمردم جهان آشکار سازم قتیتا حق اموزیرا از روز ازل بمن ب نشیآفر
  آذرگشسب()

خواهم داشت اشاو وهومن را با خود  دیها( جاو)ستایش  نی ا لهیبوس پس
از دهن خود  زی)نفس( و ن وین یما لهیبمن بوس ایاهورامزدا آ  ینگه دارم و ا

  نش یاعلم کنم که از کجا و چگونه آغاز آفر ایآموخت تا من به دن یخواه 
  شوشتری(. )شد و موجودات به وجود آمدند

را نگاهبان خواهم بود.   ک«ی، همواره »اشه« و »منش نهانیایش  نیا با
که  یبازگو شیو به زبان خو اموزیخود مرا ب یِنو«یبا »م مزدا اهوره! تو یا

  دوستخواه(. )آمد دی در آغاز چگونه پد نشیآفر
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مزدا   یرا جاودان نگاه خواهم داشت، تو ا  کی و منش ن ی من راست چون
. جهان چگونه بود  نینخست  اگاهانی)و( از دهان خود ب  اموزانیب  شیبخرد خو

  پورداود()

 ی ا م، یپای را همواره م  کیو منش ن یراستآیین  شی این نیکه با ا من
  جعفری(. )را آشکار ساز نیخود، ا یدانا، بر من از زبان خود و با آوا یخدا

  ی راست  اصلتوان به خدا که  می  درست   شی و ستا  تیاز راه خلوص ن  چون
خرد و کلم  یرویمزدا اهورا با ن یپس ا افت، یاست دست  یو پاک منش

و  افتهی یچگونه هست نش یآفر نیمرا آگاه فرما که در روز نخست، ا شیخو
.  اموزمیبه مردم ب یخواهد آمد تا من آن را بدرست شی آن چگونه پ انیپا
  شهزادی()

  شه یرا هم  یو راست   ی منش  کی، بتوانم نهاآموزش سرودها و    ن یکه با ا  باشد
بار  نینخست یرا برا یراه راست  نیکه ا اگاهانیمرا ب نکینگاه دارم. ا داریپا

را فراخواند در جهان از    ینخست چگونه راست و آموزگارِ  یدر زبان که گذاشت
  )رضی(مردمان یبرا

 ، هانیایش  نی من، که با ااندیشة خود، به خرد و  ی مزدا اهورا، با آوا یا
که در آغاز،   یو بازگو  اموز ینگاهبانم، ب  شهیهم  یرا برا  کیناندیشة  و    یراست
  )وحیدی( ؟گشته است داریچگونه پد نشیو آفر یهست
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و نهمهات بیست   

1بند  ،  2۹هات   

  ما توَرُژدوم که ما تَشَت یکهمائ گِئوش اوروا گِرِژدا  ایب یاخشم

  چا شیدِرِش چا تِو ایشا  یرِمُ اَه       اَاِشِموُ هَزَس چا  آما

  ایسانستا وُهو واستر یاتا مُوئ  ویواستا خشَمَت اَن یمُوئ تینُوئ

 ی. چه کسدیدیچه مرا آفر ی: براکندیم یشما روان جهان دادخواه  به
در بند کرده.   یی، تندخو ی، درشتیتوز نهیمرا ساخت. مرا خشم ، ستم ، ک

به من   ستهیو شا کین ییپس راهنما ستیجز شما ن یگرید بانیپشت میبرا
 ساسانفر(. )دینشان بده 

 نگونهیکه مرا به ا ؟یدیچرا مرا آفر دارد، یو به تو گله م دیگریم نیروان زم 

و  ؟نمود رهیرا به من چ یو گستاخ یو سنگدل خشم نهمهیکه ا و ؟ساخت

  ی خوشبخت ی مرا بسو ؟ باشد بانیمرا پشت تواندیجز تو م  ی کس چهاکنون 

  پردیس(. )کن یراهنمائ نیراست

 ؟ ید یافریچه مرا ب ی مند است براله بدرگاه تو گِ نش یروان آفر پروردگارا
  ی ستاخو چپاول و غارت و گُ  ز یخشم و ست  ؟دیبخش  ید هست مرا کالبَ  یچه کس

نجات   نیبنابر ا  ستین  یو تجاوز همه جا را فرا گرفته، مرا جز تو پشت و پناه 
   آذرگشسب(. )هبخشد بمن نشان دِ یتنگنا رهائ ن ی که بتواند مرا از ا یبخش

ـ که مرا ساخت.   دیدیچه مرا آفر یـ برا لدنامی  ( نی روان گاو )زم بشما
را دشوار    ی)تاخته زندگ  نهیو ستم و آزار و ک  یبر من از همه سو خشم و تباه 

پس   دیکن یکه مرا نگهبان ستی من ک یبرا گرید یو جز شما کس ( اندکرده
  شوشتری(. )دینیمن( پاسدار خوب برگز ی)برا
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که مرا   ؟یدیچه آفر ی»مرا براـ نزد شما گله گزارد:  گوشورون«»
در   کسرهی مرا  ، یازیو دست یو گستاخ ییخشم و چپاول و تندخو ؟ساخت

  ی ارهاننده نکی. استین یگریگرفته است. مرا جز تو پشت و پناه د انیم
  )دوستخواه( .«ی به من بنما ستهیشا

مرا ساخت، و  یو ک دیدیمرا آفر یک یگله کرد گوشورون از برا بشما
  ی گریو زور مرا بستوه آورد. مرا جز از شما نگهبان د  ی و درشت  ی ستم و سنگدل

   پورداود(. )دی دار یکشاورز بمن ارزان یکین دونی: استین

در   کری پ نیکه مرا به ا ؟دیچرا مرا ساخت": ستی جهان نزد شما بگر روان 
 یگریمرا خشم و زور و ستم به ستوه کشانده. جز شما آباد کننده د ؟آورده

  )جعفری(".دیسودبخش و آباد کننده آشنا ساز کو، ین یندارم. مرا با مرد

 یبه دادخواه  دگاریروح موجودات جهان( به درگاه آفر ای) نشیآفر روان
  ی هست  کریچرا به من پ  ؟یدیچه مرا آفر  ی: پروردگارا برادیگومی  پردازد ومی 
من به جز   یو زور مرا به ستوه آورده و برا  نهیو ک زیخشم و ست  ؟یدیبخش

ای  هدهندو نجات  اوری میکنم، برامی . از تو درخواست ستین یتو دادرس
  شهزادی(. )بمن بخشد یآسوده و خرم یتا بتواند زندگان یفرست

مردمان    دادِیکه از خشم و ستم و بکند  می   له به درگاه خداوند گِ  گوشورون
همه ظلم و   نیرا از ا ی تا خداوند و کند می  به ستوه آمده است و درخواست 

را مورد  یو و ابندی رویبخشد و چنان سازد که کشاورزان ن ییرها دادیب
  رضی(. )قرار دهند تیو حما یبانیپشت

که مرا به کالبد   ؟ید یچه مرا آفر یدارد، برامی جهان به شما گله  روان
مرا فرا گرفته    ، یو گستاخ  یو سنگدل  یازیخشم و زور و دست  ؟درآورد  یهست

که مرا برهاند، به من  یکین ةرهانند ست، ین یو پناه  یاست. مرا جز تو پشت
  وحیدی(. )یبنما
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2بند  ،  2۹هات   

  رَتوش یگَوُئ یاَشِم کتا تُوئ  تَشا گِئوش پِرِسَت  ادَا

  توَخشُو وُیهَدا واسترا گَئُودا   نتُویداتا خشَ  میه تیهَ

  تیوُئیاَاِشِمِم وادا شیدرگِوُدِب ی  اوشتا اهورِم  ییهُو کم

چه  د، ی( پرسیو نظام هست یجهان از اشا )نماد راست  دگاریسپس آفر 
آن    بانیکه همراه و پشت  یشناسی م  انی( جهانی)و داور  یرهبر  یرا برا  یکس
 یرا برا یجهان بکوشد و چه کس یکار در آبادگر یرویکه بتواند با ن میباش

 ساسانفر(. )که بتواند هواداران دروغ و خشم را دور کند یخواستار یسرور

  ؟ یشناسمی  یاتو رها کننده  ایآ: دیکرد و پرس یزن  یرا یاهورا از راست

 ی کس  نیو اگر چن  ؟ببرد  یخوشبخت   یغمزده را به سو  نیزمکه بتواند    یرهبر

 به او توان درهم  وشده  بانیکه ما او را پشت یکس ؟ستیهست آن کس ک

 پردیس( . )میو ستم ستمکاران را بده  ان یشکستن دروغ دروغ گو

رهبر و نجات  یچه کس دیهورامزدا( از اَشا پرساَجهان ) ةنندیآفر آنگاه
و به او  میباش اورشیو  بانیشتپَ میمردم جهان خواهد بود تا ما بتوان ةدهند

را   یچه کس ایاَشا آ یا  م، یبخش یسترش راستآباد کردن جهان و گُ یروین
و   بدان  تا بتواند سپاهِ ی نیبعنوان سردار و رهبر مردم جهان برگز یل یما

  آذرگشسب(. )سازد گمراهان را درهم شکند و خشم و نفرت را دور

( شوایپ یعنیکه را تو بر گاو رتو ) دی( از اشا پرسیتیسازنده گاو )گ  دونیا
(  جفاکش)  ندهیدهش و پو  او که او را خداوند دادور و نگهدار و با  ینیگزیبرم

و خشم کنندگان را از او باز  شانیکه او را خداوند روشن باشد و بتواند بدک
 شوشتری(. )دارد

  یِ س را سزاوار ردک  نی: »کدام دیجهان از »اشه« پرس  دگاریآفر آنگاه
جهان را بدو   یبه آبادان  ییخشاو تُ  شیخو  یِاوری  م یتا بتوان  یشناسمی  جهان 
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که هواخواهان »دروج«   ی جهان خواستار یِرا به سالار یچه کس  ؟میببخش
   )دوستخواه(«؟و »خشم« را درهم بشکند و از کار باز دارد

 یده ی بجانور م  ی: تو چگونه رددیپرس  بهشتی جانور از ارد  ةنند یآفر  آنگاه
 یرا شما سردار و یک ؟بسزا تواند دادن ینگهدار نیکه بدو خورش همچن

   پورداود(. )که دروغ و خشم باز دارد دهیبرگز

جهان   یرا برا یکدام رهبر درست»: دیپرس یسازنده جهان از راست  آنگاه
 را  یچه کس ؟بخشد یو آبادان  ییکه بتواند او را توش و توانا یدار دهیدر د
او شود تا هم خشم را، و هم آزار دروغکاران را   یکه سرور هست یخواه می 

  )جعفری(«؟پس براند

 نشیپاک و هنجار آفر ریجهان از اشا)که مظهر ضم دگاریآفرآنگاه 
مردمان   ةرا تو به عنوان رهبر و نجات دهند  ی: چه کسدیاهورامزداست( پرس

آباد کردن  یرویباشد تا ما به او ن بانیو پشت اوریتا او را  یشناسمی جهان 
رهبر   و  شوایرا به عنوان پ  یچه کساشَا    یا  ؟میبخش  یجهان و گسترش راست
که بتواند سپاه بدکاران و گمراهان را درهم  یکنی م  یمردمان جهان معرف 

  شهزادی(. )دور سازد انیشکند و خشم و نفرت را از جهان و جهان

  ی ست یبا یکه چه کس شدیاندمی ی و درست ینه راست کُخداوند در  آنگاه
را در  یمردمآیین  و یو راست  ندیظلم و ستم را برچ نیشود تا ا ختهیبرانگ

  رضی(. )برقرار کند دادگریب ةجهان آشفت

ما    تا  ؟ستی تو در جهان ک  : راهبردیپرس   یاستر  زجهان ا   دگار یآنگاه، آفر  و
چه   یخواه می  جهان را ببخشم. و  یشده و به او توان آباد بانی او را پشت

  )وحیدی( ؟شکند فرو را دُرونَدانسردار جهان باشد، تا خشم و آزار  یکس
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۳بند  ،  2۹هات   

  مرَوَت یت یپَئ یاَدوَاِشوُ گَوئ  سَرجِا  تیاَشا نُوئ یاَهمائ

  آدرِنگ اِرِش وا واِنگهو تِیشَوَئ ای  یمیدویو تیوَ اِشانم نُوئ اَ

  کرِدوشا مایزَوِنگ ج یهمائی    شتُیهوُ اَ اجُ هاتانم

  مان یپ  یمردم سرور  انی از م  انیجهان  ی(، اشا پاسخ داد برادگاریاو )آفر  به
او    دیمردمان با  انیم  از  .کند  که فرودستان را توانمند  شناسدی نم  آزاریدار و ب

 ساسانفر( . )میو به درخواستش گوش ده   میبشتاب  شی باشد تا به ندا  نیرومندترین

از او را   یکه بخش یتوانمند چی ه در جهان  من به پاسخ گفت:  یراست
آن کس که   ستیندانم ک یبراستشناسم. نمی درست نکرده باشد یدادگریب

  یب افتمیرا  یتوانمند ن یچن اگرراستکردار در برابر دروغکار باشد.  بانیپشت
 پردیس(. )خواهم نمود یار یاو خواهم شتافت و از او درخواست  یدرنگ بسو

 دهیبرگز  انیجهان  یکه برا  یپاسخ داد، آن سردار و رهبر  نیبه اهورامزدا چناَشا  
آزار و مهربان است. بی یبلکه شخص ست،ین شهیو ستم پ دادگریمسلما  ب ودشمی
شناسم نمی را یکنند گر چه کسمی یزندگ یجهان خاک نیدر ا کهیکسان نیاز ب

 نیرومندترین  دیااو ب  قطعا   یول  ندرا در مقابل تبهکاران حفظ ک  کوکارانیکه بتواند ن
 آذرگشسب( . )میشتاب شیاریمردم باشد تا بدرخواست او ب انیفرد درم

  ( نیکه آزار را )از گاو زم   یاور ی  ستیاهورا( اشا پاسخ داد که ن  یعنی او )  به
به   کانیهم دانسته نشده که ن یکیباز دارد. از آنان )که اکنون وجود دارند( 

 یکی( زادیآدم یعن ی) رندگانیشوند. از مآرا صف شانیاو مقابل بدک یهمراه 
. ( میو برو  میپاسخ ده )  شتابکه بر دعوت او ما ب  میابیب  دیتواناست با  اریکه بس

  شوشتری()

 داد ی ب [و مردمان]به جهان  [یسردار نیبدو پاسخ داد: »] چن »اشه« 
شناسم که بتواند نمی [را یکس]آزار است. از آنان بی وزد. ]او[ مهربان ونمی
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مردمان،  انیدر م [دیبا]کند. او  یرا در برابر تباهکاران نگاهبان کوکاران ین
   دوستخواه(. ).. ابمبشت شیارید، به هرگاه مرا فراخوانَ از همه باشد تا رومندترین

 ی زار آیسردار ب  چارپا  یپاسخ گفت از برا  بهشتیجانور( ارد  ةنندی)بآفر  باو
 انیدرست رفتار کنند در م ردستانیکه با ز افتنیدر آنجا نتوانند در ستین

   پورداود(. )رسم یو یاریاست که مرا خواند )و( من ب یکس رومندتریکسان ن

از   چکس، یه آزار باشد و دوست جهان،  بی  که  ی کس»پاسخ گفت:    یراست
 یار ی یشناسم که زبردستان را برانمی را  یما هستند کس شیکه در پ نانیا
 بودی م نی تواناتر نانیآن که در ا یوگرنه من به ندا زدیبرانگ ردستانیز
  )جعفری( «شتافتم.می  درنگیب

 یکه برا یو رهبر شوایپاسخ داد: آن پ نیاشا به اهورامزدا چن سپس
و زورگو باشد، بلکه    دادگریب  یچون سلطان  دیخواهد شد، نبا  دهیبرگز  انیجهان
 جهان به سر  نیکه در ا یکسان انیمن در م یدادگر و مهربان باشد، ول دیبا

  شگان یپستم را در برابر  کوکارانیشناسم که بتواند ننمی را یبرند کسمی 
به موقع   میما بتوان  باشد تا  رومندین  اریبس  دیبا  یکس  نیکند. در واقع چن  یاری

  شهزادی(. )میزیبرخ شیاریبه 

که اوضاع جهان   ابدیمی ( در بهشتیرد)= اَ  ییاهورا  یو درست  یراست پس
شود که بتواند داد نمی دایپ یگروه مردمان کس انِیآشفته است و در م یبس

 مراسمِ نِیعمال خوناَو عدل را برقرار سازد و مردمان را از ظلم و ستم و 
  ی اریاو را    نشود، م  هاندیش  نیبه ا  یهرگاه کس  دیگومی آنگاه  باز دارد.    ینید

  رضی(. )خواهم کرد

شناسم که آزار از جهان بردارد، نمی  را   یکس  نانی به پاسخ گفت: از ا  یراست
  د ی کس با  نیمردمان، ا  نی ا  انیکند. در م  یار یو راستان را در برابر تبهکاران  

 وحیدی(. )میبشتاب شیاری تواناتر از همه باشد، تا به 

 

4بند  ، 2۹هات   

  تیا تیچ رییپَئ یزی واوِرِزُئ ای   شتُویر یسَخارِ مَئ مزداو
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  تیا تیچ یپیاَئ تِیوَرَشَ ا اچای  چا  شیاایچا مَش شیدَئِواا

  هُو وَسَت تایاَتا  نِ  اَنگهَت    اَهورو   رُویچیهُو  و

های( خود را بهتر از همه به  . مَزدا سخنان )و آموزش دهدی ادامه م اَشا
)هواداران دروغ و بت   وانیاز سوی د  نیاز ا  شیگمان به آنچه پدارد و بی  ادی

آگاه است. اَهورا   ردیانجام گ ندهیدر آ ایآنها انجام شده  رویپرستان( مردم پ
بر ما بشود چنانکه او   ن یاست. بنابرا رندهیگ میداور و تصم ییخود به تنها

 ساسانفر(. )خواهدی م

 ن ی دروغ انیخدا روانیکه پ داندیم خوبآگاهان،  نی مزدااهورا آن آگاه تر

اوست تنها  چونخواهند کرد. ها چه زین ندهینمودند، و در آها در گزشته چه

 پردیس( . )داور، پس خواست او، همان خواهد شد

  ة ل یبوس  یاهورامزدا بهتر از همه آگاه است که در گذشته چه کارهائ  گمانیب
آنها انجام   ةلیبوس یچه کارهائ ندهیسرزده و در آ پرستان و هواداران آنها تبُ

آنچه خواست    نیکار تنها با اهورامزدا است بنابر ا  ن یا  یخواهد شد چون داور
   آذرگشسب(. ) میاوست ما بدان خوشنود

  ار یاز زمان بس یسنجد که به راستمی )همه( نماز )التجا( را بهتر مزدا
)همه  زی( و نزادی)آدم رندگانیو چه از م  وانیبه او گفته شده چه از د یباستان

  گانه ی تنها اهورا  ندهیکه به او گفته خواهد شد در زمان آ ( نماز ـ درخواست
  شوشتری(. )و بشود میبخواه  خواهدی هم چنان که او م  دیدادور است، پس با

مردمان   و وانیدارد که در گذشته، د ادیگمان »مزدا« بهتر از همه به بی
چه خواهند کرد. »اهوره« تنها  ندهیچه کردند و آگاه است که در آ [وندرَدُ]

.  او باشد، همان خواهد شد است. پس آنچه خواستِ [ در جهان]دادگستر 
  دوستخواه()

  دند یچه ورز نیاز ا شیدارد که پ ادیمزدا سخن بهتر ب( دیگو بهشتیارد)
. او راست، اهورا دیچه خواهند ورز نیپس از ا نیو مردمان و همچن وهاید

  پورداود(. )میبرآن زیآنچنان که او خواهد ما ن یراست دادگستر
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خود در  یپندار انی دانا بهتر از همه آگاه است که مردم بنام خدا یخدا»
که نخواهند کرد. او خود داور است.  ها ه چ  ندهیو در آاند دهکرها ه گذشته چ

  جعفری(. )خواهدمی همان شود که او 

  ی ست یناشا  یکه در گذشته چه کارها  یدانی مزدا تو خود از همه بهتر م  یا
سر خواهد زد. پس  ندهیدر آ ایاز بدکاران و هواخواهان آنان سرزده است 

تو به هر که  ةمردمان جهان اراد یرستگار  یعنیبزرگ  تیمأمور نیا یبرا
  شهزادی(. ) بدان خرسندم ردیتعلق گ

مطلق است و بر او  یبزرگ خود دانا ی: مزدا اهورادیگومی  بهشت یرداَ
 دادهایها و بچه ظلم  وپرستانیو گروه د  وانید  نیاز ا   شیکه پ  ستین  دهیپوش

رد است  داد و خِ  ةخواهند کرد؛ اهوراست که سرچشم  زین  نیکردند و پس از ا
  رضی(. )و خود داند چه کند

در گذشته  نیدروغ انیخدا  روانیاهورا بهتر از همه آگاه است که پ مزدا
خواهند کرد، و تنها، اهورامزدا داور است،  ها  ه چ  زین  نده یو در آ  اند، دهکرها  هچ

  وحیدی(. )خواهد همان خواهد شدمی  پس هر چه او
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۵بند  ،  2۹هات   

  آ ییاَهورا  م نافری نِ شیستائزَ  اَهوا  شیوا اوستانائ اَت

  ویُفرَساب دییزدانم دوئمَ تیَه      اویمِ اوروا گِئوش چا اَز

  رییئ و پَسُدرِگوَ نتِی فشو تینُوئ ش یت  ای ایفرجَ ییویرِژی جاِ تینُوئ

پس ما هر دو)زرتشت و گِئوش( با دستهای برافراشته اَهورا را   
آبستن تحولات و   کهی )جهان . من و روان جهان بارورمیگرش ی ستا

  م ینَهی م شیپ ن یرا به مَزدا چن مانیها و درخواستهاهاست( پرسشیدگرگون
)و آرامش(   گزندییبرای مردم درستکار و پارسا، ب ای. آمیکنیو عرضه م

را بدکاران  رامونشیبرای نگهبان و سرپرست خوب که پ ایوجود ندارد. آ
 ساسانفر(. )ستیدراز ممکن ن یگرفتهاند زندگ

 می کنی م  ش یایبر افراشته به اهورا ن  یدستها  بابارور    نی پس من و روان زم
  کنند ی م  یتبهکاران زندگ  انیکه در م  یدرستکاران  یبرا  ای: »آمی پرسی دا مزو از م

 )پردیس( ؟وجود دارد« یا ندهیآ

های برافراشته  هر دو با احترام و دست نشیمن و روان آفر دونیا
  ان ی و پارسا  کوکارانیکه هرگز به ن  میکرده و از او خواستار  شیاهورامزدا را ستا

.  دشمنان و بدکاران در امان باشند ةنرسد و از حمل یو رهبر آنها گزند
  آذرگشسب()

ـ   میاهورمزدا را خواستار یمهربان ( با دست بلند کرده ما )هر دو اکنون
ما را بدهد و نگذارد   ( درخواستبارور که اهورامزدا )  یتیروان گ  زیروان من و ن

.  ناراستان هستند انیآزار برسد و نه هم به شبان که م کیکه به جانداران ن
  شوشتری()

با   را»اهوره«   ـبارور  جهانِ من و روانِ  ـهر دو  [ما] ی ... پس براست
ما   یآرزو  [که] میشومی و از »مزدا« خواستار  مییستامی  برآورده هایتدس
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   .« [مرساد] یبی، آسدُرونَدانو راهبرشان را از  انیبرآورد: هرگز پارسا نیرا چن
  )دوستخواه(

روان من و جانور بارور    می خوان  نیبلند شده آفر  هایتبا دس  میبرآن  دونیا
کننده )و( نه بشبان از   یکه نه بر است زندگ میبا خواهش مزدا را بر آن دار

  پورداود(. )رسد بیدروغپرست آس

  ی خدا  یرا به سوها دست بهتر است که من و روان جهان بارور  پس»
  ی که با راست  ی: هرگز به کسم یاش را بخواه یو لطف و مهربان  میدانا بلند کن

پرورد، می که جهان را  یستم روا نگردد و هرگز به کس د، یزی م  یو درست
  )جعفری( «نرسد. بیآس

که   می برافراشته از تو خواستارهای تبا دس نشیمن و روان آفر نیا بنابر
و کارگران   انیدچار رنج و آزار شوند و به پارسا کوکارانیمبادا هرگز ن

  شهزادی(. )شوندبر آنها غالب    ایرسد    بیبدخواهان رنج و آس  یکار از سودرست

بزرگ را   یافراشته، اهورامزدا هایِتن با دسمن و گئوش اوروَ نکیا
  ان یکه شبانان و کشاورزان پو  کنیممی  و درخواست   میخوانمی   ش ی سرود ستا
 که به ستوران ظلم  یدادگرانیپرستان و بشوند و بر دروغ رومندیراه راست ن

  رضی(. )دشون روزیسازند پمی  ع یو با اعمال خود در جهان خشم را شا کنندمی 

 کنیم می   ش ی برافراشته، اهورا را ستاهای  تو روان جهان بارور، با دس  من
  گزندی  رونداندُ یو راهبر آنان، از سو انیکه به پارسا میخواه می  و از او 
  وحیدی(. )نرسد
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 ۶بند  ، 2۹هات 

  ایانَیفوش ووَ دواویزداو ومُ   ت اَهورو ئُوچَوَ اِ اَت

  چاهَ تیتوش اَشات چدا رَنَ اِ      ستُویوا اَهو واَاِ تینُوئ

  تَتَشا  توُرش تا ای چا  ایواستر  چا تَ اِ  نیزی توا فشو اَت

  افت ینفر برای رهبری    کی  ایاهورامزدای دانای رازها با خود گفت. آ  آنگاه
شود. پس نمی  دایپ یاز روی راست ییبرای داوری و راهنما یشود و کسنمی
که   دهیآبادگر آفر یتو را )گِئوش را( برای شبان و سرپرست دگاریگمان آفربی

 ساسانفر(. )کند یاز تو نگهبان

: کند یدگر م  یپرسش  پرسش،   نیبخش خرد، در برابر ا  یهست  و اهورامزدا، 
 هماهنگ کرده باشد  یکه خرد را با راست  یآموزگار  کی  ایرهبر    کیتو    ای»آ
  ن یآوردن تو ا یبه هست یجهان برا دگاری»مگر آرمان آفر ؟«یشناس می 
 )پردیس(  ؟«یکه نگهدار و نگهبان جهان باش  ستین

 نیچن بخشدی م اتیح یروین شیدانا که با دانش خو یاهورامزدا آنگاه
 ی روحان ةرهبر و نجات دهند کی ایو  ستهیشا یویسرور دن کنفری ایگفت: آ

که  ستین نیچن ایآ ؟یشناس یباشد نم یزکاریو پره  یرا که سرشار از پاک
  ا ر جهان  تیو مأمور دی برگز نشی ترا بعنوان پاسبان و نگهبان آفر دگاریآفر

  )آذرگشسب( ؟دیبتو بخش

 ی( حت)( ستین ایدانسته )آ یرا از دانش باطن قی اهورامزدا فرمود حقا پس
رتو )خداوند روان( از اشا دانسته شده! )که   کیاهو )خداوند جان( و نه  کی

  ی اوریو چه  ی شبان یچه برا  نیا یشما بشود( برا یقابل برآوردن آرزو 
  شوشتری(. )کرده نیی تو را تع نندهیآفر

  ـاوست، گفت:  یاز فرزانگ یآگاه که هنجار زندگ یِ»مزدا اهوره« آنگاه
  ی براست ایآ ؟یشناسیرا که سرشار از »اشه« باشد، نم یرد ایسردار  [تو] ایآ

   )دوستخواه(«؟است دهی[ برنگزنشی]آفر یو نگاهبان یترا به راهبر دگار، یآفر
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  ک یتو(  ی)از برا یفرزانگ  شناس خود گفت، باآیین  یاهورامزدا  دونیا
  گر یشبان و برز  یاز برا  دگاریچه ترا آفر  ، یبدرست   ینشده و نه رد  افتیسردار  
   پورداود(. )ساخت

 کس را  چیپس ه »، گفت:  دباشمی  آگاه   بایز  یدانا که از راز زندگان  یخدا
  یو رهبر درست  یسرور هست ی و تنها راست ی راست ی که از رو یشناس نمی
که خود آباد باشند و  ام ه د یآفر یمردمان یمن ترا برا ، یراست یاما، ا ؟شود
  )جعفری( «را آباد سازند! گرانید

خطاب به اشا و   ابدیمی در  شیرا از خرد خو زی اهورامزدا که همه چآنگاه 
را   ی روحان ةنجات دهند ا ی  ستهیشا یِویرهبر دن کی  ایگفت: آ نشیروان آفر

که من او را به عنوان پاسبان  شناسی نمی باشد  یو راست  یکه سرشار از پاک
  )شهزادی(  ؟پارمجهان را به او س   شیآرا  تیو مأمور  نم یبرگز  نشی و نگهبان آفر

تو   تیحما ی: »از برامیشنومی  خطاب خداوند به گئوش اورون را  نکیا
نشده چون  زاندهیداد رفتار و قضاوت کند، برانگ یکه از رو ییآن فرزانه 

  )رضی( .«زندیتو برخ ماریبه ت یستیکشاورز و شبان هستند که با

تو   ایآاوست، گفت:  یی از دانا یاهورامزدا، که بافت و سرودزندگ آنگاه، 
  ی نگاهدار  یبرا  دگار، یآفر   ةدیتو برگز  ایآ  ؟یشناسنمی  پارسا   یسردار و راهبر

  )وحیدی( ؟یست یجهان ن یو نگاهبان
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7 ، بند 2۹هات   

  زَئُوشُومانترم تَشَت اَشا هَ   اَهورو  شیآزوتوُا متِ

  ایسپنتوُ ساس نَ ویای ب اِ اوروشَ هوُ م چا خشُوی دِ یئزداو گَوُمَ

  ویُای ب اِ رِتَمَ آوا  اِ اِ اتیی ای دا   کستِ وُهو مَنَنگها 

آورده    دیاست که اهورا همگام با اشا پد  یشکشی ( پنوییم   امیمانترا )پ  نیا 
داشته، که   یارزان انی( به جهانامیو بهبودی را )با آن پ شرفتیمزدای پاک پ

وُهومن و  ةلی وسکه به ست یو خواستاران آموزش دهد. ک ازمندانیآن را به ن
 ساسانفر(. )بخشد اری یکمک و  انیبرای آموزش آن به آدم کیمنش ن

 ی برا زیبرانگ شهیاند  یامیپ ، یبا راست هماهنگ اهورامزدا،  ، یرو نیاز ا
دارند آماده کرد،  یبه نگهبان ازین که یکسان ینگهبان یجهان و برا شرفتیپ

 ؟ دهد«  یاریآنکس که بتواند به مردم    ستینمود: »ک  یزنیرا  کین  شهیو از اند
 )پردیس(

سرود مقدس   نیدهد:« اادامه می  نیبه سخنان خود چن »اهورامزدا
اش با است که اراده  یبخش مطلق ر( از هستیوَاهونْ یعنی)  یافزا یخوشبخت

جهان و سعادت مردمان   شرفتیپ  یاست و پروردگار پاک آنرا برا  کسانیاَشا  
مکث اهورامزدا باز به سخنان   یپس از کم. )کردار نازل فرموده استدرست

ای که تو در آن نجات دهنده ستیهومن، کوُ ی: ا ( دیفرمایخود ادامه داده م
.  نجات بخشد یمراه کند و آنها را از گُ یار یمردمان را  تواندی و م ینظر دار

  آذرگشسب()

 (کرد  مانیپ)اهورا هم اراده با اشا فرموده شد ومزدا    ازیسخن مقدس ن  نیا
پس به وهومن )مند خواهد نمود(  را بهره   کانی)همه ن  یت یمادر گ  ینیریکه از ش

( زادی)آدم رندگانیمکه به  یرا در نظر دار یتو کس ایمتوجه شده فرمود( آ
  شوشتری(. )دینما یاری
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و  دیافریرا ب یبهروز ةندیفزا یِره«ثَنْ»مَ نیبا »اشه« همکام، ا یاهوره«
درست  [ییامرواکبهبود جهان و ] یورجاوند، خود آن را برا ی»مزدا«

آن که از تست و مردمان را  ستی! ککیمنش ن ی: »ااموختیکرداران، ب
  )دوستخواه( «؟دیخواهد بخش یار ی یبراست

و   دیچارپا آفر یهمکام از برا یبا راست یمزدا اهورا  یافزون سخن
 یاز تو ا  ستیآن پاک )دارد( ک  ازمندان، یبخورش ن  یاز برا  یبفرمانش فراوان

  )پورداود( ؟کند یمردمان انکه از ما نگهدار  انیبهمن در م

روان جهان   شیایهماهنگ است، در برابر ن یراست آیین  دانا که با یخدا
گردد. او  یآبادان یجهان راهنما یسازد تا برامی خود را آماده امیپ ، یو راست 
 یخدا. )بردمی   شیخود پ  یهاآموزش خدمت کنند با  خواهند  می   را که   یکسان
 ی ار یرا  دمکه مر یناسشمی را یتو کس ایآ ک، یمنش ن یا( »:پرسدیدانا م
  )جعفری( «؟کند

 ی نویسرود م نی: مگر ادهدمی ادامه  نیبه سخنان خود چن اهورامزدا
با اش و اراده ها دلبخش آرامش سرود  گانهیافزا )اهونور( را که  یخوشبخت

 ام. ده یکردار نبخشجهان و مردمان درست  شرفتیپ یاست برا کسانیاشا 
  یکرد و گفت: ا شیخرد مقدس خو  ایاهورامزدا خطاب به وهومن آنگاه 

  ی اریتا بتواند مردمان را    دیگز  یکه تو برخواه ای  ه آن رهانند  ستیک  هومنو
  )شهزادی( ؟برهاند یکند و از گمراه 

در  یکس: »چه دیگومی  وکند می  هومنه خطاب ن به وُگئوش اوروَ پس
  )رضی( «؟کند تیخواهد شد تا مرا حما ختهیجهان برانگ

خواستش با   :است که ییافزا، از اهورا یخوشبخت زیانگه اندیش سخن  نیا
  ان ی جهان، آن را به پارسا یآباد یهماهنگ است. و مزدا اهورا، برا یراست

مردمان را   یآنکه از تو باشد و براست  ستیک ک، یناندیشة  یآموخته است. ا 
   )وحیدی( ؟بخشد یاری
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37 

 

۸ ، بند 2۹هات   

  ساسناو گوشَتا وُ ی نِ اَ اِ  ستُویو دایا یم مُوئ اِ اَ

  چا ییاَشا یشتنِ مَزدا وَ هوُ و تا مُ یتو شتر سپرَزَ و 

  ایهزرَخِ وَ ییایم دمِهودِ یوئهُ تیه  نگهِ یرکِ رِترا سراوَچَ

که به  یکس گانهیبه من شناخته شد،  نجایآن کس که در اوُهومن: 
برای   خواهدی نتمان است. ای مزَدا او مهای ما گوش داده، زرتشت سپُآموزش 

  ی نیریش ویی وایرو به او ش نیاز ا دی)گاتاها( بسرا شیایما و اَشا سرودهای ن
 ساسانفر(. )شودی م  دهیسخن بخش

ما گوش فرا داده است و  یکه به آموزشها شناسم، یرا م یکی» من تنها 
تو را با سروده   ام یپ ینو ی م تا زرتشت اسپنتمان است«. »او آماده است  او، 
  ی وائیمزدا به او ش یمردمان برساند«. »پس ا به ، یخود، در پرتو راست یها

 پردیس( . )سخن بخش«

گوش فرا داد و من    یکه بدستورات اله یکس  گانهی : دیفرمای م  اهورامزدا
است. تنها اوست که خواستار   تمانیهمانا زرتشت اسپ ناسمشاو را خوب می 

 ی وائیباو ش نیمزدا است، بنابر ا شی ستا یو سرودها یراست  نیآموزش آئ
  آذرگشسب(. )دیبخش میخواه  انیب

  ی شناسم )آشناست بمن( و او تنها کسمی که او را  نجاستیدر ا یکی
زرتشتر است. درباره   تامایو او( اسپ. )دهیاست که فرمان ما را )به توجه( شن
)فرمان    شیکه بواسطه سرود ستا  ( است  لیمزدا و اشا او تنها آماده هست )ما

شود )داده   ده یسخن بخش ینیریش  دیبه او با نیرا اعلم بکند. بنابر ا ی( زدیا
  شتری(شو. )شود( 

شناسم که به آموزش ما گوش فرا می جا  نیکه من در ا یکس گانهی»  ـ
  ش یستا  یمان است. تنها او خواهان آن است که سرودهاپتْرتشت سِداده، »زَ
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روست که او را   نیبرساند. هم از ا [مردمان]»مزدا« و »اشه« را به گوش 
  )دوستخواه( .«میداد ریو دلپذ وایش یگفتار 

ما  آیین  که  یشناخته )و( کس من نجای که ا ی کس گانهی:( دیگو بهمن)
  ن ی راست  نیداندیشة  ( ما و  ةشیمزدا، که )اند  یاست، ا  تمانیزرتشت سپ   دهیشن

  پورداود(. )میداد ریباو گفتار دلپذ نرویبگستراند، از ا

ما گوش داده.   یهاآموزش که به  می ناشمی  کس را کیمن تنها  یآر»
 ی راست  یرا برا امیپ نی مزدا، او آماده است تا ا یاو زرتشت اسپنتمان است. ا

زبان داده   ینی ریبه مردم برساند. پس چه بهتر که به او ش شیاز راه سرودها
  )جعفری( «شود.

اندیشة  و کند می  ی رو یمقدس را پآیین  به نظر من( )که  یکس گانهی
گستراند، همانا زرتشت اسپنتمان است، تنها اوست که خواستار  می  را   نیراست

برد   شیپ  یبرا  ن، یمزداست. بنابرا  شیستا  یو سرودها  نی راستآیین    آموزش
.  دیبخش  میخواه   وایو ش  ریدلپذ  یو گفتار  ایسخنور و گو  یکارش ما به او زبان

  شهزادی()

خداوند است. او زرتشت  ةختیکه برانگ یکس نی: »نخستدیگو بهمن
  )رضی(  .«شدهداده    ریدلپذ  یانیو ب  وایش  یکه به او زبان  ی، کسدباشمی   ه تامَی سپ

دارد، و او، می که به آموزش ما گوش فرا  ناسمشمی  را یکیتنها  من
مزدا و   شیخواهد سرود ستا می  زرتشت اسپنتمان است، و تنها اوست که 

 سخن یِریو دلپذ ییوایرا به مردمان برساند. پس ما به او، ش یراست
  وحیدی(. )میبخشمی 
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۹ ، بند 2۹هات   

  منِ رادِ م خشان مِشِی اَنَ اِ  ئوُستا  چا گِئوش اوروا رَ اَت

 خشترِم شایا یمسِآ وَ می     ایهرِش اَسورَواچِم نِ

 وُ اَ ت ستَوَت زَدَدَ یوئی هُ    اَنگهَت  هوُ  وایَ دا دَ

 ی بار سرپرست ناتوان ریز دیبا ایبانگ برآورد که آ نشی آنگاه روان آفر 
را آرزو    رومندییکه فرمانروای ن  یدر حال  رم، یرا بپذ  یفیبروم و سخن مرد ضع

او را )روان   یکس زبردست نیکه چن  دیرس خواهدی دارم. کجا و چه هنگام 
 ساسانفر(. )بخشد ارییرا(  نشیآفر

 رم یرا بپز  یکمک مرد ناتوان  دیمن با  ایو گفت: »آ  دیباز خروش   نیروان زم
 ، ی»مرا به راست  ؟من باشد« بانیپشت خواهدیجان خود م یکه با سخنان ب

  ی دستها یک وخواهد شد،  دایپ یکس نیچن یتواناست، و ک یبه سردار ازین
 )پردیس( ؟خود را بمن دراز خواهد کرد« یتوانا

بدون چون و چرا   دیمن با ا ی: آدیبا بانگ بلند گو نش یروان آفر آنگاه
مرا    یبراست  ؟را قبول کرده و بسخنان او گوش دهم  یشخص ناتوان  یبانیپشت
  م یاری یبرا یشخص نیوقت چن اچهیبود، آ یو توانائ رومندین اریشهر یآرزو

  آذرگشسب(. )خواهد کرد  تیخود مرا حما  رومندیبپا خواهد خواست و با بازوان ن

کمزور   اوری  نیا دی( ناله کرد و گفت پس من با یتی آنگاه روان گاو )گ اما
  ی شوایمن پ کهیبدون همت در صورت ی( سخنان مردیعنی) رمیرا به پذ

خواهد شد که هست که به من    دیپد  نی چن  یک یخواستم. هر گاه  می   رومند ین
  شوشتری(. )دست خواهد آورد ریز اوری

 یمرد  ینارسا   یبانیبه پشت  دیبا  [من]  ای: »آدی»گوشورون« بر خروش  آنگاه
  ی مرا آرزو ی براست ؟[گوش فرا دهم]ناتوان خرسند باشم و به سخنان او 

  ی با دستان یکس نیآن زمان که چن دیفراخواهد رس یتوانا بود. ک ییفرمانروا
  )دوستخواه( ؟دهد یاریمرا  رومند، ین
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 ک ینگهدار،    کیگوشورون: که من خشنود شوم بآواز سست    دیبنال  آنگاه
خواهد بود آن  یمن است. ک یتوانا که آرزو اریشهر کی یمرد ناتوان بجا
  )پورداود( ؟زبردست داده شود یار یهنگام که باو 

را با آن آواز ناتوانش به    یی چه، مرد توانا»:  ستیروان جهان باز بگر  آنگاه
آن روز خواهد    یخواهم. کمی   را   ی پرزور  یمن فرمانروا  ؟رمیخود بپذ  یسرور
  )جعفری( «؟خود مرا کمک کند ی که او با بازوان توانا دیدم

بدون چون و چرا،  دیمن با ایزد: آ ادیبا بانگ بلند فر نشیروان آفرآنگاه 
و به سخنان او گوش  رمیرا بپذ یشخص ناتوان نیچن  یبانی و پشت یرهبر
توانا و سلحشور بودم  یفرمانده و سردار  یکه من در آرزو یدر صورت ؟دهم

   شهزادی(. )باشد بانیو پشت اوریخود مرا   رومندیتا بتواند با بازوان ن

  ی اریمن، شهر ینگاهبان یخروش گئوش اورون بلند شد که: »براآنگاه 
  یِ فرمانروا  کیو ستم را چونان    یدادیاو خواهد توانست ب  ایآ  ، یستیجنگاور با

  )رضی( باشد.« رومندیبراندازد، باشد که آن چنان ن رومندین

 رمیرا بپذ یسخنان مرد ناتوان دیمن با ایآ د، یروان جهان باز خروش آنگاه، 
 ،یکس نیچن یبود، ک یی سردار توانا یآرزو یمرا براست ؟او باشم بانیو پشت
  )وحیدی( ؟خواهد کرد یاریخود، مرا  یتواناهای تبا دس
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10 ، بند 2۹هات   

  اَ اُ گوُ داتا اَشا خشتَرِم چا   اَهورا  وُیبیااَاِ وژِمی

  رامانم چا دات شیای تهوش ای   ت وُهو مَنَنگها اَوَ

  مدِاِوَ میئواوروپَ ینگهتوانم مِ   مَزدا  ایاَه تیاَزمِ چ

(، ای اهورا در ارانشی)زرتشت و  نهای)پاسخ داد(: شما به ا نشیآفر روان
  ش ی آسا لهی که بدان وس دیدار یارزان ییفرمانروا روییپرتو وُهومن و اشا، ن

 نیتو را برتر  یامن و بهشت آسا( و آرامش برقرار کنند. من براست  یگاه ی)جا
 ساسانفر(. )شناسمی آرزو( م نیبر آورنده )ا

 شه یو اند ی راست یرو یتا با ن کنم، یم شیایاهورا،ن یبارور بتو ا نی زم من، 
کند،   یراهنمائ  یآرامش و آباد  یبسو  مراتا بتواند،    یده   یتوانائ  یبه و  کین

 پردیس(. )تو خواهد بود ده یآفر نیمزدا،برتر یو او،ا

و  یمعنو یروین ( روانشی)زرتشت و پ نهایبه ا شااَ  یاهورمزدا و ا یا
و  هاندیش یروین یعنیبه زرتشت آن را ) زیهومن تو نوُ ای د، یبخش یتوانائ

  ش یآرامش و آسا انیدار تا در پرتو آن بجهان یرد سرشار( ارزان هوش و خِ
ترین سته یو شا نشیترین آفردهیبزرگ ما همه او را برگز یدانا یـ ا بخشد

  آذرگشسب(. )میریپذیم شیخو یفرزند تو دانسته و برهبر

اشا!   یـ و ا به بخش یزندگ یروین نهایاهورا! به ا یگفت ا یتیگ مادر
  ی رامش و شاد یوهومن! به او دانش عطا کن تا او ما را بسو یو ا یتوانائ

. میریپذمی  تو  نشیآفر ن یمزدا! ما همه او را بصورت بهتر یرهنما گردد. ا
  شوشتری()

برخوردار کن.   «یو نُیم یِ اریو »شهر رویرا از ن نانیاشه! ا یاهوره! ا یا
دار که خانمان خوب و رامش    یرا ارزان  [یآن ]دهش  [نانی! ]بدکیمنش ن  یا

  )دوستخواه( .«ناسمشمی  تو ةدیآفر نیاو را برتر زیمزدا! من ن یبخشد. ا
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 دیده   روینان نآبهمن ب  یا  بهشت، یارد  یاهورا، ا  یشما ا  ( :دیگو  زرتشت)
بر  زیکه از آن او خان و مان خوب و رامش تواند دادن. من ن یو آن توانائ

  پورداود(. )نی ارنده ا دیپد نینخست یمزدا که توئ یا دم، یشیاند نیا

 ی ار یو شهر روین ک یو منش ن یاز راه راست یشما به و ، یخدا  یا»
 ن یمزدا بهتر یآورد. من هم او را ، ا دیو آرامش پد یدار تا او آباد یارزان
  )جعفری( «دانم.می تو دهیبرگز

کنم، به می اشا از شما درخواست  یاهورامزدا و ا یصورت، ا نیا در
به  زیوهومن تو ن یو ا دیببخش یجسم ییو توانا یمعنو  یرویزرتشت ن
را  انیدار تا از پرتو آن جهان یو هوش سرشار ارزان هاندیش یرویزرتشت ن

خشنود و خرسند خواهم  شنهادتیمزدا با پ یبخشد. پس ا شیآرمش و آسا
. رمیپذمی  خود یمرد جهان به رهبرترین سته یبود و زرتشت را به عنوان شا

  شهزادی()

 برقراربخش تا بتوانم صلح و سازش را  میرویاهورامزدا، آن چنان ن ی»ا
  )رضی( و ستم را براندازم.« دادیکنم و ب

دار،   یارزان ییو توانا روین یبه و ک، یناندیشة و  یاهورا، از راه راست  یا
 تو ةدیآفر نیمزدا، من او را برتر یآورد. ا دیتا خانمان آباد و رامش پد

  وحیدی(. )ناسمشمی 
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11 ، بند 2۹هات   

  شانوُ خشَترم چا اَت ما مَمَ  هوچا اَشِم وُ کودا

  زانَتا یت یئآ پَ ییگامَزُویی مَ ه نِمَزدا فراخش نِ وژِمی

  تانموشماوَی شیهما راتُوااِ   رِ اَهورا نُو ناو اَوَ 

و شما ای مَزدا مرا    دی بشتاب  می ای اشَا، وُهومن و خشترا به سو  دیهست  کجا
. ای  دیو از خود بدان دی ریخود برای انجمن بزرگ مغان بپذ یبا توجه و دانائ
که همانندی با   ی( و بخششارانشیبه سوی ما )زرتشت و  ایاَهورا اکنون ب

 ساسانفر(. )دار یخودتان است به ما ارزان

به من   یک  ، یرگیخود چ  یروین  یوا  ک، ین  شهی اند  ی،ایراست   یا  ؟دیکجائ
خود  یانجمن بزرگ مغان را با دانائ یکمزدا،  یو تو ا  ؟نمود دیخواه  یرو

 یبسو م، ی تو هست یاری چشم براه مهر و  مااهورا،  یا  ؟شد یرهنمون خواه 
 پردیس( . )یما آ

ترا چه  شَهومن و خَشا، وُاَدهد: به سخنان خود ادامه می  نشی آفر روان
ترا انجمن بزرگ مغان خواهند   نیمزدا آئ  یا  یک  ؟خواهند آورد  یوقت بما رو

است ما هم    دهیو مددکار رس  اریما    یکه برا  نکیبخش اهستی   ی. ارفتیپذ
  آذرگشسب(. )میهست  یآماده خدمتگذار

مزدا  ی. شما ادیمن خواهند رس یو وهومن و خشتر بشتاب سو اشا یک
( و ای اهورا  دی)خود، به بخش  ی بزرگ شناسائ  یآموزش )نو( به مگا  نیا  یبرا

. میآماده هست  مانهیبه مانند شما صم  یبندگ  یما برا  دیرس  یاریاکنون که بما  
  شوشتری()

 خواهد ما یبه سو «ی ونُیم یِاریو »شهر ک«ی»اشه« و »منش ن یک
 بزرگ فرا یِه«آموزش »مگَ رشیرا به پذ [مردمان]من شما  ؟شتافت

 ةآماد زی، ما ن[است دهی رس ] یاوریمزدا اهوره! اکنون که ما را  یخوانم. امی 
   دوستخواه(. )مییچون شما  [یبه کسان]رسانده  یاری
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مردم  یپس مرا شما، ا ؟یاریو شهر کیمنش ن و یراست کجاست
اهورا، ما راست اکنون   ی مغ. اآیین  شناختن مه  ی مزدا، از برا یا د، یریبپذ
  پورداود(. )میاستاده یا یمانند شما کسان ةبهر  یاز برا اوری

 ، یار یخرد و شهر  یآن راهنما   ک، یمنش ن  نشیآفرآیین    آن  ، یراست   یک  »
 ن ی دانا، ا یخدا  یا ؟من خواهند شتافت ی به سو ییو توانا رو یآن بخشنده ن

  افته، ی ادیبن یجهان ینو را که به نام انجمن مغان و همبستگ نیو دآیین 
  )جعفری( «.میباشمی  به ما کمک کن ما چشم به راه لطف تو ا، یخدا ر، یبپذ

خواهد  یبه ما رو ی نویم ییو توانا کین هاندیشو  یراست یک  ـ مزدا یا
که   نکی. ارفتیتو را خواهند پذآیین    نید  انیشوایانجمن مغان و پ  یک  ؟کرد
او را فراهم    یو خشنود  رمیاو را بپذ  ام، دهآما  ای، ده یبرگز  میبرا  یبانیو پشت  اوری

   شهزادی(. )سازم

خود  و د، یرا بشنو کمیو سخنان ن دیمردمان، به من گوش فرا دار گروه»
  )رضی( .«دیراه راست آماده کن رفتنیپذ یرا از برا

 ی ک ؟کردخواهد  یبه ما رو  یینویم ییو توانا کیناندیشة و  ی راست یک
 دهیما رس یبرا یاوریکه  نکیا ؟رفتیترا خواهد پذآیین  نیانجمن مغان، ا
  وحیدی(. )میاو هست یاریة است، ما آماد
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 ام ی س هات

1، بند ۳0هات   

 شِدویو تیچ تیزداتا همَ ای    تُوشنِیا ایخشتا وَ اَت

  وَنگهئوش مَنَنگهُو اچایسنیِ    ییاَهورا  ستَئوتاچا

  رِستا اوروازادَ شیئُوچِبرَ ای    چایاَشا  هومانزدرا

، دربارة   انیبرای دانا زیبرای خواستاران و ن میگوی سخن م  اکنون
خردمندانه   شی ایاهورا و ن شیخرد نهاده شده با ستا هیکه بر پا ییهاشه یاند

 ت ی( خرسندی )رضاقی)حقا  هایدنیبرای وُهومن و اَشا، که با روشن شدن د
 ساسانفر(. )خاطر( فراهم شود

خردمندان،    یخرد و به شما ا  ندگانیجو  یبه شما ا  م، یگویاکنون سخن م 
  ی راست  نییرا، و خرد و آ  کین  شهیو اند  اهورا  م، یستامی   و  ن، یادیاز دو نهاده بن

  یو خوشبخت  یدرست، به شادمان  نشیو با گز  د، یابیرا در    یرا تا فروغ و روشنائ
 پردیس(. )دیرس

بزرگ سخن  دهیدو پد نیو مردم دانا، از ا قتی حق ندگانیجو یبرا نکیا
منش   ا یهومن وُ شیایرد و نخداوند جان و خِ شی خواهم گفت: روش ستا

اشَا گفتگو   یراست نیو آئ یاز دانش اله نیخواهم کرد، و همچن انیپاک را ب
فردوس   نعمتو از    دیابیرا در  قتینور حق  یاز رسائ  یخواهم نمود تا با برخورد

  آذرگشسب(). دیمند گردبهره 

 دهیکه آفر قیباشند خواهم گفت از دو طرمی  با آنانکه خواهشمند اکنون
است و خواهم  انیدانا یهمه )آموزش( برا نیشده هستند از ـ مزدا و ا

خواهم   حیچنین توضها به وهومن )و هم)برخواند( سرودها به اهورا و ستایش 
  شوشتری(. )دیو به جهان روشن درآئ  دیاشا را تا شما کامل گرد  کیداد( آموزش ن

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


46 

 دیخواستاران و نو ک«،ی»منش ن »اهوره« و جشنِ شیبا ستا نکیا
 نی منشان! ا کین ی. امیگومی بزرگ سخن داریرا از آن دو پد افتگانی
  دوستخواه(. )دی ابیو رامش در یرا در پرتو »اشه« و با روشن [سخن]

آنچه را که مرد اند  دنیکه خواستار شن  یآنان  یاز برا  دارمی سخن م  نکیا
که  یکس یاهورا و درود بهمن و از شادمان شیبسپرد: از ستا ادیب دیبا یدانائ

خواهد   یو همچنان روشنائ یکه راست  یبسپرد، آن کس ادیآن را خوب ب
  پورداود(. )ستینگر

 سخن   دن یشیهستند از آن دو راه اند  دنیکه خواستار شن  یآنان  یبرا  نکیا
  ش یایند. در ضمن به نباشمی  ی مهم ةفرزانگان دو نکت  ی رانم که برامی 
آیین   خواهم کرد و از  شی ستا ی شیاند ک یو ن یمنش کیپرداخته از ن یخدا
  ه بود ییگفت و گو خواهم داشت. تا شما در روشنا یو پاک  یو درست  یراست

  جعفری(. )دیبرس یبه خرسند

  م یگومی  هستند سخن  قتی حق دن یکه خواستار شن یکسان یاز برا نکیا
است و هر  یشیاند کیو ن یاهورامزدا سرچشمه راست یگفتار از سو  نیا  ـ

 آن یرویتنها با پ رایبه آن گوش دهد، ز دیباشد، با یکه دانا و هواخواه راست
  شهزادی(. )افتیدرخشان فردوس راه  یتوان به سرا می 

  دن یشن یکه برا یکسان یا دیو سخنانم را بشنو دیگوش فرا ده  نکیا
 یآنان  یبرا  ستن، یز  ةویاز آن دو گفتار و آن دو ش  میگومی   سخن  د، یاگرد آمده

شود. سرود ها ه شیاند ة سخنان سپرد نی ا یستیشنوند؛ بامی که سخنانم را 
.  ییو روشنا یو راست هانیکی  ةهم یاهورامزدا، برا ی به جا آورم برا شی ستا

  )رضی(

  ان، یدانا یشما ا  یخواستاران، و برا یشما ا ی برا دارم، ی سخن م نکیا
آیین  و کیرا، و دانش ن کیناندیشة اهورا و  م، یتاسمی  بزرگ. و ةاز دو نهاد

 وحیدی(. )دیبرس  یو شادمان  ییو به رسا  د، یابیرا در  ییفروغ و روشنا  را، تا  یراست
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2 ، بند ۳0هات   

 نَتا سوچا مَنَنگها اِاَوَ  شتایوَه شیگِئوشاا سرَئوتا

  تَنوی یائیخُخُوَ نَرمِ نَرِم     ایتَه یچیو رِناوآوَ

  یتیئنتُو پَئوُدَبَ ییایزدنِ سَ  ییاَهما    و نگهُوَ ایزِ را مَپَ

 ةشیبا اند دیها( را، بنگر)و آموزش زهایچ نیبا گوش هوش بهتر دیبشنو
( نشیخودتان داوری )و گز کیرا( هر  یمنیاهر ویی روشن دو راه )اهورا

 یخود را( با آگاه   نشیو فکری( آن را )گز  ینیی. در برابر جنبش بزرگ )آدیکن
 ساسانفر(. )دیاعلم کن 

و    دیرا به گوش بشنوها گفته  نیبهتر نشیبزرگ گز دادیاز رو شیپپس، 
  ی کی دو راه    نیزن از ا  ا ی  مرداز شما،    کی  ،هریو با آگاه   دیبا چشم خرد بنگر

 پردیس( . )دینیرا برگز

و با اندیشة روشن و  دیسخنان را بگوش هوش بشنو نیمردم بهتر یا
  د ی نیبرگز  و بد را شخصا   کیهر مرد و زن راه و ن  د، ی کن  یآنها را بررس  ینیبژرف

 ی راست  نیو در گسترش آئ دیزیهمه بپاخ نیروز واپس دنیاز فرارس شیپ
  آذرگشسب(. )دیبکوش

  ش ی با ذهن روشن پ دی( و بسنجقتی )حق نیبه گوشهاتان به بهتر دیبشنو
 کیمرد و زن هر  ای( مرد به مرد دیکن اریرا اخت یکیدو راه ) انیاز آنکه م

 کیهر  دیشو داریدوره بزرگ آغاز گردد ب نکهیاز ا شیخود پ ی)آزادانه( برا
  شوشتری(. )دیرا انتشار ده  امیپ نیاز شما جداگانه( و ا)

سخنان[ را و  ] نیبهتر [شیخو یِ] هابا گوش دیهوشمندان! بشنو یا
از آن که  شیپ  ـچه مرد، چه زن   ـاز شما  کیبا منش روشن و هر  دینیبب
  شتنیخو یبرا [را یکی ]دو راه،  ان یاز م  رد، یگ انی بزرگ به کام ما پا دادِیرو

   دوستخواه(. )دیاموزیب [گرانیرا ]به د [امیپ] نیو ا دینیبرگز
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  ان ی م  یمنش روشن جدائ  با  دین یبا گوشها آنچه بهتر است )و( به ب  دیبشنو
( انجام بزرگ دنیاز )فرا رس  شیپ  شتنیخو  یاز برا  کیهر    ک، یهر    شیدو ک
  پورداود(. )رفتیخواهد پذ انیکه آن بود ما پا افتنیدر

. سپس دیروشن بنگراندیشة  و با    دیرا با گوش بشنوها  ه گفت  نیبهتر  پس
را  آیین  نی. ادینیخود برگز یرا برا یک یدو راه  نی از شما از اهر مرد و زن 

  جعفری(. )دیبفهم  کیو ن دیابیاز آنکه روز بزرگ، فرا رسد، در شیپ

روشن  اندیشة  و با    دی گفتار را به گوش هوش بشنو  نی بهتر  دییایمردم ب  یا
به  دیاز آن که فرصت از دست برود هر مرد و زن با شیو پ دیدر آن بنگر
  ند، یرا برگز  یک ی(  یوپرستینادرست )د  ای(  یراه درست )مزداپرست  انی شخصه م

   شهزادی(. )دیشو  ابیراه درست کام نشیمزدا اهورا در گز یاریبشود که به 

روشن  اندیشة سخنان را، با  نیا نکیا دی: بشنویمهاآموزش است  نیا و
راه خود را اندیشة خود و  یزنیبا را نیچن نیخود ا یستیمرد و زن با د، ینگربِ

  رضی(. )یمهاآموزشاست  نیچن نیو ا نندیبرگز

و هر   د، یروشن بنگراندیشة  و با    د، یرا به گوش بشنوها  ه گفت  نیبهتر  پس، 
 دادِیاز رو شیو پ د، ینیرا برگز یکیدو راه  نیاز ا شتن،یخو یاز شما برا کی

. دیو بگستران دیاموزیرا بآیین  نیو ا د، یآگاه شو یبدرست کیبزرگ، هر 
  وحیدی()

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


49 

 

۳ ، بند ۳0هات   

  تمنا اَسرواِفِخوَ مای ای  ئواوروی پَ وینیئتا مَ اَت

  اکَم چا ویهوَ یه ییئُوتَنُویش    چایه چَوَ چایه نَمُ

  ودوژداوِنگهُ  تینُوئ اتایشیرِش واِ   و آوس چا هوداوِنگهُ

بودند   ایکه با هم در حال تجرد و رو  نیمادی آغاز  ریی، آن دو گوهر غآر
بد است.    گرییو د  کین  یکی  ، گفتار و کردار، شهیو آشکار شدند. در اند  داریپد
.  انکارانینه ز نندیگزیدرست را برم وةیهستند که ش کوکارانی دو ن نی از ا

 ساسانفر()

 شهیکه همزادند، و در آغاز در اند «ینویم نی ادی»دو نهاده بن نک،آنیا

 دانادو،  نیرا و از ا یبد یگریو آن د دینمامی  را یکین یکیگشتند،  داریپد

 پردیس( . )را یکرده و نادان بد نشیرا گز یکین

  ی ک ین یک یشدند  داریکه در آغاز در عالم تصور پد یدو گوهر همزاد آن
دو،   نیا  انیو گفتار و کردار، مرد خردمند از م  هدر اندیش  یبد  یگریاست و د

نخواهد کرد   نیو نابخرد چن  شیاندشخص کج   یول  دیرا بر خواهد گز  یراست
  آذرگشسب(. )خواهد رفت راههیو ب

و بودند که )هر دو( خود را با هم )توأم( یندو م  ن ی که از ازل ا  دیبدان  اکنون
دو  نی ن و چه در کار اخ و چه در س هآشکار کردند، چه در اندیش تیبه فعال
دو آنانکه دانا هستند راست   نیو از ا بد ایشوند( بصورت خوب می  )آشکار 

.  کنندار می یرا( اخت دب. )، نادان باشندهآنانک یول نندیزگ)خوب( را بر می 
 شوشتری()

 کین  [یکی]و گفتار و کردار    هاندیشو در  همزاد    یِنو«یآغاز، آن دو »م  در
را   راستآگاهان  کیسخن گفتند. از آن دو، ن گریکدیبد، با  [یگریو ]د
 دوستخواه(. )آگاهان ژْنه دُ دند،یبرگز
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 هاندیشتر، در  ددر پندار و گفتار و کردار بهتر و بهمزاد  آغاز آن دو گوهر    در
. شانیاندنه بد  دندیدرست برگز شانیاندکیدو، ن نیا انیشدند در م دایهو
  پورداود()

در کار   یولهمزاد  دو طرز فکر    شه، یدو راه اند  نیا  یدر آغاز زندگان  نکیا
سازند.  می دایو گفتار و کردار چون بهتر و بد هو هاندیشخود آزاد، خود را در 

  جعفری(. )شانینه بداند  نند، یگزمی   دو آن فرزانگان هستند که درست بر   نی از ا

  ی ک یشدند،  داریپد یآدماندیشة که در آغاز در  یهمزاد یرویدو ن آن
 نو« ی »انگره م یگریو گفتار و کردار و د هاندیشدر  یک ین یعنی نو«ی»سپنتام

 را بر یکیدو، دانا ن نیا  انیو گفتار و کردار است. از م هاندیشدر  یبد یعنی
  شهزادی(. )را یو نادان بد ندیگزمی 

همزاد آن دو گوهر  افت، ی ی که زمان مفهومآنگاه  ، یدامان هست در
و گفتار و کردار  هاندیشدر  شانیکیکه  یشدند، آن دو گوهر دایپ نینخست

راه    یستیخرد، با  یدو، مردمان با داور  نیا  انیزشت؛ از م  یگریبود و د  کین
  رضی(. )نه راه بد را نند، یرا بر گز کین

شدند،  داریو انگار پد هاندیشکه در آغاز، در همزاد  ینویآن دو م ، نکیا
  ی و درست  یدو دانا راست   ن ی را، و از ا  یبد  یگریو آن د  دینمای را م   یکین  یکی

  وحیدی(. )و نه نادان ندیگزمی  را بر
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4 ، بند ۳0هات   

 دِ زدَ میئوُاوروم پَتِاِ سَجَ  وینیئم مَتا هِ تیچا ه اَت

  مم اَنگهوشت اَپِگهَناَ  تاچای   چا  میتیا ایچا اجَ مگَئِ

  نُومَ شتِمیاَت اَشَئوُنِ وَه   تانم رگِوَدُ شتُویاچَ 

مادی، دو نفس خوب و بد(  ری)دو گوهر غ نوی دو م نی ا کهیهنگامآری، 
 ی)و پاک  دیآیم  دیو پد  شودیداده م  یو نا زندگ  یبه هم برسند در آغاز، زندگ

از آن   یزندگ نی(. چنانکه سرانجام بدترکنندیبا هم برخوردم دییو پل
. ددرستکاران خواهد بو نشیمنش گز نیو بهتر انکارانیو ز انیدروغگو

 ساسانفر()

و  یزندگ دند، یبهم رس ینویم نیادیدو نهاده بن نیاو آنگاه که در آغاز، 
از آن   یزندگ  نیباشد که بدتر  نیچن  یهست  انیآوردند و تا پا  دیرا پد  ینازندگ

 پردیس(. )خواهد بود یراست روانیآن پ از یزندگ نیدروغ، و بهتر روانیپ

 آوردند، دیپد یو نازندگ یزندگ دندیآن دو گوهر بهم رس کهیهنگام
و    یدچار و طرفداران راست   یوضع روان  نیهواخواهان دروغ و تبهکاران ببدتر

امر    نیو ا  دیبرخوردار خواهند گرد  الیخ  یراحت  ایمنش    نیاز بهتر  کوکارانین
   آذرگشسب(. )ادامه خواهد داشت یهست انیتا پا

 ست ی ز  نیشدند از نخست   دیبهم آمدند و پد  وینی دو ما  نیاکنون هر گاه او  
به انجام  نشیمقصود آفر بیترت نیو به ا ( )علت شدند دندیو مرگ را آفر

  ی برا یحالت ذهن نیبهتر ی)در بهره( ناراستان ول  نیـ بدتر د یخواهد رس
  خواهد  یراست  روانیپ ی ـ دانش، برا وهومن ایخواهد شد ) یراست  روانیپ

  )شوشتری(شد( 

  « یو »نازندگ «ینخست »زندگ دند، یبه هم رس نو«یکه آن دو »م آنگاه
 روانیمنش«، پ نی: »بهتریهست انیباشد به پا نینهادند و چن [ادیرا ]بن

  دوستخواه(. )هواداران »دروج« را خواهد بود «، یزندگ نی»اشه« را و »بدتر
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نهادند   انیبن  یستیو ن  یدند نخست هستیرس  دو گوهر بهم  نیآنگاه که ا  و
 روانیدروغ را خواهد بود و پ روانیکه پ یو همچنان در انجام بدتر زندگ

  پورداود(. )گاهیرا بهتر جا یراست

را  یو ضد زندگان یزندگان دندیدو، نخست بهم رس نی که ا یهنگام
از   هاندیش  نیدروغکار و بهتر یبرا هاندیش نیبدتر ، یهست انیو تا پا دندیآفر
  جعفری(. )خواهد بودکار راست آن 

)حرکت و سکون(   یستیو ن  یهست  دند، یبه هم رس  رویدو ن  نی که ا  یهنگام
  روان یپ ةبهر یو وضع روان یزندگ نیبرقرار است بدتر یشد و تا هست داریپد
  شهزادی(. )است یکی ن روانیپاداش پ یو خوشبخت یزندگ نیو بهتر یبد

را و مرگ    یآوردند زندگ  دیپد  دند، یبه هم رس   م یقد  یرویدو ن  نی چون ا  و
خوش و  یو در انجام، زندگ نیباشد تا واپس داریتضاد هم چنان پا نیرا، و ا

را  یمنش و راه راست نیباشد که بهتر یکسان به کام در دو جهان از آنِ 
  رضی(. )زهایچ  نیخواهند داشت از بدتر  یراه دروغ فرجام  ندگانیو پو  دند،یبرگز

 د یرا پد  یو نازندگ  یزندگ  دند، یبه هم رس   نویآنگاه، که در آغاز، آن دو م  و
دروغ، و    روانیپ  منشها از آنِ  نِیباشد که بدتر  نیچن  یهست  انیآوردند. و تا پا

  وحیدی(. )خواهد بود یراست روانیپ منشها از آنِ نیبهتر
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۵ ، بند ۳0هات   

 وُ یوِرِز شتایدرِگواو اچَ یِ   مَئینی واو وَرَتا  اویاَ

  ستِنُو وَنگ اَسِتِ شیخرَئُوژد یِ شتُو  یسپِن وشینیئاَشِم مَ

   ئُوشن اَهورم  چا خشنَاِ یَ

  زدانمفَرئُورِت مَ شیتَنا ئ ئُویش شیائیت یئهَ

خوب و بد(، آن کس که هواخواه دروغ   نوییم ایدو منش )گوهر    نیاز ا 
منش بود،  نیشروتریو پ نی و آن که دارای پاکتر د یکردار را برگز نیبود بدتر

سنگ بر تن کرده    نیترای چون سختآن کس که جامه   یعنی  د، یاشا را برگز
( آنان که  کندی اروئیتا با بدی رو دهیرس ینیباور د هی پا نیاست )و به بالاتر

 ساسانفر(. )سازندیکامل خشنود م مانیاهورا را با کارهای راست و با باور و ا

و  ندیگز یکردارها را برم نیدروغ بدتر روینا همگون پ ینویدو م نیاز ا
را   یاهورامزدا، راست یخشنود یدارد برارا ها شه یاند نیآنکه درست تر

 پردیس(. )دینمامی  ینگهبان یاز آن با استوار وکرده.  نشیگز

 ی ول دیرا برگز یکردارروغ زشت دو گوهر همزاد، هواخواه دُ نی ا از
دانش   ریپاک بوده و خود را با فروغ فناناپذ یگوهر یآنکه دارا نو، یسپندم 

 یکامل برا مانیکه با ا یکس نیهمچن د، یرا برگز یآراسته است راست
. دخواهد کر  اری را اخت  یانجام دهد راست  کیخداوند جان و خرد کار ن  یخشنود

  آذرگشسب()

 کند، ی )کار( م  نیاو را که ناراست است و بدتر  ندیزگبر می   وینیدو ما  نی ا  از
  ی ـ او که خود را به جامه روشنائ را ینفس است راست نیاو که( پاکتر) اما 

به کردن   ازدساز خود( خوشنود می )پوشاند و او که اهورا را می ی ناتباه شدن
  شوشتری(. )ندیبرگز دیراست )و درست( او مزدا را با یکارها
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  ن ی و »سپندتر دیرفتار گرو نیهواخواه »دروج« به بدتر نو«، یآن دو »م از
و   یو آنان که به آزادکام   ـکه آسمان جاودانه را پوشانده است   ـ نو«یم

  دوستخواه(. )دندی، »اشه« را برگزکنندمی »مزدا اهوره« را خشنود  ، یدرستکار

( پاکتر دی)برگز یراست د، یدو گوهر، دوستار دروغ بدتر رفتار برگز نی ا از
که شادمانه با  یروان، آنکه از آسمان استوارتر جامه در بر کرده و کسان

   پورداود(. )آشکار اهورامزدا را خشنود کنند یکردارها

  ن ی بهترکه  یاما کس ندیگزیهر کس راه و روش خود را خود برم رایز
  ن یراست  یگذارد. و با کارهامی را  اریکند، سنگ تمام عمی  ار یرا اخت هاندیش

  جعفری(. )سازدمی دانا را خشنود یخود خدا

کردار و خردمند  نیگرا بدترهمزاد، نادان زشت  یرویدو ن ن یا ان یم  از
را که   یکیپروردگار است، ن یو خشنود یکیخواستار ن وستهیگرا، که پراست 

  ی نویرا که با خرد م یکیپروردگار است، ن یو خشنود یکیخواستار ن وستهیپ
   شهزادی(. )ندیگزیآراسته است، برم یزدیو ا

  ان یو پو  دندیگرو  ید یو پل   یپرستان به راه زشت دو گوهر، دروغ  نیا  انیم   از
 ک یخرد پاک و کردار ن  ، یراست  قِیطر  و کردار بد شدند؛ اما راهروانِ  ی راه بد
  رضی(. )شدند رهیرا پذ

  ن یو آنکه پاکتر  ند، یگزی کردارها را برم  نِیدروغ بدتر  رویپ  نو، یدو م   نی ا  از
باور استوار و کردار   است، و آنکه با  داریفروغ پارا دارد، و آراسته به  ها  ه شیاند

  وحیدی(. )را  یسازد، راستمی درست، مزدا اهورا را خشنود
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۶ ، بند ۳0هات   

  ئُومابَآدِ شیا تیَه نایواچئِدَ   اتایشیرِش واِ تینُوئ اویاَ

  منُو مشتِیهیَت وِرناتا اچَ  ت سَنگ اوپاجَنِپِرِس مَ 

  رِتانُواَهوم مَ نیبانَ  ای  ن دوارِنتا م هِ مِشِاَت اَاِ 

درست  وةیمادی( گمراهان به ش ریدو گوهر غ ایدو نفس ) نیاز ا 
 رهیچ  شانیبرا  بیو فر  ری هنگام گفتگو )و پرسش و پاسخ( تزو  رای. زدندیبرنگز

با خشم همراه )و هم آواز(  نی. بنابرادندیمنش را برگز نیشد چنانکه بدتر
 ساسانفر(. )کشندی م  یرا به تباه  یشدند که جهان هست 

هنگام    رایز  نندیگزنمی  را بر  یدروغ راست  روانیپ  ن، یادیدو نهاده بن  نیاز ا
 نیبدتر بهرو،  نیاز ا و . گرددیم  رهیچ شانیبرا بیفر نش، یدر گز یدودل
مردمان را به  یشتابند و زندگمی خشم یآورند و به سومی یروها شه یاند
 پردیس( . )کشندیم یتباه 

خوردند   بیبودند فر  دیپرستان( چون در شک و تردتبُ  ای )  وید  هواخواهان
 ایمنش  نیبدتر ینکردند بلکه از پ اریراه راست را اخت نو، یو از آن دو م

  ی زندگ له ی نوسیاست( روانه شدند تا بد یبدکار ةز یو خشم )که انگ منیاهر
  آذرگشسب(. )مردم را تباه سازند

به   کهیدر زمان بندهی که فر رایز نندیگزیرا برنم یدو ناراستان راست  نیا از
بد را  هآنان اندیش نرویشد، از ا کیمتوقف شده بودند نزد دیشک و ترد

و مردم  یزندگ بیترت نی( او به خشم تاختند و به ابندهیو با او )فر دندیبرگز
  شوشتری(. )کردند(  دیرا آلوده )و پل

چه، بدان هنگام   دند؛ی، راست را برنگز[نو«یاز آن دو ]م [زین] نانیگزوید
منش«   نیکه به »بدتر افتیرا،  شانیبد انسان در ا بیرسان بودند، فرکه پُ
.  مردمان را تباه کنند  ی»خشم« شتافتند تا زندگ   ی. آنگاه با هم به سودندیگرو

  دوستخواه()
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( درست باز نشناختند چه یاز خوب  ی)بد  زین  وهایدو )گوهر( د  نیا  انیم  از
آنچنان  دیبآنان فرا رس بیکه آنان با هم در گفت و شنود بودند فر یهنگام

مردم تباه   یخشم شتافتند تا زندگ  یهم بسو  آنگاه با  دندیکه بدتر منش برگز
   پورداود(. )کنند

شناسند  نمی  باز   یرا به درست  قتیحق  وندشمی  دیکه دچار شک و ترد  آنان
 به خشم  ی رو جه ی. و در نترندیگبرمی  را  هاندیش نیخورند، و بدترمی  بیفر
  جعفری(. )کشانندمی  ی مردم را به تباه  یبرند و زندگمی 

دهند،  زیرا از بد تم کیتوانند ننمی نادانان چون  ، یرویدو ن ن یا انیم  از
فرا رسد و آنان را   بیفر ویکاران، د بیو فر شانیدر هنگام مشورت با بداند

 ریانجام کار زشت ناگز  یوادار سازد و سپس برا   هاندیشترین  زشت  نشیبه گز
  ی را به تباه  انیآدم یزندگ  له ی وس نیآورند و بد ی خشم و زور رو یبه سو
  شهزادی(. )کشانند

که   یو در حال  دندیگزرا برنَ  یراست  یِنو یراه م  وپرستانیدو، د  نی ا  انیم  از
.  خشم شتافتند تا آزار دهنده مردم را ی بودند، با هم به سو بیراه فر انِیپو
  رضی()

که دودلند،  یهنگام  رای. زنندیگزیرا برنم یراست  شانیآن دو، کژاند از
  ی و به سو   ندیگرای م  هاشه یاند  نیرو، به بدتر  نیو از ا  د، یبر آنها فراز آ  بیفر

  وحیدی(. )کشانندمی ی مردمان را به تباه  یشتابند، و زندگمی  خشم
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7 ، بند ۳0هات   

 

  مَنَنگها وُهو اَشاچا   ت سَچا خشتَرا جَ  ییاَهما

  آنما شیتیا آرمَدات دَ   شیت ییوی اَت کهرپِم اوتَ

  ویُ ئواوروپَ شییآدانا نگهایاَ  تایَ   آ. اَنگهت ییشانم تواَاِ

 رویی( با نبخشییو رها انتی)سوش دیآی م یجهان هست نیو به ا 
  ی جوان  رویی)اشا( تن را ن  ی)وُهومن( و راست   ی)خشترا( و پاک منش  ییفرمانروا

. چنانکه بر آنها بخشدی( م یت ی)آرمئ ی( و روان را راست منش ی)و سر زندگ
شود( و برای تو )ای اهورا( آنها را  می  روزی)و پ ردیگی م یشی( پوی)هواداران د

 ساسانفر(. )کنندمی  در بند و کنندبا آهن لگام می 

همراه با  کین شهیو اند یراست یرویکند، ن نشیو به آنکه راه درست گز
خواهند نمود و به روان او آرامش    یاو رو  ،بهیرگیبرخاسته از به خود چ  یتوانائ

  نش یاز رهروان تو است، چون از آزمون گز یکس نیچن نی ا. دیخواهند بخش
 پردیس( . )آمده رونیب روزیپ

برخوردار باشد   یو پاک ی و راست کیو منش ن ی معنو  ی رویکه از ن یکس
  ن یچن   گمانیبخشد ب  یستوار و اُ  یداریبکالبد او پا  مان یتی با عشق و او آرمئی 
تو   کیمره بندگان نو رد زُ دهیگرد روزیف یسخت زندگ شی در آزما یشخص 

   آذرگشسب(. )پروردگار محسوب خواهد شد یا

و    ـ وهومن با اشا زی و ن یزدی( ارویکس خواهد آمد خشتر )ن ن یبه چن و
آنها خواهد بود )هم   یمهربان خواهد داد. برا  یتیرا ارما   دیرفت تن جاو  شیپ

گداخته( )( آهن ایسخت )گو شیاو در آزما رایتو هست، ز ی( چنان که برا
   شوشتری(. )شده  ابیکام
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 «، یتی و »اشه« بدو فراز آمد و »آرم  ک«یو »منش ن  «یونُی م  یار یشهر»
تواند، از آزمون    آنان که از آنِ  ی. براستدیبخش  یستوه و نَ  ییخشا]او[ را تُ  کریپ

   دوستخواه(. )ندیآبرمی روزیآهن، پ

و  یدار یپاتی آرمئی باو خشتر فرا رسد، و وهومننگه و اشا و باندام )او(  او
( آهن نزد آنان شیدهد، آنچنان که او در برابر پاداش تو از )آزما یاستوار
  پورداود(. )گردد نینخست

و  یشیاند کین و ییخدا یاریشهر ندیگزی را برم یکیکه راه ن یکس به
  ان یم بخشد از می یی و توانا رویبه کالبد او ن داریو آرامش پا  رسدی م  یراست

  جعفری(. )است  برآمده روزیپ شیدر آزما رایمردم، او از آن تست ز

برخوردار باشند و   یو راست  یشیاند کیو ن یزد یا یرویکه از ن یکسان
 اب یکام  کیباشد، در انتخاب راه ن  افتهیدر وجود آنان راه    یمهر و دوست  ةفرشت 
  شهزادی(. )ابندی کین ةشوند و به پاداش آن در دو جهان بهرمی 

خرد   ، یمنش  کین  یِروهاین  م، ی هست  یآن راه راست  انِیما که پو  یبرا  نکیا
که   یآنان یبرا  د، یتن و رامش فراخواهد رس یرویپاک و ناندیشة و  کین
  رضی(. )ها خواهد بوددهش نی چن نی راه او کنند ا شیپو

  ی و راست  کیناندیشة و  یینویم ییِتوانا ند، یگزیبرم کیبه آنکه راه ن و
تو    بخشد. و چون او از آنِ  یو استوار  یدار یبه کالبد او پا  ییفرا رسد، و پارسا

  وحیدی(. )دیآیبرم روزیبوده است در آزمون سخت پ
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۸ ، بند ۳0هات   

  نَنگ هانماَاِ یتیا مَنا جَکئِ   شانم اَاِ دایچا  اَت

  تِیدائیو یئوُهو مَنَنگها وُ  خشتَرِم  ویُب یمَزدا تَئ اَت

  روجِمدَ ویُستَ ن زَدِدَ ییاَشا ییویُ  ستِ اَهورا سَ ویُای ب اِ اَ

گناهانشان فرا برسد. آنگاه ای مَزدا   فریک کهی هنگام نسانیبد و
شوند آگاه می  آنها .شودوُهومن آشکار می  لهیوستو به  ییو توانا یی فرمانروا

 ساسانفر(. )بسپارند یبه دست راست دیای اهورا تا آن که دروغ را با

مزدا،  یشدند آنگاه،ا هیکردار خود تنب  لهیبه وس شان، یبد اند کهی و زمان
آنها خواهند آموخت چگونه   و.  دیبر آنها خواهد تاب  کین  شهیفروغ تو از راه اند

 پردیس( . )کنند یرو  یاز دروغ برهند،و به راست

خداوند جان و  یگناهان خود رسند، آنگاه ا فری بزهکاران بک کهیهنگام
را خواهند   قتی حق نیا را درک کرده وتُدرت خرد در پرتو اندیشة پاک قُ

  یراست   یروزیو کمک به ف  یدر برانداختن دروغ و کژ  دیآموخت که چگونه با
  آذرگشسب(. )کوشش کرد یو پاک

  ی ـ پس ا فرو خواهد آمد ( گناهانشان بر آنهای)سزا نی ک کهیزمان یول
اهورا   یخواهد شد و آنگاه ا دی( تو آشکار از وهومن پدنی)آئ یرویمزدا ن

 بکنند )بدهند(   می آموزش داده خواهد شد تا که بدست اشا آنان ناراستان را تسل
  )شوشتری(

تو در   «یونُیم  یِاری گناهکاران فرا رسد، »شهر  نِیمزدا اهوره! چون ک  یا
آشکار خواهد شد و آنان خواهند آموخت که »دروج« را  ک«یپرتو »منش ن

  دوستخواه(. )»اشه« بسپارندهای تبا دس

 مزدا،   یگناهکاران فرا رسد، پس آنگاه، ا نیا  یکه سزا یهنگام و
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های ت که دروغ را بدس  یکسان  ی برپا کند از برا  انی را بهمن در پا  کشورت
  پورداود(. )سپردند یراست

ترا،  ییچشند، آنگاه توانامی خود را فریگناهکاران ک نیکه ا یهنگام  اما
آموزند که چگونه دروغ و می و ابندیمی در ک، یدانا، از راه منش ن یخدا یا

  جعفری(. )اورندیب یرو ی آزار را رها کرده، به راست

زشت  یکاران فرا رسد و بدان به جزابرگناه یی اهورا فری که ک یهنگام
از   یرویفرا خواهد گرفت و با پ  یپاک منش  یرویجهان را نآنگاه  خود رسند،  

خورد و دروغ به بند می شکست  یکیبه دست ن یبد ان، یدر پا ، یزدیراه ا
  شهزادی(. )دیآمی در  یراست

فره که پاداَ  یآن هنگام  د، یبد فرا خواهد رس  یپرستان را سرانجام دروغ   اما
  هاشانی بد کار  فریخداوند جان و خرد، به ک یا آنگاه گناهکاران در رسد، 

  رضی(. )برسند

اهورامزدا،  یخود رسند، آنگاه، ا فریکه، گناهکاران به ک یهنگام و
بر آنان آشکار خواهد شد، و آنها خواهند  ک،یناندیشة تو از راه  یِار یشهر

  وحیدی(. )رو کنند یآموخت، چگونه از دروغ برهند و به راست 
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۹ ، بند ۳0هات   

  فرَشم کرِنَئون اَهوم میا ییویُ   امایم خُاِوَ یچا تُوئ اَت

  رَنا اَشاچابَ سترایوآ. مُ  و چا اَهوراوِنگهُ زداوسمَ

  تااِهت مَاَنگَ شیت سیچ ترایَ   ت وَناو بَترا مَهَهیَت 

. آنجا  ندسازجهان را آباد و بارور می  نیکه ا می از آن تو باش  نسانیو بد 
در آن زمان   رایخردمندانه و هنجار دادگری سروری دارند ز هایوه یکه ش
 ساسانفر(. )و دانش همراه و هم سنگ است یو منش با آگاه  شهیاند

  ی ا   توکه جهان را هردم نو کنند و تازه گردانند.  میباش  یباشد تا از کسان
باشد که    یکنی به ما ارمغان م  یخوشبخت  ، یآورنده داد وخرد، که در پرتو راست

. میخرد و شناخت درست پرورش ده  یخود را در روشنائ یو باورها نیما، آئ
 پردیس()

 ش یپ  یتکامل و آباد  یکه جهان را بسو  یبشود که مانند کسان  پروردگارا
بخش هستی   یرد و اخداوند جان و خِ  ی. ا میبرند از بندگان وفادار تو باشمی 

  ی تا زمان  میتو برخوردار گرد  یاری از    «یو پاک  یبزرگ بشود که در پرتو »راست
کپارچه بتو  یو قلب ما  ه اندیش میهست یو دودل ی که ما دستخوش بدگمان

   آذرگشسب(. )کند دایتوجه پ

  ن یا کهیمردم وندشمی ( )هم چنانکه میکه ما از تو بشو ( میدواریام و)
شدگان و خداوند  دهیاهورا )خداوند آفر یمزدا و ا یکنند. اجهان را نو می 

(  دی)ام  بیترت  نیبه مهر و عشق )باتو( به ا  اشا  لهیبوس  میبه کن  یو زندگ  ( جان
  )شوشتری(دیمادر شک بشود و ترد  زیتم  یرویـ هرگاه که ن  در دل  کسوی  میبشو

که    میباش  ان«یی»اهورا  [و ]در شمار  تو  از آنِ  [که   میخواستار]مزدا! ما    یا
که  یکن تا هنگام یار یما را در پرتو »اشه«  زی. تو نکنندمی  را نو یهست
  دوستخواه(. )باشد  کیما به هم نزدهای  شه یاست، اند  یرد ما دستخوش دودلخِ
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 ی مزدا و شما ا  یتازه کنند. ا  یکه زندگ می باش یاز آنان میخواستار و
 اه هشیکه اندآنچنان  دی ردا یتان را ارزانیهمراه  بهشت یو ارد گریسروران د
  پورداود(. )است شانیپر یکه شناسائ یآنجائند در دبا هم بو

و جهان را  کنندمی  را تازه   یزندگان نیکه ا  میشو   یو از کسان  مییایب پس
از  یآورندگان خرسند ی و ا شمندانیاند یخداوندان خرد، ا یسازند. ا یم نو

پارچه   کیاست  یهمه در آنجا که دانش درون د، ییایب ی و درست ی راه راست
  جعفری(. )میو همراه باش یهمرا

و   شرفتیپ یکه جهان را به سو میباش یکسان ةاز زمر  میخواستار ما
. بشود که مزدا ما را ندیره نما ییو پارسا یراست یو مردم راه به سو یآباد
 ییدانا ةو دل )عقل و عاطفه( به سرچشم هاندیش یرویتا با ن دیفرما یاری
  شهزادی(. )میبریپ

بود، از شمار آن چنان   میاست که ما از آن تو خواه  یچنان هنگام  آن
  ی آن اهورامزدا  ةفتیش ارانِیبزرگ را، و  یهست نیکه سود بخشند ا یکسان
است   زبانیما را م یکه فرزانگ یبود و در آن کشور سرمد میهمتا خواه بی

  رضی(. )میابی یجاودانگ

که جهان را  میباش یو از کسان م، یمزدا اهورا، باشد که از آن تو باش یا
است،  یو نااستوار یکه خرد دستخوش سست یگردانند. باشد: زمان می  تازه 
  وحیدی(. )گرداند کیما را به هم نزداندیشة و  د، یما آ یار یبه  یراست
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10 ، بند ۳0هات   

  ایترَهیسپَ سکندوُ یتیئبوَ اَوُ   روجُ زی اَوا دُ ادَا

  نگهِئُوش مَنَنگهُووَ شیتُوئ یآهوش   نتِئُوجَی شتایاَس اَت

  یهوَنگ هاو سرَوَ یزِنتزَ یوئی    اچایخُ اَشَ مزداو

دروغ   یابیکه از کام رانگرییتبهکاری و و وةیگمان شکه بی  یزمان
کسان که در   نیو کوشاتر  نیترآنگاه شتابان   زد، یسرچشمه گرفته باشد فرو ر

بهشت  گاهی. در جاگرانندیاز د شتریدرستکاری بلند آوازه و پ وی نام کین
( یناشا گرد هم آمده دست به کار )دادگری و آبادا آسای وُهومن و مَزدا و

 ساسانفر(. )شوندمی 

شکست و   میرا در هم خواه   بیفر  یروینکه ما،    ستیدانائ  نیچون با چن
مزدا  با یو راست کین شه یاند یبهشت آسا گاهیدر جا  یکنامیو ن یباکوشائ

 پردیس( . )شد میخواه  گانهی

 که یکسان یقلب یفرا رسد آرزو یکه بجهان دروغ شکست و تباه  یزمان
 ی منش  کیخوش، ن  یمعروفند برآورده شده و از نعمت سرا  یک یو ن  یبخوشنام
. دیبهشت( برخوردار خواهند گرد یعنیو بارگاه پرفروغ مزدا ) یو راست 

  آذرگشسب()

  ی آرزو   ( کانین  یعنی آنگاه آنان )  دیفرو آ  یناراستان تباه   یروزیگاه بر پ  هر
و راست به مکان برکت وهومن و مزدا و اشا )خواهند  افتیباطن را خواهند 

  شوشتری(. )باشندکوشان  کینام ن یبرا وستهیپ کهی( در حالدیرس

  ی کنام یبر »دروج« فرو خواهد آمد و آنان که به ن یشکست و تباه  آنگاه
»منش   خوشِ یِو به سرا دیخواهند رس شیخو یبه آرزوها اند، ده شناخته ش

  دوستخواه(. )افتیو »مزدا« و »اشه« راه خواهند  ک«ین
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  ی بپاداش  دونیرسد، ا ی)جهان( دروغ شکست از پ یاب یآنگاه بکام ، یآر
 وندندیدر پ  یکسان  بهشتیبهمن )و( مزدا و ارد  کی ن  یشده در سرا   مانیکه پ
  پورداود( . )جستند یکنام یکه ن

کار و   یکنامیشکند و آنان که در نمی  است که زور دروغ در هم آنگاه
  ی و درست  یو راست   ییخدا  کیمنش ن  یبای ز  یدر سرا  یبزود  کنندمی   کوشش 

  جعفری(. )وندندیپمی  بهم

  ه اندیششوند و می  مانیزشت خود، پش یبه سزا دنیپس از رس بدکاران
 آنان   یاریاشا و خرد پاک به  آنگاه  و    دییخواهد گرا  یکین  یو دل آنان به سو

  شهزادی(. )دهدمی ی اریراه درست به آنان  نشیشتابد و در گزمی 

  خته یاز دروغ کردند، شکسته و در هم ر  یرویآنان که پ   ن، یدر واپسآنگاه  
شوند، مزد  روزیپ یراست  روانیبهمن و پ ارانِیشوند و در آن هنگام است که 

  رضی(. )ندر شونداَ یسرمد خوشِ انیبستانند و به آش یکیآن همه ن

کوشا،  یکنامیآنان که با ن د، یبه دروغ فرود آ یکه شکست و تباه  آنگاه
آرزو    یو راست  ییمزدا  کیناندیشة  خوش    یدر سرا  اند، دهشناسا بو  یکیو به ن

  وحیدی(. )افتیرا برآورده خواهند  شیو خواست خو
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11 ، بند ۳0هات   

  واواَنگهُیشدات مَزداو دَمَ ای  تا  شَهیَت تا اورواتا سَ

  شُورِ وُیبرِگُوِدِم دَرِگِهیت چا دَ   یتیا نِچا اِ یت ییخُو

  اوشتا یتیئاَنگهَ شیتائ یپیاَت اَئ     وُیبچا اَشَوَوَسَ 

.  د یکن روییها را که مَزدا )خرد( نهاده است پفرمان نیای مردم ا هرگاه 
پا از آن گمراهان   رید  انیز  یآنگاه به راست  د، یباز شناس  راههیو راه راست را از ب

 ساسانفر(. )خواهد بود یراست  روانیو سودهای فراوان به کام پ 

را، که به اراده مزدا   یو بد یکیدو نهاده ن نیکارکرد ا کهدر آن زمان 
راست  یبرا یجاودان یخوشبخت که د، ید دیخواه  د،یابیدر  اند، ه استوار شد 

 پردیس(. )کار خواهد بود بی فر یکردار و رنج دراز برا

و رنج را که خداوند خرد مقرر فرموده است    یمردم هرگاه فلسفه شاد   یا
دچار و  رپاید فریو تبهکاران بک انیکه دروغگو دیابیو در دیاموزیب

 د یور خواهند گردبهره  ی خوشبخت انیپاکرداران و پاکان از سود بی درست
.  شد دیخواه  لی نا یو رستگار یق یحق یاصل بخرسند نی آنگاه در پرتو ا

  آذرگشسب()

که مزدا فرموده   ( است  ینی)آئ دی( را دانستیسن ی)مزد نیآئ نی شما ا اگر
که درد دارد و  ینیآئ ی( ولدیرسی سعادت است )به سعادت م ( نیاست )و آئ

رفت  شیعمر )و آن( از نارستان است. پ ی( همه )روزها یاست برا یسزائ
  ی ئ( روشنایسنیمزد) نیآئ لهیاست و آنگاه بوس کانی( از نی)روان یبلند هیرو

  شوشتری(. )خواهد شد کیبشما نزد ی( )روان

. رنج  ی و ناخوش  یاست آن دو فرمان آموخته »مزدا«: خوش  نیا  !مردم  یا
  رهروان راه »اشه« راست.   ، ی»دروج« را و رستگار  فتگانیفر  ، یرپاید  انِ یو ز
.  دیرس دیخواه  یو بهروز یبه رستگار  [آموزش] نیگمان در پرتو ا بی
  دوستخواه()
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  ش یسو( آسا  کی)از     ـ  دیافتیکه مزدا فرو فرستاد در  ینییشما مردمان آ  اگر
 روانیپ  یدروغ و سود از برا  روانیپ  یاز برا  ایرپاید  انی( رنج زگرید  ی)و از سو

  پورداود(. )بکام خواهد بود ندهیپس آنگاه آ  ـ یراست

دانا    یکه خدا  دیابیرا در   یدو اصل آرامش و ناآرام   نیمردم، اگر شما ا  یا
 دروغکار است و فروغ  ی از برا رپاید انیاست که ز نیمقرر فرموده و آن ا

.  دیرس  دیخواه  یو شادکام یبه خرسند نهیراستکار، هر آ یاز برا انیپابی
  جعفری()

و   دیدشمی  که مزدا برقرار داشته است، آگاه ی مردم اگر از قانون ازل یا
جهان و   نیدر ا یکژ و رنج و پادافره زشتِ یراست کیو پاداش ن یاز خوش

روزگارتان به  شهیکه هم دیکردمی  ی کارآنگاه  دی دشمی  با خبر گرید یسرا
   شهزادی(. )بگذرد یخوش

 کیخداوند جان و خرد است ن ةکه فرستاد ین ییمردمان، به آ یا نکیا
  ی جهان نیو رنج ا یبه خوش د، یرا نگاه دارها فرمان  د، یشیندیب کین د، یبنگر
  ه اندیش  یبدکاران به ژرف یرپایو مکافات د نیواپس کیدر پاداش ن د، یبنگر
 یجاودان یستیکه بهز یراه  د،یگز دیراه را بر خواه  نیاست که اآنگاه  د، یکن

  رضی(. )همراه دارد

 رندهید رنجِ  فری. که کدیابی مزدا را در ةبرنهادآیین  نیمردم، هر گاه ا یا
 نی راستان، آنگاه، در پرتو ا ی برا کرانیو سود ب یاست و شاد  دُروَندان از آنِ
  وحیدی(. )دیرس دیخواه  نی راست یو رستگار یبه خوشبخت آیین 
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کم یو هات سی   

1 ، بند ۳1هات   

  یهنگهامَچا سِاگَوشتا وَ   رِنتُو وِ اوروات مَ تا

 یتِئرِن چَ تاو وی مِگَئِ ایو اَشَهدروجُ  شیاورواتائ ییویُ ویُب ایاَاِ

  ییزداداو اَنگهِن مَزرزَ ییویُ  شتایوَه ویُای باَاِ تیچ اَت

هوشمندان آشکار   و  ادکنندگانیرا به شما    دهیدستورها و سخنان ناشن  نیا 
  ی کین  وی  های نادرست جهان راستکه با آموزش  ی( برای کسانزیو ن. )کنیممی 

سخنان و   نیآنها برای گروندگان به مَزدا بهتر یول کشند، ی م  یرا به تباه 
 ساسانفر(. )ها هستندآموزش 

را    یو آموزشهائ م، یگو یم  یشما سخنان  یدانش، اکنون برا ندگانیجو یا
  یگمان، برا یسخنان،ب  ن ینگفته است ا یکس نی از ا  شیکه پ کنمیآشکار م

کشند ناگوار است.  می  ی را به تباه  یآموزش دهندگان دروغ که جهان راست
 پردیس( . )باشدی م نیرهروان راه مزدا خوشتر یبرا یول

نشده    دهیرا که تا بحال شن  یامیها و پدانش، اکنون آموزش   ندگانیجو  یا
  م ی تعال یاز رو  کهیکسان یبرا امیپ نیشما آشکار خواهم ساخت. ا یاست برا

 ، باشدرا تباه سازند ناگوار می یکیجهان ن ی( طانیهای شوسوسه )نادرست و 
  آذرگشسب(. )بخش استی و شاد ندیدلدادگان مزدا خوشا یبرا یول

کنیم  اعلم می  ( را ی)اهورمزد امیشما را در خاطر داشته ـ ما پ نیآئ نیا
  ی کنند و جهان اشائاستان می رآموزش ما    ( از  یرویو گوش به سخن آنانکه )پ

  شوشتری(. )میده ی نم ازندسرا تباه می 

 ن یگمان، ابی  آگاهانم.می  ناشنوده   ییهاآموزش هوشمندان! شما را از    یا
را   ـتباه کنندگان جهان »اشه«   ـ»دورج«  یهاآموزش  روانیسخنان، پ

  دوستخواه(. )است ندی خوشا اریو دلدادگان »مزدا« را بس []ناگوار
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که  یکسان یاست از برا یدنیکه ناشن یسخنان اگاهانمیتان بفرمان  ادیب
  ی آنان  یخوش از برا  اری بس  دونیتباه کنند ا  یدستور دروغ جهان راست  یاز رو 

  پورداود(. )که دلداده مزدا هستند

 ی را به کسان دهیما سخنان تازه نشن یو بد یک یدو راه ن نیتوجه به ا با
گفته است که  بی  گردانند.می  دروغ و آزار تباه آیین  که جهان را با میآموزمی 
. بهتر خواهد بود  یدانا هستند، بس  یخدا  ةکه دلداد  یکسان  یسخنان برا  نیا
  جعفری()

است،   دهینشن  یحال کس  آگاه سازم که تا  یامیشما را از پ  نکیمردم ا  یا
 یبدکاران و دروغ پرستان ناگوار خواهد بود، ول  یآن برا  دنیکه شن  یو فرمان

   شهزادی(. )دباشمی ریپذدل اند، ده آور مانیکه از ته دل به مزدا ا یکسان یبرا

  ن ی چن نی . ادیاده یکه تاکنون نشن  یشما را از سخنان اگاهانمیب نکیا
که    یآنان  یاست، اما برا  ند یپرستان ناخوشادروغ   یاز برا   یی سخنان و گفتارها

چه خوش و  ، ییهستند و در انتظار سلوک راه مزدا یو درست یراست  خواهانِ
  رضی(. )گوارا خواهد بود

و سخنان ناشنوده   هاآموزش  نی شما، ا یبرا نکی دانش، ا ندگانیجو یا
دروغ،   که با آموزشِ یکسان یسخنان، برا نیا گمان، ی. بازمسمی  را آشکار

 نیمزدا بهتر دلدادگانِ یکشانند، ناگوار و برامی  ی را به تباه  یجهان راست 
  وحیدی(. )است
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2 ، بند ۳1هات   

  اویخرِشتا وَ. دِیبیآداو اَئ   اوروانِ  تینوئ شیآئ زیی

  دااِتوم اَهورو وَرَ تای   ییویُ پِنگ آ سیواو و اَت

  یهچا جوامَاَشات هَ ای     اویآن سَ اویاَ  مَزدا

 مودنی( راه و روش بهتر برای پنیشی)سخنان بند پ  نهایکه با انچنا 
 م یآی ( آنگاه به سوی شما مدیکن نشیگز دیآشکار نشود  )و نتوان تانیبرا

( سنانیویو د  سنانیهمچون رهبر و داوری را که اهورامزَدا برای همگان )مزد
( و از روی  دیابیکه هر دو گروه به سهم خود )راه و روش بهتر را در  شناسدی م

 ساسانفر(. )میکن یزندگ قتی و درک حق یراست

راه بهتر را از   وچشم خرد را کور کرده،  نیدروغ یآموزشها کهیاز آنجائ
  شما  یمزداست به سو دهیکه برگز یآموزگار چونربوده، پس من، ها دهید

که چگونه هماهنگ   اموزانمیهر دو گروه را، درستان و نادرستان را ب  م،تایآمی 
 پردیس(. )کنند یزندگ یبا راست 

و   دهیمانع از آنست که راه بهتر را آشکارا د ی طانیهای شوسوسه  چون
  ی تا زندگ   دیشما برگز  یرهبر  یخداوند جان و خرد مرا برا  نیبنابر ا  د، ینیبرگز

   آذرگشسب(. )میاموزی و بدان ب کانیبهر دو گروه ن یراست  نیکردن برابر آئ

بهتر   یراه   دنیبرگز  یبرا  ( های گمراه کنندهگفته )  نیبسبب ا  کهیآنجائ  از
ام  ( آموزگار آمدهفهیشما همه )به وظ یبسو نیبنابر ا ـ ستیواضح در نظر ن

دو گروه مزدا فرستاده تا که ما   نیا انیکرده و او را که م نیی که اهورا تع
  شوشتری(. )می بکن یهمرنگ با اشا زندگ می)همه( بتوان

  دار یپد نشیگز یبرا ی، راه بهتر[»دروج« ی] ها[آموزش] نیبا ا چون
 دهیهر دو گروه برگز یبرا  [که »مزدا اهوره« ]او را یدمن چونان رَ ست، ین

. میاز »اشه« بسر آور یرویرا به پ یتا زندگ میآمی شما  ةهم یاست، به سو
  دوستخواه()
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  ی من بسو نرویپس از ا ست، ین داریپد دیبرگز دیآن راه بهتر که با چون
تا  ناسد، شمی  داور هر دو گروه، آنچنان که مزدا اهورا مرا میآمی تان ةهم
  )پورداود(میبسر بر یزندگ نی راست  نید یما از رو نکهیا

که   یمن به عنوان رهبر  ستیآسان ن یکار دنیرا برگز ترهراه ب چون
و  ام ه هر دو گروه راستکاران و دروغکاران آمد یدانا او را شناخته برا  یخدا

  جعفری(. )می کن  یزندگ یو پاک یو درست یراست  یاز رو  میتا بتوان

است، من  یمردم کار دشوار یراه بران یبهتر دنیکه برگز ییآن جا از
که اهورامزدا   یرهبر ام.ده ش دهیشما برگز یرهبر یکه زرتشت هستم برا

مقدس مزدا آیین  باشد که همه برابر  ـ گفتار اوست یو درست یگواه راست 
   شهزادی(. )میکن یزندگ

  تان یشود، برا دهیبرگز دیکه با یراه  ، ییو مزدا ینوی بسا که آن راه م چه
تا  ام ه شد  ختهیشما برانگ  یاست که من به سو  یرو  نیآشکار نباشد و از هم

  رضی(. )دیباش   انیاهورامزدا را به شما بشناسانم تا از گروه کامروا  ینوی آن راه م

راه بهتر، روشن و آشکار   نشینادرست، گز یهاآموزش نیبا ا چون، 
تا   م، یآمی   شما   یمزداست، به سو  ةدیکه برگز  ، یمن، چونان آموزگار   ست، ین

  وحیدی(. )کنند یزندگ  یچگونه برابر راست اموزانمیهر دو گروه را ب
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۳ ، بند ۳1هات   

 مخشنوتِ ایب ییرانُو شیوئاشاچا چُ  آتراچا  وینیئداو مَ انمی

  ئُوچا وَ یینُو دوَیزدا وتَت نِ مُ  ویُبدِنگه وَزدُم چَتِیت اوروَهَ

  ایپِنگ وا اورَ سینتوُ وجوَ ای  و آوونگهُ ایهتوَ زوایه 

که نماد  آتشیی و روشنا نویی از منش م روییرا که با پ یآن خوشبخت 
دستور  ، یده یخرد و روشنگر است، در پرتو اشا، توازن و دادگری وعده م

از زبان و دهان خودت باشد برای ما   ییدانستن آن را ای مَزدا آنچنانکه گو
تو  هکنم و ب تیبتوانم همگان را هدا لهیهوادارانت آشکار کن تا بدانوس

 ساسانفر(. )بگروانم

به هر دو گروه   ، یدرخشان را که در پرتو راست  یخوشبخت آن مزدا،  یا
با گفتار   یآورده ا یفرزانگان به هست یرا که برا ینیو آن آئ یداده ا دینو

آن فرا  یرهروان راهت آشکار کن تا من، همه مردمان را به سو یبراخود، 
 پردیس(. )خوانم

که   یآن سعادت  ایآ  ؟دیبخش  یچه خواه   بما  ینویدر پرتو فروغ م  پروردگارا
در مورد  ؟و بهمه وعده شده کدام است دیآمی  بدست یو پاک یدر پرتو راست 

  ق ی حقا نیخداوند خرد مرا از تمام ا ی ا ؟داده شده است یچه فرمان انیدانا
  ی راست  نیرا بآئ  دممر  ةبخش خود مرا روشن نما تا همالهام   آگاه ساز و با گفتارِ

   آذرگشسب(. )نمارشاد کُ

 گروه اشا به هر دو  له ی بوس کهیو سعادت یده یم  یآتش روان لهیبوس آنچه
 یآگاه  یمزدا برا یدانشمند کامل هست ا یکه برا ینیای و آئوعده نموده

را به   یکه بزبان خودت باشند تا که من همه زندگان  یما اعلم کن از سخنان
  شوشتری(. )( کنمغی)تبل  یآن رهنمائ

از آنچه به   اگاهانی ما را ب ش، ی زبان خو [خود و به]مزدا! تو با گفتار  یا
»اشه« و »آذر«   یاریکه به دست  یو از آن بهروز   دیبخش  یهر دو گروه خواه 
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مردمان   ةمن هم  که فرزانگان راست، تا  یو از آن فرمان  یداد  دیخود نو  یِونُیم
   دوستخواه(. )فراخوانم  [تو نیبه د] دنیرا به گرو

  ن یراست  نید یاریو بدست  ـ داد یکه از خرد و آذرت خواه  یسزائ آن
است، آن را بما بگو   یرا آموزش  دنیکه برگز  یزیبدو هماورد چ   ـ  یدنیآموزان
.  من همه زندگان را بگروانم نکهیمزدا، با زبان دهان خود تا ا یا م، یکه بدان

  پورداود()

  ی و درست  یخود و از راه راست   ینویرا که تو در پرتو فروغ م  یخوشنود  آن
  ی فرزانگان است، آن را، ا  یکه برا ینییداد آن آ یدو گروه خواه  نیبه ا
ما همه را   تا به ما، از زبان خود بگو ما ییو روشنا  یآگاه  یدانا، برا یخدا
  جعفری(. )میراه آماده ساز دنیبرگز یبرا

و بدان مقرر    کانیگروه ن  یکه اهورامزدا برا  ییشما را از پاداش و سزا  من
 ی رو یکه به پ  یکس  داشته اگاه خواهم ساخت و به شما خواهم گفت سرانجامِ

لم خود به من آموخت ک  را از زبان و نهایمزدا ا ؟ستیچ دیمزدا برآ نی راه د
   شهزادی(. )برسانم انیو فرمان داد تا آن را به جهان

راست   ایاز سرنوشت و انجام دو گروه، آ  اگاهانیاهورامزدا مرا آنچنان ب  یا
  ی بدکاران چه سرانجامچنین همخواهند برد و  ییچه سودها رانیروان و پ

  رضی(. )بگروانمآیین  بهتر مردمان را به لهی وس نیخواهند داشت تا بد

به  ، یو از راه راست ، یینویفروغ م را که در پرتوِ  یمزدا، آن خوشبخت یا
فرزانگان است، با گفتار   یرا که برا ینییو آن آ ای، دهدا دیهر دو گروه نو

به آن فرا   دن یمردمان را به گرو ةما آشکار ساز. تامن، هم یآگاه  یخود، برا
  وحیدی(. )خوانم
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4 ، بند ۳1 سرود  

  واَهوراوِنگهُزداوس چا اَنگهِن مَ      میاَشِم زِو دای

 سا مَنَنگها  شَیا شتایوَه     یتیئ چا آرمَ  یاَش 

  دروجِم  مااِ نَوِرِدا وَ ایهیِ ت ونُگُهوَخشتَرمِ اَئُوجُ ویبُ یئمَ 

)نماد  یت یئ)نماد دهش و پاداش( آرمُ یکه اشا )نماد دادگری(، اَش آنگاه
توسل هستند حضور داشته    ستهی(، آنها که خداوندان خرد و شاییمهر و پارسا
آن   شی که با افزا کنمیتوانا را برای خود درخواست م  شهیاند ن یباشند بهتر
 ساسانفر(. )شوم روزیپ دییبر دروغ و پل

با   میآرامش، پس ما که رهروان راه شما هست  یو ا ، یراست یمزدا، ا یا
  ی نیبا گسترش آئ تا د، یتوانا کن  یرگیخود چ یرویداد و دهش خود، ما را از ن 

 پردیس( . )میگرد رهیچ بیفر نیکه از شما بر خواسته بر دروغ و آئ

 غ یدررا از ما  شیخو تیطف و عناامشاسپندان لُ یخداوند خرد و ا یا
و اندیشة    ی روتنو فُ  شیآلاعشق بی   ، یو پاک  یتا در پرتو فروزگان راست   دیمدار

 روزیکسب کرده و با پرورش آن بر هواخواهان دروغ ف یمعنو  یرویپاک و ن
  آذرگشسب(. )میگرد

  ی تیارما  بامزدا اهورا    زیو ن  اشا  هستند گاه به درخواست )نماز( ما متوجه    هر
خودمان که   یرا برا  رومندیشتر نخوهومن خواهم خواست    لهیپاک، پس بوس

  )شوشتری(. دمیگرد رهیچ انستاران( او در ما بر ی)توانائ یدگیبه بال

 آرزو  د، یما را پاسخگو باش آنگاه که خواستِ ان؛ییاهورا  یمزدا! ا یا
منش«،  نی و »بهتر «یش اَ و » «یتیکرد که در پرتو »اشه« و »آرم  میخواه 
 یرگ یآن بر »دروج« چ  ش ی شود تا با افزا  از آن ما   رومندین  «یِونُیم   یِار ی»شهر

  دوستخواه(. )میابی
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 زیو سپندارمذ ن  یو اش  گریخوانده شد و مزدا و سروران د  یآنگاه راست  هر
( تا  یزدی)ا رومند ین یاریشهر شیخو ی بهمن آرزومندم از برا یپس آنگاه، ا 

   پورداود(. )میشو  رهیآن بدروغ چ یاز بالندگ

با  شمندانیطلبد، خداوندان خرد و اندمی را ی راست یکه کس یهنگام
دانش خود خواهان  نی. پس ما با بهترندیآمی  یو آرامش به کمک و یکین

 روزیتا به گسترش آن، بر دروغ و آزار پ میهست ییخدا رومندین یار یشهر
  جعفری(. )میگرد

کار بزرگ    نیکنم، مرا در امی   درخواست   وستهی من از اهورامزدا پ  ن، یا  بنابر
  ی رد و راستخ  یرویو از ن  اموزمیرا به مردم ب  یراه زندگ  نیتا بهتر  دیفرما  یاری

.  شوم رهیپرستان چبخشند تا بر دروغ ییآرزومندم مرا توانا یهو عشق ال 
  شهزادی()

دست به درگاه مزدا، خداوند جان و خرد فراز بردم، او با   شی ایدر ن چون
روشن    ةند یکه آ  افتم یکرد، و به توسط وهومن در  م ی اری  رشیخ  یِروهاین  ةهم

. خواهم بود روزیو دروغ پ یبر ناراست  روین نیماست، دانستم که از اثر ا از آنِ
  رضی()

  یی و پارسا  یو پاک  یپاک، پس ما خواهان راست   یهاجاودان   یمزدا، و ا  یا
تا با گسترش    م، یهست  رومندین  یی نویم   ییدلخواه، و تواناهای  شه یاند  نیو بهتر

  وحیدی(. )میگرد رهیآنها، بر دروغ چ
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۵ ، بند ۳1هات   

  ویهُاَشا داتا وَ ییوهیَت مُ  ئُوچا  وَ ییاید یچیو یتَت مُوئ

  شیرِشما اِ ایهیِ ییاید یئن چا دَمِ   وُهو مَنَنگها  دویِیو

  وا یتیوا اَنگهَت اَنگَه ا تینُوئ ای   مَزدا اَهورا  تیتاچ

دادن و   زیرا که از راه اشا تم زییچ نیرا به من آشکار کن، بهتر نیا 
( یمنش کیشود کدام است که از راه وُهومن )و نمی  ده یآن بخش دنیبرگز

برسم. ای اهورا    یمرحله فرزانگ  نیبه بالاتر  لهیسپارم تا بدانوس  ادیبدانم و به  
 ای آمددرست کدام است، به دست خواهد  هاینشیآشکار کن و بگو گز

 ساسانفر(. )نخواهد آمد

  شه یو اند  یاهورا مزدا، به من بگو راه برتر کدام است، تا در پرتو راست   یا
گام  نیو به بالاتر نمیاست، برگز نیمن بهتر یرا که برا ینیآئبتوانم،  کین

ژرف و گسترده، راز  ینشیروند، با ب نیبرسم، و در ا یو خوشبخت یفرزانگ
 پردیس( . )ابمیرا در  یزندگ یرخداد ها

را که بهتر است بمن نشان ده تا آنرا  یراه  ی راست نیبرابر آئ پروردگارا
که برخوردار خواهم شد آگاه ساز    یپاک مرا از پاداش  هدر پرتو اندیش  نم، یبرگز

آگاه   زیخداوند جان و خرد مرا از همه چ  یو سرور کنم. ا  یتا احساس و شاد
   آذرگشسب(. )رخ خواهد داد ندهیدر آ ای داده  یساز، خواه آنچه رو 

( ستیای و )آن چ( فرموده اچه )بم  لهیکه بوس  نمیبه من برگو تا برگز  آنرا
وهومن تا بدانم  لهیکنم. آنرا به من آشکار کن بوس یرو یمن که پ یبهتر برا
و    ـ  ابمیدهد برتر احساس بکنم و همت بمی   یرو  یاز خوب  ( در آنچه)خود را  
. رسندن ایمزدا اهورا خواه بمن برسند  یا ( خوب یزهایاز چ) نهایهمه ا

  شوشتری()
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تا در    اگاهانیبمزدا اهوره! مرا از آنچه خواهد شد و آنچه نخواهد شد،    یا
و   نم یاست برگز نیمن بهتر ی آنچه را برا ک«، ی»اشه« و »منش ن  پرتو دادِ

   دوستخواه(. )برسم ی، به شادکام[داد یکه به من ]خواه  یاز آن پاداش 

داد، تا  دیخواه  نیراست ن یکه بمن از د یمرا از آن بهتر اگاهانیب دونیا
سپرم که چرا از من رشک   ادیو ب ابمیبهمن باز شناسم )و( در یمن ا  نکهیا

   پورداود(. )مزدا اهورا، از آنچه نخواهد شد و از آنچه خواهد شد یا ژه، یبرند بو

را   یراه بهتر ، یراستآیین  دانا، بگو و راه بنما تا در پرتو یخدا یا
خواهد داد و چه نخواهد    یکه رو   ییاست، چه آنها  کو ین  می. آنچه برامینیبرگز

  جعفری(. )روشن نشانم دهاندیشة و  کیداد از راه منش ن

هم خود در آن  تا راه را به من بنما نیدر پرتو اشا بهترـ مزدا اهورا  یا
. مرا  اموزمیب گرانیاز آن را به د یرویبخش پیگام بردارم و هم پاداش شاد

.  مردمان جهان آگاه شوم ةندیاز منش پاک برخوردار ساز تا از حال و آ زین
  شهزادی()

راه و روش ها، مرا دانا گردان از   نیمرا آگاه ساز از بهتر  ، یسرور راست  یا
. مرا  اموزانمیو بتوانم به مردمان ب ابمیتا آن را خوب در ها، ن ییآ نیبهتر

  رضی(. )دادخواهد  یداده و از آن چه رو یاز آن چه که رو  اگاهانیب

را    ینییآن آ ، یشیاند کیو ن  یتا از راه راست اگاهان، یمزدا اهورا، مرا ب یا
و  ابمیبخش آن را دریو پاداش شاد نمیاست، برگز نیمن بهتر یِکه برا

  وحیدی(. )نمیآنچه را که خواهد شد و نخواهد شد، بب
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۶ ، بند ۳1هات   

  میت یئئُوچات هَ وَ دواویو ییومُ یِ   شتِمیاَنگهَت وَه ییاَهما

  اَمرِتاتَس چا ایاَشهَ  هئُوروتاتُو  میی مانترِم

 خشَت مَنَنگها وُهو وَ ییوهُ تییه   ت خشتَرِم اَوَ ییزدامَ

 یی ( برای او خواهد بود، برای دانایک یو ن  ی)خوشبخت  نی: بهترروانشیبه پ 
 ، ییرسا یزندگ امیرا بازگو کند )آشکار کند و بپراکند(، پ نیراست امیکه پ
را(   یکیو ن یرا دارد که )خوشبخت ییرا. مَزدا آن توانا یو جاودانگ یراست
 ساسانفر(. )دیافزای وسیله وُهومن برای او ببه

را به    ستنیخواهد بود که راز خوشبخت ز  یاز آن کس  یخوشبخت   نیبهتر
جاودانه ره ببرند.   یو بالندگ یرسائ به بازگو کند تا زنان و مردان،  گرانید

. را افزون خواهد نمود یکس نیچن یروین ک، ین شهیدر پرتو اند اهورامزدا، 
 پردیس()

که آنها   یمقدس  امیسترش دهد و مردم را از پرا گُ  یراست نیکه آئ یدانائ
 ن ی رهنمون است آگاه سازد و از بهتر قتیو حق یو جاودان یرا برسائ
که    یاهورائ  یرویاز ن  گمانیب  یشخص   نیبرخوردار خواهد شد. چن   ی خوشبخت

  آذرگشسب(. )دیمند خواهد گردبهره ابدیمی  ش ی پاک افزا در پرتو منشِ

سخنان( راست مرا )آن دانشمند خواهد بود که  ی)سعادت( برا نیبهتر
)کمال   ا یانتشار دهد سخنان )پاک ماترا( که )رهنماست( به اشَا و خرداد 

 یروین ای چنین خواهد بود خشتر( و همدیجاو ی ( و امرداد )زندگیروحان
  شوشتری(. )وهومن در باطن او افزون گردد لهیکه بوس یمزدائ

  یِ ره«ثَنْمَ»و    نیراست  امیخواهد بود که پای  ه فرزان  یپاداش[ ارزان]  نیبهتر
و  «یی»رسادر پرتو »اشه« به  [آنان را]آشکار کند و  [بر مردمان]مرا 

  یِ اری»شهر  ک«، ی»منش ن  یاری. »مزدا« به دست[رهنمون شود]  «ی»جاودانگ
  دوستخواه(. )را خواهد افزود یکس نی چن «یونُیم
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 دیکه بمن بگو یآن دانائ یاو خواهد بود، آنچه بهتر است، از برا یبرا از
آن کشور مزدا که بهمن    ؛یو جاودان  یرسائ  ةدربار  ن یراست  نیآشکارا سخن د

  پورداود(. )او خواهد برافراخت  یاز برا

  ی که از رو  یامیمرا، پ نی راست  امی برساد که پ یبه دانشمند  یکین یبهترن
رساند، به مردم برساند  می  زوال بی   به کمال  ، یو جاودان  ییبه رسا  یراست آیین  

گسترش    کیدانا در پرتو منش ن  یخدا  یاریشهر  یکس   نیچن  یو بفهماند. برا
  جعفری(. )خواهد کرد دایپ

فرخنده و   امیرا از پ گرانیو د اموزدیکه راه راست را به مردم ب یکس
برخوردار شود و از   کیپاداش ن نیمزدا آگاه سازد، بشود که از بهتر یجاودان

   شهزادی(. )شودمند  بهره   دیآمی   به دست   یکه در پرتو پاک منش  ییاهورا  یروین

و به   کیسخنان ن اموزمیب ییهمچنان آماده و خواهانم که از دانا همواره
برخوردار   ینو یم نیسرزم نی کسان از آن بهتر ن یچن  نیجا، خواستارم تا ا

  رضی(. )شوند

  ن ی راست  امیخواهد بود، که پ  ییاز آن دانا  ها، ی و خوشبختها  پاداش   نیبهتر
 د،ینمامی جاودانه راه  یو بالندگ ییو سخن پاک مرا، که مردمان را به رسا

 یکس را فزون  نی ا  ییتوانا  ک، یناندیشة  رساند. مزدا اهورا، در پرتو  می   به آنها 
  وحیدی(. )بخشدمی 
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7 ، بند ۳1هات   

  وِن خُواترا تیارُ شیئوُچِبرَ    ویُئُواورون تا پَمَ ستایَ

  نُومَ شتِمیوَه تیدارَ ای  اَشِم  شیو خرَت وا دان مهوُ

  واَهورا هامُ تیآ تورِم چ یِ    ویاو خش وینیئدا مَتا مَزِ

توانند ( مییچگونه روزگار )و روزهای زندگ دیشیبار اند نیآن که نخست 
 شیو همراه شوند، هم اوست که با خرد خو زندی ام یب شیو آسا یبا شادمان

است. ای اهورا با آن گوهر  یشیاند کیو پاسدار ن ینظام هست دگاریآفر
 ساسانفر(. )یو بالنده باش که تاکنون همان هست ندهی ، افزاشهیاند نوییم

به هست   ستیو آرامش را از ن یاش شادمان شهیاوست که در آغاز با اند
را  کین شهیتا اند دیآفر یراست هیجهان را بر پا هنجارآورد، و با خردش، 

را که    دنیو آفر  دنیشیاند  یرویخود ن  کرانیاهورا، با خرد ب  یانگهبان باشد.  
بخش، تا راه ما فروزان و   یروان گردان و آنرا فزون ده، یگرائ یدر ما بسست

 پردیس(. )ما شکوفا گردد یزندگ

که با نور خود افلک را درخشان ساخت و   یرگه اندیش  نی نخست اوست
  بان ی و پشت اریرا  شانیاندک ین تا دیافریب یقانون راست شیخرد خو یرویبا ن

 یکسانی  حالو در همه    شهیکه هم  یکس  یرد و اخداوند جان و خِ  یباشد. ا
  آذرگشسب(. )( را در قلب ما برافروزمانیبا روح مقدست فروغ )ا

  ی از روشنائ یکه روشنائ دیشیسخن پاک( که در ازل اند) که از آن  او
است که   یابد نیآئ نندهیروان خواهد شد، خود او در خرد او و آفر یآسمان

 (کنمی درخواست م )مزدا!   ی نفس )وهومن( را دارد و ا نی بواسطه آن او بهتر
نفس )پاک خودت( باطن ما را روشن کن )آن   له ی بوس یکه از آن روشنائ

  شوشتری(. )اهورا! تا کنون همان است که بود ی( که ایوشنائر

.  دندیو فروغش درخش  که روشنان سپهر، از فر  ی وره اندیش   نی نخست  اوست

 بان یمنش« را پشت نیتا »بهتر دیافری»اشه« را ب ش،یخو ردِبا خِ [اوست که)
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  [ پس  ؛ یکه در آغاز بود]   یهمان  زیمزدا اهوره! تو اکنون ن  یو نگاهبان باشد. ا
  دوستخواه(. )یفزایرا ب [آن ]فروغ ش، یخو یِنو«یبه »م

است که از خرد   یکس  شدیندیب  یراستن فردوس با روشنائآدر آغاز ب  آنکه
( که بهتر منش را داراست تو آن را،  یاست )فردوس یراست  نندهیآفر شیخو
  پورداود(. )یهماناهورا، تو  یا ز، ین نکیا  یبر افراز ینویم یرویمزدا، با ن یا

و آرامش   شی روزگار جهان با آسا  د یکه با  دیشیاند  نیکه نخست چن   یکس
را استوار   هاندیش  نیو بهتر ده یرا آفر یراست آیین  توأم باشد، از خرد خود

 کسان یرا که تا کنون    دنیو آفر  دنیشیاند  یرویدانا، آن ن  ینگهداشته است. ا
  جعفری(. )آر دیپد یو در آن جنبش یفزایمانده، در ما ب

نور خود  که از روز نخست افلک را با یبزرگ شمندیاند یا  ـ مزدا یا
نظم و هنجار  یو خوب ی درست نیبه ا شیخرد خو یرویو با ن یروشن ساخت

 ةرا بر هم  یو نور پاک منش  مانیفروغ ا  ، یکسانیکه هماره    یکس  یا   ـ  یداد
   شهزادی(. )ما بتابان

و نور  نی سرزم نی بهتر ةدربار ش، یدایکه در آغاز پ یخداوند اوست
از پرتو خرد او   شیدایپ  نیآمد، و ا  دیو نور پد  نیچون چنان کرد، زم  د، یشیاند

  یگرگونید چیکه هم چنان است که در آغاز بود و ه  ییرویاست ن نیبود و ا
  رضی(. )درش راه ندارد

 خردش، . و با دیبخش ییجهان را روشنااش شه یکه در آغاز، با اند اوست
  ی باشد. ا  بان ی را، نگاهدار و پشتها ه شیاند نِی. تا بهتردیرا آفر ی هنجار هست

  وحیدی(. )خود، ما را برافروز و برافراز ینویبا م ، یکسانیمزدا اهورا، که هماره 
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۸ ، بند ۳1هات   

 مَنَنگها  ییستُو زومیمَزدا    میئوُاوروپَ ینگهتوا مِ اَت

  ن گرَبمِهِ ینیشمَ ام چَیت توا هِهَ  نگهِوش پتَرمِ مَنَنگهُو وَ

  ئُوتَنُ اِشو یَاَنگهِئوش اَهورِم ش   میدان م ایاَشَه میت یئهَ

 آغاز ی، بنشین، سرچشمه آفریای مزَدا که نخست  سان تو را شناختم  نیبد 
تو پدر و پرورش   که افتمیبا چشم جان در  یهست  شرو یو پ  جوان  شه، یو در اند
و در تمام کارهای    یهست  ناتینظام کا  نی راست  نندهیو آفر  یشیاند  کین  دهنده

 ساسانفر(. )جهان سروری داری

سرآغاز و    یتوئکه    افتم یشناختم در ام  ه شیزمان که تو رابا اند  آنمزدا    یا
و آنگاه که تو را با   کین  شهیسرچشمه اند  یسرانجام هر چه که هست، و توئ

داور کردار   ی و توئ یراست ن یراست دگاریآفر یدانستم که توئ دم، یچشم دل د
 پردیس( . )مردمان

  سرانجام در اندیشة خود ترا سرآغاز و  کهی خداوند جان و خرد، هنگام یا
پاک که   منشِ ةسرچشم یکه توئ افتمیدل در ةدیشناختم آنگاه با د یهست
.  یکن   یکه کردار مردمان جهان را داور  یو داور دادگر  یراست   نندهیآفر  یتوئ
  آذرگشسب()

 ی ا ی( هستمی)و قد ی)و بشناسم( ترا هم چنان که ازل شمیاندیکه ب تا
( و ی( وهومن )هستیدر ذهنم و پدر )معنو یهست نیمزدا؛ هم چنان جوانتر

و   یاشا هست یق یحق نندهیکه آفر رمیتا که در چشم من کامل  )تنها( ترا برگ
 شوشتری(. ) یباشموجودات می  یدادور بر )همه( کارها نیبرتر
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  و پدرِ   یهست  سرآغاز و سرانجامِ  ش، ی منش خو  که ترا با  یمزدا؛ هنگام   یا
 ییکه تو افتمیدر ، [دمیدل د] شناختم و آنگاه که ترا با چشمِ ک«ی»منش ن

  دوستخواه(. )انیجهان ی»اشه« و داور کردارها نِی راست دگاریآفر

 ن ی)و( پس  نینخست  یمزدا، که توئ  یا  دم، یشیبتو اند  شیدر منش خو  همانا
دادار  یکه توئ  ـ افتمیبچشمان در اتر آنگاه که  ـ کی)و( پدر منش ن یهست
  پورداود(. )جهان یداور کردارها یکه توئ یراست  نیدرست

  نش یخود سرآغاز و سرانجام آفراندیشة ترا در  کهیدانا، هنگام یخدا یا
  ة نندیآفر ییتو کیپدر منش ن یی تو ی که براست افتمی دل در ةد یشناختم، با د

  جعفری(. )یزندگان یسرپرست کارها ییو تو یراستآیین 

ژرف جست و جو  اندیشة خرد و  ی رویکه تو را با ن یهنگام   ـ مزدا  یا
ـ  زیسرآغاز و سرانجام هم چ ییکه تو افتمیدر ستمینگردل دة یکردم و با د

داور   ییو تو یو پاک یراست  ةنندیآفر ییو تو هاندیشخرد و  ةسرچشم تویی
  شهزادی(. )کردار مردمان جهان کِین

کردم.  هاندیشخرد، به درون  یمزدا، که از رو یگونه تو را شناختم ا آن
در  افتم، یتو را در شه، یکل جهان و چون در اند خردِ ییکه تو افتمی سپس در

که   ییو تو   یکه انجام   ییو تو  ی که آغاز  ییتو  دم، یتو را د  زین  یسراسر هست
  رضی(. )یهست یخداوند جان و خرد و سرور راست 

سرآغاز و    ییکه تو  افتم یشناختم، درام  ه شیکه ترا با اند  ی مزدا، هنگام  یا
. و آنگاه که ترا با چشم دل  کیناندیشة  ةسرچشم ییو تو ، یسرانجام هست 

. داور کردار مردمان ییو تو ، یراست نیراست دگاریآفر ییدانستم که تو دم، ید
  وحیدی()
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۹ ، بند ۳1هات   

  توِ آ گِئوش تشَا اَس خرَتوش    شیت یاَس آرمئ ییتُو

  تانمداو پَدَ یائیهیَت اخَ   مَزدا اَهورا  وشین یئمَ

 ویُاَنگهَت واستر تیوا نُوئ یِ     تِ یوا آا اتیواستر 

خرد که   نوییاز آن توست آن گوهر م ، یتیو آرمئ از آن توست آرامش 
آزاد  یده ی م هی ارا انی جهان جهانست. ای اهورا آنگاه که راه را به دگاریآفر

 ساسانفر(. )نباشد ییراهنما  ایدر آن باشد  ییبرود که راهنما یاست از راه 

که از توست خرد  یتوست آرامش و سرخوش  از اهورامزدا دانستم که  یا

  نیتا آموزگار راست  یداد نشیگز یبه زنان و مردان آزاد تو. نیآفریهست

 پردیس(. )سر بتابند  بکاریو از رهبر فر نندیرا برگز شیخو

خداوند جان   یا  ن، یجهان آفر  ینویاز توست خرد م  ، یتی آن توست آرم  از
  نکه یتا ا یدیو بد بخش ک یراه ن اریاخت یروین شیو خرد تو به بندگان خو

نشان داده   یواقع ریآنکه رهبر غ ای و  دهیکه راهنما بدان گرو دینیبرگز یراه 
روغ و دُ یبسو ای ندیگرا یقیو رهبر حق یراست  ی بسو گریبعبارت د. )است

  آذرگشسب(. )آورند(  یرو یواقع ریرهبر غ

( و نفس یتیگاو )گ نشیاز تو هست دانش آفر زیو ن یتیتو هست ارما از
  نکهیا ای دنی( در برگزیراه )آزاد  یا( تو دادهیتیبه او )گ رایمزدا اهورا. ز یا

 شوشتری(. )( دینما اریگاه شبان نبود )اخت چیاو را که ه  ایشبان را ترک کند 

 «یِونُیم ردِاز آن تو بود »خِ زین «؛یتیمزدا اهوره! از آن تو بود »آرم یا
بگرود    نیبه رهبر راست  تا  یراه داد  نشِیگز  یِجهان ساز؛ آنگاه که تو او را آزاد

   دوستخواه(. )نیبه رهبر دروغ ای
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  ی نویجانداران: )آن( خرد م  ةاز آن تو بود سازند  زیتو بود سپندارمذ ن  آنِ  از
 یبکس   ای  دیبکشاورز گرا  نکهیاز ا  یمزدا اهورا بدو راه آزاد داد  یآنگاه که تو، ا
   پورداود(. )ستیکه کشاورز ن

خداوند جان   یاز تست و ا نیکه آرامش از تست خرد جهان آفر افتمیدر
اگر بخواهد، از تست که جهان را راه نمود و آزاد گذاشت تا    هاندیشو خرد، آن  
 ی کار   یو شاد  یببرد که با آباد  یبه کس  یوگرنه، رو  ندیرا برگز  یمرد آبادگر

 جعفری(. )ندارد

که به  ییو تو ینوی و خرد م یجهان ماد ةنندیآفر ییتو  ـ اهورامزدا یا
  ی به سو  ا یخود  ةتا بنا به اراد یو بد داد ک یانتخاب راه ن  اریمردم جهان اخت 

 شهزادی( . )ندیگرا یبه گمراه  ایشتابند   یرستگار

  ی تی سپنت آرمئ ةاست که سراسر تو راست و آن را سپرد نیزم نیا
پرورد و می کشاورز کوشاست و اوست که ستوران را  نی زم یبه رو ای.دهکر
 رضی(. )شوندمی مند بهره سپندارمذ   یبانیکه از پشت نانندیا

جهان  ینویاز توست خرد م ، ییو پارسا یمزدا اهورا، از توست پاک یا
  ند یرا برگز  شی خو  نیتا راهبر راست  یاراه داده   نشی گز  یآزاد  یساز. تو به آدم

 وحیدی(. )سربتابد نی و از راهبر دروغ

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


85 

 

10 ، بند ۳1هات   

  متِ نیفشو یائیاَخُ میواستر   تا فرَوَرِ اءیاَ  یه اَت

  مَنَنگهُو مینگ هئوش فشِوَنگهِ   م اَشَونِاَهورمِ 

  خشتابَ شیرتُوئهومِ نایوانس چدَ  ویُمَزدا اَواستر تینُوئ 

آن دو راهنمای بد و خوب، برای خود زرتشت    ان یآنگاه روان جهان از م  
نگهبان باشد. سروری   یکه او را چون شبان  دیآبادگری برگز  یرا برای راهنمائ

را گسترش دهد. ای  یشیاند کیکه خدمتگزار وُهومن باشد و ن زگاریپره 
نخواهد   ندخوش مردم بهره م ادیاز  رانگریمَزدا هرگز راهنمای هرزه گو و و

 ساسانفر(. )شد

است که   نیتنها رهبر راست  ن، یو دروغ نیدو رهبر راست انیم ازچون، 
مزدا،  یا دهد.می  را گسترش کین شهیباشد و اندمی آبادگر و درست کردار

تواند آورنده نمی   یو درست   یبا وانمود به راست   رانگریو و  بکاریفر  یرهبر  هرگز
 پردیس( . )تو باشد امیپ

منش   ةندی راست کردار و پارسا و افزا یدو سرور نی ا نیاز ب دیبا انسان
. پروردگارا مباد  ندیبرگز شی خو یبرا یو رهبر واقع بانی پاک را بعنوان پشت

. ور گرددبهره  رومندین ی ااز حافظه  چگاهیه  یبا تظاهر بپاک بکاریرهبر فر
  آذرگشسب()

خود که خداوند دارنده  یبرا ندیرا برگز ی( شبانیتی دو او )گ نیاز ا پس
مزدا؛ شبان خود ساخته   یباشد و هرگز ا ی)دانش( وهومن ندهی و افزا یراست
. تو گردد غامیآورنده پ تواندینم دینمایم زگاریخود را( پره ) ا  چه ظاهر گر
  شوشتری()

 ی را به رهبر   ک«ی»منش ن  ةند ین و فزاوَ شَاَ  آن ]دو[، سرورِ  انیاو از م  پس
چند که خود را پاک فتار، هر یمزدا؛ رهبر فر ی. ادیبرگز شیخو یو نگاهبان

  دوستخواه(. )آور تو باشدام یتواند پنمی وانمود کند، 
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آن   دیبرگز  شیگله پرور را داور دستکردار خو  دو کشاورزِ   نیاو را از ا  پس
  ک ین امیمزدا، هر چند که کوشد از پ یرا تا کشاورز، ا کیپاسبان منش ن

  پورداود(. )ابدیبهره ن

 د،یبرگزاست  شرفتیدو کس، آبادگر را که همواره در پ نی جهان از ا اما
است.    کیو گسترنده منش ن  ندهیو افزاکار  راست که سرور و    دیرا برگز  یکس
 را گسترش  کین امیاست، پ بکاریو فر ستیکه آبادگر ن یمزدا، کس یا

  جعفری(. )بخشدنمی

کوشاست راه   یکین شبردیو در پ شیاند کی دو راه آن که ن نی ا از
 یپرور است، راه و کاهل و تن  شیکند و آن کس که بداند  اریرا اخت   یرستگار
  شهزادی(. )نخواهد بردای ه بهر  یکه جز از رنج و سخت ندیرا برگز

و   نیزمدروغ،    رویکشاورز پ  ریدو گروه کشاورز دوستدار ستور و غ  انیم  از
کرد و چه می  شان داشتِ   ماریبه کشاورز پناه بردند، چون او بود که ت  انیچارپا
بود. اما آن که او کشاورز نبود و رفتار بد داشت، اش سته یشا ییاهورا ةبهر
  رضی(. )بردنمی بهره  ییموهبت اهورا نیگاه از ا چیه 

  ش یخو یبرا  نیراست یراهبر د، یبامی آن دو، مردمان  انیاز م آنگاه، 
هرگز  ، مزدا ی. ا دیفزای را ب کیناندیشة که درست کردار باشد و  نندیبرگز
.  تو باشد امیپ ةتواند آورندنمی ، یو پاک یبا وانمود به راست  بکار، یفر یراهبر

  وحیدی()

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


87 

 

11 ، بند ۳1هات   

  ناس چائِتاس چا تشَُو دَگَئِ   ه مَزدا پَئُواورویم نِیت هَ

  مداو اوشتنِم دَن تِهیت اَستوَ   توا مَنَنگها خرَتوش چا

  تِ یساو دارِننگ وَوَ ترایَ  نگهانس چائُوتَناچا سِ ییَهیَت شئ

از آنجا که در آغاز ای مزدا، جهان جانداران، وجدان و سرشت ما را با  
  م ی آرزومند  زین  مای.  دیو آنگاه، به تن ما جان بخش  دییو خرد خود آفر  شهیاند

. و خرد تو هماهنگ شود شهیبا اند مانیهانش یکه کردارمان، گفتارمان و گز
 ساسانفر()

 یتن و خرد و وجدان برا شیخو شهیکه تو در آغاز با اند یزمانمزدا  یا

 ،یداد یما را به گفتار و کردار توانائ و یدیو جان به تن ما دم یدیما آفر

 پردیس( . )مینیو به دلخواه خود برگز  یخود را با آگاه   نیکه ما باور و آئ  ی خواست

 و از منشِ یدیکه در روز ازل جسم و جان آفر یخداوند خرد هنگام یا
  ی دیروان دم  یکه بتن خاک  یزمان  ، یدیو خرد بخش  دن، یشیاند  یروین  شیخو

 ،یفرمود  تیکردن عنا  ی فتن و رهبرکار کردن و سخن گُ  یرویو به انسان ن
. ندیخود را برگز شیک یتا هر کس بدلخواه خود با کمال آزاد یخواست

  آذرگشسب()

( ینذه )  یرونی  زیو ن  یدیو روانها را آفر  مزدا تو تنها  یاز ازل ا  کهیآنجائ  از
 یگوشت )تن( نماد انی جان را م  کهیو از آنجائ یاز اندیشة خودت عطا کرد

 تواندیم نیا بنابر ( یاعمل و سخنان آموزنده )نو داده یروین کهیاز آنجائ
  شوشتری(. )ندیبرگز دهیکه پسند یشیر که  یکی

و از منش   یدیافریما را ب ن«یمزدا! آنگاه که تو در آغاز، تن و »د یا
آنگاه که  ، یآورد دیآنگاه که جان ما را تن پد ، یدیرد بخشما را خِ ش، یخو
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هر  [که ی]از ما خواست  ، یداشت یو گفتار راهنما ارزان یکارورز  یرویما را ن
  دوستخواه(. )ردیبپذ یرا به آزادکام شیخو کس باورِ

و از منش   یدیآفر نی مزدا، در آغاز جهان د یما تو، ا  یکه از برا آنگاه
آنگاه که کردار و آموزش   ، یآنگاه که بجان تن داد ، یدیخرد بخش شیخو

  پورداود(. )ردیپذ شی(، تا هر کس آزاد کی)نمود

و وجدان و   یخود زندگاناندیشة نخست تو با  کهیدانا، هنگام یخدا  یا
تا    ی دیکردار و گفتار را بخش  ییتوانا  ، یدیو جان را در تن دم   یدیخرد را آفر

  جعفری(. )را که دارد، آشکار سازد یهر کس هر باور

  جان به کالبد ما  شیکه در روز نخست با خرد خو یمزدا هنگام  یا
  ی از آن روز  ـ یاز بد داد کین زیتم ةو قو هاندیش ی رویو به ما ن یدیبخش

گفتار و کردار  یرویو به ما اراده و ن یدیما جان و روان دم یکه در تن خاک
  ی کامل راه  یخود و با آزاد ةکه هر کس بنا به اراد یخواست ، یداشت  یارزان

  شهزادی(. )ندیرا که خود صلح داند برگز

جان ها ه کر یپکه به  ی انجام شد، آن گاه  یبشر نشی که آفر یهنگام  آن
 صیو تشخ زیتم یرویمزدا، تو در جان ما ن یکرد، ا دایپ یو جنبش وابستگ

  راه ی که راه و بآنگاه  و    ی ختیام یجانمان را ب  یو از خرد کل جهان  یکرد  عهیود
  رضی(. )ندیداشت تا راه را برگز یو آزاد اریاخت یشد، هر کس دایدر جهان پ

تن و خرد و  ما یبرا  ش، یخواندیشة که در آغاز، با  یمزدا، هنگام یا
کردار   گفتار و ییو به ما، توانا ، یدیو به تن و جان ما دم ، یدیآفر ابشی

  وحیدی(. )می نیرا بدلخواه برگز شیکه ما باور خو یخواست ، یداد
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12 ، بند ۳1هات   

  چاو وارِش وَوا اِ تهَوچایم      یتیرَئواچِم بَ اَترا

  نَنگهاچازرِداچا مَ ایاَه    وا  دواویووا اِ دواویو

  تائِمَ ترای تِییپرسا وینیئمَ    شیتیئخش آرمَآئوش هَ

که راستگو و دشمن  یکس ایدروغ است  رویهرگاه آن که نادرست و پ 
خود سخن   شهیکه نادان است با دل و اند  یکس  ایدروغ است. آن که داناست  

 یدو دل  شه، ی. و آنگاه به دنبال آن اندندیاز دو راه را برگز  کی که کدام  دیگویم
است   ییجولح و ص ییکه نماد پارسا یتیو آرمئ  نوییاز گوهر م  دیبا دیآ شیپ

 ساسانفر(. )پرسش کند و راه خود را با آن هماهنگ سازد

که چه زن و چه مرد، چه راستکار   یبزرگ، زمان نشیگز نی و به هنگام ا
تا از خود پرسش  روندیدرون خود م بهچه نادان،  و چه دانا و بکار، یچه فر و

  یروینآرامش،  یدارند به زبان آورند، تو ا شهیکنند و آنچه را در دل و اند
خود  نیرا از خود دور نموده، و راه و آئ یخود را در درون ما بر افروز تا دو دل

 پردیس( . )میکن نشیرا آنگونه که پسند ما ست گز

را که  ای ده یعق کی  نادان هر چه دروغگو و راستگو و چه دانا وهمآنگاه 
وجود  یو دو دل دیدارد آشکار خواهد ساخت و هرجا ترد هدر دل و اندیش 

بکمک روان شتافته و او را   «یو فداکار  مان یتی »مظهر اداشته باشد آرمئی 
  آذرگشسب(. )خواهد نمود ییراهنما

کند خواه دروغگو خواه راستگو، خواه  ( آوازش را بلند می کی  هر)  نیا  بنابر
از آنان( به روان  ) کیبه دل و به اندیشة هر  ( اه نادان )با وجود آندانا خو

  شوشتری(. )پرسدی که در پهلو وجود دارد و در آنچه شک دارد )از او( م  یتی ارما

خواه دروغ گفتار، خواه راست گفتار، خواه نادان، خواه دانا    ـهر کس    پس
در  هاندیشهرجا که  «ی ت یآورد. »آرمبرمی بانگ شی از دل و منش خوـ 

  دوستخواه(. )کندمی یباشد، رهنمون یپرسش و دودل
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آواز برداشت دروغ گفتار مانند راست گفتار، دانا مانند نادان  همانگاه
 در پرسش است با روانِ  یدرپی سپندارمذ پ شی( از دل و منش خوکی)هر
   پورداود(. )است یکه هنوز در سرگردان یکس

رو هر کس چه دروغگو باشد و چه راستگو چه دانشمند باشد و چه    نی ا  از
اصل،    نیاز ا  یروی. به پکند ی دارد، برمل مآنچه را که در دل و سر    دانش، یب

دو   نیتواند در آرامش و با فکر راحت از خود بپرسد: هر کدام از امی  انسان 
  )جعفری( ؟رساندمی مرا به کجا  هاندیشطرز 

خواه    ـدروغ  ای یخواه طرفدار راست  یاز همان آغاز هر کس ن، یا بنابر
  یسازد. ولمی   خود را آشکار   ةدیخود عقاندیشة  دل و    یدانا، بنا بر ندا  اینادان  
را که در   یآماده است تا کسان وستهیپ یی حال خرد مقدس اهورا نیدر ع

  شهزادی(. )کند ییراهنما دند، یانتخاب راه سرگردان و در شک و ترد

 گفت و می  سخن خود را یراست  ةندیدو گروه به راه خود بودند، پو هر
 یبودند برخ  انیم  نیپرداخت؛ و در امی  ش یخو  ةدی راهرو دروغ به کلم ناسنج

پرداخت تا می یگریبه د یکیاز تی آرمئی سپنت ،یو دو دل دیکسان در ترد
  رضی(. ) ندیباشد که به راه او در آ

رو، هر کس، چه راست گفتار باشد و چه کژ گفتار، چه دانا باشد و   نی ا از
کند، می آورد و آشکار می خود دارد به زباناندیشة چه نادان، آنچه در دل و 

به  ییافتد، پارسامی  یو بدگمان یدر پرسش و سرگردان هاندیشو آنگاه که 
  وحیدی(. )دینمامی  و به آن راه  دیآمی  روان  یاری
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1۳ ، بند ۳1هات   

  ایتَ تِیا وا مَزدا پِرِسَ ای    ایفرسا آوی ش ای

  بوجِم تِیمَ  تانم اَیَ شیز آ مَ  و ننگهُ وا کسِ  اوش اَاِ یِ

  سپایو ینَهاِ وَ یبیاَشا اَا یبیاَا   هاروُ سرایشمنگ توتا چَ

  ش یجدان خووکه از  یپنهان ایآشکار باشد  یی ای مَزدا اگر گفتگو که 
باشد. آنها    فریک  نیآن که سزاوار بزرگتر  ایکوچک    یشود درباره گناه   دهیپرس

و اشا در نظر  ینظام راست هیو همه را بر پا ینیبیرا با چشم روشنت م
 ساسانفر(. )رییگی م

 یروند هست  هیبر پا  را  زیخود، همه چ  کرانیکه با خرد ب  یمزدا تنها توئ  یا
 یگاه  زیناچ یچرا گناه  یدانیکه م یو توئ یسنجمی و ینیبمی و یپائمی 
 پردیس( . )سخت دارد یفریک

  ن ی( و همچنیو کردار( آشکار و نهان همه )آگاه  هاندیش) تو از  پروردگارا
تن در دهد  فریترین کبسخت یکوچک ی( از خطایرهائ) یکه برا یاز کس
ت  برابر قانون اشَا بدقّ  نی روشن ب  دگانیرا با د  زی. پروردگارا تو همه چیباخبر

  آذرگشسب(. )ینیبمی راقبت کرده و مَ

بحث ) پرسدی مزدا او م ینهان ا ایگاه در پرسش )شکوک( آشکار  هر
را با چشم  نهایا کند، ی گناه کوچک کفاره بزرگ را تحمل م یبرا ای( کندی م

. ( ینیبی م ) یکنی و به دقت همه را با اشَا مراقبت م یپائی درخشنده تو م
  شوشتری()

 یبرا [یسک] ایو  ودشمی  ینهان پرسش  ایکه آشکارا  یمزدا؛ هنگام یا
  ن یزبیتابد، تو آن را با چشمان تبرمی  کلن را ییرد، سزاخُ یاز گناه  ییرها

  دوستخواه(. )ینیبمی  ی و همه را در پرتو »اشه« بدرست ییپایخود م
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اگر  ایمزدا،  یکه در بازخواست پرسند، ا ینهان ای ارکآن )کردار( آش هر
از   د ی( باز جوشی)از آن آلا ی رهائ نی( بزرگترشی گناه خرد )خو یاز پ یکس

  پورداود(. )یروشن نگران دگانیآگاه و با د یتو بدرست نهایهمه ا

در    ایکند  می  در نهان   ایکس آشکارا    کیکه    یی هادانا، پرسش   یخدا  یا
با   یرا تو چون نگهبان نها یا ةهم ند، یبمی  بزرگ یسزا ، یبرابر آزار کوچک

  جعفری(. )ینیبمی ی خود از راه راست  نیب زیچشمان ت

از هر کار آشکار و نهان مردم آگاه است و گناهان کوچک و  اهورامزدا
کارها را برابر  ةهم وستهیو پ ندیبمی خود نیبروشن  دگانیبزرگ همه را با د

  شهزادی(. )دهدمیپاداش و جزا  شیخو یقانون ابد

خواه   ، یآگاه  ینگران کردار مردم، از هر کردار یو ا  یت یداور گ یا تو
. خواه ردیکردار زشت به آشکارا کرده شود و خواه در پنهان صورت پذ نیا
  ن یاعمال در واپس نیا ةهم  ـ یو بزرگ یردباشد در خُ ستهیشا یکردار نیا

  رضی(. )پاداش و مکافات نماندبی زیچ چیتو بازخواست شود و ه  یاز سو

 یکس ایکند، و می ی نهان پرسش ایآشکارا  یکه کس یمزدا، هنگام یا
خود و از  نیبروشن  دگانیتو با د ند، یبمی بزرگ یفریرد کخُ یدر برابر گناه 

  وحیدی(. )ینیبی و م ییپایرا م  نهایا ةهم ، یراه راست
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14 ، بند ۳1هات   

  چایتجِنگ هَ یتیزی آئ ای    توا پِرِسا اَهورا  تا

  چا اَشائونُوداترَنانم هَ   نت دِدَ  وشوُدُیا اوی

 ن کرِتا هیت تاو اَنگهنِ هِ تای   ویبرِگودُچا مَزدا دِ اوسی

و آنچه  دیآی م شی پرسم ای اهورامَزدا درباره آن چه پرا از تو می  نهایا 
که به   ییهامعنوی و پاداش  روییروی خواهد داد از گفتار و کردار مردم. از ن

  روان یکه چگونه خواهند بود ای مزدا، پ نی مرد درستکار داده خواهد شد و ا
 ی دگ یاعمال رس جهیبه حسابها و نت ایآ«د. کار فرا برس انیدروغ آنگاه که پا

 )ساسانفر( «؟شودمی 

هر کس، چه در گزشته و چه  یاهورامزدا در روند زندگ یبه من بگو، ا
خواهد  یو دروغکار را چه سزائ ؟است یرا چه پاداش یراست  رویپ نده، یدر آ
 )پردیس( ؟بود

خ در گذشته رُ دادهایپرسم چه رومی  از تو یآگاه یبخش براهستی  یا
و  کوکارانین یمزدا در طومار زندگان یخواهد آمد، ا شیپ ندهیداده و در آ

 نی ثبت خواهد شد و وضع آنها در روز واپس یفری بدکاران چه پاداش و ک
گذشته   یدادهایبخش که از روهستی  یپرسم ا چگونه خواهد بود. از تو می

چه مقرر گشته و در روز   کوکاریمردان پارسا و ن یبرا ایآ یآگاه  ندهیآ و
   )آذرگشسب( ؟دروغ چگونه رفتار خواهد شد  روانیمزدا با پ یا  نیواپس

و پس    استاهورا: در گذشته چگونه شده    یپرسم ارا از تو می   قی حقا  نیا
( یخاموش )باطن یمزدا چه آرزوها یچگونه خواهد شد و ا ندهیدر آ نیاز ا
و چه درباره ناراستان و چگونه   کانیدرباره ن  یزندگ  ةدر نام  وندشمی   دهیسنج

کارها به انجام برسند  کهیخواهند در آمد( زمان شی خواهند شد )و به ک نهایا
  شوشتری(. )برسند(  ان یبه پا یزندگ ی)و دردها
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چگونه  [که ی]بازگو ی: بدرستپرسممی  را از تو [همه] نیاهوره! ا یا
روج« را چه پاداش »دُ  روان ینان و پوَشَاَ  ؟گذشته است و چگونه خواهد گذشت

در  [همه] نیمزدا! ا یا ؟نوشته خواهد شد یدر دفتر زندگان ی[و پادافره]
  )دوستخواه( ؟چگونه خواهد بود نیپس شمارِ

اهورا، از آنچه رفت و از آنچه خواهد آمد، از آن   یا ، پرسممی  از تو نیا
مزدا، چگونه خواهد بود   یکه پاکان و ناپاکان راست، ا  یو مزد  دیکه با  یوام
  پورداود(. )نی در شمار پس نیا

  ی کسان  ةند یآ  ؟خواهد شدها  ه شود و چ می  هاه ، چپرسممی   از تو   نی ا  ایخدا
  ی کاست یکه از رو یکسان ةندیو آ ؟ستی، چکنندمی  ی رویپ یکه از راست

  )جعفری( ؟سرانجام کار چه خواهد بود ، یبار ؟ستی، چکنندمی  رفتار 

با خبر   نده یاعمال مردمان چه در گذشته و آ  ةجی از نتخواهم  می   اهورا،   یا
به اجر   کوکارانیو ن  انی پارسا  گریجهان و جهان د  نیشوم و بدانم چگونه در ا

  ی و چه سان بدکرداران و گمراهان به جزا رسند  می  خود   کیو پاداش کردار ن
  شهزادی(. )شوندمی بد خود گرفتار

مزدا از آنچه که در گذشته رخ داده و آن چه که واقع   یا  اگاهانیمرا ب و
بازپسین  از بد و خوب کردار مردم و آنچه که در  اگاهانیمرا ب  ـ خواهد شد

  رضی(. )دیبه خوبان و بدان خواهد رس

مردمان و در انجام از آنچه  یزندگ ة: در نامپرسممی از تو نیمزدا، ا یا
را چه   دُرونَدانو  ، یرا چه پاداش یراست  روانیرفته و از آنچه خواهد رفت، پ

  )وحیدی( ؟خواهد بود یفریک

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


95 

 

1۵ ، بند ۳1هات   

  یتیخشتَرِم هوناا تِیدرِگوائ یِ  شینمَ اِ  ایت اَوَ پِرِسا

  ینَستیو نَرِهَ وتومیجُ تینُوئ یِ اَهورا  ییئوتَنای. شَدوش

  نتُوی یوجچا اَدرُ رَتیوش وسئِپَ  و نَنگهُ اَاِ ایهی واستری

 ؟بخشد ییکه به آدم نادرست توانا یکس فریک ستیپرسم چرا می  نیا 
جز آزار  د،یجوینم زیچ چیه  یبدکرداری که در زندگ فریک ستیای اهورا چ
 ساسانفر(. )و مردم درستکار نیرهبر راست روانِیرساندن به پ

و   ؟دهدیم رویکه به تبهکار ن یکس یسزا ستی چاهورا  یمرا بگو، اباز 

آنها را از    را آزار دهد، وراستین    رهبر  روان یآن کس که پ  فریچه خواهد بود ک

 پردیس( . )او دور کند

دروغگو و   یرویکه ن یکس  فریپرسم کمی بخش از تو هستی  یا
ز جُ یگری هنر د کهیکس فریک نیهمچن ؟ستیدهد چ شی کردار را افزازشت 
  ؟ باشدندارد چگونه می  یو رهبر راست  مانیمردم با ا نیانداختن ب یجدائ

  )آذرگشسب(

اراست ن یرویاو( که ن یپرسم چه سزا هست )برا می  نی اهورا! من ا یا
 سود  چی ه  یدهد( و او در زندگمی   یکند )و فزونمی را حفظ  ی و کننده ناراست

.  مگر در جدا کردن شبان )راهنما( و دوست از رمه بشر )جامعه(  ندیبنمی
  شوشتری()

دُروند  یرویکه ن یکس یسزا ستی: چپرسممی [از تو]را  نیاهوره! ا یا
  یی جدا [جز] یهنر [شی خو] یکه در زندگ [یو کس ] د یفزابی را  بدکنش

  )دوستخواه( ؟رهبر درست کردار و گروه مردم ندارد انی افگندن م
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پرست دروغ یکه از برا یکس  یاست سزا ز یچه چ ، پرسممی  را نیا
  ش یخو  یزندگ  ةیاهورا، که ما  یا  ، یآن بدکنش  یفراهم کند از برا  یار یشهر

  پورداود(. )کردارراست کشاورز  و کارگرانِ انیزار چارپاآجز ب ابدین

 کردار را  کار بدکه زور دروغ یکس ی سزاپرسم می  از تو  نیا ا، یخدا
آزار و بی آباد و مردمِ جز آزارِ یکار چیه  یکه در زندگان یکس ای د، یافزامی 

  )جعفری( ؟ستیشان را ندارد، چجانوران 

مردم را در گذشته و حال و  یکارها فریتنها اهورامزداست که ک یآر
  وسته یکه پ ( )چون دشمنانم یکسان یخواهد داد. چه او برا یبه درست ندهیآ

و آزار طرفداران   یافکنو جز از نفاق اند ده را رواج دا یو بدکردار یپرستدروغ
  ی کارها ةهمو حساب ای ه مقرر داشت ییندارند، سزا یگریقصد د مانمیبا ا
  شهزادی(. )داشت یمد نظر خواه  نیو بدان را در روز واپس کانین

  ی و بدسرشت یپرستدروغ ةیکه بر پا یار یآن شهر یِاز سزا اگاهانیب مرا
گاه فرجام خوش   چیکسان ه  نی چن نی اهورا ا یبر مردمان فرمان راند، ا 

آزارند و ستوران را  می  را  ن یرزان زم، کاروَکنندمی  دادیب نیچون به زم  ابند، ین
  رضی(. )دارندمی  جفاها روا 

 بدکار رادُروند  یرو یکه ن یکس ی: سزاپرسممی از تو  نیاهورا، ا یا
درست   جز آزار راهبرِ یکار  یکه در زندگ یو کس ؟چه خواهد بود دیافزامی 

  )وحیدی( ؟دیخواهد د یفریکردار و جدا کردن مردمان از او ندارد، چه ک
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1۶ ، بند ۳1هات   

  خشتَرِم ایمانَههودانوش دِ یِ   و هُ تایت اَوَ پِرِسا

  تااَس پِرِزَ یتائاَشا فرَدَ  وا  ئوشیخوُ وا دَ ایهرَ تیشوئ

  اُتَنَس چا یَ ش ایو اَنگهَت هُ    دایمَزدا اَهورا  تواوانس

چگونه آن راد مردی که در پرتو دادگری، برای  نیپرسم همچنمی 
که ای اهورامزَدا به    کندی خانه، شهر و کشور کوشش م  شرفتیو پ  رومندیین

.  دیبا کدام کار و کنش فرا خواهد رس  وی  و همانند باشد، چه هنگام  کیتو نزد
 ساسانفر()

  ی برا  کین  شهیو اند  یکه با دانائ  ، یمرد  ای  زنمزدااهورا، به من بگو،    یا

  ی راست نیگسترش آئ ی خانه و شهر و کشورش و برا یو آبادان شرفتیپ

 )پردیس(  ؟دیو چگونه به تو خواهد رس یکوشد کمی 

تاب و توان در   و با ش ی اند کیپرسم هر گاه شخص ناز تو می  پروردگارا
کوشش کند از وصال تو   یو درست یخانه، شهر و کشور راست یراه ترقّ 

برآورده   یآرزوئ نیو چگونه چن یمزدا اهورا، ک یا ؟دیبرخوردار خواهد گرد
  )آذرگشسب( ؟خواهد شد

ترا چه در نمان    یکه دانشمند است و شاه   ی( مرد )پرسم اگر  می   نی ا  من
 یدهد و براانتشار می   مانهی)خانه( و چه در شهر و چه در استان در کشور صم

خدمت بتو( جذب و )مزدا اهورا، و او در    یا  کوشدی م  یراست  یعن یاشا    یفزون
( چگونه خواهد شد و چگونه عمل خواهد ی)شخص نیشده چن ( مستغرق)

 )شوشتری( ؟کرد

 ی برا  ، یآگاه   کیکه به ن  یکس  ای: آپرسممی   [را ]از تو   نیمزدا اهوره! ا  یا
وشد، به تو کب [ ]اشه شرفتیو پ نیاسرزم ی روستا  ای خانمان  ییتوانا [شی افزا]

  )دوستخواه( ؟کردار نی خواهد شد و با کدام نی]او[ چن یک ؟وستیخواهد پ
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خان    یدادن بتوانائ  شی افزا  یکه از برا  یشیاند  کیآن ن  ، پرسممی   را  نیا
مزدا  یا د،یکوشاست مانند تو خواهد گرد یکشور با راست ایروستا  ایو مان 
  پورداود(. )خواهد شد و بکدام کردار نیاو چن یاهورا، ک

خانه، ده،    ییو توانا  روین  ش یافزا  یکه برا   ییکه چگونه داناپرسم  می   ن یا
کردار خود مانند تو  کند، بامی  تلش  یراستآیین  یشهر و کشور خود از رو

  جعفری(. ) دانا یخدا یخواهد شد، ا

  ی خوشبخت یمردمان برا انیاز م یراست شبردیپ یکه برا ییدانا هر
از راه  یرویها، شهرها و کشورها تلش کند و آنان را به پباشندگان خانه 

   شهزادی(. )استاز هواخواهان اهورامزدا به شمار    یکس   نیفرا خواند، چن  یراست

 ، یکردار کیو ن یشیاند کین یمنم که از رو نیا نکیمزدا اهورا، ا یا
در راه آنم تا خانه و خانواده، روستا و کشور را به سامان رسانم، مرا راه نما تا 

  رضی(. )سازم  لهی چگونه رفتار کنم و چه سان وس

 ، یشیاند کیو ن ییکه با دانا ی: کس پرسممی از تو  نیمزدا اهورا، ا یا
 ی راست آیین  گسترش یکشورش و برا ایشهر  ایخانه  ییتوانا شی افزا یبرا
  )وحیدی( ؟وستیو چگونه به تو خواهد پ یکوشد، کمی 
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17 ، بند ۳1هات   

  ویُز مَ تِیئدرگِواو وا وِزِنَ وَ    کتارِم اَشَوا وا 

  تیباوَ دِ یپ ییا دواویوما اِ  مرَئُتو  دوشِیو دواویو 

  خشتا مَنَنگهُونگهوش فرَدَ وَ   زدی نِ مَزدا اَهورا  

تر است  به آنچه مهمتر و درست  کیدرستکار و نادرست کدام انیاز م 
و   د یدانا با دانا )درباره آنچه درست و مهم است( سخن گو د ی. باآوردیروی م 

آن را آشکار کند تا مبادا که نادان مردم را گمراه کند. ای اهورامَزدا برای ما  
 سانفر(سا. )( هبد باش )و راه درستکاری را آموزش کیآشکار کننده منش ن

  ی بدرست  ؟است دهیراه درست را برگز کیاز راستکردار و دروغکار کدام 
نتواند   تا تبهکار دهد، یم  یاست که مردمان را آگاه  نیراستکار روشن ب نیا

را    کین  شهیاند  تواهورامزدا،    یا  پسکشاند.    یبه کژ راه   ب، یمردمان را با فر
 پردیس( . )کن انیدر ما نما

کردار شخص زشت   ای کردار و پارسا و  دو شخص درست  نیاز ا  کیکدام  ایآ
نادان را آگاه    ش، یبا دانش خو  دیدانا با  ؟دیراه را بر خواهد گز  نیو ناپاک بهتر

ن هومِخداوند جان و خرد باشد که راز وُ  یمراه ماند. اکه نابخرد گُ  دیسازد، نشا
  آذرگشسب(. )و منش پاک( بر همه آشکار گردد یعشق خدائ یعنی)

 دیبا د، یخواه بدان بهتر دانسته خواهند برگز کانین ( دو راه)از  کی کدام
و او که آگاه )و  ( دهد )و آشکار کند حیتوض انیاو که آگاه هست به دانا

 شوشتری(. )مردم نادان را گمراه نخواهد کرد ( داناست البته

  ی دانا  ؟است دهیرا برگز [راه] نیبهتر  ـدُروند  ای ونشَـ اَ از دو  کی کدام
و گمراه کند.    بدیبفر  [را  ی. مبادا نادان ]کساگاهاندی دانشجو را ب  دیبا  نیبروشن 

  دوستخواه(. )باش  ک«ی»منش ن آموزگارِ [ما را]مزدا اهوره! تو  یا
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را   یدانائ  دیبا  یدانائ  ؟دیآنکه بدروغ گرو  ای  یراست  رویاست بزرگتر: پ  کدام
مزدا   ی ما را تو، ا بدیبفر نی را( پس از ا ی مباد نادان )کس اگاهاندی)از آن( ب

   پورداود(. )باش کیاهورا، آموزگار منش ن

 ؟کارآنکه دروغ ای ندیگزبرمیکار راست راه بهتر و برتر است، آنکه  کدام
دانش مردم را بی مرد گریتا د دیدانشمند به دانشجو بگو دیرا با قتیحق نیا

 جعفری(. )راه بنما کیما با منش ن یدانا تو برا یخدا یندهد. ا بیفر

 ا یاست  یراست  رویکه دانا و پ یتر است، کسدو بزرگ نی از ا کی کدام
  گران یرا به د  کیراه ن  د یپس دانا با  ؟است  دهیگرو  یآن که به دروغ و گمراه 

راه  ییاهورامزدا ما را در شناسا یا ـ نشان دهد تا مبادا نادان سرگشته بماند
 شهزادی(. )فرما یاوری کین

  ة با هم  یستیآگاهان با  ؟پرستدروغ  ایاست    یگرا ی از آن راست  یروزیپ  ایآ
  بانند یرا بفر  گرانیپرستان مبادا که درا بگسترانند، چون دروغ  یراه راست روین

 رضی(. )باش یمزدا اهورا ما را راهنما یراه تو ا نیدر ا

 نیبروشن  یِدانا ؟است  دهیراه درست را برگز کیروند، کدامپارسا و دُ از
  ی نکشاند. ا یو به گمراه  بدی نادان آنان را نفر تا اگاهاند، یمردمان را ب دیبا

 وحیدی(. )باش کی ناندیشة   یِما آموزگار و راهنما یمزدا اهورا، تو برا
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1۸ ، بند ۳1هات   

  مانترانس چا گوشتا ساسناوس چا   توُ اَت وِ درِگوَ شچیـ  ما

  وا آدات ومیخوا دَ ترِمیشُو    وا  مسِیم ومانِآزی دِ

  شایت یساز دوم سنَئ شیاَتا ا   چا اِ کَ رِ تاچا مَ یدوش

دروغ  روانیهای پو آموزش  امیاز شما که به پ یمبادا کس نیبنابرا 
( گوش فرا دهد چون خانه، روستا، شهر و کشور  ی )دشمنان صلح و سازندگ

آنها را با جنگ افزار نابود  دیخواهد کرد. پس با یرانیو و یستیرا دچار بد ز
 ساسانفر(. )آنها را برکند ةشیکرد و ر

گمان   یب بکاریچون فر دیهرگز، به گفتار تبهکار گوش فرا نده  ن، یبنابرا
برابر تبهکار    در  پسکشد.  می   یو تباه   یرانیخانه و ده و شهر و کشور را به و

 پردیس(. )دیو با او نبرد کن دیستیبا

ننده گوش دهد.  مراه کُبگفتار و دستور شخص تبهکار و گُ  دینبا  چکسیه 
خواهد  یو تباه  یرانیه و شهر و کشور را بوخانه و دِ یشخص  نیچونکه چن

و   یمردان، باسلح پاکدامن  نگونهیپس بر ما است که در برابر ا د، یکشان
   آذرگشسب(. ) می و آنان را از خود دور ساز می کن یستادگیا یپارسائ

  را یز  دیاز شما به سخنان و آموزش مرد ناراست گوش نده   ک ی  چیه   پس
با افزار   دیافکند و بامی   زار بلکه مرگآکه او خانه و شهر و استان و کشور را ب

  شوشتری(. )دیبا او مبارزه نمائ ی( و روان یرزم )اخلق 

که خانمان و روستا و  دُروند  از شما به گفتار و آموزش کی چیه  پس
افزار در  و با رزم  دیده مکشاند، گوش فرا می  یو تباه  یرانیرا به و نی سرزم

  دوستخواه(. )دیستیبرابر آنان با
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و   بخانپرست گوش دهد چه او  از شما بگفتار و آموزش دروغ  یکس  مباد
ساز جنگ آنان را  پس با ـ دهد یو تباه  یرانیمان و ده و روستا و کشور و

  پورداود(. )دیبران

او  رایگوش ندهد زکار دروغ و آموزش آیین  کس از شما به چیه  پس
 مرگ یرساند و حت می  ب یخانه و ده و شهر و کشور را آزار و آس گمانیب

 دیکه از کار خود باز آ دی آورد. پس او را با اسلحه و افزار چنان درست کن می 
  جعفری(. )دیو به راه آ

 نیچن رایز دیو گمراه گوش نده پرست به گفتار و آموزش دروغ هرگز
آنان  دیباکشاند. پس  یو تباه  یرانیخانه و ده و شهر و کشور را به و یکس

  شهزادی(. )دیو به خود راه نده  دیرا از خود دور ساز 

مبادا  ، به گفتار پرداخته بیفر یپرستان از روبزرگ و سالار دروغ  نکیا
ست که خانه و خانواده و هاآموزشبه سخنان او گوش دهد، چون آن  یکس

کسان را به   نیکشاند. بر شماست که امی  و فساد  یکشور را به تباه روستا و  
  رضی(. )دیخود بران انیشدت از م

 رایز د، یده مگوش فرا دُروند  یهاآموزشبه گفتار و  ک، یچیشما ه  پس
کشاند. می  ی و تباه  یرانیخانه و ده و شهر و کشور را به و گمانیبدُروند 

  وحیدی(. )دیو با او برزم دیستیپس در برابر دروند، با
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1۹ ، بند ۳1هات   

  اَهورا دواویو شیاَهوم ب    ن تا اَشِم مَ یِ  گوشتا

 ووسُ زُویه منُی خشَ   نگ هانم چَوَ ییرِژوخذااِ

  اویران نَ داتاینگهاو ووَ    آترا سوخرا مَزدا  توا

را درمان    یو زندگ  ابدیی را درم   قتیحق  دهد، یآن که داناست گوش فرا م  
 انیسخنان درست، بر ب حی. با ارادة خود، برای ادا و توضبخشدی و سامان م

 ان یم میو خرد خود هنگام تقس ییو زبانش تسلط دارد. مَزدا در پرتو روشنا
 ساسانفر(. )و دادگری عمل خواهد کرد زانیدرستکار و نادرست از روی م

  ی گوش دهند که به زندگ  یمزدا باشد که مردمان به سخن خردمند یا
و توانا   وایو گفتار و کردار خود، درست و ش شهیاند مردم سامان بخشد، و در

  ی داور   زانیداد و م  یبخش تو از رو  یکه، در پرتو خرد روشن  آنکس  وباشد.  
 پردیس(. )کند

که  یو دانائ شیبخش بشود که مردم به سخنان درست اندهستی  یا
سودمند است گوش فرا دهند،   یزندگ  یبخش روح و برادرمان   شیهاآموزش 

راست تواناست    نیگوش دهند که در گسترش آئ  یو آنان را بکار بندند، بکس
خداوند خرد با فروغ تابناک دانش، سرنوشت   یو روان دارد، ا  نیریش  یانیو ب
   آذرگشسب(. )فرما نیی دو گروه )دانا و نادان(، را تعهر 

را( درک  یدهد به )سخن راست( و اشا )راست اهورا او که گوش می  یا
. درباره سخنان از آموزش ودشکند ـ پزشک روان و خداوند دانش می می 

زبان   ی( دارا)مزدا! خداوند  یا آتش تابناک تو لهیدرست او )خواهد شد( بوس 
  شوشتری(. )( حی فص یعنی روان )

ای  ه بدان فرزان  شد؛یاندمی   که به »اشه«  دیگوش فرا ده   یکس  [گفتار]  به
توانا و گشاده   ن، یدر گفتار راست   [که  یاست؛ ]بدان کس  یبخش زندگکه درمان 
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هر دو  گاهیجا نیواپس ش، ی« فروزان خومزدا اهوره! با »آذرِ یزبان است. ا
   دوستخواه(. )گروه را آشکار کن

که پزشک  ین دانائآب دهیشیاند یگوش فرا داد که براست دیبا یکس بأن
استوار   دیآنچنان که با  شیکه سخن زبان خو  یاهورا بآن کس  یاست ا  یزندگ

مزدا، در هنگام پخش مزد هر دو   ینمودن تواند در برابر آذر افروزان تو، ا 
   پورداود(. )گروه

 یدانشمند  شدیاندمی  و  دهدمی گوش    یراست  یکه به آوا  یخدا، کس  یا
است  یخود سخنور نی داند. او در گفتار راستمی  را  یاست که چاره زندگان

کار دروغ و کار راست مزدا، به هر دو گروه  یتوانا. او از فروغ فروزان تو، ا
  جعفری(. )خواهد داد ییکوین

  یی راهنما  رایز  د، یگوش فرا ده   شانیاند  کیو ن  انیمردم به گفتار دانا  یا
گونه  نیاهورامزدا، ا یاست. ا  یبخش روح و زندگو آموزش آنان درمان 

بخش   نینشدل   یو گفتار   وایش   یخود زبان  یرویفروغ و ن  ة لی را به وس  انیدانا
تو خود   امزدااهور  یشوند. گر چه ا  ابیکام   یراستآیین    تا بتوانند در گسترش

راه    ندگانیپو  یو پاداش و سزا  یهمه آگاه   ریاز ضم  شیدرست خو  یبا داور
  شهزادی(. )داد یخواه   یو دروغ را به خوب یراست

گوش فرا دهند. به  گرانیخرد به گفتار و آموزش د یاز رو یستیبا همه
کرده و  هاندیش یراست یگوش فرا داد که از رو دیبا یآموزش آن کس

است و به هنگام در برابر هر دو  یزندگ کین رسان و مرهمِ سود شیهاآموزش
  رضی(. )کند  یستادگیا  شیهاآموزشاثبات    یِبرا  انیگراروان و دروغگروه از راست

 گوش فرا دهند که راست ییمزدا اهورا، باشد که مردمان به سخن دانا یا
و تواناست،   وایخود ش  نیمردمان است، در گفتار راست  یزندگ  چاره سازِ   شد،یاندمی

  وحیدی( . )سازدمی هر دو گروه را روشن گاهیو در پرتو فروغ تابناک تو، جا
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 20 ، بند ۳1هات 

  ویُرِم خشَوی اَپَ نم هُمِدی وَ   م نِاَشَوَ تیآ یِ

  وچُ تاس وَاِ م اَوَرِتِدوش خُوَ  و نگهُمَتِ ویم آرِگِدَ

  شَتنانَ اِ ئِدَ شیخُوائ شیاُتَنائ ییَش نتُو م واو اَهوم درگِوَتِ 

و شکوه به   ییروشنا  شیبرا  دیکه به سوی مرد پارسا و درستکار آ  یکس 
خواهد بود و روزگاری دراز در   ازمندییاش زاری و نبار آورد وگرنه بهره 

دروغ   روانیخواهد گذراند. شما پ  ییغاگوی، تنگ روزی و دری، بدخوراکیرگیت
. راندی م  ارب نکبتی را، وجدانتان به خاطر کردار و اعمالتان، به آن هست

 ساسانفر()

پر فروغ تو خواهد   یسرا  در  د، ینما  یرو  یکه به راست   یکس  گاهیچون جا
و   یو کوردل یرگیدر ت رگاه، یرا، تا د یزندگ ندیبود و آنکس که دروغ را برگز
.  از کردار و رفتار اوست برخاستهکه  یسرانجامافسوس به سر خواهد برد. 

 پردیس()

 خود  ةش یرا پ یآورد و )پارسائ یرو  یو پاک ی راست ی را که بسو یکس
شخص دروغگو  یبهشت خواهد بود، ول ای یروشنائ یسرا  گاهشیسازد( جا

بسر خواهد   یروشن  ةو کور یرگیو افسوس در ت  ون یدراز باش یو بدکار زمان 
و کردار زشت شخص بزهکار است که او را گرفتار  دیپل تین یبرد. براست

  آذرگشسب(. )بار و عذاب وجدان خواهد ساختنکبت یزندگان

مقام او   ی( زندگ) ن یکند پس از امی ی رویپ کیکه از )آموزگار( ن او
و  یک یزمان دراز در تار ( است یبد و بد رویخواهد بود و اما )اوکه پ یروشنائ

مبتل خواهد شد   ستی( و به چنان ز یبه سخنان پر درد )زار یدور از روشنائ
  ری(شوشت. )( او رهنما خواهند گشتنیو اعمال او بر طبق وجدان )د

خواهد بود.   ییاو روشنا  گاهیجا نده یدر آ د، یون آشَاَ  ی آن کس که به سو
  ن یچن یبراست ، ییغا«یو بانگ »در ییو کورسو یرپاید ماندگارِ یِرگی]اما[ ت
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و کردارشان، آنان را بدان   ن«یروندان که »دد یزندگ  [سرانجامِ]خواهد بود 
  دوستخواه(. )جا خواهد کشاند

)و(   یبدبخت ةندیدور ماند از او در آ د، یآ یراست رویپ یکه بسو یکس
خواهد بود روزگارتان،   نی . چنغ یبد )و( بانگ در  )و( خورشِ  ایپا  رید  بلندِ   یرگیت
  پورداود(. )خودتان )شما را بآنجا( کشاند نیدروغ، اگر از کردارتان د روانیپ یا

  یی خود در فروغ روشنا یبراکند می  یروی پکار راستکه از  یکس
با  یرگ یدراز در ت یاست، عمرکار دروغ که  یو کس ندیگزبرمی  یگاه یجا

 ن ی کند. او را وجدانش با کردارش به چنمی  با آه و ناله بسر ی کوره روشن
  جعفری(. )کشاندمی  ی سرانجام

  ی شاد  یدر هر دو جهان در سرا گاهشیاست جا ی راست رویکه پ یکس
  ی کیتار یدراز در سرا ی و گمراه زمانپرست دروغ یخواهد بود، ول یو روشن 

خود را  یهر دو دسته پاداش و جزا نیبا ناله و افسوس به سر خواهد برد. ا
  شهزادی(. )سازندمی  فراهم  شیبه دست خود و با کردار خو

  ی راست  روانیپ یشوند و با تمام دل به سو رهیرا پذ یکه راست یآنان
 نیچن نیبه دور مانند و ا یو بد روزگار غیو حسرت و در یبگروند، از ناکام

در  نهیهر آ انیگرادروغ یا زیو شما ن ؛شانیزندگ خواهد بود فرجام خوشِ
 ن یا د، ینک شیگرا کیکردار نتان آگاه گردد و به وجدانِ  ، یزندگ گذرانِ رِیس
  رضی(. )خواهد بود روزگارتان  نیچن

خواهد   ییدر فروغ و روشنا  گاهشیاستان رو کند، جار  یکه به سو  یکس
غ  ی و آه و در  یو کور دل  ی رگیرا در ت  یزندگ  رگاه، یروند است، تا ددُبود. و آنکه  

. که برخاسته از کردار و پابش او خواهد بود یبه سر خواهد برد، سرانجام
  وحیدی()
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21 ، بند ۳1هات   

  رِتاتَس چاتوُ اَمِهَ اوروَ    دات اَهورُدَ مزداو

 وُ ر سَ ایخشَترَه اتیت یئخُواپَ   اچایاَ شَه خُو   آ شیابورُ

  رِ مَنَنگهُو زدوَئوش وَوَنگهِ

  تُوچا اوروَ شیاُوتَنائ ییش وینیئمَ یوئهُ یِ

و   گری کدیکه همبسته  یو راست  یجاودان ، ییرسا روییاهورا مَزدا از ن 
وُهومن   زگارییکه پره  داردی م  یارزان یاست به کس  یبارآوری و فراوان هیما

و منش دوست  شهیدر اند ی کس نی خود سازد. چن ة شیرا در کار و کنش پ
 ساسانفر(. )اهورامزَدا خواهد بود

و   یو سر انجام رسائ کین شهیاند یاریو  یراست  یرویناهورامزدا، 
و کردار، از رهروان راه  شهیدارد، که در اندمی  یارزان  یرا به کس ، یجاودانگ
 پردیس( . )او باشد

  ش ی بخش خوالهام   یرویو با ن  یدانش و رسائ  یجان و خرد از رو  خداوند
  ی و توانائ  یمعنو  یروین  ، یو راست   یپاک  ، یرا از بخشش کمال و جاودان  یکسان

روشن برخوردار خواهد ساخت که در  ریمضخدمت بخلق، اندیشة پاک و 
   آذرگشسب(. )و کردار به او وفادار باشند هاندیش

( و از  دیجاو یکمال( و امرداد )زندگ یعنیاهورا خواهد داد خرداد ) مزدا
وهومن به او که    یخشتر و به دادن روز  یالهام   یرو یخود اشاو به ن  یخداوند

  شوشتری(. )و عمل مؤمن است هدر اندیش

  »اشه« با  داریپا یوستگیو پ شیخو یِو سرور یاهوره« با خداوند مزدا»
 ک«یو »منش ن یاوریو  «یو نُیم یاری»شهر «، ی و »جاودانگ «ییو »رسا
   دوستخواه(. )و کردار، دوست اوست هاندیشکه در  د، یخواهد بخش یرا به کس
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و  یبا رسائ داریپا ی و انباز شی خو یرسا یخداوند ( یرویمزدا اهورا )ن
و  هاندیشبخشد که در  یبکس کیمنش ن با ، یبا توانائ یو با راست یجاودان

  پورداود(. )کردار دوست اوست

 ، یراست  یکیو ن  یو جاودان  ییرسا  یبه کس  شیخو  یدانا، از خداوند  یخدا
و کردار   ه اندیشدارد که در می  ی ارزان کیمنش ن یار یو  ی اریشهر ةبهر

  جعفری(. )دوستش باشد

 گروند، خود به اهورامزدا  کین و کردارِ هاندیش ییِرسا یکه از رو یکسان
  ی معنو یرو یو ن یو پاک منش یو راست  یو جاودان یاز بخش کمال واقع 
از دوستان و هواخواهان اهورا به   یبه راست  یکسان ن یبرخوردار شوند. چن
   شهزادی(. )شمار خواهند آمد

 ش یبخش را که با ذات خداوند یو به کیاهورا، آن همه صفات ن مزدا
راهش  انِیو گفتار و کردار، پو هاندیشکه در  دیبخشا یانباز است، به کسان

  رضی(. )باشند

و   یراست ، یو جاودانگ ییخود، رسا یو سرور یاهورا، با خداوند مزدا
  ه اندیش دارد که در  می   ی ارزان  یرا به کس   کیناندیشة    یار یو    یینویم   ییتوانا

  وحیدی(. )او باشد ةو کردار دلبست
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22 ، بند ۳1هات   

 مَنَنگها  یم نائدِئِوَ ناتِی   ای هوداوِنگهِ  ترایچ

  یپتاُتَناچا هَ یَ نگها شچَوَ   خشتَرا اَشِم  هوُ وُهو

  شیاَست یتیاَنگهئ شتُویواز   مَزدا اَهورا  یتوئ وهُ

آنها را  کوشدی روشن است، او که م کوکاریسخنان برای مرد ن نیا 
  قت یو گفتار و کردار خود خدمتگزار حق  رویو با ن  ابدیدر  کیهماهنگ با منش ن

دوست و مهمان تو خواهد    نی تر  ستهیای اهورامزَدا شا  باشد. آن کس  ی و راست
 ساسانفر(. )دبو

و گفتار و کردار خود  شهیکه در اند کندیارمغان، م یرا به کس  نیآئ ن یو ا

نزد  یکس نی مزدااهورا چن ی. ا کندیم ی بانیپروراند و از آن پشتمی  را یراست

 پردیس(. )مردمان است یو راهنما اوری نیتر ستهیتو شا

  قت یحق  شیکه بامنش خو  یو کس  اریاهورامزدا شخص خردمند و هوش  یا
  ی و پاک  یاز راست  یمعنو  یرویآگاه است و با ن  یزدیکند از قانون ارا درک می 

نخواهد آراست و در راه   یز براستکرده و گفتار و کردار خود را جُ یبانیپشت
  ادار مزدا وف  یا  نسبت بتو  یشخص  نیگام برخواهد داشت، چن  یگسترش راست

   آذرگشسب(. )و مددکار مردم بشمار خواهد رفت اریترین سته یو شا

 ی اریبه او که در ذهن به  زیواضح است به دانشمند و ن ( آموزش نیا)
 یروین) یزدیخشتر ا ی( اریدانشمند )به  نیوهومن درک کرده است و چن

  ی آموزش را( و او ا نیدهد بسخن و به عمل )امی یاشا بزرگ زی( و نکین
 شوشتری(. ) ودشمی تیبا کفا اری)خادم( بس اوریمزدا اهورا به تو 

آن را   ک«یآگاه است و با »منش ن کیآن کس که ن یبرا [سخن] نیا
و با گفتار وکردار   «یونُ یم  یِاریآشکار است. اوست که با »شهر ابد، یمی  در
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  ن ی مزدا اهوره! اوست که کارگزارتر  یکند. امی   ی[ »اشه« را نگاهدار شی]خو
  دوستخواه(. )دیآمی  تو به شمار  اوری

ن آگاه  آب شیکه در منش خو یهمچنان بکس  شیاند کی بن نیا داستیپ
  یاز گفتار و کردار خود نگاهدار کیرا با کشور ن ی: اوست که راستدیگرد

  پورداود(. )بودتو خواهد  اوری نیمزدا اهورا، که کارگزارتر یکند، اوست، ا

برخوردار است، روشن  یشیاند کیو ن یکه از راد یکس یبراآیین  نیا
 یپرورد. امی  را در گفتار و کردار خود یراست کی ن یاری است. او از راه شهر

  جعفری(. )راهنما است نیبهتر یکس نی تو چن یدانا، از سو یخدا

خواهد   افتیرا در  قتیخود حق  کیمنش ن  که دانا و خردمند است، با  یکس
 ی بانیپشت   یراستآیین    خود از  کیو گفتار ن  یمعنو  ی رویبا ن  یکسان  نیکرد. چن

و مددکار مردم به    اریترین  سته یدارند و شا  و نسبت به مزدا اهورا وفا  کنندمی 
   شهزادی(. )روندمی شمار 

و گفتار و   هاندیشاهورامزدا که با  اورانیهستند از  یکسان نیچن  نیا و
 ره یرا در دو جهان پذ ینو یو کشور م  کنندمی  را اشاعه  ی راست ش، یکردار خو

  رضی(. )گردندمی 

و   یینویم یرویو با ن ابد، یی درم اش شهیکه با اند ییدانا یبرا ن، ییآ نیا
کند، روشن و آشکار  می ی بانیو پشت یرا نگاهدار یبا گفتار و کردار، راست

  ی و راهنما اور یترین سته یتو شا ی از سو یکس نی مزدا اهورا، چن یاست. ا
  وحیدی(. )مردمان است
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و دوم هات سی   

1 ، بند ۳2هات   

  منای رییت اَئم مَوِرِزِنِ ایاَه   تاسَیتوش خوااِ اچایاخَُ

  زداواوروازِما مَ  ایهاَهورَ   ینُوئمَ یهموا مَئِدَ ایاَه

  ی نت شِ بیئواو دَ ییوی  وی نگ دارَتِ و آونگ هاما دوتاوِنگهُ یتُوئ

های  و ملت با سخنان و آموزش  لهیخانواده، قب انی: مردم در موانیای د 
من خرسندی اهورامَزدا را خواستارند. باشد که مردم )همه مردم( ای مزَدا 

. یکنند دور و برکنار کنمی  ی( را که دشمنوانیو آنها )د  میرسانان تو باش  امیپ
 ساسانفر()

ها، خوشبخت، خانواده یزندگ کیبه  دنی رس یبرااهورامزدا  یا
 ریدتبهکار هم،    بکارانی و فر  کنندیم  شیایبتو نو مردمان کشور،    شاوندانیخو
تو به  امیمزدا، با رساندن پ یکه ما، ا باشدخواهند نمود.  یزود، به تو رو ای

 پردیس(. )می تو باز دار روانیبه پ یبد خواهان، آنها را از دشمن 

 اران یو همکاران و  شانیخو ، یخوشبخت نیاز بزرگتر یبرخوردار یبرا
اهورامزدا،  زین عت، یطب ی پرستندگان قوا ادی وانی و د ندباشنمازگزار تو می 

پروردگارا   :آرزو را دارند نیا یکرده و همگ شیخداوند جان و خرد را ستا 
ردن نام تو نفرت دارند و آنانرا که از بَ میرسان تو باش امیبشود که ما هم پ

   آذرگشسب(. )می دور نگهدار

  ( بلکه) منهیریورزنم با ا نیو همچن بردی توش نماز میاو )اهورمزد( خو به
سعادت را  نیبرتر نکهیا  ی(. برادیستای )م تیبه همان ن زین یسن یویاو را د

هر که با تو دشمن است او را پس    تا  میتو بشو  امبری پ  دیپس ما همه با  ابندیب
  شوشتری(. )میبران
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 ی ابیدست ی]من[ برا اورانیو همکاران و  شاوندانیمزدا اهوره! خو یا
با همان   زیشما ن  !ان [سن]یَ  وید  یاز خواستاران تواند. ا  ، یو بهروز  یبه شادمان

آنان را که با   [و] میرسان تو باش امیپ [بشود که]. دیمنش، او را خواستار باش
   دوستخواه(. )میباز دار []از کار زند، یستمی  تو

  ی ا  ز، یشما ن  ان، یشوایبا پ  گرانیآزادگان خواستار باشند همانا برز  دشیبا  و
چون گماشتگان    میبرآن   ـ  اهورامزدا را  یآموزش من آن شادمان  یاز رو  وها، ید

  پورداود(. )را که بد خواهند یآنان میتو دور بدار

از اهل خانه باشد، خواه از اهل محل    کسی  هخوا  بکاران یفر  یا  وان، ید  یا
دانا    یخدا  یخرسند  یمن برا آیین    همه به  ، یجهان  یو خواه از انجمن دوست

را که   یو کسان میتو باش امبرانیپ»: ندیگومی  هستند، و  شیایدست به ن
  )جعفری( «.میبدخواهان تو هستند، باز بدار

 ی شما ا  یهمگ دیبا ، ییاهورا شیو بخشا یبه خوشبخت  دنیرس یبرا
خدا    یبه سو   یگمراهان رو   یشما ا  نیو همچن  ارانیو همکاران و    شانیخو
را که دشمن   یو کسان  میتو باش  غامیپ  امبری. پروردگارا بشود که ما همه پدیآر

   شهزادی(. )مینام و راه تو هستند از خود دور نگه دار

و   گرانیبرز ی. اد یگوش فرا ده  یمهاآموزش به  یستیشما با ةهم
آنها را در عمل   ، یمهاآموزش  افتیدر  یبرا  یستیزادگان، بابیو نج  انیکاریپ

  نی باشد تا قر ن، یدروغ ان یو خدا وانیپرستندگان د یشما ا چنین هم د، یآور
  رضی(. )می اهورامزدا شو

و  شاوندانیخو ، های خوشبخت نیبه بزرگتر دنیرس یمزدا اهورا، برا یا
 ترا  شه، یبا همان اند زی ن انیسنیویبرند، و دمی به تو نماز  اورانیهمکاران و 

  ی زاریو ب  ی و بدخواهان را از دشمن  م، یرسان تو باش  امی. باشد که ما پندیستامی 
  وحیدی(. )میتو باز بدار روانیبه پ
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2 ، بند ۳2هات   

 سارمِ نوُ وُهو مَنَنگها     و زداو اَهورُمَ ویباِ اَ

  خا خوِن واتاوش هَاَشا هُ  راُت . مَ یتیئچا پَخشَترات هَ

  ها ن اَنگهَت دییئرِمَوَ مینگُوهوَ    میتیسپِنتانم وِ آرمَ ا

آنها که خواستار خشنودی اهورامَزدا هستند اهورامَزدا ،که  شان، یبه ا 
است  دگونهیو دوست خوب اشای خورش  رومندییو ن یشیاند کین شهیهم

.  «باشدی ما م  وهیش  آن  می نیگزیشما را بر م  کیو ن  ندهی افزا  ییپارسا»  پاسخ داد.
 ساسانفر()

آرامش   ما: دهدیم امیکنندگان پ شیایبه ن کین شه یاهورامزدا از راه اند
درخشنده همگام   یاست و با راست  یرگیخود چ یروین دهیزائ کهرا  شبرندهیپ

  ی راه  او برا  نی چون در ا  م ینیگزی شما بر م  یوآنرا برا  م، یکنی م  ش یاست، ستا
 پردیس(. )خواهد بود رومندین یاوریشما 

حکمت و دانش بر جهان  یخداوند جان و خرد که از رو اهورامزدا، 
تی  پاسخ داد: آرمئی  نی بأنها چن شی خو یاریکند در پرتو شهرمی  ی سرور

شما   یاست برا کیتابناک دوست نزد یپاک و مقدس را که با اشا
  آذرگشسب(. )دیاو را از آن خود ساز شهیتا هم دی. بکوش میادهیبرگز

  ی وهمون و خشتر بما )چنین( الهام کرد و پاسخ داد با اشا لهیبوس نانآب
که  دیام م،یشما برگزد یپاک را برا یت یاو سپنتا ارما وستهیپ قیبا فر رف

  شوشتری(. )از ما باشد یتی ارما

  « یِونُیم یِار یدر پرتو »شهر گانه،ی ک«یبا »منش ن یِاهوره« مزدا»
 کِین تابناک را که دوستِ یِ»اشه«  ـبدانان پاسخ گفت:  [شی]خو

  دوستخواه(. )شودباشد که او از آن شما    ام.دهیشما برگز  ی»سپندارمذ« است، برا
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  ی و دوست خوب راست  گانهی  کیمنش ن ( بایمزدا اهورا، )خدا نانآب
  میدیتان برگزپاک یپارسائ ی( پاسخ گفت: از براش ی )خو یدرخشان از توانائ
  پورداود( . )دیکه شما از ما باش

  منش خود با  یاریدانا که از راه شهر  یکنندگان، خدا شیایپاسخ ن در
شما را    کیما آرامش ن»درخشان همگام است گفت:    یهمراه و با راست  کین

  )جعفری( «. آن از آن ما باد.میدیو گسترش است، پسند شی که در افزا

ما را   یدعا شیخو یسرور یرویخرد مقدس و ن یاهورامزدا از رو  یا
  ة ما فرست تا هم  یاریکامل و رسا را به    ی مستجاب فرما و مهر پاک و دوست

   شهزادی(. )میرا از خود دان گریکدیدل شده  کیبا هم 

گرداندند، مزدا اهورا  یرو هاآموزش از  وانیپرستندگان د ان، ی م نیدر ا
 روانِ یاست، ندا در داد که پ کسانی یمنش کیو ن ییکه وجودش با روشنا

  رضی(. )ندیما ، از آنِهاآموزش 

دارد، به   یاریبر جهان شهر  ییو با توانا  کیناندیشة  اهورا که از راه    مزدا
  ک ین  یاوری  ییپارسا  یفروغمند را، که برا   یکنندگان پاسخ داد: راست  شیاین

  وحیدی(. )باشد که او از آن شما گردد ام. ده یشما برگز یاست، برا
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۳ ، بند ۳2هات   

  ترِمیاَکات مَنَنگهُو ستا چ  وسپاونگهُیوا واِدَ وشی اَت

  چا شیتوُامَ رییئس چا پَدروجَ    تِیزَئیش چا واو مَ سی

  تِی ا پتَ هَ ائو یآسرودوم بوم ش یائی  تانایب یئدَ یاومانم آابپ یَش

و آن   دیهست شیو بداند دیاز تخمه و نژاد پل ی! شما همگ وان یای د 
دروغ و کردارش پست و   وید  زیخود ن  دیستای که شما را م  یسییسردسته و ر

 کشور،   نیهفتم  نیدر ا  یدرپ  یوسیله اوست که شما بارها پاست، به   ارزشیب
 ساسانفر(. )دیا( نامبردار و مشهور شده هاییای)بوم و بر آر

  شما را  یکه از سر نادان یمنش، و آنهائ وید  بکارانیفر یشما ا یول
کردار  نیو ا دیارزش هست یو ب دیپل  یسرشت یهمه دارا ند، یستامی 
 پردیس( . )زبانزد کرده است یشما را در هفت کشور به بد بکارانه، یفر

 د، یدلان و کژ منشان هیپرست شما همه از تبار و نژاد ستمراهان بُگُ یا
از تبهکاران    زیاز حد احترام گذارند ن  ادهیکرده و بشما ز  یرویاز شما پ  کهیکسان

 یشما از دروغ و خودستائ یهایاکاری. کردار محیلنه و رندیبشمار آ
و  دیاشده  شناختهی ببدنام یتیرو در سراسر گ نیسرچشمه گرفته است. از ا 

   آذرگشسب(. )دیباشر مردم می مورد تنفّ

او که شما  زیو ن دیسنها( همه از نژاد روان ناپاک هستی) وید یشما ا اما
 (رندیگصورت می )اعمال شما    رضیو از خود غ  یدارد از ناراست  یگرام  اریرا بس

  شوشتری(. )دیاشده  یشما در هفت )کشور( بوم معرف یو به دوروئ

شما    یزمان  ریو آن کس که د  دیزشت   «! شما همه از تبار »منشوانید  یا
کردار   نیروست که بد ن یاست. ]هم[ از ا ییپرستد، از دروغ و خودستامی  را 
   دوستخواه(. )دیاشده نامبردار   یبه بد [در هفت بوم ]جهان [تان]بکارانهیفر
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و همچنان آن  دیهمه از نژاد منش زشت هست وها، ید یشما، ا دونیا
 رید  نی نچنیاست پس ا   یاز دروغ و خودستائ  پرسندی م   یکه شما را بس  یکس

   پورداود(. )دی باز از کردارتان در هفتم بوم نامبردار شد

پرستند، همه می  یکه شما را بس  یو کسان بکار یفر وانید یشما ا اما
شما، شما را در  یهایبکار یهستند فر یارجبی و دروغ و یشیکج اند ةتخم

  جعفری(. )است ده یجهان آباد معروف گردان

که به شما    یکسان  ة و گمراهان، شما و هواخواهانتان و هم  وپرستانید  یا
که مدتهاست کردار   دیهست  یدلان  رهیگذارند، از گروه کژمنشان و تمی   احترام 

  شهزادی(. )دیاشناخته شده   ی بر همه آشکار و به بد  نی زشتتان در هفت کشور زم

 ةشما و هم  ، یمنیراه زشت اهر  روانیو پ  نیدروغ  انیخدا  پرستندگانِ  یا
 دیخواه  انیسخت ز اید، دهیبه راه بد و ناراست گرو نیچن نیتان که ا ِروان یپ
  رضی(. )افتی

  شما را  یسرره یکه با خ ییآنها ةشما و هم ةهم شان، یکژاند یا
کردار  نیو ا د، یزشت و نادرست و خودستا هست یسرشت یدارا  ند، یتاسمی 
  وحیدی(. )زبانزد کرده است  یاست که شما را در هفت کشور، به بد  بکارانهیفر
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4 ، بند ۳2هات   

  نتُودَ شتایاچَ ایشمَ ای   تامَیتا فرَم وشی اتی

  نا مَنَنگهُو می ژدییئوش سوَنگهِ  . زوشتا  وُاِتِ دَ  شنخِوَ

  اَشائَت چا نئُوی یئوش نَسخرَتِ     ایهمَزدا اَهورَ

است    وپسندیتا آنچه که د  د، یده ی کارها را فرمان م  نیدتریچنانکه شما پل 
و خرد، روی گردان شده از  یشیاند کیو مردم از ن ابدی شی گسترش و افزا

 ساسانفر(. )و گمراه شوند ندیو دادگری دوری جو یراست

 کین  شهیکه از خرد و اند  دیکرده ا  شانیمردم را شما چنان پر  شهیاند  رایز
  ی خود را به تباه   یو زندگ  دهیگز  یدور  یو دادگر  ی راست  ازگردان شده،    یرو

 پردیس( ) اند.هکشاند

اید که آنها  ساخته  شان یپرستان شما اندیشة مردم را چنان پربت یا
رد از اراده خداوند خِ  ند، یجو  یوردُگناه گردند، از اندیشة پاک    نیمرتکب زشتر

باشند و سرانجام از دوستان    زانیگر  یو پاک  یراست   نیو از آئ  ندینما  یچیسرپ
   آذرگشسب(. )ند یبه شمار آ وانید ارانیو 

)کار(  نیتا آنجا که مردم بدتر دیسان شما )اعمالتان را( فاسد کرد نیبد
از اهورامزدا  زیکه خود را از وهومن و ن نانیشدند. ا دهی( نامسنها)یوید زیعز

  شوشتری(. )( اشا گمراه گشتندنیجدا و از )آئ

کارها  نیکه بدتر دی امردمان را ] چنان[ آشفته  [ةشیسان، شما ]اندنیبد
  ک« ی. ]آنان[ از »منش نوندشمی  شناخته وانیو از دوستان د ورزندمی را 

  دوستخواه(. )تابند  یبرم  ی»مزدا اهوره« و »اشه« رو   و از خردِ   نندیزگمی   یدور

 وها یدوستان د  د، یکه شما فرمان گزارده آنچه بدتر است ده   یهنگام  آن  از
 یمزدا اهورا و راست  دور شوند )و( از خردِ  کیرا که از منش ن  یخواند آنان  دیبا

  پورداود(. )برگردند
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دوست    ویکارها را انجام دهند و د  نیتا مردم بدتراید  داده   یب یشما ترت  رایز
  ی دانا و راست یو از خرد خدا ند یجو یدور کیناندیشة خوانده شوند و از 

  جعفری(. )باشند زانیگر

مردمان را از راه راست منحرف کرده و آنان را به ارتکاب   ه اندیش شما
 د، یرومی   دروغ به شمار   اران ی شما از    یرو  نیاز ا  اید.کارها واداشته ترین  زشت 

  شهزادی(. )دیمقدسش روگردانآیین   و از زانیاز خواست اهورامزدا گر رایز

و زشت، آن  کیکه از دو راه ن دیدگانید انیآن جهت شما در شمار ز از
  ن یزم  آن که از کشاورزان و دوستارانِ یو به جا دیراه زشت را انتخاب کرد

  ی کیو ن  یو از راست  دینمود  تیو دشمنان حما  ویاز د  د، یکن  یبانیو ستوران پشت
  رضی(. )دیبدور ماند

 ن یکه بدتر  اید، و آشفته کرده  شانیمردم را چنان پراندیشة  شما،    نسانیبد
  کیناندیشة  ، از  کنندمی  رو   شانیبا کژاند  یبه دوست  دهند، ی کارها را انجام م

  وحیدی(. )زندیگرمی  ی و پاک یو راست یو از خرد خداوند ند، یجومی ی دور
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۵ ، بند ۳2هات   

  تاتَس چارِاَمِ شیاتُوئیهوج   میشبِ نَئُوتا مَدِ تا

  وشین یئوِنگ اَکس چا مَاِ دَ  نگ ی  هیَت واو اَکا مَنَنگها 

 وُ یم خشَنَس درِ گونَتِ یفرَچ ای  نگها چَم وَاُتنِ یاَکا ش

. آنها را از دیکنی و گمراه م دیده یم بیمردم را فر وانیشما د لهینوسیبد
خوردة   بیفر زین وانی. شما د دیدارمی  باز ندهیخوب بهشت آسا و پا یزندگ
است و   دیو کردار و گفتارتان پل شهیاند نرویاز ا  د یهست یش یو بد اند یزشت 

 ساسانفر(. )دیریپذمی  و دیده یهوادار دروغ را برتری م ییفرمانروا

 ی رگیکه چ  یبه کسان  بانهیفر  دیخود و نو  رنگیشما با دروغ و ن  نگونهیبد

خوشبخت و  یو آنها را از زندگ د، یده یم بیمردم را فر اند، ه رفتیدروغ را پز

 پردیس( . )دیداریجاودانه باز م

خود شما را گمراه  دینابکار با اندیشة پل منیهمانطور که اهر وهاید یا
هواخواهان دروغ را   یو بزرگ یسرور دیساخت و با آموزش نادرست و نو
مردم را گمراه ساخته   زیگونه شما نهمانبکردار زشت و ناپسند وادار ساخت 

   آذرگشسب(. )دیمحروم ساخت یجاودان یکامل و خوشبخت یو از زندگ

هم چنانکه   دیخوش و جاو  یزندگ  کیبه    دیداد  بیسان مردم را فر  نیبد
است را در نار)و راه  دیخورد بیدر اندیشة شما فر منیاز اهر سنهایوید یا
شما را گمراه    یروش زندگ  نیبه سخنان ناراست به ا  منی( و اهردیگرفت  شیپ

 شوشتری(. )افتیخواهند  ریکرد که ناراستان برت مانینمود، هرگاه او بشما پ

  ی تباه   یو گفتار و کردار بد که »منش زشت« برا  هاندیش شما با    نی نچنیا
خوب و   یو از زندگ دی فت یروندان آموخت، مردمان را فردُبه شما و  [جهان]

   دوستخواه(. )دیبهره کردبی  جاودان
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که    یبا کردار  یخوب و جاودان  یمردم را از زندگ  دیکنی گمراه م  نی نچنیا
  ی )آموخت(، که او از برا وهایبا پندار زشت و گفتار زشت بشما د منیاهر
  پورداود(. )ندیموزاآدروغ  رویبه پ یتباه 

محروم   دانیخوب و جاو یخود مردم را از زندگان بیشما با فر نسانیبد
و گفتار و کردار خود  هاندیشرا در  یشیکج اند بیفر زیاما شما ن اید.ساخته 
مقرر شده   یکاران برتردروغ  یراه برا  نی که در ا دیپنداشت ن یو چن دیخورد
  جعفری(. )است

خود شما را  دیپلاندیشة زشت کردار با  منیکه اهرگونه همان وانید یا
شما و هواخواهانتان را   ، یو بزرگ یبه سرور دنیرس  دیو نو دیو به ام فتهیفر

مردمان را گمراه ساخته و   ز، یشما نگونه همانبه کردار زشت واداشته است، 
  شهزادی(. )ایدبهره کرده بی دیخوش و جاو یاز زندگ

 کین  یو از زندگ  دیگردانبرمی  راه راست  شِیکه مردمان را از پو  دییشما  و
زشت و گفتار زشت و کردار زشت  اندیشة که  یمن یراه اهر یبه سو یمنش
. آموزدمی  ی زندگ ةتباه کنند گرِهمه را آن آموزش  ن یو ا د، یگروانمی  است 

  رضی()

و گفتار و   هاندیشو با  شانهیکردار بد اند شما، با نسانیبد شان، یکژاند یا
و آنها را از  دیداد بیروندان، مردم را فردُبه  یسرور دیکردار زشت و نو

  وحیدی(. )دیخوب و جاودانه باز داشت یزندگ
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۶ ، بند ۳2هات   

  اَتا شیتاا زیی یتیه ی اسراوَ شیائی   ناخشتا ناو اِاَ اِ ئوروپُ

 مَنَنگها  ستایاوُ شتایوَه    رانِ اَهورا هاتامَ

  دانمیو ونگهُ چا سِ ییاَشا    ییوِ مَزدا خشَترُ یهمتوَ

انجام  یدروغ به فراوان وانیرا که د ییجوزه یگناهان آشوبگری و ست آن
  ییای اهورا  تو.  کنندهم می  ییجوبدان سان بلند آوازی و نام   یحت  دهند، ی م

داری.   ادیو ب یدانمی  خوب  ، یآگاه  زیاز همه چ شه یاند نیکه در پرتو بهتر
به دادگری و اشا فرمانت   دنیتو، برای رس  رومندییای مزَدا باشد که در پرتو ن

 ساسانفر(. )ابدیگسترش 

تو  یبرسد و نام ور گردد، ول یابیبا کردار خود به کام شیهم بداند دیشا
خوب  کین شهیاند یدر راستا ، یدار ادیرا به  زیاهورامزدا که همه چ یا
  روز یپ یو دادگر یراست  نیتوست که سرانجام آئ ی که در پرتو رهبر ، یدانیم

 پردیس(. )دیگرد خواهد

  ش ی کردار زشت خو با یمکن است چندمراه مُگناهکار و گُ شخص
خرد و حکمت   یبخش، تو از رو  یهست  یا  یبدست آورد ول  یاهرت و آوازه شُ
کرد.  یخواه  یهر کس داور ةزیو نسبت بانگ یدار ادیرا ب زیهمه چ شیخو
  ی جاودان  نیتو آئ  یآسمان  یسرور   یسرانجام با برقرار   یخداوند خرد براست   یا

  آذرگشسب(. )همه جا حکمفرما خواهد گشت یت اَشا و راس

بر او  ه که ر  ی)روش زندگ  نیای با چنکار گر چه به اندازه ه نترین گتخس
)و  یسته  آگاه ( ما ی)کارهاورا از همه ه ا یا یگردد ول ابینشان داده( کام

  را یز یدانیاست( م  یزدینفس )که نفس ا  نیدر برتر ( آنها را یق یارزش حق
 شوشتری(. )دش( اَشا فرمان تو روان خواهد یتو و )خداوند ی! در شاه ادزم یا

  ن ی[ تا بدیرفتار]  نی شد و با چن  ابیکام  ار، یبس  یاهوره! او از گناهکار  یا
منش«    نیبهتر»و با    یدار  ادیرا به    زیاما تو همه چ  د؛یرس  یبه نامبردار  هیپا
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  یِ اری»شهر بامزدا! فرمان تو و آموزش »اشه«  ی. ایآگاه  [او ی]از سزا
  دوستخواه(. )تو روا خواهد شد «یونُیم

:  ن ینچنیا  چندهر    ، آوازه و نام گردد  یکه دارا  دی رس  نیگناه او با  یاریبس  از
در   یاهورا )و( از بهتر منش از آن آگاه  یا ، یدار  ادی( بیتو مزد )هر کس

   پورداود(. )شدداده خواهد  یراست  نیمزدا، فرمان تو و د یکشورت، ا

شود   رتهآوازه و ش  یخود دارا  یکارها  نیبا ا  یاه نهم شخص پرگ  دیشا
 ادیرا به  زیخود همه چاندیشة  نیخداوند جان و خرد تو در والاتر یاما ا
تست  آیین  آن ، یتو و در پرتو راست یار یکه در شهر یدانمی  و خوب  یدار

  جعفری(. )دباشمی روز یکه توانا و پ

زشت خود  یبا کارها یمدت یگناهکار و گمراه ممکن است برا شخص
هر کس اندیشة نه به کُ شیاهورامزدا از خرد خو یشود، ول روزیو پ ابیکام
و سرانجام برابر قانون کند می  ی داور  یدرست برد و کردار همه را به می  یپ

.  همه جا را فرا خواهد گرفت یو راست یکین یروز یو پ یوا سرور یابد
  شهزادی()

و نام و آوازه بلند کرد.  افتی یروانیهمه پ رِآن گَ ، یمنیراه اهر شیپو از
 یدانست و خود به درست یرا خواه  راهانیمزدا اهورا تو راهروان و ب یاما ا
  رضی(. )کرد و او سخت ناکام خواهد ماند یخواه  یداور

مزدا  یآور گردد، اما ابرسد و نام یابیگناهکار با رفتار خود به کام دیشا
 یدانیو م یآگاه ها ه شی اند نیبا بهتر ، یدار ادیرا به  زیاهورا، تو که همه چ

  وحیدی(. )گرددمی  فرمانروا   یراستآیین    توست که در انجام،   یاریدر پرتو شهر
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7 ، بند ۳2هات   

  ایهادرو ییئوجواُ دواویو   تیچ شانم اَ ا نَنگهانم نَ اِ اِ اَ

  نگهاینا ااِسراوی خوَ سیائی     تِیئسنگ هَ ایوجُ ای

  یاَه  شتُو یداِ  مَزدا وَ م ختِیریا    شانم تو اَهورا  اِ ی

آن   زیاز گناهان را و ن کیچیکنم ه اعلم می  یکرنگیو  ی روی راست از
فلز گداخته نامبرده و مشهور است انجام   فریگناه بزرگ را که برای آن ک

 ی هست نیترآنها آگاه جیام. تو ای اهورا مَزدا نسبت به آن گناهان و نتانداده
 ساسانفر( . )فلز گداخته است ش یتو برتر از آزما یو آگاه 

با بکار بردن زور بدست آورد همان گونه که  توانیرا نم یابیکام رایز

اهورا مزدا، از   یا دینام یروز یپ توانیکردن مردم را با فلز گداخته نم آزمون

 پردیس( . )یتو بهتر از همه آگاه  شی آزما نی سرانجام ا

و   کارکه در اثر  یواقع  شرفتیگناهکاران از مفهوم پ نیاز ا چکدامیه 
  ن یآتش شی و از آزما ستندیآموزد آگاه نمی  به انسان  یکوشش حاصل و زندگ

 ةو دربار یبخش دانا تنها تو از فرجام گناهکاران آگاه هستی یخبرند. ابی
  آذرگشسب(. )کرد یخواه  یآنها داور

 یزندگ  نیکه به کوشش در ا یشرفتیپ کی چی گنهکاران ه  نیا انیم
  د ی آهن گداخته با  شیکه آزما  ندیگو  نیبنابر ا  داندیآموخته و )آزموده شد( نم

  شوشتری(. )یدانی را بهتر م  شیآزما نی اهورا! انجام چن یبشود. ا

که گونه همان  ـ یابی که کام ابندینمی گناهکاران در  ن یکدام از ا چیه 
به  ـ آهن گدازان گفته شده  [به ما آموخته و بدانسان که با ] آزمون یزندگ

. یترمزدا اهوره! تو از سرانجام آنان آگاه  ی. ا[کار و کوشش ]باز بسته است
  دوستخواه()
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بسود چنانک  یابیگناهان دست برد کام نیاز ا کی چیه ه ب دیدانا نبا
سرانجام گناهکاران را تو    ـ داده شود دیشده، از آهن گداخته نو دهیشن
  پورداود(. )مزدا اهورا یا یترآگاه 

 ی ابی از راه زور به کام ییدانا چیبس که ه  نیگناهان، هم نیا ةدربار
که فلز مردم را آب  یشی گفت. از سرانجام آزما یروز یکه آنرا بتوان پ دهینرس

  جعفری(. )یبخشد تو بهتر از همه آگاه هستمی و تاب 

کار و کوشش    کِیو واکنش ن  یگناه کاران از درس زندگ  نیاز ا  کی  چیه 
اهورامزدا، تو تنها از   یا  ـ خبرندبی پروردگار فری ک یو از داور ستندیآگاه ن

.  یباشمی باخبر  یو از واکنش گناه مردمان به خوب یفرجام کار مردم آگاه 
  شهزادی()

 هایاز شما آن چنان بد یمبادا کس د، یباش داریب ن، ییآ روانِیپ یشما ا و
 یدر پ میوخ یانیرسان است مرتکب گردد، چون ز انیرا که همه زشت و ز

  رضی(. )خواهد کرد یداور  یخواهد داشت و سرانجام مزدا به درست

و آزمون  یگونه که زندگهمان داند، ینم کی چیگناهکاران ه  نیا از
مزدا اهورا، تو بهتر   یاز کار و کوشش است. ا  شرفتیآموزد، پمی گدازان آن 

  )وحیدی(یکسان آگاه  نیاز همه از سرنوشت ا 
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۸ ، بند ۳2هات   

  تیچ سمَ یینگ هوشُو سراوی وی وَ    نَنگهانم  شانم اَ اِ اِ اَ

  گا خوارِم نُونگ گائوش بَاَهماکِ خشَنو شُو  یچ نگ یشمَ ی

  یپیاَ ا یتُون یچیمَزدا و یتوهم   یآ اَهم تیشانم چ اِ اَ

شده آن   دهی( شننگهانوَی)و نتهمَوَیپسر و دی که برای جمش یگناهان از
و . )بوده که برای خشنودی و خوشامد ما مردم و بزرگان ما گوشتخواری کرد

فلز گداخته فرا خوانده شد( در باره آن گناهان ای مزَدا من داوری    شی به آزما
 ساسانفر(. )فلز گداخته را(  شی هستم )نه آزما رایتو را پذ

بود، که   ونگهانی  و دیجمش  یحت  دیمتهم گرد  یکه به بدکردار  یاز کسان
فرا   یکرد، و به چنان آزمون یخوش آمد مردم گوشت خوار یبرا ند، یگو

 پردیس(. )هست رایتو را پز یتنها داور منمزدا،  یا خوانده شد. 

  را یاز آن گناهکاران شناخته شده است، ز یک ی ونگهانیپسر و دیجمش
خداوند جهان را خوار   ش ی نفس خو یمردم و ارضا  یجلب خشنود یبرا
در مورد  نیتو در روز واپس یخداوند خرد من نسبت به داور یمرد، اشُ

   آذرگشسب(. )کامل دارم تیگناهکاران رضا

گفته شده که   زیون وت )وبوراو( یمه ن ی گنهکاران و نهای ا انیم
جهان تن را روشن و خوشنما   یزهایبه چ رندگانیدر نظر ما م خواستی م

روان است و  یبلند یمزدا )کوشش من بر یا یول  ـ ساخته خوشنود کنند
   شوشتری(. )از آنان ممتاز شمرده شوم نیدر روز واپس ( دوارمیام نیبنابر ا

خداوند  شتن، یمردمان و خو یخشنود یکه برا  ـ زین ان«هنگوَیو »جمِ
مزدا؛ من به  یگناهکاران نامبردار است. ا نیاز ا  ـجهان را خوار شمرد 

  دوستخواه(. )گمانمبی همه آنان ةتو دربار یداور  نیواپس
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خوشنود  یکه از برا یکس انهونگیگناهکاران شناخته شده جم و نیا از
مزدا، پس از   یساختن مردم ما پاره گوشت خوردن آموخت از آنان از تو، ا 

  پورداود(. )باز شناخته خواهم شد نیا

 ی معروف است که برا انهونگیفرزند و دیگناهان، جمش نیا ةدربار
  ی گناهان، ا نیچن ةخوشنود ساختن مردم خداوند جهان را خوار شمرد. دربار

  جعفری(. )گمانمبی تو،  یدانا، من به داور یخدا

شناخته شده  یونگهان به خوبیو پسر و دیگنهکاران جمش نیا انیم از
جهان  های  خود و مردم جهان استفاده از لذت   تیجلب رضا  یاست، چه او برا

 ن ی روز واپس یمزدا در داور یرا(، ول یرا به مردم آموخت )نه معنو یماد
روان مردمان   شرفتیپ یقضاوت نخواهد کرد )چه من برا نیمن چن ةدربار
  شهزادی(. )آنان(   ینه جسم ماد ام، ده یکوش

کرد،  ییاز راه اهورا یروینگهان بود که پوَیو آن گناهکاران، جمِ  انیم از
سکونت مردم و  یرا برا نیآنان، زم شیخدمت مردم و آسا یکه برا یکس

 ی شمارم و رد راه فرمان تو ا  نیاز ا زیمن ن نکیستوران آماده ساخت و ا
  رضی(. )مزدا

 ی نگهان شناخته شده است، آنکه برا وَیو دیگناهکاران، جمش نیا از
مزدا، من به   یخداوند جهان را خوار شمرد. ا شتن، یمردم و خو یخوشنود

  وحیدی(. )گمانمیگناهکاران ب ةتو دربار نی واپس یداور
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۹ ، بند ۳2هات   

   ت ورِندَ او مُسروَ شیس تسَ دوش

  خرَتوم شینائنگ هَسِ ئوشاتِیج هوُ

  گهُوئوش مَنَنَوَنگهِ میت ییبِرِخ زانم ها  نتای اَپَ میت شیما ا اپَوُ

 زَ گَرَ ایب یئمَ وشیچا  ییمَزدا اَشا  ایهمَ ئوشی نیئاوخزا مَ تا

درست و خرد  وةیگرداند، با گفتارش شیرا برم نیراست امیبد پ آموزگار
. کندی دور م  یرا از آدم  ی شیاند  کیگرانبهای ن  روییو ن  دسازرا تباه می   یزندگ
دارد، ای مَزدا و ای اشا  یو اخلق نوییم ةبا گفتارم که سرچشم لهینوسیبد

 ساسانفر(. )کنممی  یاز رفتار آموزگار بد دادخواه 

 کین شهیو با گفتارش خرد و اند گرداند، یرا بر م نیراست امیآموزگار بد پ
  ی مزدا و ا یسان، ا نیبد. کندیرا تباه م یدرست زندگ وهیو ش شان، یرا پر
خواهم ها  گونه گفتار   نیدر برابر ا  زدیخمی   که از دل بر  یمن با سخنان  ، یراست

 پردیس( . )ستادیا

 یهاکرده و با آموزش  فیرا تحر یمذهب م ی تعال ش، یاندکج  آموزگار
منحرف  یزندگ یو واقع ینادرست خود انسان را گمراه و از هدف اصل

و اندیشة   یو درست یراست یبهاگران  یةاو انسان را از توجه بسرما ازد، سمی 
که   یبا سخنان یو راست یمظهر پاک یخداوند خرد و ا یا دارد، یپاک باز م

   آذرگشسب(. )میجوی کند بدرگاهتان گله کرده و پناه مو روحم تراوش می   قلباز  

به آموزش )نادرست خود( یقینا  و  ازدسرا تباه می  ین ید ةبد نام آموزگار
بها به را که دانش گران یروان یرویکند و از ما نرا فاسد می  یروش زندگ

( دل من یسخن )که تمنا   نی و با ا  ازدساست( دور می  یزدیوهومن )دانش ا
  شوشتری(. )( ومشمی  ی کنم )ملتجمی اد یبه شما فر اشا یمزدا و ا  یاست ا
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 یزندگ  ردِگرداند و خِبرمی  را  [یزدیسخن ]ا  ش، یبد با آموزش خو  آموزگار
و »منش   یراست یبهاگران  ةی از سرما [مردمان را]  یکند. او براستمی را تباه 

من   یِنو«ی سخنان که از »م نیاشه! بد یمزدا! ا ی کند. امی  بهرهبی ک«ین
 دوستخواه(. )زارمگمی نزد شما گله ، [دیآ ی]برم

او باز  ش، یرا با آموزش خو یبد گفتار را تباه کند و خرد زندگ آموزگار
روانم گله    سخنانِ نیبلند داشته شود با ا ک، یمنش ن یدارائ نکهیاز ا داردی م

   پورداود(. )یراست  ی ا  مزدا و یگزارم بشما، ا

 یخود زندگان یبدآموز نیگرداند و با ابرمی را نیبد سخنان د آموزگار
 یبهاگران  ةی سان مردم را از داشتن سرما نیکند. بدمی  خردمندانه را تباه 

نزد شما،   زند، یخبرمی  که از دلهایی  ه گفت  نیدارد. من با امی   باز   کیناندیشة  
  جعفری(. )خواهمی مکنم و پناه  می گله  یراست یدانا و ا یا

ی هاآموزش و با  کنند می ف یمقدس را تحر می دروغ تعال آموزگاران
همه را    یکسان  نیزنند. چنمی  مردم را به هم   یاساس زندگ  ش، ینادرست خو

درست و راست  اندیشة عقل و خرد و به کار گماردن  یبهااز بخشش گران 
 با روح و قلب خود، به تو پناه یکسان نیمزدا از دست چن ی. ادارندمی  باز
   شهزادی(. )آورممی 

اش، مردم را  که با گفتار نابخردانه  یکنم، از آن کسمی  له درگاه مزدا گِ  به
مزدا باشد تا   یرساند. امی ی را به تباه  یمنش کیدارد و نمی از راه خرد باز

  رضی(. )نتواند رفت شیپ یراه هموار گردد و بدآموزان را کار

و با کند می  شان یگرداند و پربرمی  را ینیدهای بد، گفته  آموزگار
مردم را از  نسان، یسازد. و بدمی تباه  خردمندانه را یخود، زندگ یهاآموزش 

  ی مزدا و ا یدارد. امی  باز  کیناندیشة و  یراست یاهبگران  ةیداشتن سرما
 پناه وآورم می به شما گله  زد، یخبرمی که از دل یمن با سخنان ، یراست
   وحیدی(. )میجومی 
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10 ، بند ۳2هات   

  دااَئوگِ نَنگهِاِوَ مشتِیی اچَ  ت رِندَاو مُو ما نا سروَهُ

  داتتُو دَنگ درِگوَچا داتِ سیَ   رچِا هوَ ایب یگام اَش

 نِاَشائو تژرَیاوُ رِدَچا وَ سیَ   تواپَیچا واسترا و سی

 فیگرداند و تحریها و سخنان درست را برممرد بد نهاد آموزش آن
  د یخورش  دنیرا در بامدادان به هنگام د  ییسخنان جادو  نیاو که بدتر  کند، ی م

و هواداران دروغ را در برابر ستمکاران    راندی با دو چشم بدنگر خود بر زبان م
  پارسا و بر روی مرد  کندی م رانی. هم اوست که کشتزارها را ونهدی م

 ساسانفر(. )کشدی افزار برمجنگ 

روشن را    شهیبا واژگون کردن سخنان درست اند  ، یآموزگار   نیچون، چن
و  نیبه زم ستنینگر اوکشاند. می یو مردمان را به گمراه  گرداندیم رهیت

 رانیرا و هایشمارد، آبادمی گناهان نیرا باچشمان باز از بدتر دیخورش
 پردیس(. )کندیم کاریبا هواداران دروغ با درستکاران پ وسازد، می 

 مارند،شگناه می  نی را بدتر ستنینگر دیو خورش نیآنها با احترام بزم از
دروغ و  یرا بسو شانیاند کیکنند. آنها نمی فی را تحر یمذهب میتعال رایز

لح  سِ زکارانیپره  ه یکرده و بر عل ران ی. کشتزارها را وکشانندی م یگمراه 
  آذرگشسب(. )برندی بکار م

کند که هر گاه نکوهش می  ازدسرا تباه می  نی نوشته دیقینا   ی کس نیچن
ه دارند ب  یگناه بزرگ است بلکه آنان را که نفس روان  دیو خورش  نیزم  دنید
 دیآنانرا( پل) یروان یغذا بیترت نیکند و بامی  ی ناراست رهنمائ روانیپ

  ب پرتا کانین یافزار رزم که گمراه کردن است سو نیو ا ازدسمی  ( )مسموم
  شوشتری(. )کندی م

 [ گناه]  ن یبا دو چشم را بدتر  دیو خورش  نی زم  دنیکه د  یاو، هنگام   یبراست
  [ست که]گرداند. او  برمی   [ رایزدیاست که سخن ]ا  یکس  [همان]خواند،  می 
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 ران یکشتزارها را و [ست که]آورد. او می  ن[ درا ]ند دُروَ ة[به جرگ]دانا را 
  دوستخواه(. )کشدمی  نان وَشَاَ  یافزار به روکند. او ]ست که[ رزم می 

 یبزشت دیکه از چارپا و خورش یکه گفتار را تباه سازد، کس یکس اوست
دروغ  رویکه بخرد را پ یو کس دن، یتوان د دهیاد کند، آنچنان که با دو دی

 رو یپ یو بر نیکه تبرز یکند و کس ابانیکه کشتزار را ب یبشمار دهد و کس
   پورداود(. )کشد یراست

  ی را با چشمان دیکه جهان و خورشکند می  پاک را تباه آیین  کس آن
کار  دروغرا  شانیاند کیپندارد، و نمی  کارها نیرا از بدتر ستنیروشن نگر

. کشدمی  ر یدرستکاران شمشسازد و بر می ران یرا و هایگرداند و آبادمی 
  جعفری()

و   نیبه زم دیگومی کتاب مقدس را که ی هاآموزش  یکسان نیچن
 دهیبخش و عناصر سودمند جهان به د اتیح دیآن و به خورشهای نعمت

دهند می و بدکرداران را پول و رشوه  مارندشمی  پوچ یگفتار د، یاحترام بنگر
کنند و بر  رانیآنان را وهای و کشتزارها و خانه  ازارند یرا ب شانیاند کین تا

  شهزادی(. )سلح به کار برند  یراست روانیضد پ

 د ی. از آن خورشوندشمی  ریدروغ دل  روانیکسان است که پ  نیآموزش ا  از
سازند و می  ران یکشت را و ریزهای ن ی. زم کنندمی ی ناسپاس  یتی گ نیو از ا

  رضی(. )زندیستمی  ان یگرایبا جنگ ابزارهاشان با راست 

کند، می  شان یگرداند و پربرمی  را  ینیدهای آموزگار بد، که گفته  یبراست
 کیانگارد، نمی  گناهان   نِ یاز بدتر  ده، یرا با دو د  دی و خورش  نیبه زم  ستنینگر
کند، و رزم  می  ران یکشاند، کشتزارها را ومی  یگمراه  ی را به سو شانیاند

  وحیدی(. )کشدمی راستان   یافزار به رو
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11 ، بند ۳2هات   

  شترِیکوایچ شیزبنتوُ مَدرِگوَ ییویُ   توموُین جرِندِما مُ تیچتَاِ

  مدِ اِ  و وَنَنگهُخِ اِ  رَ یتیئیه اَپَ س چا وَچا انگهَ شیاَنگوه

  مَنَنگهُو انیمَزدا رارِش   اَشَئُونُ  شاتیهوَ ییویُ

 ،ییآنان با خودنما ، کنندمی رانیرا و یزندگ ی بدنهاد به راست آموزگاران
زنند و خود یو خواسته مردم دستبرد م  راثیو م  ییبه دارا  ، یبه شکوه و بزرگ

را از   زگارانیکنند. آنانند ای مَزدا که پره را از زنان و مردان والا وانمود می
 ساسانفر(. )دارندی ها دور مشه یاند نیبهتر

 یبا خود نمائ باشند، یم یکننده زندگ رانیبد نهاد، که و یآموزگاران  نیچن
زنند. می  مردم دستبرد ی به دارائ ، یکردار کیو وانمود کردن به ن ، یبه بزرگ
 پردیس( . )دارندیدورنگه مها شه یاند نیمزدا که راستکاران را از بهتر یا آنانند، 

برزگ   یشکوه و جلل ماد ةخداوند خرد آنان بدکاران را بواسط یا
از    ی خود و برخوردار  یبه آرزو   دن یرا از رس  فیزنان و مردان شر  مارند، شمی 

و منحرف  شانیرا پر انیگرای و راست انیدارند. پارساباز می  یزدیا شیبخشا
  آذرگشسب(. )کنندرا فاسد و تباه می  یو زندگان ازندسمی 

که آنان شکوه   رایکنند ز)ما( را فاسد می  یروش زندگ نهایمانند ا یمردم
  ن یرا از بهتر کانیکنند و نرا در زنان و مردان ناراستان تصور می  یو بزرگ
  یا وندشبه هدف مانع می  دنیدارند و ما را از رس( باز می یو درست ی)راست
  شوشتری(. )ازندسمی  شانیما را( پر)ذهن  وستهیپ نهایمزدا! ا

 را بزرگ دُرونَدان. آنانند که کنندمی را تباه  یآنانند که زندگ یبراست
. دارندمی   [ باز یزدیبه دهش ا  دن یشمارند و زنان و مردان بزرگوار را از رسمی 
  دوستخواه(. )کنندمی  گردان یمنش« رو نینان را از »بهتروَشَاَ مزدا! آنان  یا
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 شندیاند نیبر ا یدروغ که بس روانیرا تباه کنند، آن پ یکه زندگ آنانند
 ی(، آنان، ایزدی)ا شیبه بخشا  دنیرا باز دارند از رس انیکدبانوان و کدخدا

  پورداود(. )را از بهتر منش روگردان سازند یراست روانیمزدا، پ

کاران را چون زنان و سازند که دروغمی  را تباه  یزندگان یکسان نیهمچن
  ی و راستکاران را، ا ندیربامی مردم را  ییدارا ند، ینمامی بزرگ فیمردان شر

  جعفری(. )دارندمی  باز  هاندیش  نیمزدا، از بهتر

مردمان کوشند و مردان و زنان   یزندگ یبه نابود وستهیپ یکسان نیچن
آنان را از راه راست و درست  لهی وس نیو به ا بندیآزمند را با مال جهان بفر

آنان    یو زندگ  شانیرا پر  انی پارسااندیشة  کارها    نی منحرف کنند و با ا  یزندگ
   شهزادی(. )سازندمی را تباه 

بازداشتن    یبرا  یرست  روانِیپ  ختنِیبدمنشانند که در برانگ  نیمزدا، هم  یا
بدشان، زنان و   یِهاآموزشکه با کردار و  نانندی. اورزندمی  ییکوشا یکیاز ن

  رضی(. )برندمی   به دورشان   دهیسازند و از آن راه برگزمی   راه بی   را  کیمردان ن

 را بزرگ دُروندان  سازند که می  را تباه  یزندگ یکسان ن یمزدا، همچن یا
 باز یزدیا شیبه بخشا دنیشمارند، زنان و مردان بزرگوار را از رسمی 
. آزارندمی   و  دارندمی   دورها  ه شیاند  نیاستان را از بهترر و    انی، و پارسادارندمی 

  وحیدی()
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12 ، بند ۳2هات   

  تانُورِاُتَنات مَ  ییش شتاتیه وَ  نگها  سرَوَ نی راونگ هَ ای

   زداو اَکا مراَت  مَ و یُب اِاَ 

  وتومی ج یـ اوخت رِندن اورواخش گئوش مُ  ی وئیُ

  دروجِم شَنانمیکرَپا خشتَرمِ چا ا گرِهما اَشات وَرَتا    شیائی 

کنند. مزَدا کردار کردار دور می   نی بد با سخن خود مردم را از بهتر  آموزگار
گاو را با بر زبان راندن   یکه زندگ کندیرا به آنها اعلم و گوشزد م دشانیپل

  له ی نوسیکنند. بدو نابود می  یشادی قربان وی« و غرید  »اورواخش، اوختو رَ
جو و آشوبگر را زه یست ی اس یگروه س است و گرِهمَ نین که ضد دگروه کرپَ

 ساسانفر(. )شاتا به ا ونددیپمی  خواستاران دروغ روییو به ن ندیگزیبرم

  کردار دور  نیمردم را از بهتر ن، یدروغ یکسان، که با آموزشها نیا
  انیشوایسازند، و پمی  تباه  بندهیمردم را با گفتار فر یکنند، که زندگمی 
هستند   یکسان  نند، یگزی( آشوبگر را برمیوی)دن  یاسیو رهبران س   نید  بکاریفر

  ی راست   نیاز گسترش آئ  تادروغ، کوشش خواهند کرد    یرویبه ن  وستنیکه با پ
 پردیس( . )ندینما یریجلوگ

و   کیکنند مردم را از انجام کار نبا آموزش نادرست کوشش می  آنها
آنها را تباه    یمراه ساخته زندگانمردم را گُ  بندهیباز دارند و با گفتار فر  ستهیشا

ها را انپرَما و کَ هُچون گرِ یادرنده یهارگگُ یشیاندسازند، آنان در اثر کج
  ی سرور یرزوهواخواهان دروغ آ یداده و برا یبر راستان و پاکان برتر

.  مقرر داشته است یسخت فریآنان ک یخرد برا مزدا خداوندِ  یول ، کنندمی 
  آذرگشسب()

و البته    وندشعمل روگردان می   ( روش)  نیآموزش مردم از بهتر  نگونهیا  از
را بسخنان   یت یمردم گ یزندگ نهایآنان مزدا مکافات فرموده است ا یبرا

 ( مانند  یک)یبه    )روش( اشا  یمردم به جا  نکهیکنند تا ادلکش و بلند فاسد می 
  شتری(شو. )دهند یهستند برتر یبد یآنان که در پ روانیو پ هپه و گرمَهُگرِ
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. آنان دارندمی  کردار باز نیخود، مردمان را از بهتر یهاآموزشبا  آنان
  اران یم« و هُرِ. آنان »گِکنندمی شان یپر بندهیرا با گفتار فر انیجهان یزندگ

دهند. می  یروج« را بر »اشه« برتردُخواستاران »  یار یو شهر  ان«پرَو »کَ  یو
   دوستخواه(. )نهاده است»مزدا« ]آنان را[ پادافره بر 

آنان رو گردان کنند با گفتارشان مردم را از بهتر کردار بأنان مزدا  چه
تباه کنند نزد آنان   یچارپا را با خروش شادمان  یکه زندگ  یکسان  د، یگو  نینفر

  یار ی( کرپن و شهرنی داده شدند )همچن یبرتر یگرهم و کسانش براست 
  پورداود(. ) که دروغ خواستارند یآنان

 نیهم یو برا دارندمی  کارها باز نی مردم را از بهتر ینییآ نیبا چن آنان
 شیع جهان را با یآنان زندگان رایبد گذاشته ز یفریآنان ک یدانا برا یخدا

 ی استثمار  یمذهب انی شوای رهگذر پ نی سازند. و از امی  و عشرت تباه 
  جعفری(. )دندیبرگز یراستآیین  یرا بجا دروغ رومندین یار یشهر

را با   واناتیو ح دارندمی  باز  کیها، آنان مردم را از کردار نآموزش  نیا با
 را که چون کورانِ ای  ه و با گفتار گمراه کننده عد  کنندمی  یقربان  یشاد  ادیفر

با گوشند، با آشوب و غوغا به جان خلق اندازند تا خود بتوانند   با چشم و کرانِ
   شهزادی(. )کنند یبا جور و ستم بر مردم سرور

 شانیهاآموزشکسان که با  نیچن نیتو دور شود از ا شیمزدا، بخشا یا
 بدِ  هایِنییبا آ نانی. اکنندمی دورشان یمنشکیسازند و از نمی راهبی مردمان را

آموزش  نیه است از امَهُو گرِ کنندمی یرا قربان انیچارپا یدر مست شان،نید
  رضی(. )اندقوم که دشمنانِ یبد و آنان گرانِ

مردم را   ی، زندگدارندمی  کارها باز  نیخود مردم را از بهتر  یهاآموزشبا    آنان
دهند، و می یبرتر انیرپن را بر پارساکَ و  همَهُگرِ ازند،سمی تباه بندهیبا گفتار فر

بد  یکسان و کارها نیچن یخواهند. و مزدا برامی یدروغ سرور روانِیپ یبرا
  وحیدی(. )سخت نهاده است یفریآنان ک
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1۳ ، بند ۳2هات   

  مانَ مَنَنگهُودِ ایتَه شیاچَ ت سَ شَیو هخشَترا گرِهمُ ای

  کامِ ترِزَگِ یچا مَزدا جاِ هیَ    ایو اَهرِختارُمَ اَنگهِئوش

  ایرِسات اَشَهپات دَ شیی ا   م مانترانوُ دوتِ ایهتوَ

او که  کند، یم رویدارد، آرزوی ن رقرا شهیاند نیبدتر گاهیکه در جا مگرَهَ
تو درخواست   شگرانی است. ای مزدا، دودمان ستا ی زندگ کنندهران یو

زرتشت . )داردی و اشا باز م قتی حق داریم آنها را از ددارد که گَرهَ یدادخواه 
. نشود(  ردهم برآوگَرهَ رومندی یدارد که آرزوی ن ی دادخواه  نجای در ا حا یتلو
 ساسانفر()

 یروئین  یقرار دارد، در آرزو  شهیاند  نیبدتر  گاهیدروغ که در جا  رویپ  را، یز
 یاو را به تباه   یو زندگ  اوسرانجام کردار او،    یولکننده باشد.    رانیاست که و
  ام یخواهان پ ، یمزدا، که او با ناله و زار یآن زمان است، ا و. دیخواهد کشان

 پردیس(. )خواهد نمود روزیرا در برابر دروغ پ یکه راست  یامیگردد، پمی  تو

و کج  ی( در راه تبه کارامهُرِگِ یعنیرگان حریص )گُ نیکه ا یدرتقُ
خود آنها  یزندگ یو تباه  یآورند سرانجام موجب بدبختمی  بدست یشیاند

  ی آرزو  دیشد   لیرگان آزمند با مگُ  نیخداوند خرد آنگاه هم  یخواهد گشت. ا
و پاکان را در برابر   کانیکه ن  یآورامیرا خواهند داشت، پآور تُام یمقدس پ  امیپ

  آذرگشسب(. )دشمنان حفظ خواهد کرد دیتهد

خواهد  منیآن را احاطه اهر ابدی است که ب دواریکه گرهمه ام یروئین هر
مزدا! هر    ی( او خواهد شد و آنگاه ا ی)روان  ی( تباه کننده زندگروین  نیبود )و ا

 ندهیراکه از سرا امیپ نیخواهند خواست ا ادی( به التجا و فرروانشیاز )پ کی
( باز یراست)آنانرا برخلف اشا  دیتهد نکهیو ا ودشتو گفته می  یسرود و برا

  شوشتری(. )داردمی 
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در  یار ی« هر اندازه هم که آرزومند بدست آوردن شهرمَهُرِمزدا! »گِ یا
خواهد بود.  [خود] یزندگ ة منش« باشد، سرانجام تباه کنند نیپناه »بدتر

تو خواهند شد که »اشه« را در   آورِام یپ امِیآنگاه آنان آرزومندانه خواستار پ
  دوستخواه(. )کندمی ی نگاهبان یو یزیبرابر هراس انگ

و  آمددر خان و مان بدتر منش فرود خواهد  مَهُ رِگِ( نیدر کشور )پس چه
تو، که    غمبرِ یپ  کیپ  یمزدا آنگاه ناله برآرند بآرزو  یجهان ا   نی تباه کنندگان ا
  پورداود(. )خواهد داشتباز اَشا  ستنیآنان را از نگر

  ی ثروت استثمار  با  یزندگان  نی است که تباه کنندگان ا  یاریشهر  نیچن  از
  یدانا، کسان یخدا  ی. در ضمن، اکنندمی  بسر هاندیش  نیخود در لانه بدتر

حرص و طمع  اند، ده تو آزر ةخت یبرانگ امیحرص و طمع، از پ یهم که از رو 
  جعفری(. )داردمی  باز یراست  داریآنان، آنان را از د

زشت   منش  خواسته باشند با  ین ید  نیدروغ  انی شوایپ  نیکه ا  ییروین  هر  با
  د، یخودشان خواهد انجام  یزندگ  یبه تباه   انیکنند، در پا  یخود بر مردم سرور

 امیپ یشوند و در پ مانیاز کردار زشت خود پش نانیکه ا یهر زمان یول
.  کندمی ت یهدا یراست یو بسو ردیپذمی خدا آنان را  امبریپ ندیبرآ نیراست

  شهزادی()

دردناک خواهند داشت، چون در جهان   یسرانجام  نیپس  یِدر سرا   نانیا  و
مزدا را نشنودند. در   ةختیبرانگی هاآموزش نپرداختند و  یتی گ یِجز به تباه 

خواهند برد و آن چه که بانگ کنند تا درد   یمانیسخت پش  نیپس ی آن سرا
  رضی(. )نخواهد داشت یشان کند، سودترکِ

به دست آوردن آن    یآرزوها  ه شیاند  نیکه گرهما در پناه بدتر  ییروین  هر
 یاست، اکشاند. و آن زمان می یخود او را به تباه  یرا دارد، سرانجام زندگ
 یآورام یگردد. پمی  آور تو ام یپ  امی پ  دنیخواهان شن  ، یمزدا، که او با ناله و زار

  وحیدی(. )داردمی را، در برابر دشمنان آن نگاه  یکه راست
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 14 بند،  ۳2هات 

  تدَدَ یخرَتوش ن تیچ سی کاوَ ین   ییتُویو او آ. هُ گرِهمُ ایاَه

 وُ نتَم اَدرِگوَ سنَتایهیت و   وَ یدیفَرَ ا چایرِ چا ه وَ

 اَوُ تیئُوچَم سَاُشِ ی دورَ ییمرُئو   ییاید یهیت چا گائوش جئ

 نیبدتر نیو بند ا د یخرد و اعتبار خود را در ق وستهیها پو کوی مگرِهَ
 ی دروغ و باطل، در قربان  رویبه پ  رندیپذمی   کهی نهند. به هنگامی دروغ م  گاهیجا

  ن یی« و آیانید یکردن گاو و با بکار بردن عبارت گاو کشتن »گائوش جئ
 ساسانفر(. )دهند ارییآن  ختنیبکار بردن هوم و بر آتش ر

 ی و خرد خود را برا رویمنش ن وید انیفرمانروا یاریگروه دشمنان، با 
  یار یتبهکاران  ازآنان، اند هتو به کار انداخت امیاز گسترش پ یریجلوگ
 پردیس(. )دیآنان آ یاریهوم به  زدیکشانند، و ا یتا جهان را به تباه  ندیجومی 

خود  یرویو ن هاندیش هایآزمند با کمک کاو ی ماهُراست که گِ یربازید
اند. آنان از هواخواهان دروغ و آور تو متمرکز ساخته بدام انداختن پیام   یرا برا

  ن یآرزو کنند بد یفساد و تباه  نشیجهان آفر یو برا ندیجو یاریمراهان گُ
  آذرگشسب(. )خواهد کرد یاریآنها را  ریکه شکست ناپذ دیام

از زمان باستان  یگرهمه و کو ندازندیاو )زرتشت( را به دام ب نکهیا یبرا
 یو زندگ  یاری  یو برا  ( اراده  نیو به هم)اند  و ذهن را متوجه کردهاند  ده یکوش
آنها محکوم به مرگ شده   یزندگ نکهیا یاند براشده کیبه آنان نزد یتن

  شوشتری(. )آنها بشتابد یبسو یتباه نشدن  یاریکه  دوارندیاست و ام 

 یرویرد و نخِ یبه ستوه آوردن و یبرا ربازیاز د «هایوکَو » «مَهُرِگِ »
خواهند و   یاری دُرونَدانآنان بر آن شدند که از  اند.ه را بکار گرفت شیخو

 یاریمرگ« به  ةکشانده شود تا »دور دارند یبه تباه  دیبا یگفتند که زندگ
   دوستخواه(. )شود ختهیشان[ برانگ]
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 ش یباز است که خرد و ورج خو رید هایگرهم و گو یستم بو یبرا از
کنند و گفته شده که   یاریپرست را  فرو نهادند چه آنان بر آن شدند که دروغ

.  زاندیکردن برانگ یاری را ب یمرگ زدا نکهیکشتن است تا ا ی چارپا از برا
  پورداود()

شاهزادگان فرزانه    ان، یبدست آوردن مال مفت، کاو  یاست که برا  یزمان
کاران به دروغ  قیطر  نیو بداند  ده امر کر  نی هوش و گوش خود را متوجه ا  زین

 یمست رایکشاند ز یبه تباه  دیجهان را با ندیوگمی و کنندمی یاریکمک و 
  خته یبرانگ رهاکا نیهوش آنان را برافروخته و بد ة نوشابه هوم، آن دور دارند

  جعفری(. )است

گروه گمراه کننده که چشم و گوش خود را به عمد    نیاست که ا  یربازید
تا به مردم  ندیجومی ی اریهواخواهان دروغ  لیاز خ اند، هبست قتیبر حق

توان  می  شده و آشام سکرآور )هوم(   یقربان  وانیگوشت ح  هیبفهمانند که با هد
   شهزادی(. )و مرگ را از خود دور داشت یتباه 

 ی ت یگ  در  که  زانندیبد دهند، آنان را برانگ  یِهاآموزشپرستان را  دروغ   نانیا
آن است   ی بلکه برا ست، ین دن یپرور یکه چارپا از برا  اموزندیفساد کنند، ب

 یآنان را قربان  ، یکوبیبخش بنوشند و در پا  یزندگ  ةنوشاب  ن، یکه در مراسم د
  رضی(. )آموزش دهند نی چن نیمه و دشمنانند که اهُرِکنند، گَ

به ستوه   یخود را برا یرویخرد و ن ها، ی کاو یاری باز، گرهما با رید از
:  ندیگومی  و ندیجومی  ی اری دُروَندانآنان از  اند.ه به کار انداخت  آورپیام آوردن 

  وحیدی(. )دیآنان آ یاریهوم جاودانه به  کشاند، تا یبه تباه  دیجهان را با
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1۵ بند،  ۳2هات   

  چا تاوسیچا کو تاوسیکرَ ای      ناسانِیاَ و شیاَنائ

  سوننگ وَ م یخشَ ئوشاتِیج تینُوئ  یتیاندَ  نگ ی یبیاَئ شیاَو آئ

  مانِ مَنَنگهُوئوش آ دِوَنگهِ     اوتِی ر یئبَ ایآب یتُوئ

  ان یها زها و کوی نبه گروه کرپَ  کندی م بر پا مرهَکه گِ  ینیآن مراسم د  با
اندازند و هرگز با ی ها خود را به دام م ن ها و کرپَبا آن مراسم کوی رساند، ی م
که آن دو   دی. باستندیخودشان ن  یو حاکم بر زندگ  اریو اراده، صاحب اخت  لیم

 ساسانفر(. )رهبری شوند یشیاند کیمنش پاک و ن گاهیگروه به جا

گاه   چیو فرمانداران خودکامه که ه  نیدروغ ی ن ید انیشوایسان پ نیبد
  ی دست همان مردم از پا  بهداشتند نمی  آزاد و دلخواه روا یمردم زندگ  یبرا

سپس   و یسرانجام به رسائ ک،ین شهیکه در پرتو اند یمردمانخواهند آمد. 
 پردیس( . )افتیراه خواهند  یبه جاودانگ

که از آنها سلب    یکسانها سرانجام بدست همان  پانرَکَو  ها  ی کو   یبراست
 ی اند، شکست خورده و تباه خواهند گشت و آنان که از نعمت آزادکرده   یآزاد

  منشِ  ی( از سرای)کمال و جاودان یزدیاند در پرتو دو بخشش امحروم بوده
  آذرگشسب(. )بهشت بهره خواهند برد ایپاک 

 یگروه کرپه و چه کو  نیآورده شدند چه ا  یابیکامل  به ناکام  نیقی  نیچن
کامل   یبه آنان مقرر داشتند که بر همه زندگ ( توسط )همان مردم که

( با آن جفت به نمان وهومن افتهی)خرداد و امرداد را    نهای نکنند. و ا  یخداوند
  شوشتری(. ))دانش( برده خواهند شد

گاه   چیبه دست همانان که ه  ی براست «هایوکَ پان« و »رَسان »کَ نیبد
داشتند، تباه خواهند شد. آنان را نمی روا شانیآزاد را برا ییو فرمانروا یزندگ

  دوستخواه(. )خواهند برد ک«ی »منش ن یِدو به سرا نیا
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که آنان روا   یاز همان کسان ابند، ی بیآس هایو کو هاکرپن  نروی ا از
( دو  نیآزادانه فرمان رانند. آن کسان را )ا شیخو یزندگبکه  داشتندینم

  پورداود(. )خواهند برد کیبخان و مان منش ن

و شاهزادگان خودکامه   نی دروغ یمذهب انیشوایکارها است که پ نی ا از
  ی تا کنون از زندگاناند  ه گردند. که، آنان را نگذاشت می  تباه   یبه دست کسان  ز، ین

آن مردم  ردستان، یدو دسته زبردستان و ز نیآزادانه برخوردار باشند. از ا
  جعفری(. )خواهند شد ییراهنما کیناندیشة  ةهستند، که به خان

ن و  یدروغ  انیشوایدو دسته پ نی از ا دهیسرانجام، مردم ستم د یول
آنان، دشمنان خود را نابود   هیو با شورش عل  ندیستمگر به تنگ آ  انیفرمانروا

  شهزادی(. )کرده و تن و روان خود را در هر دو جهان آزاد خواهد ساخت

  در  که یمردمان نی کاران، چون سرانجام هم انیکسانند ز ن یهم اما
برشان خواهند   ادیو بن خیبرند، از بنمی و از آنان فرمان  وزندسمی  دادشانیب

 کانیکه ن  یخواهند بود، در حال  یدرد و ناکام  نیقر  نیپس  یِانداخت و در سرا
  رضی(. )خواهند داشت ین یریچه روزگار ش

  ی برا چگاهیکه ه  ی به دست همان کسان ها، ی و کاو هانپکر نسان، یبد
که در پرتو  یگردند، کسانمی داشتند، تباه نمی آزاد و دلخواه روا  یآنها زندگ

  وحیدی(. )ابندیمی  راه  کیمنش ن یبه سرا  ، یو جاودانگ ییرسا
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1۶ ، بند ۳2هات   

  ایههمَ دَ تیچ سیسَ هیِروی اوشو    تیچ شتایتَت وَه ممِهِ

  تائِدوَ تیچ شیت یما اَئ ایهی   مَزدا اَهورا  انسیخشَ

  ایاَنگها نگی یشیآ نو ا اِ اِ   تُو ه درِگوَنَنگِهیت اَ اِ

درخشش ما   نیهمانست که با بهتر یشیاندک یوُهومن و ن گاهیجا آن
  د یمشوق و راهنمای مرد پارساست. ای اهورامزَدا ترس از خطری که مرا تهد

و تسلط داری باشد که گناه هواداران دروغ نسبت به  یرگیکند، تو بر آن چ
. شودوُهومن قرار دارند آشکار  گاهیکه در جا زکارانیاستواران و پره  نید
 ساسانفر()

 ی ا.  زهاستیچ  نیدرست و خردمندانه آموزگار آگاه بهتر  آموزش  ، یبراست
کوشم می   که من  همانگونه.  یمرا از آزار دشمنانم برهان  یتوانیم  تومزدااهورا،  

 پردیس(. )راه تو را از آزار هواخواهان دروغ برهانم روانیتا پ

 ست، یزیچو خردمندانه شخص پارسا بهتر از هر  یآموزش واقع یبراست
زدن نقشه برهم یبخش بزرگ، ترا توانائجان و خرد و هستی خداوندِ یا

کنم نفرت و  من کوشش می  ، کنندمی  دیاست که مرا به آزار تهد  یکسان
.  و دل باختگان تو باز دارم روانیهواخواهان دروغ را نسبت به پ یدشمن

  آذرگشسب()

هم رنگ با بهشت )وهومن( است او که از آموزش راست آموزگار  یقینا  
 یها برابر آنانکه نقشه  یمزدا اهورا! تو توانا هست  یکند. امی  ی رویدانا را پ

را از ستم بر دوستان   یناراست روان یانم باز دارم پکشند و بتوآزار من می 
   شوشتری(. ))ارادتمندان( تو

آگاه   ن ید یمرد ةو هوشمندان  نیآموزش راست  زهایچ نیبهتر یبراست
، کنندمی  آزار مرا دارند و هراسانم  آنان که سرِ  ةمزدا اهوره! تو بر هم  یاست. ا
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را از دوستان تو باز   دُروَندان یروست که دشمن ن ی. هم از ایرانی فرمان م 
  دوستخواه(. )خواهم داشت

 تر «هوش باشد یاست که از رو یمرد پارسائ بهتر آموزشِ زیهر چ از»
دهد، آنچنان که  میزار بآکه مرا ب یبهر آنکس ، یمزدا اهورا، توانائ یاست، ا
  پورداود(. )دروغ را در آزردن دوستانم باز توانم داشت رویمن پ

شده بهتر از هر  دهیبرگز ییآموزش روشن مرد نابغه که به راهنما پس
 و  کنندمی   د یکه مرا تهد  یدانا، من در برابر کسان  ی خدا  یاست، چون، ا  زیچ

با سخنان  کاران دروغ ی من در مقابل آزارها رایم. زباشمی  ترسانند. توانا می 
  جعفری(. )قاطع خود حمله خواهم کرد

  ی سودمندتر است. ا زیهوشمندان از همه چ یمرد پارسا برا یهاآموزش 
رنج و آزار دشمنان را از   ، یروزمندیکارها پ ةکه در هم یکس  یاهورامزدا، ا

 زیبدخواهان را با سخنان مهرآم   یتا خشم و دشمن  فرما   یاریما دور دار و ما را  
  شهزادی(. )میخود دور گردان

نخواهند  دروغ روانِیمزدا اهورا، پ یاست. ا ی کیبا ن یروزیپ سرانجامِ
تم را از ستم  سِ ، یراست یاز رو مانم، یتوانست مرا از راه باز دارند، من با ا

  رضی(. )دور خواهم کرد دگانید

 ن ی مرد پارسا و آگاه، بهتر ةو هوشمندان ن ی آموزش راست ، یبراست
آزارمنند، از   یرا که در پ یکسان توانیمی مزدا اهورا، تو ی. ازهاستیچ

و  یو دلباختگان ترا، از دشمن روانیکوشم، پمی  ز ی. و من نیکارشان بازدار 
  وحیدی(. )برهانم دُرونَدانآزار 
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و سوم هات سی   

1 ، بند ۳۳هات   

  ایهیئو ئو رو ش پَوداتا انگهِ  ای   هتِیا رِشَوَ تایا شیآئ تای

  تهَ اِچا هیَت چا اشائونِگوَدرَ   شتایزرَ ئُوتَنایش توشرَ

  آرِزوا ییچا هو ای ایتَه یم    تِیئسَ ایم هِ اچایخیُ

هم آهنگ و   یهست نی و آغاز یازل نیقوان بایی رهنمودهای گاتا چون
است و آنکس که از   یراست  رویرا که پ یقابل اجرا هستند ،داور، کردار کس

،برابر با آن   کسانندیو آنکه کارهای خوب و بدش با هم    کندیم  روییدروغ پ
 ساسانفر(. )کندی م  یابیو با دقت ارز یبه درست نیقوان

است، چه با دروغکار و   یهست  ن یادیبن  نیکه آئ  ، یراست  هیپا  بر  د، یرهبر با
  با ا ند،  ختهیو بد را در خود آم کیچه با راستکار، و چه با آنانکه کردار ن

 پردیس( . )کند یداور  هایدادگر نیدرست تر

  اد یکه بن ی راست ایشا« اَ » یازل نیبرابر آئ دیجهان با نیکس در ا هر
 ینظربا کمال بی  یرهبر روحان  ای تورَ  رایدهد رفتار کند زمی   لی را تشک  یزندگ

و  کین کردارخواهد کرد و  یو بدان داور کانیوجدان نسبت به ن یو از رو
   آذرگشسب(. )دیت خواهد سنجزشت آنها را با دقّ

  ی زندگ یاساس نیآئ هان ی و ا دیخواهد ورز ی( ت ی )اصول( در )گ نیا بنابر
است( به کمال داد و   یرهبر روان یعن یهستند )از زمان باستان( و او که رتو )

 روان ی( و چه به پیسنیویناراست )د روانیعمل خواهد کرد چه به پ یراست
)با هر   ستا   ختهیاو آم  ی و بد  ی( و هم چنان به هر که خوبیسنی)مزد  یراست

  شوشتری(. ) ( است  یستگیبه استعداد و شا ختهیکه نواقص او آم
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است،   ی زندگ  نیادیبن   که دادِ  ها[آموزش]  نیجا برابر ا  نیدر ا  دیکس با  هر
و بدش بهم  کین ین و آن کس که کردارهاوَشَند و اَروَدُد با رفتار کند. رَ

  دوستخواه(. )روش برخورد خواهد کردترین است، با درست ختهیآم

کردار رفتار  تر است داور با درست یزندگ نینخستآیین  که در آنچنان
)کردار(  یو که نزد یو با آنکس یراست رویدروغ و همچنان با پ رویکند با پ

 پورداود(. )است ختهی نادرست و درست بهم آم

 ا یکار دروغکه  یبا کس یزندگان یازلآیین  طبق دیبا یدرست رهبر
 یدادگر تیاو با هم برابر است با نها یهانیکی و ها بدی  ایاست کار راست 

  جعفری(. )و عدالت رفتار کند

  ی زندگ  نیادیبنآیین    )اشا( که  یاست که برابر قانون ازل  ستهیهر کس با  بر
و بدان و   کان ینسبت به ن نی است رفتار کند، چه داور بزرگ در روز واپس

خواهد   یداور  ینظربی  ی برابر است، از رو  شانی کیو ن  یآنان که بدچنین  هم
  شهزادی(. )کرد

داد و انصاف رفتار خواهد   یاز رو  ن، یاست آن چه که در روز واپس نیا
خواهند   یمکان جا نیبه پاداش کردار و کارهاشان به بهتر  کوکارانیشد. ن

که کردار   یآماده است. اما آن چنان کسان یسرا نیو بدکاران را بدتر افتی
  ن یا  انیم  یگاه یآن که داد کامل باشد، در جا  یو بدشان برابر است، برا  کین

  رضی(. )افتیسکان خواهند دو اِ

آیین  باشد، که یراست ةیبر پا دیبامی جهان، کردارش  نیکس در ا هر
با آنانکه   نیاستان و همچنرو  دُروندان    با  د، یبایم  است، راهبر  یزندگ  نیادیبن

.  کردارها رفتار کندترین است، با درست ختهیو بدشان به هم آم کیکردار ن
  وحیدی()
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2 ، بند ۳۳هات   

 نگها وا اَت وا مَنَنگها چَوَ   تِیی اَکم درِگوائ اَت

  میاَست تِیا تَیوئنگهااو وا چُ وَ   ینیرِشَئوا وَ ایستوای بزَ

  ئُوشِ مَزدازَ ایاَهوره    ینترادِ ییوارا ییتُو

با    ای  شهیاند  ایدروغ و کمک به او با گفتار    رویآنکس که برای پ  نیبنابرا 
وارد را بنوازد   تازه آنکس که مهمان و ایدو دستش کار نادرست انجام دهد، 

اندوخته فراهم    شیکردار خو  نهیکند، هر دو برای گنج  ییو همگنان را راهنما
 ساسانفر(. )رندیگی سازند و اندر محبت اهورا مزَدا قرار می م

به او و    ای  و  زد، یستمی  و گفتار و کردار، با تبهکار  شهیبا اند  کهو هرکس،  
 پردیس( . )آوردمی  یآموزد خواست مزدا را به جامی  کیاو راه ن رویپ

کند   کاری با بدکاران پ ش یکه با اندیشة و گفتار و کردار بابازوان خو یکس
  ن یچن یکند بدرست رهبری راست هآنان را برا ایسازد  می و نقش آنها را عق

.  ورزدیرد عشق مخواست پروردگار را انجام داده و بخداوند جان و خِ  یشخص 
  آذرگشسب()

 ی ( کارهاازدسمی یو خنث دینمای مبارزه م یعنیکند )می یهر که بد و
  دوست  ایعمل(  ی عنیبه دست ) ای  هبه اندیش ایرا خواه به سخن  های سنیوید
ارادت عمل    یاهورمزدا را از رو  تیآموزد او مشمی  یهمکار خود را( راه خوب)

  شوشتری(. )آورد( می کند )بجامی 

 زد یبستدُروند با  ش، ی با هر دو دست خو ا ی و گفتار هاندیشکس که با  هر
  مزدا »خواست  یکامرهنمون شود، به دوست کی او را به راه ن روانیپ ایو 

   دوستخواه(. )وردآبرمی  اهوره« را
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 ایها دستبد کند چه با گفتار، چه با پندار، چه با پرست دروغکه ب یکس
  ی کسان کام مزدا اهورا و خواست و  نینچن یآموزاند: )ا  کین  روشیبه پ  نکهیا

  پورداود(. )آورند یبجا

سازد ی م ناکام    شیرا در کارهاکار  دروغ و گفتار و کردار    ه اندیشکه با    یکس
  مان یباور و ا یخود را از رو ةفیوظ د، ینمای آموزد و راه م می ی ک یبه او ن ایو 

  جعفری(. )دهدمی دانا انجام  یعشق به خدا یو برا

 زبانکند و با دست و  کاریپ یبد و گفتار و کردار با هاندیشکه با  یکس
 نیکند، چن  یاز بدکاران را به راه راست رهبر  یکی  ایبکاهد    یبد  شرفتیاز پ
.  به شمار است یکین اورانیسازد و از می اهورامزدا را فراهم  یخشنود یکس

  شهزادی()

  ی راه   یکیمزدا، جز ن  یخود و خشنود  یابیکام  یبرا  یستیپرستان با  مزدا
و نه با گفتار و   هاندیشو بدان، نه با   یمزدا پرستان که با بداند  و آنان  ند، ینپو

  رضی(. )خود بگردانندآیین  جز به خاطر آن که آنان را به زند، یامیکردار ن

به او و   ایو  زد، یستمیدُروند و گفتار و کردار، با  هاندیشکه با  یهر کس
خواست مزدا    ، یباور و با دلبستگ  با  اند، ینمامی  آموزد ومی   ک یاو، راه ن  رویبه پ

باشد و خواه  شاوندیکه با راستان، خواه خو یاهورا، کس یآورد. امی  را بجا
که با کوشش خود   یباشد، و کس  تهرفتارها را داش   نیبهتر  اور، یهمکار و خواه  

. ردیگمی   ی جا  کیناندیشة  و    یراست   یدر سرا   ، یکس  نیجهان را بپروراند، چن
  وحیدی()
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۳ ، بند ۳۳هات   

  ویُنتو وا اَت وا وِرِزِاِ خوَ    شتُوِ یاَشائونِ وه ی

  ییخ شَنگها گَوُوا توَ دانسیو   وا اَهورا  منَ ی رییاَئ

  ر مَنَنگهُوئوش چا واستِ وَنگهِ   ت اَنگهَ ایاَشهَ وُاَت هُ

از   یکیورزد، خواه وی  یکیروی ن نیکه به درستکار به بهتر آنکس
آنکس   ایباشد،  ییایآر نی از مردم سرزم ایگان ره یاز هم ت یکی  ای شانیخو

ای اهورا،    یکس  نیچن  کند، ی با شور و شوق کار و خدمت م  انیکه برای جهان
 ساسانفر(. )وُهومن جای دارد نیدر قلمرو اشا و سرزم 

باشد، چه همکار و چه  شاوندیخو چهکه با راستکاران،  یاهورا، کس یا
که با کوشش خود جهان را به  یکس ورفتار را داشته باشد،  نیبهتر اور، ی
 پردیس( . )ردیگی م  یجا  کی ن  شهیو اند  یراست  یسرا  در  ، یکس  نیببرد چن  شیپ

روه  و پاکان خواه از گُ  کانیکه به ن  یبخش، کس  یهست   یهست  یخدا   یا
  نش یکه از آفر  یو همکار و خواه دوست با مهر و داد رفتار کند و کس  یخودمان

 ی از کشور خرم راست  یشخص  نیچن یبراست د، ینما یپروردگار نگهدار کین
  آذرگشسب(. )بهشت برخوردار خواهد شد یعن یو منش پاک 

باشند و  یتوشیکند چه از خومی کانیرفتار با ن نیاهورا! او که بهتر یا
 نیپرورد چنمی  را  یتیزندگان گ تیمی! و به صممنه یچه از ورزن و چه آر

  شوشتری(. )وهومن و با اشا خواهد بود یدر جا یقینا   یکس

  اور یخواه  یخواه همکار شاوند، یخواه خو  ـن وَشَاَکه با  یاهوره! کس یا
را    دگانیآفر  ، [شیخو]که با کوشش    یرفتارها را داشته باشد و کس  نیبهتر   ـ

  دوستخواه(. )بسر خواهد برد  ک«ی»منش ن  یکند، با »اشه« و در سرا  ینگاهدار
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و   شوا یپ ای کشاورز  ایآزاده  ( خواهد) ی بهتر یراست  رویپ یکه از برا  یکس
 ی ( در چمن راست یکند آنکس )روز  یکه با کوشش از چارپا نگاهدار  یکس  ای

  پورداود(. )خواهد بود کیو منش ن

، خواه آنان اهل خانه باشند، کندمی  رفتار را   نیکه با راستکاران بهتر  یکس
که با  یگر یو خواه کسان د یجهان یخواه اهل محل، خواه از انجمن دوست

و منش  یراست طیاو در مح ایبرند خدامی شیخود، جهان را پ یهاکوشش 
 جعفری(. )کندمی  یزندگان کین

  ش یرا خشنود سازد، خواه آن کس خو  یاز طرفداران راست   یکیکه    یکس
از  یکس نیدهد، چن یار ی خدا را  کیکه از بندگان ن ن یا ایباشد،  گانهیب ای

  شهزادی(. )برخوردار خواهد بود یبوستان بهشت و خرم راست 

 خواهندسرانجام برخوردار ترین سته یو شا یزندگ نیاز بهتر یکسان آن
 قیبا راست روان کار نکنند و با همت و کوشش در طر  یبود که جز به راست

  ن یکه سرانجام در سرزماند کسان  نیکنند و ا  ماریرا ت انیچارپا ، یکشاورز
  رضی(. )شوند نی گز یوهومن جا یجاودان

باشد و خواه همکار و خواه    شاوندیکه با راستان، خواه خو  یاهورا، کس  یا
که با کوشش خود جهان را  یرفتارها را داشته باشد، و کس نیبهتر اور، ی

  وحیدی(. )ردیگمی  یجا ک یناندیشة و   یراست یدر سرا ، یکس نیبپروراند، چن
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4 بند،  ۳۳هات   

  اَپا ییزداینُو اَکمچا مَ  میت مَزدا اَسروشتتوَ ی

  تانم دروجِم شیچا نَزد ایوِرِزِنَخ   میتیا اوشچا تَرِمَ تِ اِ خوَ

  نتومم مَتِ شیگِئوش چا واسترات اچَ  ونتُمَنَس چا نَدِ رییاَئ

را از تو   دیپل  شهیو اند  ینافرمان  م، ی ستایهستم که تو را م  یای مزدا، کس 
که به   ی و دروغ دییو کوچک شمردن خانواده، پل یحرمتی کنم. بدور می 

شود، آشوبگران و مخالفان کشور )مردم   کیو شهروندان نزد هاره یتهم
و جهان برکنار   نیسرزم نیرا از ا دیپل شهیاند هر .کنم( را دور میییایآر
 ساسانفر(. )دارمی م

را  یو بد کردار یش یجاودانه توام، بداند شگری مزدا، من که ستا یپس ا
رشک    شاوندان، یرا از خو  یراستا، بدمنش  نیاز تو دور نگه خواهم داشت، و در ا

و   ینکوهش و سرزنش را از مردمان شهر و دشمن ن، را از همکارا  یو بد دل
 پردیس(. )پاک خواهم نمود یت یدروغ را از پهنه گ

از   یشیو بداند یمانیارا پرستش کرده و آرزو دارم بی خداوند خرد تُ یا
و   یسر  رهیخ هایآرزو دارم از خودمان نیتو دور گردد. همچن کیبندگان ن

و   انی و از دوست ناسزاگو کانینزد یو دشمن بی از همکار فر ، یالیخکج
ر دو کارب یرهبر دروغ پرداز و فر ی جهان هست ةنکوهش کنندگان و از پهن 

  آذرگشسب(. )گردد

  ی شیو بداند یمانیا کنم که از پرستنده تو بی مزدا! دعا می  یا  نیا بنابر
  شان ی( و از ورزنه مخالفت به خویدور شوند و از خویتوش تکبر )خودپسند

  یعنی) یبدشبان یتیتهمت )و دشنام( و از عموم مردم گ منهیریو از ا کینزد
   شوشتری(. )( یبدرفتار
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  « ی نشرمَتَ»و  یپرستم و از تو خواستارم: ناباورمی مزدا! منم که ترا  یا
و  کانینزد بیهمکاران از فر ، یسرره یاز خ شاوندانیو خو زدیبرخ انیاز م
  دوستخواه(. )دیاسایو جهان از رهبران بد ب ابندی ییاز نکوهندگان رها اورانی

را و از آزاده   یو بدمنش ینافرمان میمزدا، که از پرستش تو بزدا یا منم، 
 را و از چمنِ  دنینکوه  شوایدروغ و از پ گانیو از کشاورز همسا یسر رهیخ

   پورداود(. )( نگهدار رانیبدتر ) انیچارپا

  ی ش یرا در شأن تو، بداند  یش یو کج اند  یکه ناآگاه   یمزدا، منم آن کس  یا
مردم شهر و نکوهش و سرزنش را  انیها، دروغ و دغل را درمرا در خانواده

.  کنممی  خود پاک زیانگ شیاند یهانیایش  نیجهان، با ا ی از انجمن دوست
  جعفری()

از  یشیو کژاند یو خواستارم روح نافرمان کنممی  ش یمزدا تو را ستا یا
و  بیاز همکارانم و فر یشیو بداند یسررهیخچنین همدور شود.  روانمیپ

و کشاورزان و دروغ   انیشوایاز پ  یی و نکوهش و ناسزاگو  کانمیاز نزد  یدشمن
  شهزادی(. ) از دوستانم باز داشته شود

 د، یاستقرار خواهم بخش  نیسرزم   نیرا در اآیین    که  یمزدا، منم آن کس  یا
و کشاورزان را از وران  شه یو جنگاوران و پ انیگروه مزدا پرستان را، پارسا

 ة نگاهبان خواهم بود. گروه مزدا پرستان را از هم ستانیوید بِیگزند و آس
  سانچه  خواهم آموخت تاچنین هم دشمنان در امان خواهم داشت و 

  رضی(. )وحوش نگاهدار باشند  یِمنی زارها را از آفات و نااکشت

  ی شیو بداند ی: نافرمانخواهمی پرستم و از تو م می مزدا، تو را  یپس ا
 یاز همکاران، دروغ و دشمن  ، یسر  رهیو خ  یبد دل  شاوندان، یزدوده شود، از خو

 انیبد از م یراهبر ، یت یگةو ناسزا، و از پهن ییشگودَ اوران، یاز  کان، ینزد
  وحیدی(. )زدیبرخ
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۵ ، بند ۳۳هات   

  نگ هانِاَوَ ایزبم رَ اُشِسِ   مشتِیز مَ سپِ یو ستِیَ

  ئوش مَنَنگهُواَ خشتَرمِ وَنگهِ    میتیا ایرِگُو جاَپانُو دَ

  یتیو شَئِزداو اَهورُشو مَ ی اِ   تُو رِزوش پَاَشات اَ اِ

دادن   انیبرم. در پای فرمان م یهست نیتو که بزرگتر از همه و برتر از
منش   روییو به ن ابمیدراز دست  یخوانم تا به زندگی تو را فرا م ها، دی یپل
های درست که اهورامَزدا در آنها  سوی راه به  ی)وُهومن( و از روی راست کین

 ساسانفر(. )دارد برسم گاهیجا

  ی به زندگ   دنیخود، و رس  یانیبه آرمان پا  افتنیدست    یبراراه،    نیو در ا
 نیسروش را که برتر یدرون یآوا ک، ین شهیاند یرویبه ن وستنیپ دراز، و

با نهادن گام در راه درست و استوار   وخواهم گرفت.  یاریآواهاست، به 
 پردیس(. )دیاهورامزدا خواهم رس یتو ا یفرمانروائ گاهیبه جا یراست

 اورها را بکمکی نیسروش بزرگتر شیبآرمان و هدف خو دنیرس یبرا
. با میدراز برخوردار و بکشور منش پاک درآ یطلبم و آرزو دارم از زندگانمی 

 یکه ملکوت آسمان یگاه یبجا یراه پارسائ مودنیو پ یو پاک یکمک راست
   آذرگشسب(. )ابمیاهورامزدا است راه 

خواهد خواست )دعا   یابیکام  یهمه سروش خودت برا  نیبزرگتر  نیا  بنابر
به مکان وهومن   تا دنی دراز و به رس یبه زندگ دهیو به رس (خواهد کرد

  شوشتری(. )ماندی خود اهورامزدا م  کهی( اشا از راه راست آنجائیاری)ب

  ی رپاید یبه زندگ دنیرس  ـآرمان  نیوالاتر [به  یابی دست] یکه برا  منم
  [یاری»سروش« از همه بزرگتر ترا ]به   ـ ک«ی »منش ن یِاریدر شهر

که »مزدا اهوره«   یی»اشه« گام نهم و به جا خوانم تا در اه درستِمی 
  دوستخواه(. )[دارد، ]برسم یار یشهر
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 یخواهم خواند آنگاه که زندگ  یار یاز همه بزرگترت را ب  آنکه سروشِ  منم
 ینزد کسان ، یدرست راست در آن راهِ ک، یدر آن کشور منش ن ابمی یجاودان

  پورداود(. )که مزدا اهورا آرام دارد

رساتر   یدنیشن  یترا که از همه آواها  یالهام  یمن سروش، آن صدا  نکیا
و به   میایرا ب یدراز یطلبم تا به آرمان خود برسم، و زندگانمی  است، 
گام بزنم تا به  یراست  میدرآمده، بر صراط مستق کیمنش ن یار یشهر
  جعفری(. )دباشمی  دانا یبرسم که خدا  یگاه یجا

 ی رویدرست مردمان از سروش )ن  یو رهبر  شیبه آرمان خو  دنیرس  یبرا
دراز و   یخواهم. آرزومندم که از زندگانمی ی اری ( مانیو ا یفرمان بردار

که   ییرسا ةیبه پا شااَ یار یبرخوردار شوم و به  یشیاند کیو ن یتندرست
  شهزادی(. )است برسم ییاهوا  شگاهیپ

در آن  ، ینویم  گاهی در آن جا د، یکردم، و هنگام فرا رس نیچن نیچون ا و
  روش  سُییِو راهنما یرا مقام است، با همراه  انیگرای که راست یگاه یجا

.  گر استه جلوو فروغ اهورا    که در آن سراسر فر  یگاه ی ساکن خواهم شد، جا
  رضی()

دراز، و   یِبه زندگ دن یخود، و رس نی انجام به آرمانِ دنیرس یبرا پس، 
آواهاست،   نیسروش تو را که بزرگتر  یآوا  ک، یناندیشة    یِار یبه شهر  دنیرس
به  ، یخواهم گرفت. و با گام نهادن در راه درست و استوار راست  یاریبه 
  وحیدی(. )افتیمزدا اهورا راه خواهم  ییفرمانروا گاهیجا
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۶ بند،  ۳۳هات   

  ایک شتاتیهوَ ئوشی نیئمَ هوُ  رِزوشزئُوتا اَشا اِ ی

  اینتا واسترمَ ییاید یئیوِرِزی  ای  اَهمات اَوا مَنَنگها 

  چا شیرش تُوئم. پَچا هِ شی رش تَوئمَزدا دَ  اَهورا  ایزیا ییتُو تا

برخوردارم. با   نوییگوهر م  نیاَشا هستم از بهتر نیراست ندهیکه ستا من
مشتاق و   شند، یاندی م ی که کشاورزان به کار آبادان یآن منش و شور و شوق

.  با تو برسم یزنیو را یپرستو و هم  دگاهیخواهان آنم ای اهورامَزدا که به د
 ساسانفر()

ها، و با مهر    شهیاند  نیکه با بهتر  ی استوار به راست  شگریایآن ن  منمچون،  
مردم خواهم  یو آبادگر یراهنمائ به یخواه یبه تو، آنچنان که تو م کرانیب

. تو باشم  یو هم پرس و هم گو  نمیخواهم تو را ببمی   اهورامزدا،   یا شتافت.  
 پردیس()

استوار دارد    ی مانیا  یو پاک  یکه براست   یزگاریچون پرستنده پره   پروردگارا
و از اندیشة حکمت بارت خواستارم  میستامی  وح پاک ترارُبا تمام وجودم 

خداوند جان  یتوست انجام دهم. ا ةرا چنانکه اراد  یارشاد و رهبر تیمأمور
   آذرگشسب( . )میآ  لی( ناکدوستی و مشورت باتو )مانند    دارتیو خرد آرزو دارم بد

به اشا با همه توجه   یرویسرود گو )زاوتر( استوار در پ ث یبه ح نیا بنابر
  فه یوهومن من التجا )دعا( خواهم کرد که بتوانم وظ لهی روان بوس نیاز بهتر
کنم است به انجام برسانم. پس تمنا می   دهیشی( را چنانچه اندی)رهبر  یپاسبان

و به تو هم   ینمائخود بمن ب داریاهورامزدا! که د یاز تو ا  ( )خواهشمندم
  ری(شوشت. )شده )مکالمه کنم(  وستیپ

  [ نکیا]از[ »اشه« پا برجا و استوارم.  یرویپ]آن سرودخوان که در  منم
منش« خواستار آموختن   نیاز »بهتر ش، یخو یِهست  ةمهرورزانه و با هم
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مزدا اهوره!   یکار دست زنم. ا نیبد ، یخواه می  ام تا بدانسان که تو یرهبر
   دوستخواه(. )کنم یو همپرسگ دار یمرا آرزوست که با تو د

از بهتر  نکیا ( اموختمیرست )بدُ)راه(  نیراستآیین  که از شوایآن پ منم
 دیام  نیبکار انداختن آن، با  یمنش  نیو با چن  یگریمنش خواستار آموختن برز

  پورداود(. )دنیپرسو پند    دنیامشاسپند( تو د)  نیاهورامزدا، ا  یمرا آرزو است، ا

خود،  نش یدانش و ب نیو با بهتر یراست که از راه راست شگری ایآن ن منم
  ی برا ییو راهنما زنیرا خواهم می در سر  هاندیش نیترا دوست دارم و با ا
. تو همسخن بشوم و با نمیترا ببخواهم می ی خدا یمردم آباد باشم. پس ا

  جعفری()

پابرجاست   یو پاک  یکه در راست   یمانیبا اگر  ستایش اهورامزدا همچون    یا
که در انجام رسالتم در    کنممی   وجودم از تو درخواست   ةبا دل و جان و با هم

تو  یپرسگو هم داریبه د انیو در پا میبرآ یو راست یجهان به درست  نیا
   شهزادی(. )سرافراز شوم

از   و ی و پاک منش یراست  یرویمردم، که به ن یِر، منم راهنماوتَئُزَ منم
 یِوالا  یِرو ین یا نکی . اافتمیرا در نی کردم تا راه راست هاندیشرد خِ یرو

تا راه و روش بهتر   دییبه من فرود آ  ، ییاهورا  ةقَو بارِ  یپاک منش  یو ا  یراست
است   ن یو مردمان را بتوانم آموخت، و ا افتیرا بتوانم در یگریبرز یِزندگ
  رضی(. )میاز یدان دست است کوشش من تا بِ نیمن و ا یِآرزو

ها، و با ه اندیش نیو با بهتر ، یاستوار براست ییمن، چونان سرود گو پس
 یمردم هستم. ا یخواهان راهبر ، یخواه می مهر به تو، و همچنان که تو

  وحیدی(. )تو باشم یو همپرس و گو نمیترا بخواهم می مزدا اهورا، 
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7 ، بند ۳۳هات   

  شَت چارِچا مَزدا دَ ایت ییاَ. خو    شتایوَه دومیما اَئ اَ

  اونُ گَرِ مَسروی پَ ای    اَشا وُهو مَنَنگها 

 یوُ رات تراویچ شیتیئِ خوَ مَنِ  نتُو ناو اَن تَرِ هِ شیآو

  م ی . به سودیهست نی و بالاتر نی ای مَزدا و وهُومن که بهتر د ییآ میسو به
تا آنکه در فراسوی باورمندان و هموندان،  یکرنگیآشکارا، با شور و  دییآ
های شکش یمرا بشنوند و باورمندی و بزرگداشت شما همچون پ زین گرانید

 ساسانفر(. )شوند انیما نما انیدر م شی درخشان و سزاوار ستا

تا در پرتو  ، یو خود را به من بنما یمن آ یسو  به ن، ی بهتر یمزدا  یا
  گرانیاز انجمن مغان به گوش د  رونیسخنان خود را ب  ک، ین  شهیو اند  یراست

  ی توست برا سته ی که شا یش یایماست، و ن ستهیکه، آنچه با باشدبرسانم.  زین
 پردیس(. )گردد انیما نما

و خودتان را بمن آشکار   دیمن آئ  یاز همه بهتر و ای خداوند خرد بسو  یا
هم   گرانی غان دو منش پاک گذشته از انجمن مُ ی تا در پرتو راست دیساز

  سته یو احترامات شا  ستهیبا  فیبسخنانم گوش فرا دهند. پروردگارا ما را از تکال
   آذرگشسب(. )و روشن ساز  اگاهانیب شیو در خور خو

  ی مزدا و ا یا دیشو دهیبه ذات خود که د دی ائیمن ب یبسو نیبهتر یا
شود   دیما پد انیشوم و م دهیمگا شن یوهومن تا که من از برادر یاشا و ا

. گردند میتقد دیو نسبت به شما نماز با ندباشما می  فیواضح آنچه از وظا
  شوشتری()

شو تا در پرتو »اشه«   انیو نما  یمن آ  ی! به سونیتر  کین  یمزدا! ا  یا
به گفتار من گوش   [زیمردمان ن  گریونان«، ]دگَمَ»گذشته از    ک«، یو »منش ن

  ی تست، به روشن  ستهیکه شا   یماست و نماز  ةستی فرا دهند. بشود که آنچه با
   دوستخواه(. )ما آشکار گردد انیدرم
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  بهشت، یارد  یمزدا، ا  ی(، ادی)ساز  داریبهتران، خود پد  یا  د، ییمن آ  یبسو
 دیگوش فرا دهند با زی( نگرانیبمن، گذشته از مغان، )د نکهیبهمن، تا ا یا

   پورداود(. )نماز گزارندگان یهای باشد راد دا یما آشکار )و( پ  انیاندر م

و خود را به من بنما تا    ا، یمن ب  یخداوند خرد به سو  یبهتر از همه، ا  یا
به گوش   زیاز انجمن مغان ن رونیمن ب یآوا کی و منش ن یاز پرتو راست
  جعفری(. )همه ما آشکار ساز انیرا در م  شیاینماز و ن جهیهمه برسد. نت

شوم،   لیتابه درک تو نا  ابیراه  ام  هشیدر اند   ـ  بهتر از همه  یاـ  مزدا    یا
را خارج از   یبتوانم شنوندگان یو پاک منش یآرزومندم در پرتو راست رایز

  ف یو تکال فیمردامن به وظا ةانجمن مغان به دست آورم تا بشود که هم
   شهزادی(. )خود نسبت به خدا و خلق خدا آشنا شوند

تا جز  ، ییمزدا فروغمندِ یِروهاین یا دیباش اوری و  اری نی چن نی مرا ا پس
  انیم یراست آیین  و ابندیمرا در زیو گروندگان، آن گروندگان ن انیاز دانا

  رضی(. )آشکار گردد یبه درست  ییشود و راه و رسم مزدا ریهمگان درگ

تا در پرتو   ، یو خود را به من بنما ی من آ ی به سو  ن، یمزدا بهتر یا
  گران یمغان، به گوش د  از انجمنِ  رونیسخنان خود را ب  ک، یناندیشة  و    یراست

  ی توست برا  ةست یکه شا ی ماست، و نماز ةستیبرسانم. باشد که آنچه با زین
  وحیدی(. )ما آشکار گردد
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۸ ، بند ۳۳هات   

 مَنَنگها  ییوایوُهو ش ای  اَرِتا تا  زدومیافرَوُ ییومُ فروُ

  چاوَ ایاَت وا اَشا ستَئوم    تُو مَزدا خشماوَ مسنِی

  ئُونُوتاس درَئوروَهَ یتیوئی اوتَ    رِتاوس چا داتا وِ اَمِ

. دیکنم توجه کندنبال می  یشیاندکیهای من که با نمَزدا به هدف ای
است که   زییآمش ی چون شما و گفتار ستا ، یاست سزاوار بزرگ یآن پرستش

  ی ندگیو پا ییشما، رسا  ش یایدر ن داریی. بهره پاردیگی سرچشمه م   یاز راست
 ساسانفر(. )نهاده و مقرر شده است میاست که برا

به آن برسم به من بشناسان، تا در پرتو  دیرا که من با یآرمانمزدا،  یا

  ی داریبا پا  یراه راست   ازرا    یهمچو توئ  شیایو ن  ابمیبه آن دست    ک، ینشه یاند

 پردیس( . )دار یرا به من ارزان یو جاودانگ یرسائمزدا،  یا آورم.  یبه جا

بمن نشان ده تا در پرتو  یرا بخوب تمیو مأمور یهدف نهائ پروردگارا
آرم.  یخداوند خرد بجا یرا اتُ شیاندیشة پاک آن را انجام دهم و ستا

کند پاک تراوش می  یو قلب  یراست یرا که از رو شمیپروردگارا سرود ستا
   آذرگشسب(. )فرما یرا بمن ارزان یو جاودان  یرسائ شیو بخشا ردیبپذ

 ، کنممی  یرویمزدا؛ در همه کارم که از وهومن ملهم شده پ یتوجه ا به
تو   شیکه در ستا یسخنان زیمزدا و ن یا  ییپرستش چون تو زیکن ن یداور

خرداد سعادت   یو ا  دیده  دیجاو  ستیشما امرداد بمن ز  ومشاز اشا ملهم می 
 شوشتری(. )کامل شدن

  ی بدان رو  ک«یآماج مرا به من بشناسان تابا »منش ن نی مزدا! واپس یا
 « یو »جاودانگ  «یی»رسا داریبگزارم. دهش پا شی ایرا ن ییآورم و چون تو
   دوستخواه(. )دار یدارد، ارزان هیمن که از »اشه« ما شگرانهیرا به سخنان ستا
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بهمن )و( درودم را   یا  د، یفرا شناس  آورمی را که )بنزد شما( م  میخواه   داد
  شم ی)و( بسخنان ستا بهشت، یارد یمزدا، ا یا ، ی مانند شما کسان یاز برا
   پورداود(. )را دارتانیپا شیرداد و امرداد بخشاخُ یا د، یدار یارزان

انجام   راآنها    کیناندیشة  مرا بر من آشکار ساز تا در پرتو    فیدانا، وظا  یا
آورم.   یبجا ی و درست ی چون ترا از راه راست  ییخدا شی و ستا شیایدهم و ن

  جعفری(. )دار یارزان ییرسا یرا برا ییو توانا یجاودان  یرا برا یتازگ زیو ن

 ی پاک، تو را به درستاندیشة    یاری  به  تا  فرما  هآگا  قتیمزدا ما را از حق  یا
پاک  یو دل ی)مناجات( را که از راست  شیسرود ستا نی ا نکی. امییبستا

و دل( به   هاندیش)  رویدو ن  نی. باشد که در پرتو اریسرچشمه گرفته است، بپذ
  شهزادی(. ) میبرس یو جاودان ییرسا

و   یراست یکه از رو داورمیزند، اممی  من سر چه که از کلم و کردار  آن
  ستهیکلم و کردار باشد که شا نی صادقانه باشد، و ا یو پاک منش  یدرست
 ن، ی آفر  ریعناصر خ  یمزدا و ا  یدرگاه مزدا و امشاسپندان واقع گردد. ا  رشیپذ

  رضی(. )دیبدمخود را در من    یِوالا  یو آن چنان پرتوها  دیمرا در پناه خود دار

به  ک، یناندیشة مرا به من بشناسان، تا در پرتو  یهامزدا اهورا، آماج  یا
و   ییارسا  داریمزدا، بخشش پا  ی. ام یترا بستا  یو از راه راست  ابم، یآنها دست  

  وحیدی(. )دار ی را، به من ارزان یجاودانگ
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۹ ، بند ۳۳هات   

  اویی دییرِاتاو سَ  نیاُخ شَ اَشَ  ومین یئم مَمزدا تِ ییتُو اَت

 رِتو مَنَنگها بَ شتایوَه      ایتا مَئِخوُاترا مَ

  اوروان نُو نتِیچهَ اویَی    م هاکورِتِ ییآرُ  اویاَ

 نوی یدو م ةکه سرچشم یبرای توست ای مزدا آن گوهر اهورائ آری، 
سودمند   یدگرگون ش، ی آسا ک، ین ةشیو همکار است که در پرتو اند ندهیافزا

است    دهیفرا رس  نویآن دو م  یهماهنگ. همکاری و  آوردیببار م  اریبس  ییو توانا
که  اَمرداداشاره به خرداد و . )کنندمی  رییگیهای پاک آنها را پو همه روان

 )ساسانفر( از صفات اهورامزدا هستند( 

خرد و  ینو یم یروی با ن توانی م کین شهیکه در پرتو اند دانمیممزدا،  یا
و  یرسائ شبرندهیکه از توست به دو فروزه همراه و پ یدرون یروشنائ
 پردیس(. )دیآنها برخوردار گرد کرانیب ی رویو از ن دیرس  یجاودانگ

را که از آن   یو پاک یراست ةندی بزرگ افزا یرویدو ن ن یخداوند خرد ا یا
بدست توان آورد. بشود  نشیو ب رت یتست تنها با خرد و دانش و فروغ بص

برخوردار   کسایهمکار و    یرویدو ن  نیا  شیمنش از بخشا  نیکه در پرتو بهتر
  آذرگشسب(. )میگرد

  ابم ی( بیاشَا )راست  ندهی )صفات( فزا  رویدو ن  نیمزدا ا   یاز تو هستند ایقینا   
جهان  های  ی دو امرداد و خرداد از بلند  نیو ا  یدانش وهومن  یزدینور ا  له یبوس

. کندصورت کار می  کی شان به که روان  نهایا  اورندیب یتجرد خوشبخت
  شوشتری()

 فروغ»اشه« را که از آن تست، با  ةندیبزرگ فزا یِنو«یمزدا! دو »م  یا
 همِ با منش« بخششِ نی»بهتر [بشود که]و دانش بدست توان آورد.  نشیب

   دوستخواه( . )دارد  یارزان  [به ما]و    اوردیب  یروان را از فراسو  گانهی  [ینویآن دو ]م
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که از من روش    یافزا بآن کس  یراست  ارانیمزدا، با رامش دو    یتو، ا  خرد
  م یآن دو برخوردار شو یاور ی( از یدارند )آر یمنش ارزان بهتر افتهی گرید
  پورداود(. )است گانهیکه روانشان  یآنان

 د یفزایهمچنان ب  یراست آیین    از آن تست که   هاندیش  نیخداوند خرد، ا  یا
و   یاز جاودان کیهدف را دارم. باشد که در پرتو منش ن نیهم ز یو من ن

  جعفری(. )میو برخوردار باشمند بهره گرند، یکدیکه خود آنها مکمل  ییرسا

  ة سرچشم توان به می دل است که یینایخرد و ب یرویمزدا تنها با ن یا
در  یو درست یکه در پرتو آن راست  ینعمت د، یکه پروردگار است، رس یراست
پاک  یو دل  هاندیش  نیبهتر  ییو رهنما  یاریخواهد بود. بشود که به    شی افزا

  شهزادی(. )میبرخوردار شو یینای و ب یراستهای از بخشش 

 دند یبرگزآیین    باد که راه  یآن کسان  ةبهر  شتی مزدا، پرتو مهر و بخشا  یا
چون من از   زیانتخاب کردند، باشد که آنان ن یزندگ شِیرا در پو یو راست 
  رضی(. )برخوردار شوند ی زدیا  یوالا امشاسپندان و آن صفاتِ کِین انوارِ پرتوِ

را، که از   یو جاودانگ ییبزرگ رسا یافزا  یراست  ینویمزدا، دو م یا
 نیتوست، با فروغ دل و خرد به دست توان آورد. باشد که در پرتو بهتر

  وحیدی(. )میکردار برخوردار گردهم  یِنویدو م  نیا  یها، از بخشش آسمانه اندیش
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10 ، بند ۳۳هات   

  ینتچا هِ اوسیرِه آونگ هَ ائوزیی  وُیتَ یهوج یستُوئ سپاویو

  . هواخشوُاُش اَبَ زَ شیه یهمتوَ   ینتیچا مزدا بوَ اوسی

  خشتَرا اَشاچا اوشتا تَنوم مَنَنگهُو  ایوُهو اوخش

 ، کنندمی   یزندگ  ییهای گاتا آموزش  هیخوب، بر پا  وةیآنها را که به ش  ةهم
مزَدا همه آنها را از   ای.  اند، آنها که هستند و آنها که خواهند بودآنها که بوده

به همراه وُهومن، اشا و   ریخود بهرمند کن و آنها را در پناه خود بگ یدوست
 ساسانفر(. )خود را در باره آنها افزون کن زیمهرآم خشترا، خواستِ

چه ها ی و همه خوشبخت ها ی همه شاداب ، یزندگ ی هایمزدا، همه خوب یا
 کرانیبا مهر ب پسکه بودند و هستند و خواهند بود، همه از توست.  ییآنها

را از آنها   ما ، یرگیخود چ یرو یو ن یو راست کین شهیخود، و در پرتو اند
 پردیس(. )بهرهمند کن

که بوده و هست و خواهد   یهای زندگو  خوشی   شیخداوند خرد آسا  یا
  ی آنها را بما ارزان  شیمهر و کرم خو یبود و همه از توست. پروردگارا از رو 

  ی ما را با خوشبخت یو درست  ی و راست یرویدار و در پرتو منش پاک و ن
   )آذرگشسب(سازه نیهم قر یجاودان

اند بوده  نی شیکه در زمان پ  ( از تو هستند چه )از آنها  کانیمزدا! همه ن  یا
  ت یهمه به عنا  نهای و چه آنانکه وجود دارند و چه آنانکه بوجود خواهند آمد از ا

وهومن و خشتر و اشَا   لهیو بوس  می( شوکیمند )شرخود اجازه بده که بهره 
  شوشتری(. )بلند کن یزدیا یو خورسند ییتن ما را به روشنا

آنها را که بود و   ـرا که از آن تست  یزندگ یهانیکی  ةمزدا! هم یا
( یاریدار. ]به دست یبه ما ارزان شیخو یبه مهربان  ـهست و خواهد بود 

تن ما را   یِابد یو »اشه«، بهروز «یونُیم یِار یو »شهر ک«ی»منش ن
   دوستخواه(. )یفزایب
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که  یکه بودند، و آنهائ ییکه تراست، چه آنها یزندگهای خوشی   ةهم
مزدا خواهند بود: بخواست خودت آنها را )بما(  یکه، ا یهستند و آنهائ

  ی رستگار  بهشتیو ارد  وریشهر  یاری دست  ، یبهمن برافزا  یاریبدست  یببخشا
   پورداود(. )تن

که بوده، چه هستند و چه   ییچه آنها ، یزندگانهای خوبیمزدا، همه  یا
ساز و از راه  مند بهره مهر خود، ما را از آنها  یخواهند بود، از تست. از رو

  )جعفری(فزایما ب یبه تندرست ، یو راست  یار یو شهر کیمنش ن

 بودهآن چه  یزندگهای و رنجها خوشی ةکه هم یبه راستـ مزدا  یاـ 
  ی و هست و خواهد بود، از تو است که به هر کس به فراخور کردارش از رو

. بشود که ما را در پرتو منش پاک و شجاعت  یدارمی   ی ارزان  شیخو  یدادگر
.  یها برخوردار ساز بخشش  نی )اشا( به والاتر یزکاری)خشترا( و پره  یمعنو

  شهزادی()

  ن یا ، یکیآغاز و فرجام نبی سرچشمه ییو تو یبخت کین ییمزدا، تو یا
  و در خورِ   یستگیشا  ةیاند، بر پاکسان یصفاتت    را که با  یاریو کام  یانوار شاد

  رضی(. )ما را از آنها سرشار ساز یِجهان یِزندگ نی و ا یبخشابه ما بِ ، یزندگ

آنها  ةرا که بوده و هست و خواهد بود، و هم یزندگهای خوبی مزدا،  یا
  ییو توانا کیناندیشة دار، و در پرتو  یاز توست، با مهر خودت به ما ارزان

  وحیدی(. )یفزا یما را ب یو خوشبخت ی تندرست ، یو راست یینویم
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11 ، بند ۳۳هات   

  شیتیا مزداوس چا آرمَ    اَهورا  شتویوسِ ی

  هو خشتَرِم چامَنَس چا وُ   م تِت گَئِاَشم چا فرادَ 

  یتیئپَ تیاچیکه ییآدا   ییورِژداتامُمِ ییورئُوتامُسَ 

جهان    شرفتیکه به پ  یت یاشا و آرمئ  ، یهست  نی رومندتریتو که ن  اهورامزدا
برای  ی. هر کجا پاداشدی وُهومن و خشترا مرا گوش کن د، یکنیکمک م

مند بهره  یبختک یوجود دارد، مرا از آن ن ی و راست زگارییپره  ، یشیاندکین
 ساسانفر( . )دیساز

برنده،   شیپ  یراست  یآرامش، ا  یتو ا  و  ، یهست  نیاهورامزدا تو که تواناتر
و آنگاه   د، یبه من گوش فرا ده  ، یرگیخود چ یروین یو ا  کین شهیاند یا

 پردیس( . )دیاز مهر خود سرشار کن زیکه زمان پاداش فرا رسد، مرا ن

  ا یاشَا    ، یو فداکار  مانیتی مظهر اتواناتر از همه با آرمئی   یاهورامزدا  یا
ترا شَخَهومن »مظهر اندیشة پاک و محبت« و  جهان، وُ  ةآباد کنند  یةما  یراست

  ی و در آن روز  دیبمن گوش فرا ده   «یو اقتدار ملکوت   ی معنو  یروی»مظهر ن
را از من   دو آمرزش خو  دیپاداش کردار بخشند بمن مهربان باش  کیکه بهر  

  آذرگشسب(. )کندمی  غیدر

اَشا که به   زیو ن یت یارما  یو ا یهست نیاهورامزدا تو بر همه تواناتر یا
من   ادی وهومن و خشتر به فر یو ا دیده سعادت و برکت می  یت یگ یزندگ
 کیبه هر  کیپاداش را از هر  کهیهنگام دیکن شیو بر من بخشا دیبرس
  شوشتری(. )دیبخشمی 

  ی ! ای افزا یت یگ یِاشه  ی! ایت یآرم ی! انیتواناتر  ی مزدا اهوره! ا یا
و آنگاه که پاداش   دی! به من گوش فرا ده ی ونُیم یِ اریشهر ی! ا ک یمنش ن
   دوستخواه(. )دیآور شیبر من بخشا د، یبخشمی  را یهر کس
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بهمن   یجهان افزا و ا  بهشتیتواناتر و سپندارمذ و ارد  یاهورامزدا  یا  تو
آنگاه که پاداش هر   دیرزش باشو با من در آمُ  دیبمن گوش فرا ده   وریو شهر
   پورداود(. )رسد یاز پ یکس

  ی ا  و ، جهان افزا یراست  یآرامش، ا  ی و ا ن، ی تواناتر یدانا، ا  یخدا  یا
به هر کس  کهیهنگام د،یبه من گوش فرا ده  یار یشهر یا ک، یناندیشة 

  جعفری(. )دیکن شیبخشا زیبر من ن دیده می را اش بهره 

پاک و استوار و خرد  مانیمرا از ا  ـ تواناتر از همه ی ا  ـ اهورامزدا یاـ 
آواز دلم را بشنو و  ـبرخوردار ساز  یو فداکار ی مقدس و شجاعت معنو

بدون در نظر  ، یبخشمی در برابر کردارشان  یپاداش کیکه به هر  یهنگام
  شهزادی(. )ساز شیمرا مشمول آمرزش خو اقتمیگرفتن ل

  ن ی در ا ، ینیبه آفر یوال امشاسپندان و صفاتِ ةهم ی، او ای مزدا
بر  دم یام ةدید د، یبه شمار آور زیمرا ن ، یو آن جهان ییایپاداش دن شیبخشا

  رضی(. )است شی بخشا نیاساس گفتار و کردارم نگران ا

افزا، و   یت یگ یراستو ای  ، ییپارسا یتواناتر از همه، و ا یمزدا اهورا  یا
و آنگاه که   د، یبه من گوش فرا ده  ، یینویم ییتوانا یو ا ک، یناندیشة  یا

  وحیدی(. )دیبرمن بخشش آور د، یده می پاداش هر کس را 
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12 ، بند ۳۳هات   

  سوادَ میوی شتِ یتیآرمئ  اوزارِشوا اَهورا  یمُوئ اوس

  آدا وُ زَ اینگهووَ   مَزدا  ویُ نیئمَ شتایسپِ ن

  رَتوموُهو مَنَنگها فسِ     توَمَاِ زوُاَشا هَ

 رویی« به من آن نزگارییو »پره  یتیئبه همراه آرمَ زیاهورا! برخ ای
بدار. مرا از   یهماهنگ است ارزان نوییگوهر م نیتررا که با پاک  یزندگ
  ی مند کن که پاداشبهره   کیمنش ن  یبانیدر پرتو اشا، از پشت  ییو توانا  یرگیچ
 ساسانفر(. )و خرسندکننده است ستهیشا

استوار به خود گردان،  یراست یرویمرا با ن ومزدا، خود را به من بنما  یا
 ی رو یخرد بهرهمند شده، و با ن نیتر برنده شیاز پ ک، ین شهیتا در پرتو اند

.  رمیشاد را از تو به ارمغان بگ یزندگ کیبه گام آرامش رسم و  یرگیخود چ
 پردیس()

بخش« خودت را بر من آشکار ساز و در پرتو ی هست یخدا  یاهورا ا یا
 نیپاکتر یاریخداوند خرد ب یبخش، ا یمعنو یرویبمن ن یو فداکار مانیا

و   یراست یاریه، بپاداش دِ هایکوئیس( خود پرستشم را با ندُوح القُرُروح )
  پاک خرد و منش    ایهومن  وُبرخوردار ساز و در پرتو    اریبس  یرویمرا از ن  یپاک

  آذرگشسب(. )مردم را بمن بخش  یو رهبر یسرور

( و بخشبه  ی)روان یمرا توانائ یتیارما  لهیاهورا و بوس یدرمن ا آیبر
 یکامل روان  یروین  اشا  له ینماز و بوس  ازیمزدا پاداش ن  یا  وینیسپنتاما  لهیبورس
  شوشتری(. )( ردیگهمه را فرا  کهیوهومن مهر به همه زندگان )مهر لهیو بوس

توش و توانم ده.    «یتیو ]در پرتو( »آرم  یبه من بنما  [اهوره! ]خود را  یا
  یی از »اشه« توانا ، ییکوی ن نو«یم  نیاز »سپندتر شم، یمزدا! به پاداش ستا یا

   دوستخواه(. )بخش یسرور ک«یو از »منش ن اریبس
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  ی اهورا، از سپندارمذ توش )و توان( ده، از پاکتر روان، ا   یآر، ا  یرو  بمن
از بهمن  رومند، ین یزبردست بهشتیزور )بخش( از ارد کیمزدا، پاداش ن

   پورداود(. ))ده(  شیبخشا

خرد ترین نده ی ام بخش، و از افزایی و از آرامش توانا زیدلم را برانگ ا، یخدا
فراوانم عطا کن و از  روین یده و از راست میهانیایش مزدا پاسخ به  یخود، ا
  جعفری(. )دار یارزان میشاد کیمنش ن

پاک   یاستوار و خرد یمانیو از پرتو ا ابیراه ام ه ش یدر اند  ـ اهورا یاـ 
 یکیرا به ن شمیمزدا ستا یا  ـبخش  یو معنو یمال مادکو  ییمرا رسا

بخش و در پرتو خرد پاک مرا با   ییپارسا  یرویاشا مرا ن  یاریپاداش ده و به  
  شهزادی(. )ی ارایب یعشق و مهر جهان

  م ی بهره توان کیمقدس ن نِ یزم نی فزون کن تا از ا مانیرویاهورا، ن یا
آنها از  را فرا راهمان قرار ده تا در پرتوِ  یو درست یراست ، یبرد. پاک منش

  رضی(. )میبهره بردار شترینوارت هر چه باَ

روانم را توانا کن، و با  ییو با پارسا ، یمزدا اهورا، خود را به من بنما یا
  رو یمرا از ن  یو با راست  ، یرا پاسخ گو  میهانیایش خود،    ةندیپاک و فزا  ینویم

  وحیدی(. )ام بخشی سرور کیناندیشة برخوردار کن، و با  اریو توان بس
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1۳ ، بند ۳۳هات   

  فرایاَب اوِی ییومُ یشیوئدُ   شانِ ئوروچَوُ ییذرافِرَ

  مَنَنگهُو شیوَنگهئوش اَش ای   اَهورا  ایتا خشترهَ

  ایخُشَناو فرَدَئِاَشا دَ    تِیسپِنتا آرمئ فروُ

مانند خودت را که  یب روییمن، آن ن یبانیاهورای دورنگر برای پشت ای
پاک،   یتیدار. ای آرمئ  یاست به من بنَما و ارزان یشیاندک یبرای ن یپاداش

 ساسانفر(. ))اشا( آموزش بده یدرونم را با راست شهیوجدان و اند

 کینشه یتو، که از اند  کرانیده تا با مهر ب  میاری  ن، یهمه جا ب  یاهورا   یا

آرامش، در پرتو   یتو ا  وآورد.    یرو   یو شادمان  یبه من خوشبخت  زد، یخیم  بر

 پردیس( . )درون مرا پرفروغ کن ، یراست

 شی بخشا  یو خوشبخت  یاز شادمان  یبرخوردار  یبرا  نیزبیپروردگار ت  یا  و
شترا »مظهر  اَخَرا که از  یشیبخش، بخشایهست ی را بمن بنما. ا مانندتیب

نوع« هومن »مظهر منش پاک و محبت بهم وُتو« و    یقدرت و ملکوت آسمان
مظهر عشق و   یا»مقدس  ینی آرمئ ی دار. ا یبمن ارزان ردیگمی  سرچشمه 

  ی ساز تا نفس واقع   روشنهای ما را  دل  یراست   لهیبخدا« بوس  مانیو ا  یردباربُ
  آذرگشسب(. )میخود را درک نمائ یباطن ریو ضم

 یها! مرا سعادتمند کن به آشکار شدن بخشش نیهمه ب یاهورا یا
  ی ت یاز خشتر که در آن سعادت وُهومنی باشد و ای ارما( یعنیتو ) یبهاگران 

   )شوشتری(پاک، واضح توسط اشاما را به درک باطن ما )وجدان( موفق سازه

را  شیمانند خوبی و رامش من، دهش ی! به شادماننیزبیت یِاهوره  یا
  ی است، بر من آشکار کن. ا  ک«یو از »منش ن « یونُیم  یاریکه از »شهر
  دوستخواه(. )بخش  ی»اشه« آموزش ده و روشن  [یاری]مرا به    ن«یسپندارمذ. »د
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کشورتان را   مانندیب یزهایچ نندهیدور ب یمن، توا  ینگهدار یبرا از
  ی سپندارمذ بنهاد راست  یاهورا ا   یا   دیدار  یبمن ارزان  کیچون پاداش منش ن

  پورداود(. )آموز

مانند یبکمکم کن و با لطف و کرم  ینیبمی را زیکه همه چ ییخدا یا
  ک یمنش ن یهایی کوی و از ن ردیگمی تو سرچشمه  یاری خود که از شهر

آگاه    یراستآیین    یآرامش روز افزون وجدانم را از رو  یمرا بنواز ا  زد، یخبرمی
  جعفری(. )ساز

مانندت را  بی یو خرم یشاد ـ یخبر با زیکه از همه چ ییاهورا یاـ 
که به من    یبه کسان  ( پاک  هاندیش( و وهومن ) یمعنو  یرو یهمراه با خشترا )ن

همه را   یهاپاک( دل ری)ضمتی آرمئی  ةلی بخشش فرما و به وساند ده یگرو
   شهزادی(. )میابیو دل را در هاندیش یسود پاک یروشن کن تا همه به خوب

 دانش برخوردار از  یِ اهورا  ی ا ، یبهآیین  انتشار یمن، برا یندگیپا یبرا
و   یماد یهای به پاداش کردارم به ، یبخشاسرشارم بِ یروهاین کران، یب

  رضی(. )دهیآفرمقدس اهورا  نی زم یاهورا، و ا یرا سزاوارم ساز ا یمعنو

تو، و   یاریرا که از شهر مانندتیبخشش ب نا، یب اریبس یمزدا اهورا یا
من، برمن آشکار ساز. و تو   یو شادمان  یخوشبخت  یاست، برا  کیناندیشة  از  
  )وحیدی(دار یدل به من ارزان ییو روشنا ابشی ، یدر پرتو راست  ، ییپارسا یا
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14 ، بند ۳۳هات   

  ماوشتَنِ اویخخوَ تیس چتَنُوَ  توشترُو رَراتانم زَ اَت

  یینگهوش مزداسچا وَنَنگ هَمَ  م تاتِئوروَپَ یتیدائدَ

  م خشتَرِم چاسرَاُوشِ اچایاوخزخَ   اچایاَشا ایتَنَهاوُ یش

گفتار و   نوی، یمنش م دةیگز ش، یسان زرتشت تن و جان خو نیبد 
شود و فرمانبرداری  او انجام می   ارییو در راه شهر  یکرداری را که برای راست 

 ساسانفر(. )کندیم  شکشیخود را، به مزدا پ

بر  ک ین شهیخود را که از اند نشیب ده یاکنون زرتشت، تن و جان و چک
 ینویم  یرویو همه ن  نشیو کردار و گفتار و ب  کندی خواسته، به مزدا ارمغان م

 پردیس(. )دینمامی  شکش یپ یخود را، به راست

ترین منش پاک خود چون  ده یهمه جسم و جان خود را با برگز زرتشت
از دستورات   یکند و با فرمانبردارمی ازیارزش بخداوند خرد نبی  یشکشیپ

. آوردی خود را به اشَا ارمغان م  یرو یکردار و گفتار و همه ن  یو سرسپردگ  یاله
  آذرگشسب()

ترین عمل خود را به تن و روان و برجسته ستیزرتشت همه ز نیا بنابر
کار و سخن   نیکند و بهترکش می ش یپ از یحضور مزدا و وهومنه بصورت ن

  شوشتری(. )دینمای را به خشتر اهدا م یترین ارادت بندگی میو صم را به اشا

را همچون  شیخو  ک«ی»منش ن ةد یتن و جان و گز ةزرتشت هم نکیا
خود را   یرویو ن  یو گفتار و کردار و دل آگاه   کندمی   »مزدا«  شکشیپ  یازین

  دوستخواه(. )[بردمی نزد »اشه« ]ارمغان 

  کردار و  کی)و( پندار ن شتنیخو یدهش، زرتشت زندگ یاز برا دونیا
و   یفرمانبر نی ن راستی)خود را( به مزدا دهد )و( بد ةدیو گفتار برگز کین

   )پورداود(. یتوانائ
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خود را به خداوند خرد و  کیناندیشة  ة دیزرتشت تن و روان و چک نکیا
.  داردمی ارمغان  یخود را در راه راست یرویو همه ن داریکردار و گفتار و دل ب

  جعفری()

  ی هست ةاهورامزدا هم یتو ا  ی فرمان بردار یکه زرتشت هستم، برا  من
  شبرد یو در راه پ شکشی به تو پ یو عشق واقع  هاندیشو تن و جان خود را با 

خود را در راه خدمت به مردم جهان   یروهایکردار و گفتار و ن  ةهم  ، ییپارسا
  شهزادی(. )امدهآماده کر

مزدا، چون   یپردازد امی  و عبادت تو   شیبه ستا  نکیزرتشت است که ا  و
و گفتار و   هاندیش را که سرشار از  شیسرودهاترین سته یاز جان و دل، شا

  رضی(. )پاردسمی  یزدیاست فرا راه آن درگاه ا کیکردار ن

خود را، به مزدا  کیناندیشة  ةدیتن و جان، و گز ةزرتشت هم نک، یا و
  ی براست  ، خود را  یینویتوان م  ةو هم  ی، و کردار و گفتار و دل آگاه کندمی   ازین

  وحیدی(. )داردمی ارمغان 
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و چهارم هات سی   

1 ، بند ۳4هات   

  متَتاتِرِاَمِ سنایَ ای   نگها چَوَ ای ئوتَنایش ای

 وُتاتهئُورووَ مَزدا خشتَرِم چا  ها داونگ  ویب یاَشِم چا تَئ

 تِسدَ شیمائئوروتِهما پُاِ   اَهورا  ییشانم تُواَ اِ

برای تو انجام شود، تو   یکه از روی راست یش ی ایای مَزدا کار، گفتار و ن
  ار یمرد درستکار آنها را بارها و بس  ، یبخشی م  یندگیو پا  رومندییدر برابر آن ن

 ساسانفر(. )دینمای م شکشیو آنها را به تو پ کندی تکرار م 

را به   مردمان یکه در پرتو راست یو گفتار و کردار شهیاهورامزدا، اند یا
مردان  را در آغاز، و در راه تو، به زنان و همهرساند، می  یو جاودانگ یرسائ

 پردیس(. )کنمی ارمغان م

که در پرتو آنها مردم از   یائیری و پرستش ب کیمزدا، رفتار و گفتار ن یا
 ردندگبرخوردار می یو رسائ یمعنو یزویو ن یو پارسائ یجاودان شیبخشا

   آذرگشسب(. )مینمائیم  شکشیبخش پخداوند هستی یا همه را نخست بتو

 ی که امرداد و اشا را سو   شی مزدا! توسط اعمال و سخنان و سرود ستا  یا
اهورا توسط خرداد از آنان و از تو به   ی خشتر را و ا زیآورم و نمی  زادیآدم
  شوشتری(. )میبمان تیمیکه با کمال صم دیام ازین میتقد

که با آنها به مردمان  یمزدا اهوره! گفتار و کردار و پرستش یا
همه  ، یبخشی م «ییو »رسا «یونُیم یِار یو »اشه« و »شهر «ی»جاودانگ

   دوستخواه(. )آورممی ازینخست نزد تو ن را
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  ی و راست یمزدا، جاودان یکه تو از آنها، ا ی)و( گفتار و پرستش کردار
اهورا،  یا م، یترا بر آن دار هااز همان ، یداشت و کشور رسائ یخواه  یارزان
  پورداود(. )یبما ببخشائ شی از ب شیکه ب

و   یراست ، یکه به مردم جاودان یشیایدانا کردار و گفتار و ن یخدا یا
و به نام تو  کنممی شکش یرسانم، همه را نخست به تو پمی  یی رسا یروین

  جعفری(. )دهممی انجام 

پاک   شیو ستا کیگفتار و کردار ن ازیکه در برابر ندانم می  مزدا یاـ 
بشود  ـ دیبخش یخواه  یمعنو یرویو ن ییو رسا یبندگانت به آنان جاودان

  یی به شناسا روهاین نیکه با ا میباش یکسان فیدر رد ازهاین نیبا ا زیکه ما ن
   شهزادی(. )شوندمی لینا شیخو ریتو و ضم

  و مهرِ   شیبخشا  ةستیانجام دهد تا شا  یستیمزدا، آن چه را که مرد با  یا
 کیو گفتار و کردار ن  هاندیش .  میآور  یها را به جاباشد تا همان   رد، یتو قرار گ

.  کنیممی شکشیپ شگاهتیدلکش به پ یانجام شده را، همراه با سرودها
  رضی()

و   یراست و  یکه به مردم جاودانگ یشی ایمزدا اهورا، کردار و گفتار و ن یا
  وحیدی(. )کنممی ازیبخشد، همه را، نخست به تو نمی یی رسا یِروین
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2 ، بند ۳4هات   

  داتا سپا یئوش وچا وَنگهِ  ئوشی نیئمَ  مَنَنگها  ییچا ای تُو اَت

 یتِ ا چَ اوروا اَشا هَ ایهی  تَناوُیرِش شنِ اچایسپِنت خ

  ستوتانم شیمَزدا گَرُب  همِوَ   توُخشماوَ گَئتِ رییئپَ

 کیهمراه است و از گوهر ن کین شهیها راکه با اندش یایآن ن ةهم آری
  ی مرد پاک نهاد که کردار و روانش با راست  رد، یگی سرچشمه م نوییپاک م
  ان یرا ای مَزدا در م ییو چون شما کند، ی م  شکشیدارد به تو پ یهماهنگ

 ساسانفر(. )دیگویخوش آمد م  شی گذارد و با سرود ستای مردم سپاس م

 شهیهم  دهد، یو کردار خود را تنها در راه تو انجام م  شهیاند  همهکه    یکس
خود بتو   یشها یاین بامزدا،  ی همگام است باشد که ا شبرندهیپ یبا راست

 پردیس(. )شوم کینزد

همگام است،  یکه روانش با راست یو پارسائ شیاند کیمرد ن پروردگارا
 اهورامزدا بشود یکند. امی ازیخود را بتو ن کیو کردار ن شدیاندمی تنها بتو 

   آذرگشسب(. )میشو کیبتو نزد انیگو شیرود ستاسُنان و کُ شیایکه ن

که روان   کیوهومن و اعمال مردان ن نیتنها در تو و در همه آئ زین و
همساز و همرنگ است رهنماست ما را که در نماز به خواندن  آنها با اشا
  شوشتری(. )میشو کیمزدا نزد یبه شما ا  شی سرود ستا

است،  وستهیکه روانش به »اشه« پ یمنش کین مزدا؛ ورجاوند مردِ یا
 ش یستا  [بشود که].  کندمی  ازین  [به تو]را تنها    [شیو کردار ]خو  هاندیش  ةهم
  دوستخواه(. )میشو کیکنان به تو نزد شی ایو ن انیسرا

  وسته یپ یو مرد پارسا که روانش براست کیمنش ن با پندار )و( کردارِ و
مزدا، با   یشما، ا شی ای( نشگاهیتو آورد، )بآن پ شگاهیآنها را به پ ةهم

   پورداود(. )شی ستا یسرودها
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 ، دهدمیخود را تنها در راه تو انجام  کیکردار نو  هاندیش ةکه هم یکس
  ی همگام است. ا  یو روانش با راست کندمی ی رود و ترقمی  ش یهمواره به پ
  جعفری(. )مییآمی  نزد تو انیگو شی ایکنان و ن شیمزدا، ستا

 ی است که روان آدم  ییبه خدا و گام نهادن در راه پارسا  دنیشیبا اند  تنها
و کردار  شیبا ستا زیشود. پروردگارا، بشود که ما ن کیمزدا نزدتواند به می 

  شهزادی(. )می شو کیبه تو نزد ییپارسا

 به بارگاهت  افتهیو جل  قلیرا که بر اثر آنها روانان ما ص ییهای کین
 یجاودان  یو آن جهان نامردن  یکه از آن سعادت ابد  میو چشم دار  میفرستمی 
  )رضی(. یساز ابمانیکام

  وسته یپ  یکه روانش با راست   یشیاند  کین  یمزدا اهورا، مرد پاک پارسا  یا
  ی شی، باشد که با سرود ستاکندمی  ازیو کردار خود را به تو ن  هاندیش  ةاست، هم

  وحیدی(. )گردم کی، به تو نزدکنممی  که  یش یایو ن میراسمی  که
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۳ ، بند ۳4هات   

  چا داما ییاَشانگها مَنِ  اهورا  مزدِیمَ ییتُو اَت

 وُهو ترَتُوشتا مَنَنگها  اوی  ییآ خشتَرُو سپاویتاو وگَئِ

 و سَوُ سمَزدا خشماوَ شیسپائیو  و زی هوداووِنگهُ ییآرو

و ما را با   میکه به فرمان تو هست دگانیای اهورا ما همه آفر نسانیبد
گفتار و کردار خود را به تو و   ، یو فروتن شیایبا ن د، یاپرورانده  کین ةشیاند

چون   انی در م کوکارانی کنیم. ای مَزدا باشد که برای همه نمی  شکشیاشا پ
 ساسانفر(. )شود  داری)اشا، وُهومن، خشترا( رستگاری پد ییشما

به تو  شیایاست با ن یتو و در راه راست ستهیشا آنچهاهورامزدا،  یا
 یرویبا ن  و  کین  شهیکه همه زنان و مردان، در پرتو اند  باشد.  کنم ی م  شکشیپ

  رسد یم یتو به کس ینویم یروینمزدا،  یارسند.  یبه گام رسائ یرگیخودچ
 )پردیس( رد، یبهره گ یکرده ا شکشیکه تو پ یکه از خرد

و اَشا   بخش با کمال احترام آنچه در خور و سزاوار توهستی  یخدا یا
در پرتو منش   انیجهان  ة. بشود که هممیآورمی   است بجا  یمظهر راست و پاک

مرد  یخداوند خرد براست یرسند، ا یتو« برسائ یپاک و در کشور »جاودان
  آذرگشسب(. )باشدبرخوردار می  یمعنو یروی هماره از ن نیبو روشن  دانا

 و یکمال فروتن با اهورا به تو و به اشا یآنچه لازم پرداخت هست ا و
  له ی تو که بوس نی( در زمیت یپرداخت. همه زندگان )مردم گ مینماز خواه 

  قتیحق ندهیمزدا به جو یا  رایز نندرسابه انجام می  ( خود را فیوهومن )وظا
  شوشتری(. )رسدی ( میو خوشبخت)سعادت    دیشما همه جاو  انیم  نیدر بهشت بر

]تا[   میآورمی  ی و »اشه« است، با نماز بجا  تو  ةستیاهوره! آنچه را شا  یا
 «یی)تو( به »رسا «یِو نُی م یِار یدر »شهر ک«ی با »منش ن انیجهان ةهم

. ودشمی  آگاه هماره از دهش تو برخوردار کین یمزدا! براست  ی رسند. ا
  دوستخواه()
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  ک یاز منش ن نکهیتا ا میآور شیپ زدیبا نماز م ، یاهورا و راست  یا ترا، 
 ش ی اند کیهماره ن یآر  دیساز ( رسایرا در کشور )جاودان انیجهان ةهم

  پورداود(. )مزدا یا ، یبرخوردار است از سود مانند شما کسان

  شکش یاست، با نماز پ یما آنچه در خور تو است. و در راه راست خداوندا، 
تو   یاریاز جهان زنده که در شهر یزیکه از هر چ یرادمردان. کنیممی تو 

مزدا، از همه  یا دارند، ی بهره برم د، یافزامی کیناندیشة وجود دارد و از آن 
  جعفری(. )ابندیمی  یی کویتو ن ةد یصفات پسند

)اشا(  یو درست  یخود را به راست شی تمام ستا  یبافروتن  ـ اهورامزدا یاـ 
منش پاک  یرویرا با ن انیجهان ةو آرزومندم که هم کنممی  شکشیبه تو پ

  کیو ن ارانیکه هوشدانم می  چه ، ی( برخوردار ساز یمعنو  یرویو خشترا )ن
  شهزادی(. )ندباشمی برخوردار روهاین نیاز ا وستهیپ شانیاند

 کینزدبه هم  ها  مزدا دل  یکه ا   ی آن هنگام  ، یهمگانهایی  ه نشستگا  در
و با سرود و نماز   کنیممین  در واقع جز عبادت تو  غ، یدری سرشار ب  است و مهرِ

را،   نی چن نیا یمردم ةباشد تا هم  ، کنیممی متیرا تقد  کین یکردارها نیا
 کوینهای  چون نگران آن پاداش  ، یبرخوردار ساز  کتیسرشار و ن  یاز پرتوها
 رضی(. )هستند

 است، با نماز به تو بجا یمزدا اهورا، آن چه سزاوار تو و در راه راست یا
و  کیناندیشة مردمان، در پرتو  ةباشد که هم ، کنیممی تو ازیو ن میآورمی 
از  وستهیپ ، آنکه داناست یمزدا، براست یبرسند. ا ییتو، به رسا یار یشهر

  وحیدی(. )تو برخوردار گردد ینویم یروین
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4 ، بند ۳4هات   

  یهمَم اَشا اوسِنتِه وَنگهَ اَ ئُوجُ  اَترم اَهورا  ییتُو اَت

  منگ هِاَ وَ ترایچ نتِپَرَ ییستو  م نتِموَاِ میت شیاَس

  نَنگهِم رِشتا. اَ اِ دِ شیشتائیستا ازَ  نتِی شیب یئاَت مَزدا دَ

در پرتو  تو را که تمام خرد و جنبش است رومندیای اهورا آتش ن نکیا
  ی تا برای کس  روست، ین   نیو نافذتر  نیترخواهانم، آنرا که چون شتابان   یراست

آشکار باشم و همانا در راه تو ای مزدا گزند و  ی توست کمک بانیکه پشت
. کنمشود دور  کیو نزد دیرا که با دست دشمن آشکار به حرکت آ یبیآس
 ساسانفر()

 یرومندیآن فروغ ن میجوئیفروغ پر توان تو را م ، یپرتو راستپس، ما در 
 ازژرف  ینشیو ب یو با توانائ کند، یم یرا جاودانه راهنمائ یراست روانیپکه 

 پردیس( . )داردیبدخواهان دور م یآزار و دشمن

فروزان   یتو را که در پرتو راست ی فروغ توان بخش، ما ی هست یدا خُ یا
 ی راست  روانیاست و پ رومندیو ن یکه ابد یفروزان ة. آن شعل میاست خواهان

  ة شعل نیخرد هم خداوندِ یبخشد. امی ی اریرا آشکارا رهنمون گشته و 
   آذرگشسب( . )ازدسآشکار می   نهفته در نهاد بدخواهان را آنا   ی دیفروزانست که پل

آنچه    میاهورا که توسط اشا بلند مقام است ما آرزو دار  یآتش تو ا  یبرا  و
  ی ار یتو  دگانیباشد و همواره به گرو رویآرزوست که دارنده ن ستهیشا دیبا

 ی مزدا! او به اشاره دست به نامهر یا دگانیناگرو یآشکار دهد و اما برا
  شوشتری(. )ندیبمی 

که جاودانه   میترا خواهان رومندی« نمزدا اهوره! در پرتو »اشه«، »آذرِ یا
ند و آزار و گناه دشمنان  رسامی ی ار یآشکارا  وستهیو تواناست و دوستان را پ

  دوستخواه(. )کندمی  انینما یزدنرا در چشم برهم
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  مان یکه پ یرومندی اهورا، از آن ن  یزورمند است، ا  یآذر تو که از راست از
مزدا، بدشمن   یکه بدوستان آشکارا رامش دهنده بود، نک، ا  میرفته، خواستار 

   پورداود(. )دا رنج دهندهیبخواست دست تو هو

 آن، توانا است.  ، یکه از پرتو راست  میباشمی خواهان فروغ تو ا، یخدا
 شیتواناهای تمزدا، با دس یاما، ا کندمی کمک ارانیو آشکارا به  رومندین

  جعفری(. )ردیگمی آزار بدخواهان را سخت یجلو

را که از وجود تو پرتو افکن   ییو پارسا  کیناندیشة  مافروغ     ـ  اهورا  یاـ  
و قوت قلب مردمان   ییکه سبب راهنما یآن نور فروزان م، یاست، خواستار

را از بد و پاک را از ناپاک   کین  توانیمی  است و به کمک آن نور است که تو
  شهزادی(. )کل یدانا ییچه تو ، یده  زیتم

مزدا،  یتو است ا یِذات خداوند انگریآتش فروزان که نما ةآن شعل  از
  ی سرمد  و دادِ  یآن راست  آورپیام آتش    ةکسان روشن شود. زبان  یِپاداش و سزا
بدراهان رنج و  یبه همراه دارد و برا یرامش و خوش کان، ین یاست که برا

  رضی(. )شکنج

آن فروغ  م، یفروغ پرتوان ترا خواهان ، یمزدا اهورا، ما در پرتو راست یا
آزار و  ، یی، و با توانادهدمی ی اریرا آشکارا  یراست  روانیجاودانه و توانا که پ

  وحیدی(. )داردمی و دور ابدیمی و در ندیبمی  بدخواهان را  یدشمن
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۵ ، بند ۳4هات   

  یوا اَهم تایمَزدا  یتَنائ ئوُیش  شیت شیوِ خشتَرمِ کا ا کت

  وشماکمی گومیدر ییاید ییویُترا    اَشا وُهو مَنَنگها 

  چا شی ائیشمَ  شیچا خرَفس ترائ شیوائئِدَ ما روِئُوخِپَ شیسپائیواو و رِپَ

را  یبرای شماست ای مَزدا که ناتوان رییفراگ روییو ن ییفرمانروا چه
 ی بانیردارم، در پرتو اشا و وُهومن پشتچون من ،که وابسته شما هستم، برای کِ

  ان ی)آن خدا وانی. برتر از همه دمیدانی. ما شما را برتر از همه مدیکنی م
 ساسانفر(. )که هوادار آنانند یمردم زیو ن دندیپنداری( که پل

رهروان    ک، ین  شهیو اند  یخواهد آمد که همراه با راست  یروز  ایمزدا، آ  یا
و با کار و کوشش در راه تو به تو   ؟شوم اور ی اروی دیراه تو را آنگونه که با

را  یو مردمان نیدروغ انیاز خدا دانم، یکه تو را برتر از همه م من ؟وندمیبپ
 پردیس(. )میجومی  یدوراند هکشاند یکه آنها به گمراه 

خرد که   خداوندِ  یتو! چقدر آرزو دارم ا   یرویچه شگرف است ن  پروردگارا
از   یر یو منش پاک و دستگ یو خدمت به بشر و در پرتو راست کیبا کردار ن

دانیم و . پروردگارا تو را برتر از همه میوندمیبتو پ چارگانیوارستگان و ب
  آذرگشسب(. )می مارشو تباهکاران می  نی دروغ انیمخالف خدا

من   یاست آرزو  قی شما و چه اندازه عم یرویاندازه بزرگ است ن چه
چنین با اشا و با شوم و هم گانهیمزدا تا که با شما  یخدمت بشما ا یبرا

چه   دیکه برتر و جدا هست  میکنم و بگو  یوهومن و از ارادتمندان شما نگهبان
  شوشتری(. )و چه از مردم بدکار واهایاز د

چه اندازه آرزومندم که   !تو «یِو نُیم یِار یمزدا! چه بزرگ است »شهر یا
ترا پناه بخشم!   شانِیدرو ک«، یو در پرتو »اشه« و »منش ن وندمیبه تو بپ

.  نمیزگمی   یو مردمان آزاردهنده، دور  وانیخوانم و از دمی   شما را برتر از همه 
 دوستخواه()
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که من  نکیمزدا، ا یا  دیشما در کردار، دار یچه توانگر  ، یاری شهر چه
  ؟شما شانِیبدرو دنیپناه بخش یبهمن از برا یا بهشت یاز ارد وستم، یبشما پ

  پورداود(. )و مردمان  وهاید انکارانیز ة خود را از هم میجدا خواند

اندیشة    ، و  ی راستآیین    طبق  ییو توانا  رویخود با چه ن  یمزدا، در کارها  یا
 ؟میپناه بده   اند، ده یرا که در راه حق ستم د  یو کسان  میکن  یرویاز تو پ  ک، ین

.  میاجسته  یزاریو مردمان گمراه ب یپندار  انیخدا ةما در برابر تو، از هم
  جعفری()

تو بر  ییتو و چه توانا است فرمانروا یرویمزدا چه شگرف است ن یا
وهومن و اشا،  یعنیتو،  یروهاین یاریکه به  می ما همه آرزومند  ـ جهان
و رهزنان راه تو در امان   ن یدرماندگان و ناتوانان را از شر دشمنان د میبتوان
   شهزادی(. )میدار

آن راه  انِیهمه پو در کنارم و ما ارانیام، وسته یبه تو پ نکیمزدا، ا یا
که راه    گرانی. اکنون از دمیاده یرا گز  یمنش  کیو ن  یو راست  می هست  ییاهورا
  رضی(. )میادارند بر کنار مانده  نی جز ا یو روش

تو. چه اندازه آرزومندم   ییو توانا تو یار یمزدا، چه بزرگ است شهر یا
وارستگان   ک، یناندیشة و  ی و با راست وندم، یکه کار در راه تو کنم و به تو بپ

مردمان  و نیدروغ انیو از خدا دانم،یباشم. ترا برتر از همه م اوریو  اریترا 
  وحیدی(. )میجومی  ی زاریگمراه ب
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۶ ، بند ۳4هات   

 مزدا اَشا وُهو مَنَنگها   میت یتا هئاَتا سَ بِزی

 تائِمَ سپایوش وهُ اَنگِ ایاَه م داتا خش تِدَ  ییوتَت مُ اَت

 یتیپئ ینیا سُتَوَس اویدییاوروا     زِمنسَچایواو  تای

)که   دیهمان هست یای مزَدا به راست  کین ةشی و اند یدر پرتو راست چون
سوی  راه راست را )به  یجهان هست  نیدر ا  یشناسم( پس با همه دگرگونی م

شما   ندهیتا به همان سان، ستا دیو آشکار کن دیرستگاری( به من نشان بده 
 ساسانفر(. )میکنان به سوی شما آکنان و پرستش باشم، شادی 

 دیاگر من شما را آنگونه که هست کین شهیاند یو ا یراست یمزدا، ا یا

بلند،  یتا با آوا د، یراه بنمائ یزندگ یها بیپس مرا در فرازو نش ام، ه افتیدر

 پردیس(. )میشما آ یکنان به سو شی ایکنان و ن شی ستا

 ن ی تو را چن یچون براست ، یو روشندل یمظهر راست  یرد، اداوند خِخُ یا
  مرا  ی»برتر و بالاتر از همه« شناختم پس آرزومندم در سراسر دوران زندگ

کرده و   شیایو ن  شیکامل تو را ستا  مانیقلب و ا میتا با صم  دیکن  یراهنمائ
  آذرگشسب(. )باز گردم تیبسو

بمن  دی( هستقتیو وهومن راست )حق مزدا و اشا یشما ا  کهیآنجائ از
پرستنده و  نیچنانکه ا یتن ستیز نیدر همه تحولات ا دیکن ییراهنما
  شوشتری(. )روان آزاد گردم یریشما از بند زنج ندهیستا

پس  د، یهست نیچن ی! چون شما براست کیمنش ن یاشه! ا  یمزدا! ا  یا
که با   دیچنان رهنمون کن ، یجهان نیا یزندگهای یدگرگون ةمرا در هم

  دوستخواه(. )میشما آ یدل، به سو ی از ژرفا یشیایو ن شی ستا
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  ن یبهمن، ا یا بهشت، یارد  یمزدا، ا  یا د، یهست نیشما چن  ی براست چون
جهان، آنچنان که  نی( در همزهایبرگشتن )چ کسرهیبمن نشان خواهد داد: 
  پورداود(. )میشما آ ینان بسوکمن شادمانتر پرستش 

که   ی چنان هست یاگر براست  کیمنش ن یو ا  یراست یدانا، ا  یا
 ش یایبلند، ن  یبا آوا  راه بنما تا  ، یزندگانهای  یدگرگون  ةام، مرا در همافته یدر

  جعفری(. )میتو باز آ یکنان، به سو  شی و ستا

  ی ما را رهبر ، یهست روهاین ةو هم یسرچشمه راست و ای مزدات چون
است   ستهیرا چنان که با یخاک یدوران زندگ تیروهایفرمان تا در پرتو ن

  شهزادی(. )میباز گرد تیپاک به سو یبا روان انیو در پا میبگذران

  ی هراه ب نیگردان و بگذار تا ارزش امان بِیرا به سو  یاری پس دستِ
  ی ستیو بهز یابیجهان از کام نیآشکار شود. در ا یمنش کیو ن یراست

 تو   یبه سو   شگرانهیستا  ک، یراه ن  نیسرشارمان ساز و ما هم چنان روان در ا
  رضی(. )مییآمی 

که من    دیچون شما چنان هست  ک، یناندیشة    ی و ا  ، یراستو ای    مزدا  یا
. تا با د ییمرا راه بنما ، یزندگهای ت ام، پس در سراسر فراگشافته یدر یبدرست
  وحیدی(. )میشما باز آ  یاز دل، به سو یشیایو ن شی ستا
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7 ، بند ۳4هات   

  منا مَنَنگهُودِ اِ  ئوش وَوَنگهِ یوئی  اَرِدرا مزدا  ییتُو کوترا

  اوش اورو وُ یخ رَ چَ تیراچ ساد   ت یناو اَسپِن چخِ اِ  نگ هوش رَسِ

  دا اَشا اَتا ناو ترازدوماِ وَ   توشمَی میم اَن تِ میچنَئِ

 ، اندیشینیک  هیکه با سرما نی ای مَزدا آن باورمندان راست دیهست کجا
های وه یگزندآور آنهاست با ش گیبخش را و آنچه مرده ران یدستورهای ز

شناسم که  ی کس جز شما را نم چیکنند. ه می  دیهوشمندانه دگرگون و ناپد
 ساسانفر( . )کند یبانیپشت نسانیما را در پرتو اشا بد

از  ک،ین شهیکه با اند یتو، آنان یآن دلدادگان پابرجا ندیکجامزدا،  یا

  ی با هوشمند ی در رنج و چه در خوش چهتو آگاهند، و آنرا،  یگرانبها  نیآئ

 اریمرا    یپس، در پرتو راست  ، یمن  یاهورامزدا، تو تنها آشنا   یا  ؟رندیگیبکار م

 پردیس( . )باش اوریو 

از    یکه در پرتو منش پاک و آگاه  یبا وفائ شگرانیستا   ندیمزدا، کجا یا
برتابند و با هوش   یاز تو رو  یو سخت  یهنگام بدبخت  نیرارج آئپُ  یهاآموزش 
دس تو بکوشند.  مقّ کیسترش پها را بکار بندند و در گُآن آموزش  تیو درا

  ی راست  توشناسم و خواستارم ما را در پرز تو نمیرا جُ گرید یپروردگارا کس
  آذرگشسب(). یو پناه باش  اوری

آموزش که   نیوهومن را دانسته به ا کهیدگانی مزدا! کجا هستند گرو یا
اند از  هوش را آزاد ساخته  یشانیما هست در نبودن بخت و پر یق یحق راثیم

. دیما را پناه ده  نیشناسم بنابر انمی را  یگریآنان جز شما توسط اشا د
  شوشتری()

منش »با  ارجمند ترا یهاآموزشکه  یآن رادمردان ندیمزدا! کجا یا
آنها را  ارانهی، هوش[کشندمی که  ی]و آزار یسخت ةو با هماند ه افتیدر ک«ین
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شناسم. پس در پرتو »اشه«، ما را پناه  نمی را  یمن جز تو کس ؟برندمی  بکار
  دوستخواه(. )بخش

از   ک، یکه شناخته شده بمنش ن یمزدا، آنان یرادمردان تو، ا  کدامند
جز از شما  ؟ها سازندهوش بهره  یو رنج از رو  یبآزردگ شیآموزش خو

   پورداود(. )دیما را پناه ده  نینچنی)اشا( پس ا یراست  یرا نشناسم، ا گرانید

گرانبها را،  آیین  آگاهند و کیمزدا که از منش ن یا ، یدلدادگان ندیکجا
من  ؟دهندمی خود انجام  یبا دانش گسترده  ، یو چه در تنگ یچه در فراخ
  جعفری(. )پناه بده یپس ما را در پرتو راستشناسم  نمی را یجز تو کس

  ی اهورامزدا و سودمند  شیکه معتقد به مهر و بخشا  یواقعگر  ستایش   هر
با  یهنگام بدبخت ای یچه درگاه خوشبخت دیاو باشد، با نیدی هاآموزش 

بداند که    نیقیمقدس بکوشد و    امیاستوار پا بر جا ماند و به گسترش پ  یمانیا
  ی روهایو ن  هرراه خود را از پرتو م  روانیماست و پ  ة پشت و پناه هم  وستهیاو پ

   شهزادی(. )داردمی خود نگه

 را به مردمان   یو راه بهاند  ه پرداختآیین    که به آموزش  یمزدا آن کسان  یا
 یپناه   تییخدا  جز ذاتِ ایو آ  ابندیمی  دشمنان رنج و آزار  یآموزند، از سومی 
چون  م، یباشمند بهرهمزدا، ما همه  یا تیرویو ن یاریباشد که از  ؟دارند

  رضی(. )میدار یتا پشت قو میازمندیدان نبِ ادهیز

 یهاآموزش از  ک، ی ناندیشة که با  ؟آن دلدادگان تو ندیمزدا، کجا یا
 به کار یبا هوشمند ، یپرارج تو آگاهند، و آنها را، چه در رنج و چه در خوش

مرا پشت و  یپس، در پرتو راست ، شناسمنمیرا جز تو  یبندند. من کسمی 
  وحیدی(. )پناه باش
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۸ ، بند ۳4هات   

 

   نتِییب شیئُوتَنائیزی ناو ش شیتائ

  وجُی تیا وُیئوروبپُ رییئاَس پَ ئشویَ

  ایمزدا آنستا اورواتَه ایهتوُ م هِ اُونگ یدیچا نائهیَت اَس اَئوُ

  نُودوای رِه وُهو اَس مَ ویُبیئاَ اِ   نتایاَشِم مَئینی تینوئ ییویُ

موجب   ارییبس انیکه در م ییما را با کارها گمانیدروغ ب نید روانیپ
با   یزورمندی برای دشمن. آنچنانکه مرد  ترسانندیم  باشدیمی  رانیو و  بیآس

  شه یو اند شندیاندینم یبه اشا و راست  نهایرا بترساند. ا یتو ای مزدا، ناتوان
 ساسانفر(. )باشدی از آنها به دور م کین

که  دانندیآزارند، خوب ممی  که با ستمشان ما را یبکارانیفرمزدا،  یا
 نیا  ازمردم ندارند.    یبرا  ،یرانیو و  یتباه   جز  ، یزیآنها چ  رایزند.    ریپز  بیآس

 پردیس( . )ورزندمی  یتو دشمن نیوبا آئ زند، یگرمی  کین شهیروست که، از اند

ما را هراسان سازند، چونکه  شیدروغ پرستان با کردار زشت خو یبراست
بر ناتوانان ستم روا دارند   رومندانشانیبر مردم آورند و ن  یرانیو و  یآنان تباه 

نکرده و   یشا« توجهاَقانون  یعنیمقدس تو » نیبآئرد آنان خداوند خِ یاـ 
   آذرگشسب(. )است زانیپاک از آنها گر رو گردانند و منشِ یاز راست  شهیهم

هست   یار یبس  یآنانکه خطر برا  انیدارند. م   می ما آنان ب  تیفعال  نیاز ا  ایآ
 یمزدا سرتاب یتو ا نیباشد آنانکه از آئمی دهیدر آنچه توانا به ناتوان ستم د
. ماندکنند از چنان کسان )البته( وهومن دور می کرده و به اشاره اشا توجه نمی

  شوشتری()

هراسانند؛ چرا که می کردارها، ما را نیآنان با ا یمزدا! براست  یا
  ی فرمان تو دشمنآورند و با می  یرانیو و یناتوانان، تباه  یبرا رومندانشانین
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 ی رو ک«یو از »منش ن شندیاندنمی  گاه به »اشه« چی. آنان ه ورزندمی 
  دوستخواه(. )گردانندمی 

ـ گزند است  اریدهند که در آنها بس میکردارها آنان ما را ب نیاز ا چه
که   یمزدا کسان یتو، ا نییآب یاز دشمن ـ چونکه او تواناست )من( ناتوان را 

  پورداود(. )دور خواهد بود کین گاهیاز آنان جا شندیندین یبراست

  ی ترسند که ناتوانمی ما چنان  یکارها  نی که از ا یهستند کسان گمانیب
  ی خدا یخطرناک است. ا یآنان بس یما برا یکارها رایبترسد، ز ییاز توانا

و از منش    شندیاندنمی  یکه به راست   ورزندمی   یتو دشمنآیین    به  یدانا، کسان
  جعفری(. )ندیجومی  یدور کین

ما هراسان و نگران  های  از کارها و کوشش   دند، یکه دچار شک و ترد  آنان
  ی و خطر یرو به رو شدن با هر سخت ةمزدا آماد یبانیهستند، چه ما با پشت

و بدگفتاران و بدکرداران   شانیبا بداند کتایکه پروردگار دانیم می و  میهست
   شهزادی(. )مخالف و از آنان رو گردان است

افکنند؛ و چون  می  و هراس  می شان ما را به بو با اعمال  رومندندین آنان
گمان بی  باشند،  نیچن نیکه ا ی، اما آنانکنندمی  ی دار یپا یدر زشت رندیشر

  رضی(. )ناکام خواهند ماند

  را ی، زدارندمی   خود ما را هراسان   یروندان، با کردارهادُ  ، یمزدا، براست  یا
 شان به ناتوانان ستم آورند، توانمندانمی  یرانیو و یمردم تباه  یآنان، برا

و از  شند، یاندنمی ی به راست چگاهیه  ، ورزندمی  یتو دشمنآیین  ، باکنندمی 
  وحیدی(. )گردانندمی  یو رو زندیگرمی ک یناندیشة 
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۹ ، بند ۳4هات   

  دوشُویخزام ومَزدا بِرِ  ایهتوَ  مییئسپِنتِانمِ آرمَ ییویُ

  مَنَنگهُو یستیوئوش اِوَنگهِ   ت زَزَاَوَ تَناوُیدوش ش

  اَهمات اَئورونا خرَفسترا توَیَ  تزدَیش اَشا سمَ ویُب یئاَ اِ

دانای تو ارزشمند   روانی( را که نزد پزگاریی)پره   یتیئ مزَدا آنها که آرمَ  ای
از اشا و   دهند، ی از دست م کین ةشیخود و دوری از اند دیاست با کردار پل 

 ساسانفر(. )از ما  یکه جانوران وحش ندیجوی آن چنان دوری م یراست

  رو یآرامش ن ک، ین شهیاز اند یو با دور یکه با بدکردار یمزدا، کسان یا
 یبه همان اندازه دور هستند که گمراهان ب یاز راست دهندیزا را از دست م

 پردیس( . )خرد از ما

پاک فروزگان   از منشِ یخبریو ب یکه با زشت کردار یمزدا کسان یا
دور   یمرند از آنان راست است خوار شُ   یتی را که نزد بخردان گرامسپنتا آرمئی 

  ی از ما دور شیخو یطان یش دی پل لتیخواهد ماند چنانکه تبهکاران با تما
   آذرگشسب(. )ندیجو

است به    یدانشمند گرام  یپاک که نزد پارسا  یت یکه بدکار است از ارما  او
که از وهومن نادان است و از   ( است نی )از ا ذردگمی  یو سرتاب یاعتنائبی
فرهنگ از ما چنانکه بدان بی ندیجوی م یبا اشا دور زین یت ینادان ارما نیچن

  شوشتری(. )وندشدور می 

ترا   سپندارمذ«» ک«، ی از »منش ن یو ناآگاه  یبد کردار  مزدا؛ آنان با یا
»اشه« چنان دور   ازشمارند. آنان  می  کوچکـ  بزرگوار است    اندانای  نزد  کهـ  

   دوستخواه(. )از ما ختهیخواهند ماند که تباهکاران نافره 
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مزدا، آن بد کرداران،  یتو ارجمند را، ادة که سپندارمذ نزد دانن یکسان
دور ماند تا چند که    یبس  ی: از آنان راست کیمنش ن  افتنیفرو گذار باشند از ن

   پورداود(. )یابانیاز ما جانوران ب

 به آن ارج  ییترا که هر فرزانه  ندهیدانا که آرامش افزا یخدا  یا ، یکسان
 از دست  ک، یاز منش ن یناآگاه  یبد خود و از رو یگذارد با کارهامی 
.  فرهنگ از مابی به همان اندازه دور هستند که گمراهان ی، از راستدهندمی 

  جعفری()

خبرانند و  بی  ةنهند، در زمرمی  گام  ییو بدگو یکارکه به راه زشت  آنان
و اند دهاز آنان دور خواهد ماند. چه آنان خود را از فروغ دانش دور کر یراست
  شهزادی(. )از آنان دور خواهد ماند زین یخوشبخت  جهیدر نت

  روانِ یپتو و آن  یکه برا دارندمی  را خوار نی زم نیمزدا، ا یکه ا یآنان
  رضی(. )اندانکاران یاست، از گروه ز  یگرام یبسآیین 

  ک، یناندیشة  از    یزشت خود و با ناآگاه   یکه با کردارها  یمزدا، کسان  یا
نهند، به همانگونه که می  است از دست  یگرام ان یرا که نزد دانا ییپارسا

  وحیدی(. )ندیجوی م  یدور  یتابند، از راستبرمی   یفرهنگ از ما روبی   تباهکاران
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10 ، بند ۳4هات   

  خرتَوشرِبانم هوُت گِئوچَوَ تَناوُیش ئوش مَنَنگهُو وَنگهُ ایاَه

  ایهیاَش تانمیه دواویو میدان م  میت یئچا آرمَ پنتانمسَ

  ترایآ وُ ییمَزدا خشتَرو یهمتُوَ   اَهورا  سپایو تاچا

اندیشی  وُهومن و نیک  یة کرداری را که بر پا دهدی خردمند اندرز م مرد
را   زگارییو پره  ییپارسا ، یتیآرمئ دیبا دیگویبه دست آورد. دانا م دیاست با

و همکار اشاست از آنِ خود کرد. آنها همه ای اهورامَزدا    نندهیکه سازنده و آفر
 ساسانفر(. )تو هستند ارییو پناه شهر یبانیابزار پشت

را   یراست نیو آئ د، ی کن کین شهیاند هیرا بر پا یهرکار د، یگومی خردمند
که پرتو اهورامزدا   یجائ درکه،  دیو بدان دیآرامش است نگهدار باش ادیکه بن

 پردیس(. )خواهد نمود انیخرد هم خود را نما درخشد، یم

  ی راست   یبخدا سرچشمه واقع   مانیعشق و ا  نکهیاز ا  یخردمند با آگاه   مرد
و  کیکاران را به پرورش منش پاک و انجام کار نمراهان و زشت است، گُ
رد همه خِ وخداوند جان  یاندرز خواهد داد و سرانجام ا  گرانیبد یمهرورز 
   آذرگشسب(. )تو خواهند آمد یبسو قتیاز حق یکرداران با آگاه زشت 

آموزد می  ( عمل وهومن )که مهر است( نی)مخالف نیبه چن  دانا ی پارسا
 شهیموجود و ر دیجاو ی تی که سپنتا ارما ( آموزدمی) زیکه برگرفته شود و ن
را دانسته    قتی حق  نی مزدا ا  ی تو ا  یرو ین  ری( همه در زنیاشاست و آنان )مخالف

  شوشتری(. )خواهند آمد

کار کنند و آگاه باشند که   ک«یآنان را اندرز داد که با »منش ن خردمند
  ن یمزدا اهوره! آنان اگر ا ی»اشه« است. ا  نیراست ة»سپندارمذ«، سرچشم

.  [افتیراه خواهند ]تو  «یونُیم  یِاریهمه به »شهر ابند، یرا در [آموزش تو]
  دوستخواه()
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اندرز داد خردمند و به سپندارمذ کار ساز  کیکردار منش ن  نی ا افتنیبدر
  ی ( تو، ا ینوی کشور )م یدها یو بهمه ام )اندرز داد( دانا یراست  ارِی)آن( 

   پورداود(. )اهورامزدا

  ن یرا نگاه داشت. همچن کیمنش ن یکارها دی: بادیگومی بخرد مرد
خداوند جان و خرد،   یاست ا   یراست   یقیحق  ادیرا چون آن بن  ندهی آرامش افزا

  جعفری(. )دیآمی دیتو پد یار ی کارها در شهر نیا ةهم

 ی مرکز ةچون هست ییاز دانش خدا یفرد دانا و خردمند با آگاه  یول
 کیو ن  یشیاند  کیاز ن  یرویتبهکاران و نادانان را به پ  دیبا  یو راست  قتیحق

گمان آنان پس از شناخت راه راست و بی وادارند و یکردار کین و یگفتار 
  شهزادی(. )خواهند آورد یخدا رو یدرست همه به سو

است    یراست  ادیرا که بن  ییپارسا  د، یکن  کیناندیشة  بر    : کاردیگو  خردمند
خواهد  داریمزدا اهورا پد یاریدر شهر نها، یا ةکه هم دیو بدان د، ینگاهدار باش

  وحیدی(. )شد
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11 ، بند ۳4هات   

  رِت تاوش چاآ اَمِ  ییرِتاِخُوَ ئورواس چا او بهِ هَ ییتُو اَت

  خشتوَ شیت یئت آرمَاَشا مَ ئوش خشتَرا مَنَنگهُو وَنگهِ

  یاَه ییشانم تواِ دوَیآ مَزدا و شیتائ   یشیوتِ یای ت ویاوتهَ 

تو  یبزرگ یةشکوه و ما انگرینما یو جاودانگ ییکه دو فروزه رسا همانا
و توان    دارییپا  ، ییو پارسا  یراست   یو به همراه   کیمنش ن  روییهستند با ن

دشمن را شکست   توانیهاست که مفروزه نیآنها را افزون ساز. ای مَزدا با ا
 ساسانفر(. )داد

  ی که تو به مردمان ارمغان کرده ا یو جاودانگ  یفروزه رسائ  دومزدا،  یا
  ی و راست  کین  شهیاندراه،    نیدر ا  و.  دیخواهند رسان  یرهروان تو را به روشنائ

به آنها  یرگیخودچ یروین وو استوار خواهند نمود  داریرا پا آنهاو آرامش 
، ما بر دشمنان   زندیخمی که از تو بر یروهائین نی چن باخواهد داد.  یتوانائ
 پردیس( . )شد میخواه  رهیچ

و روشن   یمعنو مردم را بفروغِ یو جاودان یدو بخشش، رسائ پروردگارا
عشق   ، یو پاک  ی پاک، راست  اراده، منشِ   یروی. در پرتو ندیخواهد رسان  یدرون
  ی . اافتیخواهد  شیافزا  یمعنو یرویو ن داریپا یبخدا، زندگان مانیو ا

   آذرگشسب(. )افتیتوان  ی روزیفروزگان بر دشمنان ف  نیخرد در پرتو ا خداوندِ

رهنما  ییروشنا یهر دو چه خرداد و امرداد که از تو هستند، سو  نیا و
روان    ییو توانا  نو  ستیز   یفزون  با اشا  یتیو از خشتر و وهومن و ارما  وندشمی 

  شوشتری(. )یهست روزیمزدا بر دشمنان پ یا نهایاست و با ا

  یی به روشنا  ـتو  ةدو گان یهادهش   ـ «یو »جاودانگ «یی»رسا نکیا
 ی ارزان]  یپا  رید  یزندگان  «، یت یو »آرم  ک«یو »اشه« و »منش ن  ندینمامی راه  
هندگان  یست  نها، یمزدا! تو با ا  ی. ا ندیافزامی   را  «یونُ یم  یِاری[ و »شهردارندمی 

  دوستخواه(. )یبخشی م یروزیبا دشمنانت را پ
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  ی ( بکار روند کشورهاینو یدو گانه تو، چون خورش )م  یو جاودان  ی رسائ  و
مزدا،    یا  ن، ی نچنیبرافرازند. ا  رویو ن  ی)و( سپندارمذ استوار  بهشتیبهمن با ارد

  پورداود(. )هماورد بد خواهت را یساز روزیتو پ

آرمش با . ندینمامیتو راه  ییبه روشنا یو جاودان ییهر دو رسا نکیا
است،   نهایبخشد. با امی   ییو توانا  یتندرست   کیمنش ن  یاریو در شهر  یراست

  جعفری(. )میشومی  روزیدانا که بر دشمنان پ یا

( و  یو معنو یو کمال ماد ییما را از بخشش خرداد )رسا  ـ پروردگاراـ 
 یشیاند  کین]و خشترا    که از راه وهومن و اشا   ( ینام  کین  و  یامرداد )جاودانگ

 نیساز تا در پرتو امند بهره د، یآمی و تسلط بر نفس( به دست یزکاریو پره 
  شهزادی(. )میخود برس کین یفروزگان به آرزوها

 راه  ییتو، به روشنا یو جاودانگ ییدو بخشش: رسا نکیمزدا، ا یا
 را  یینوی م ییو توانا یاستوار  ، ییو پارسا یو راست  کیناندیشة . و دینمامی 
  وحیدی(. )دیآمی بر دشمنان به دست یرگیکه چ نهاستی. و با ادیافزامی 
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12 ، بند ۳4هات   

  ایسنَهیکت وا ستوتُو کت وا   یشرِ کت وَرازَ ییتُو کت

  راشنانم شیاَش اتیدایو ای ئُوچا مَزدا فراوَ ییایدییسرو

  گ مَنَنگهُونِاتِئوش خوَوَنگهِ    توُ شا ناو اَشا پَ یس

  ش ی ایو ن  شیخواست تو، ستا  ایفرا گوی مرا، آ  ؟ رهنمود تو ای مزدا  ستیچ
سهم ما را ای   ؟میو فرمان بر میرا گوش کن تیبرای آنکه دستورها ؟است

بدار، ما را   یهای توست ارزاناز فرمان  روییکه برای پ یمَزدا از پاداش 
  شه یسوی وُهومن )و اندرا که به  ی( راه یکن که در پرتو اشا )و راست   ییراهنما

 ساسانفر(. )مییمایبپ ی( است به آسانکین

 سته یکه با یشیایو ن شیکدام است ستا و ؟ستیمزدا، خواست تو چ یا
  ، یو در پرتو راست میاب یتو را در یپاداش دستورها  تابه ما بگو،  ؟توست

 پردیس( . )می اموزیرا ب  یمنش کیو ن یخودشناس

و   شی ایچه ن ؟تو ةاراد  ستیو چ شرفتیپ نیدامست آئکُ پروردگارا
 ی رویتابا پ یرد آن را آشکار بما بنماخداوند خِ یا ؟سزاوار توست یپرستش

. پروردگارا در میمند گردداده شده است بهره  دینو یاز دستورات تو از پاداش
   آذرگشسب(. )اموز یرا بما ب یو خودشناس ی راه پاک منش  یپرتو راست

و پرستش چه هست تا   شیو اراده تو درباره ستا ستیتو چ دستور
برنامه ما بشود که چه بهره   نکهیا یما برگو براب. می مزدا عمل کن یاده یشن

  ی داشت و ما را به راه اشا توسط وهومن به راه  میسعادت در پاداش خواه 
  شوشتری(. )کن ییاست راهنما یکه از خودشناس

  ن ی و کدام شیستا ن ی کدام ؟یستیخواستار چ ؟ستیتو چ مزدا! دادِ یا
 یرویپ]بشنوند و پاداش    [تا ]مردمان  یفراگو  ؟[یناس شمی   سزاوار]را    شیاین
»منش    که راه هموارِ  اموزی. در پرتو »اشه« به ما بابندیترا در  یهاآموزش   [از
   دوستخواه(. )چگونه است.. ک«ین
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 ، یفرا گوئ ؟کدام پرستش ؟شیچه ستا ؟یچه خواستار ؟توآیین  ستیچ
ما را  اموزیپخش خواهد کرد ب یکه اش ی بشنوند آن پاداش نکهیمزدا، تا ا یا

  پورداود(. )کیمنش ن از آن راه خوشگذرِ

تو چه    شیستا  ةدربار  ؟و خواست تو چه  ستیخداوند خرد، دستور تو چ  یا
داران داده شود. از  آیین  و پاداش میتا بشنو فرا گو ؟تو چه شیایو درباره ن
  جعفری(. )رسندمی  کیمنش ن یبنما که به آزادگ  ییما را راهها ، یپرتو راست

سزاوار   یشیستاچه  ؟اهورامزدا  یتو ا یآرزو ستیتور چآیین  است کدام
. م یتوست! آن را آشکارا به من بنما تا از برکات انجام آن برخوردار شو

   شهزادی( . )میرهسپار راه تو باش  یکه چگونه در پرتو راست  اموزیپروردگارا به ما ب

 ؟دان بگروندبِ یستیکه مردمان با یسرمدآیین  اهورا کدام است آن یا
  مان اموزِ یما آشکار ساز و ب یو گروش، برا شیاست پو ستهیآن چه را که با

  رضی(. )را یزدیا یِار یراه کام ترین سته یآن شا

 ش یایو ن تو شی خواست توو ستا ستیو چ ؟توآیین  مزدا، کدام است یا
و در پرتو   م، ی ابیترا در یتا پاداش دستورها  ، یو به بنما یفرا گو  ؟تو ةستیبا

  وحیدی(. )می را بشناس یمنش کی و ن یراه خودشناس ، یراست
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1۳ ، بند ۳4هات   

  مرُئوش وَنگهِئوش مَنَنگهُو ییومُ می   م اَهورا اَدوانِ متِ

  اورواخشَت تیهوکرِتا اَشاچ ای    نتانمیئُوشناو سَئِدَ

  ترِمتو دَ ایهیمَزدا  مژدِیم  ویُهوداوب شتایو یهیَت چ

اندیشی )نشان دادی( که راه نیک  یراه را ای اهورا که به من گفت آن
 لهیبه وس دیها( است که باانت یدهندگان )سوشهای نجات است. آموزش 

 دینو کوکارانیرا که برای ن یدر پرتو اشا دنبال شود. پاداش کیکارهای ن
 ساسانفر(. )یای همانست. ای مزدا، تو تنها بخشنده و سرچشمه آن هستداده

  شه یهمان راه اند ی کرد انیکه تو به من نما یراه  ن یااهورامزدا،  یا
 هراست که،  نیآن چن وبخش است.  یرهائ یها انیسوش وآموزش کین

انجامد.  می   یبه خوشبخت  یباشد، در پرتو راست می   استوار   یکیکه بر ن  یکردار
 پردیس(. )یکنی ارمغان م شگانیپاداش را تو به خرد پ نیا

  ی منش  کین راهِ یرا که بمن نشان داد  یبخش راه هستی  یداخُ یا
»سود رسانندگان و نجات  هاانت یآموزش سوش یکه بر مبنا یراه  ؟است، 

که   یکیکند هر کار نمی هیکه توص  یدهندگان« قرار گرفته است. آموزش
ببار خواهد آورد،  یانجام شود شادمان ی بمنظور انجام کار و در پرتو راست

کند و پاداش آن می  یرهبر  یرد و دانش واقعرا به خِ انسانکه  یآموزش
  آذرگشسب(. )ردخداوند خِ یبتوست ا دنیرس

ن نجات دین و موه ( از وهی)را یابمن نشان داده  !اهورا یا  کهیراه  آن
روشن    یا و براشه از اداست )الهام شده( و طرح ش   کیدهندگان است و کار ن

  شوشتری(. )رهنماست  باشدمیمزدا    یوستگیکه هدف آن به پ  یبه پاداش  نانیب

همان راه   ، یکه به من نمود ک«یمزدا اهوره! ... آن راه »منش ن یا
  ی شاد ةیدر پرتو »اشه« ما کیکردار ن [تنها]انندگان است که ه آموزش ر

  دوستخواه(. )یآگاهان را بر نهاد کین [که یخواهد شد.؛ ]راه 
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 ة آن )راه( خوب ساخته شد  ، یاهورا، که بمن گفت یا ک، یراه منش ن آن
 یبسو دیاز آن خواهند خرام هاانتی سوش ( ی)= روانها ینهایکه د یراست
  ی تست، ا  ش ی( که بخشایزدداده شده )مَ مانیپ شانیاند ک یکه بن یمزد
  پورداود(. )مزدا

سود   نیو آن د  یاست که مرا نشان داد  کیهمان راه منش ن  نیا  ا، یخدا
به   یتنها از راه راست کیاست که کردار ن نیرسانان برجسته است و آن ا

دانا، که  یاست ا یدز م نانیروشن ب یبرا نیانجامد و امی ی خرسند
  جعفری(. ) یباشمی آن تو  ةندیبخشا

  ة ی است که بر پا  یراه   یکه به من نمود  یراه پاک منش  دانممی   اهورا  یا
هر   دیگومی  هاآموزش و خردمندان استوار است و آن    ارانیهوش  یهاآموزش 
است  ی رویسزاوار پ رد، یانجام پذ یو راست یکیکه تنها به خاطر ن یکیکار ن
   شهزادی(. )مزدا  یبه توست ا دنیآن همانا رس ةجیو نت

 ی که آن راه کدام است، راه  افتمیدر یراست یخرد، از رو یرویبه ن پس
رندگان از آن، از گروه رستگاران به  ذَاست از فروغ خوب هموار شده که گُ

  رضی(. )شماراند

و دستور و  کیناندیشة راه  ، یکه به من نمود یراه  نیمزدا اهورا، ا یا
  ی در پرتو راست  کیاست که تنها کردار ن  نیو آن چن  انسهاست؛یآموزش سوش 

  )وحیدی(. یبخشمی ان یبه دانا که تو یانجامد؛ آن پاداشمی  ی به شادمان
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14 ، بند ۳4هات   

  اَستوَئیتِ اوشتانایی داتا    تَت زی مَزدا وَئیریم 

  یُویی زی گِئوش وِرِزِنِ اَزیاو  وَنگَهئوش شییُ ئوتَنا مَنَنگهُو 

  خرَتِئوش اَشا فرادوُ وِرِزِنا  شماکانم هوچیس تیم  اهورا 

جان و تن ای مَزدا به کسانی   بهبودآن پاداش پسندیده و دلخواه برای 
اندیشی، در میان مردم، جهان را  شود که با کردارشان بر پایة نیکارزانی می 

سازند، آنها که با شناخت خواست و خرد تو در پرتو اشا به شکوفا و بارور می 
 ساسانفر(. )کنندپیشرفت مردم و ساکنین کشورکمک می 

 ن یکه در ا شوندیاز پاداش تو بهره مند م یکسان گمان، یباهورا،  یا
  ن ی زم  یو شکوفائ  شرفتیو پ  یآبادان  درخرد    یو از رو  کین  شهیبا اند  ، یزندگ

 پردیس(. )تو را گسترش دهند کین نیآئ ، یبارور بکوشند و در پرتو راست

مند داده شده بهره   دیبها که نواز آن پاداش گران   یخرد، کسان  خداوندِ  یا
 شرفتیپ  یرد و منش پاک انجام دهند، براخِ  یکه کار را از رو  دیخواهد گرد

بخش را برآورده سازند خواست خداوند هستی  ند، یجهان کوشش نما  یو آبادان
   آذرگشسب(. )کوشا باشند یاراده اله شرفتیدر پ یو پاک یو در پرتو راست

به تن و جان آنان داده خواهد شد که  یقینا  مزدا!  یبها اپاداش گران  آن
بارور را   یتیاز وهومن است و آنها هستند که مادر گ ( کارشان )الهام شده

با اراده شما اشَا    ی( شما را و توسط همکارشهیاراده )اند  زیکنند و نخدمت می 
  شوشتری(. )کنندرا افزون می 

 ی را به تن و جان کسان [یپاداش آرمان] نیگمان ا بی مزدا اهوره! یا
و در پرتو »اشه«، آموزش  کنندمی  کار ک«یکه با »منش ن یدارمی  ی ارزان
 یآورند و برابرمی برند و خواست ترامی  شیبه پ یترا بدرست کین خردِ

  دوستخواه(. )کوشندمی  جهان  شرفتیپ
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 یدر زندگ کی)مزد( آرزو شده را ار کنش منش ن نیمزدا، ا یا ، یآر
 باروراند چه آن در یچارپا ةیداشت که همسا دیخواه  یارزان ینانآب یجهان
 گرانیبه برز یکه از راست  ی( بخردنییاهورا، آن )آ یشماست، ا کینآیین 
  پورداود(. )دهنده )است(  شیگشا

  ی ماد  یکه در زندگان ودشمی  داده یآن مزد به کسان گمانیب مزدا، 
. و در پرتو کنندمی  جهان بارور خدمت نیبه ا کی خود با منش ن ةدیبرگز
  جعفری(. )برندمی  ش یخرد تو را در اجتماع پ کینآیین  ، یراست

و جهان  یاست که در کالبد جسمان یمزدا از آن کسان یبهاگران  پاداش
جهان  شرفتیو پ یبا منش پاک به کار و کوشش پردازد و در آبادان یماد

  شهزادی(. )خواست پروردگار را برآورده سازد لهیوس نیبکوشد و به ا

 یِ مزدا از زندگ یرا ا انی پارسا نیو ا انی پارسا ةدیاست آن راه برگز نیا
ها جهان بهره  نیشان در او کوشش  یرزبه کام، سرشار ساز تا از کاروَ  مِرا
  رضی(. )شده است مانیپآیین  است همان که در نیو ا ابندی

 داده شده برخوردار   دینو  از آن پاداشِ  یتن و جان کسان  گمانی اهورا، ب  یا
جهان بکوشند، و   شرفتیو پ  یکنند، در آبادان  کیناندیشة  گردد که کار با  می 

. برند و خواست ترا برآورده سازند شیترا پ کیخرد نآیین  یدر پرتو راست
  وحیدی()
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1۵ ، بند ۳4هات   

  چا شیئوتَناچا وَئوچاسرَواوس  مَزدا اَت مویی وَهیشتا 

  اَشاچا ایشودِم ستوتُو   تا توُ وُهو مَنَنگها  

  یم داو اَهومفِرَشِم وَستا هَئیتی  خشماکا خشتَرا اَهورا 

گفتار و کردار را که با منش نیک و راستی  ای مزَدا اکنون به من بهترین  
ای اهورا با نیروی خود . هماهنگ باشند آموزش بده و ستایش مرا بپذیر

 ساسانفر(. )جهان ما را درمان کن و آرزوی ما را جامه عمل بپوشان

تو را سرانجام خواهم   ، یو راست کین شهیاند یاریاهورامزدا، به  یا
 نیکردار را از تو خواهم آموخت، و در ا نیگفتار و بهتر نیباتری شناخت و ز

تازه و    یخود را به زندگ  دگاهید  ، یخرد و در پرتو راست   از  یریبهره گ  باراستا،  
 پردیس(. )نو خواهم نمود

 نیتا در پرتو ا اگاهانیفتار و کردار بگُ نیرد مرا از بهترخداوند خِ یا
  ی آورم. ا یرا بجا شتی پاک ستا یروشن و قلبای شه یآموزش با اند

و  نینو یزندگ کیچنان ساز که از  شیخو یرویبخش بزرگ با نهستی
   آذرگشسب(. )مند گردمبهره  یسرشار از راست 

توسط    نهایتا ا  اموزیو گفتن و کردن را ب   دنیشن  نیمزدا! بهتر  ی ا  نیا  بنابر
  ست یخشتر تو مرا ز لهی سازند و بوس دیمرا پد شی و ارمان ستا وهومن و اشا

  شوشتری(. )نمانو بخش و جان تازه مرا چنانچه اراده تو هست راست و پاک 

در پرتو  یتا براست اگاهان یگفتارها و کردارها ب نیمزدا! مرا از بهتر یا
  یِ اری شهر» با  !اهوره ی. ا میترا بستا ی و به آزادکام ک«ی»اشه« با »منش ن

ه« را به ما شَ نو و سرشار از »اَ  یو به خواست خود، زندگان شی خو «یِونُیم
   دوستخواه(. )دار یارزان
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  ی بهمن و ا  یشما، ا اگاهانیب گفتارها و کردارها نیمزدا، مرا از بهتر یا
اهورا،   یتان،! ایاست( از توانائ ندگانیکه وام ) ی شیاز آن ستا بهشتیارد

  پورداود(. )تان خرم گرددبخواست یآشکار ساز که زندگ

ما را با منش    میستامی  که با آنها ترا  ییهانیایش خداوند خرد، در برابر    یا
و از راه   اموزیگفتار و کردار را ب نیبهتر یراستآیین  روشن واندیشة  ک، ین

  جعفری(. )بخش یتازگ ی براست یخواه ی خود جهان را آنچنانکه م  یار یشهر

 نیگفتار و کردار آگاه فرموده و برتر نیخود ما را بهترآیین  در اهورامزدا
گفتار و   ا یاز علم و عمل  یرویرا به ما آموخته است. باشد تا با پ ش یراه ستا
  ی و درست   یکامل که سرشار از راست   یزندگان  کیاهورا از    یاریبه    کیکردار ن

  شهزادی(. )میباشد برخوردار گرد

  گفتار و  هاندیش نیکوتریخواستارم تا از ن ـ زرتشت،   ـ مزدا، من یا نکیا
 زِیآم شی ستا هایِه راترین سته ی از شا اگاهانیو کردار سرشار شوم؛ مرا ب

 یی خدا یوالا آن ذاتِ پرتوِ  ما همه در خورِ چنان ساز تا و ای مزدا ؛یزندگان
  رضی(. )میشو

اندیشة  با  تا اموزیگفتارها و کردارها را به من ب نیمزدا اهورا، بهتر یا
و با خواست خود، و در  یاریترا بشناسم، و با شهر ، یو راست یو با پاک کین

  وحیدی(. )من تازه گردان یرا برا یزندگ ، یپرتو راست
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 ( 4۳ - 4۶) ا اشتودگات

و سوم هات چهل   

1، بند 4۳هات   

    اوشتا اَهمایی یَهمایی اوشتا کهمایی چیت  

 رُ وَسِ خَشیانس مزداو دایات اهو

    اوتَ یوییتی تِویشیم گتَ تُویی وسَِمی  

  اشَِم دِرِایدیایی تتَ مُویی داو آرمَئیتِه
  رایو اَشیش وَنگهِئوش گَئِم مَنَنگهُو

خواهد می  اهورامزدا، او که به هر چههر کس که آرزویی دارد بشود که  
راند آن آرزو را برآورد. من )زرتشت( به دست آوردن سَرزندگی و  فرمان می 

توانایی را خواستارم. ای آرمَئیتی آنرا به من ارزانی دار تا اشا را پاسداری کنم  
.  و در پرتو اندیشه نیک )وُهومن( پاداش زندگی و توانگری را به دست آورم

 ساسانفر()

 یاز آن کس یبر نهاده که خوشبخت نیچن را یهست نیتوانا آئ یاهورامزدا

 نیآئ نیگسترش ا یبرا ،یراست یا پسبخشد.  یخوشبخت گرانیاست که به د

خوشبخت را  یزندگ کیآرامش،  تن و روان ده تا در پرتو یرویجاودان به من ن

 پردیس(. )کنم یزیر یپ

  ی مقرر فرموده: خوشبخت  نی مطلق است چن یکه فرمانروا  ی اهورائ مزدا
استوار ماندن    یرا خوشبخت سازد. پروردگارا برا  گرانیاست که د  یاز آن کس

  مان یمظهر ا  یا  ، تیآرمئی   یتن روان را خواستارم. ا  یرویاز تو ن  یراست  نیبآئ
است بمن  یمنش کیسراسر ن یکه پاداش زندگان یزدیو محبت، آن پرتو ا

   آذرگشسب(. )دار یارزان

 یگریدهد به دمی  یباو که روشنائ  بخشدمی  یخدواند با اراده، روشنائ  اهورمزدا
 یاشا. ا نیو نگهداشتن آئ یروان ینو و توانائ یدر زندگ شرفتیپ یبرا ( از خود)

  شوشتری(. )کن  ـ بخشش  یوهومن  ستیو ز  یزدیخواهم سعادت پرتو ا! مییتیآرما
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 یاز آن کس یبر نهاده است: بهروز نیبه همه کار توانا چن یِ اهوره« مزدا»
از تو خواستارم.  یرا براست یداریو پا رویبرساند. ن یرا به بهروز گرانیاست که د

در پرتو  یرا که پاداش زندگ یاز »اشه«، فر و شکوه ینگاهبان ی! برایتیآرم یا
  دوستخواه(. )دار یاست، به من ارزان ک«ی»منش ن

آنچه را که او خواستار است، که مزدا  ک،یهر  یدل خواستارم از برا بکام
را  نیداشتن ا یو راست دنیرس داریپا یرویدارد، بن یبدو ارزان کام فرما یاهورا

  پورداود(. )کیمنش ن یشکوه پاداش )و( زندگ ـسپندارمذ  یا ،یبمن ببخشا

که به هر کس، خواه   داردمی  یارزان  یبه کس  یدانا و همه توانا خرسند  یخدا
 یرویخواستار ن یراستآیین  شرفتیپ یبخشد. من برامی یهر چه باشد، خرسند

 اشمنش کین یتن و روان هستم. مرا از راه آرامش آن پرتو را بخش که زندگان
  جعفری(. )خوانندمی

است  نیرا فراهم سازد. چن گرانید یاست که خوشبخت یخوشبخت کس
 یرویکه با ن میما خواستار یرو نیساز. از اچاره یفرمان و خواست اهورامزدا

ما را   ییمهر خدا  یا  ،یتیآرمئ  ی. امیرا برآورده ساز  گریکدی  ازین  یداریو پا  یراست
  شهزادی(. )ازکامل و منش پاک برخوردار س یینایاز بخشش ب یدر زندگ

به آن چه که در دل آرزو دارند   ن،ییآ  روانِیاز پ  کیخواهانم که هر    نیچن  نیا
استوار است  یو درست یراست ةیهاشان را که بر پاامکو اهورامزدا  ابندیدست 

برخوردار باشد.  هایکام برآوردگ نیسپندارمذ از ا یا زیبرآورده سازد و زرتشت ن
 ینویم  یزندگ  نیآن بهتر  ،یبخشابِاست برما  ترین  ستهیمزدا آن چه را که شا  یا

 نیا  یزندگ  دورانِ  ةرا که در هم  کیرد مقدس و استوار را، و آن منش نرا و آن خِ
  رضی(. )سازد نیقر یما را با شاد روزگارِ ،یزدیا یهابخشش

از آن اوست که به  یبرنهاده است که خوشبخت نیهمه توانا چن یاهورا مزدا
خواهان  ،یراستآیین  داشتنو نگاه شرفتیپ یبخشد. من برا یخوشبخت گرانید

 کین یرا که پاداش زندگ یپرتو یا ،ییپارسا یهستم. ا ییو توانا یاستوار
   وحیدی(. )دار یمنشانه است، به من ارزان
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2 ، بند 42 سرود  

   چا اَهمایی ویسپَنانم وَهیشتِم اَ ت

  خوُاتروُیا نا خوُاترِم دَئی دیتا

   وا سپِنی شتا مَئینیو مَزدا توا چی چیت

  یا داو اَشا وَنگهِئوش مایاو مَنَنگهُو

  ویسپا اَیارِ دَرِگوجیاتوییش اوروادَنگها

همچنین برای او )اشاره به زرتشت( که آرزومند کامیابی است، بشود این  
و مزدا! که آگاهی، از هر چیز بهترین آنرا با پیروی از پاکترین گوهر معنوی ت

به دست آورد و کامیاب شود. ای اشا! آن نیروهای شگرف را که با پیروی از 
آید به او ارزانی دار تا همه روزهای یک  منش پاک )وُهومن( به دست می 
 ساسانفر(. )زندگی دیرپا را با شادی به سر برد

رود، و  یروشنائ یاست که به سو  یکس ی برا یزندگ نیبهتر را، یز
خود، و در پرتو  کرانیخرد ب بااهورامزدا،  یا پسبخشد.  یروشن گرانیبد

ما دراز، و هر  یرا به ما بنما تا زندگ کین شهیدانش برخاسته از اند ، یراست
 پردیس( . )سرشار گردد  یو خوش یروز آن از شاد

برخوردار خواهد شد.   یزدیا ش یبخشا نیاز بهتر یکس  نیچن  یبراست
 ی ا ، کندبآن تلش می  دنیرس یاست و برا یروشندل یرا که آرزو یکس

دار.  یدرون ارزان یبدو روشنائ شیمزدا در پرتو خرد مقدس و آگاه خو
ما را از حکمت و دانش  «یو پاک یراست یپروردگارا در پرتو اَشا »قانون از ل

و   ی دراز شاد یزندگان یّ ط هومن است برخوردار ساز تا وُ شیکه از بخشا
  آذرگشسب() .میمند گردسرور بهره 

  ی روشنائ  زادیدمآسعادت و چنانکه  نیهمه بهترـ او باشد  یبراچنین هم
را  یمزدا؛ و چون دانش وهومن یتو ا یدانا یوینی سپنتا ما لهییابد بوسرا می 
  شوشتری(. )دراز  یخواهد شد در سراسر زندگ  دهیبال  دیداد جاو  یاشا خواه   لهیبوس
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  [ گرانید  یبرا]که    ی کس  !مزدا   یاو باد. ا   از آنِ  [پاداش]  ن یبهتر  نیهمچن
 یِنو« یم نیخواهد شد. از »سپندتر یارزان [بدو] است،  یی خواستار روشنا

را به ما بخش تا در    ک«یو در پرتو »اشه«، دانش برآمده از »منش ن  شیخو
  دوستخواه(. )میشومند بهره  یهمه روزه از شادمان [شیخو ی]اپرید یزندگان

فردوس است از   یه را آرزو کاو باد آنچه از همه بهتر است، آن از آنِ و
  ک یمنش ن شیمزدا، )و( بخشا یباد، ا یآگاه تو فردوس بدو ارزان پاکتر خردِ
.  ایپا  رید  یزندگ  یروزها با شادمان  ةداد در هم  یخواه   یراست   یار یکه تو بدست 

  پورداود()

  ی را برا  شی برساد که آسا هانیکی  ةهم نیبه آن کس بهتر  نیهمچن
خرد خود آن ترین نده یدانا، از فزا یخدا یآورد. امی دیپد گرانید شیآسا

هر روز از   یو درست یکه در پرتو راست  یرا بنما کیمنش ن یدانش درون
  جعفری(. )سرشار باشد یو خوش یدراز ما از شاد یزندگان

 یا ـدار  یاست به ما ارزان یرا که خودشناسها بخشش نیمزدا بهتر یاـ 
خرد مقدست ما را از دانش و منش پاک برخوردار   ةلیبه وس  ینور معنوترین  ینوران

 ییو رسا یخوشبخت نیخود را قر یزندگان یاز قانون اشا روزها یرویساز تا با پ
  شهزادی(. )میساز یو معنو یماد

که به  یبرخوردار باشد، کس یزدیاهای شیبخشا ةکه زرتشت از هم باشد
جهان و آن جهان  نیرا در ا یکه زندگ یراه اموخت،یب یزندگ کِیمردمان، راه ن

  رضی(. )مزدا یچون خود ساز ا یو به یبه کام گوارا سازد. پس او را در پاک

است، و  ییاست که خواستار روشنا یاز آن کسها پاداش نیبهتر ن،یهمچن و
 ،یراستآیین    مزدا اهورا، با خرد پاک خود، و در پرتو  یبخشد. ا  ییروشنا  گرانیبه د

دراز شادمانه  یتا از زندگ ،یرا به من ببخشا کیناندیشة دانش برخاسته از 
   وحیدی(. )برخوردار گردم
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۳ ، بند 4۳هات   

   جمیات اَت هوُُ وَنگهِئوش وَهیو نا اَئی بی

  شُوئیتسیی ناو اِرِزوش سَوَنگ هُو پَتُو 

   چا وَتوُ مَنَنگ هَساَهیا اَنگهِئوش اَست

  ینگ آستیش ینگ آ.شَ اِایتی اهوروهئیتَ 

  اَردِررُ تواوانس هوزِنتوشِ سپنتُو مَزدا

بشود آن مرد از خوبترین خوبیها بهر مند شود. او که راههای درست   
توانگری در جهان  پرهیزگاری و توانایی را برای رستگاری در جهان معنوی و  

مادی به ما آموزش میدهد، آن جهان راستین که زیستگاه والای اهورایی 
است او باورمندی بی آلایش از تبار آگاه و پرهیزگار است که خواهان 

 ساسانفر(. )همانندی با توست

  ی ماد یکه در زندگ د، یخواهد رس یبه کس های کی ن نیبهتر ، یپس براست
اهورامزدا  یکه آنها را به سرا را به مردمان،  یراه راست خوشبخت ، ینویو م
است، که او هم همچو تو،  یراه خودساز نیدر ا چوننشان دهد.  رساند، یم
 پردیس(. )خواهد گشت ندهیمزدا آزاد، و دانا و افزا یا

 ی برخوردار خواهد شد که در جهان ماد یکین نیاز بهتر یکس یبراست
  ی ما را رستگار سازد. راه   ینوی بما آموزد و در جهان م  یو خوشبخت  یراه راست

کند.   یدس است رهبرآنجا که بارگاه ق  ، یو راست  قتیکه ما را بجهان حق
و دلدادگان تو در پرتو خرد و تقدس سرانجام بتو   قت یحق فتگان یمزدا ش  یا

   شسب(آذرگ. )وستیخواهند پ

  ی که نشان داده بما راه راست سو یرسد مردمی  یخوب نیبه برتریقینا  
  ی راست  یهاجهان تن و چه در جهان روان به جهان  نیسعادت ـ چه در ا
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  گانه یمزدا! ارادتمند تو که دانا و پارساست با تو  یآنجا که اهورا هست ا
  شوشتری(. )هست

 یبهره آن کس خواهد شد که در زندگ هانیکی نیبهتر ، یبراست پس
  گاه یه که جاشَاَ جهان  []راهِ  ـ یبهروز ما را به راه راستِ ، یونُی استومند و م

و  یآگاه  کیمزدا! دلدادگان تو در پرتو ن یکند. ا یرهنمون  ـ»اهوره« است 
  دوستخواه(. )وستیبه تو خواهند پ یپاک

  د ی اموزانیکه بما راه راست سود ب یآن مرد ادیکه او از به به بهتر گرا و
که در   یدگانین )راه( درست آفرآب ، ینو ی( میو )زندگ یجهان یزندگ نیدر ا

 یکه مانند تو خوب شناسا و پاک است، ا یآنجا اهورا آرام دارد آن رادمرد
  پورداود(. )مزدا

  ی ماد یبرساد که راه راست سودمند را در زندگان یبه کس  یک ین نیبهتر
 ی. او چون خدادهدمی ند، نشان رسامی خدا  گاهیبه جا  یکه براست ینویو م

  جعفری(. )گرددمی  نده یدانا، آزاده و دانا و افزا

جهان    یو رستگار  ی که ما را به راه راست و درست زندگ  یکس  پروردگارا
  گاه ی که پا یساز، آن بهشتاش کند، بهشت بهره یرهبر یو معنو  یماد
 یاست. بشود که به رهبر ییو پاک منشان و بارگاه قدس اهورا زگارانیپره 

  شهزادی(. )میابی آنان ما به تو راه 

و   کین  که  یبزرگ  آن دادگرِ  ییتوانا و تو  ییپاک، تو  ییمزدا اهورا، تو  یا
  رضی(. )داد یبد را پاداش خواه 

 یماد  یکه در زندگ د، یخواهد رس یبه کس  هانیکی  نیبهتر  ، یبراست  پس
ند، به ما رسامی  را که ما را به بارگاه اهورا یراه راست خوشبخت ، یینویو م
دلدادگان    ، ییو پارسا  یو پاک  کیمزدا، سرانجام، در پرتو دانش ن  ی. ا اموزاندیب

  وحیدی(. )وندندیپمی  تو به تو
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4 ، بند 4۳هات   

    چا سپنتِم مَزدا مِماَت توا مِنگهایی تَخ

  هیت تا زَستا یاتو هَفشی اَواو

    یاو داو اَشیش درِگواییتِ اَشائونَ اچِا 

  توَهیا گَرِما آترو اَشا اَئوجَنگهُو

  هَیت مُویی وَنگهِئوش هَزِ جیمَت مَنَنگهُو

پرهیزگار ای  شناسم که هم نیرومندی، هم پاک و می  آری تو را چنان 
و آنچه هر یک از پیروان   داریها را نگه می مزَدا هرگاه با آن دست که پاداش

بخشی، آنگاه گرمای آتش  دروغ و پیروان راستی سزاوارند با همان دست می 
 ساسانفر(. )آوردگیرد و توان اندیشه نیک به من روی می تو که از اشَا نیرو می 

 یرویبا ن تو افتم، یشناختم، که در ندهیتو را توانا و افزا یهنگاممزدا،  یا
  ی و با فروغت، که بر راست  ، یباشیما م  اوریو    اریو هر دم    یبا مائ  وستهیخود پ

 کین شهیو ما را از توان اند یبخشمی یما گرم یاستوار است، به دلها
  فر یکه دروغکاران و راستکاران را به ک یتوئبردم،  یو پ یگردانیبرخوردار م
 پردیس( . )یرسانیو پاداش م

 اتیو پاک خواهم شناخت که در پرتو توانائ  رومندیرا نتُ  یمزدا هنگام  یا
 فریروغ هر دو بپاداش و کو دُ یما برآورده شود و هواخواهان راست یِآرزوها

  ی رویبخشد روانم ن یروغ تو در قلبم بدرخشد و گرم مقرر رسند، آنگاه که فُ
. آورد اهدخو یرا احساس کرده و اندیشة پاک با تمام توان بمن رو یراست

  آذرگشسب()

های ما  مزدا! از دست تو آرمان  رومندیپاک و ن یا ناسمشترا می  نیچن
( و چه  یسن یوی)د یناراست  روانیدهی چه به پبرآورده شوند و تو سعادت می 

است  رومندین آتش تو که از اشا لهیبه وس( و یسنیمزد  ـ )راست کانیبه ن
 شوشتری(. )رسدبه من می  یوهومن یتوانائ
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ات، ییدر پرتو توانا [مزدا! ترا توانا و پاک شناختم؛ آنگاه که ]دانستم یا
را  دُروندان  ان ونوَشَاَ [ افتمیدر]ما برآورده خواهد شد؛ آنگاه که  یآرزوها
 »آذر« تو  یدر پرتو گرما  [بردمی پ]آنگاه که    د؛یبخش  یخواه   [پادافره]پاداش  

خواهد   یبه من رو  ک«یمنش ن»  یروین   ـاز »شه« است  اش  یرومندیکه ن   ـ
  دوستخواه(. )نمود

مزدا، آنگاه که آن پاداش بدست برگرفته  یترا توانا و پاک شناختم، ا و
آذر تو که   یداد، آنگاه که از گرما یخواه  یراست رویدروغ و به پ رویبه پ

  پورداود(. )خواهد نمود یبمن رو کیمنش ن یرو یاست ن  یزورش از راست

خود های  تبا دس  تو  افتمیشناختم که در  ندهیو افز  ترا توانا  یهنگام  مزدا، 
 ،دهیمی پاداش  کار  راستو هم  کار  دروغو به هر دو گروه، هم    یکنمی   ی اری

 ک یمنش ن ییآن تاب و توانا ی بخشد و من از گرممی  رو ین یفروغ ترا راست
 جعفری(. )ابمیمی را 

و   یک یکه هر ن یتوانا و پاک و داور دادگر ییکه تو  افتمیمزدا من در یا
است. چون   یمن به تو ناگسستن مانیاـ بخشی می را پاداش و سزا  یبد

مند و پاکت را از زبانه آذر فروغپرست و دروغ شیاند کین یپاداش و سزا
 شهزادی(. )ایه برقرار داشت ستیو داد ن یکه جز از راست

و پرست است، چون پاداش دروغ  یناگسستن یوندیمن به تو، پ مانیا
 یبرقرار خواه   ستیو داد ن  یمنش را از آن فروغ آتش پاکت که جز راست  کین

 رضی(. )فرمود

خود  یرویبا ن تو افتم، یشناختم که در ترا پاک و توانا یمزدا، هنگام  یا
و پاداش  فریاستان را به کرو دُروندان  و ، یسازمی خواست ما را برآورده 

بخشد، می  ی است و به دلها گرم  رومندین  یفروغت، که از راست  و با  ، ینرسامی 
 )وحیدی(یگردانمی  برخوردار کیناندیشة ما را از توان  
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۵ ، بند 4۳هات   

    سِپنتِم اَت توا مَزدا مِنگهی اهورا 

  هَیت توا انگهِئوش زانتویی دَرِسِم پئواورویم

   هَیت داو شیبوُتَنا میژدَوان یاچا اوخزا 

  اَکم اَکا وَنگوهیم اَشیم وَنگهَئُوِ 

  توا هونَرا داموییش اوروَ اِسِ اَپِمِ

سزاوار ستایش( شناختم که دریافتم تو  ای اهورا مَزدا آنگاه تو را پاک )و 
دهی: بدی برای بد و در آغاز آفرینش جهان کارها و گفتارها را پاداش می 

. خوبی برای خوب. با کاردانی تو پایان دوران آفرینش نیز چنین خواهد بود
 ساسانفر()

 دم، ید  یشناختم، که تو را سر آغاز زندگ  ندهیتو را افزا  آنگاهاهورامزدا،    یا
 یبرا یبد یپاداش بر نهاده ا یهر گفتار و کردار یتو برا که افتم، یو در

و خرد تو تا انجام  یپرتو سازندگ در ن، یآئ ن یا و کانین ی برا یکی بدان و ن
 پردیس(. )خواهد ماند یبه جا یزندگ انیو پا نشیآفر

مزدا اهورا، خداوند جان و خرد، آنگاه تو را پاک و مقدس شناختم که   یا
 کیو گفتار و کردار ن  هاندیش  یکه برا  یزمان  افتم، ی  یو ازل  یرا سرآغاز زندگتُ

  ی که بد یمقرر داشت  شیو در پرتو خرد و حکمت خو یفرمود نیپاداش مع
و  نیروز واپس اامر ت نینخواهد بود و ا کانین یاز برا یکیبدان و ن یاز برا

 آذرگشسب(. )ادامه خواهد داشت یهست انیپا

  ی آغاز شد ترا ازل  یپاک درک کردم و چون زندگ زدیمزدا اهورا! ترا ا یا
  کیپاداش( ن)را    یکیو ن  یبد  ی( را )سزا   یدر همه کار و همه سخن بد  افتمی

 شوشتری(. )( زیرستاخ) نی خواهند بود تا روز واپس نیدهی و به دانش تو چنمی 

  ی زندگ  نشیمزدا اهوره! ترا پاک شناختم؛ آنگاه که در سرآغاز آفر یا
کردارها و گفتارها را    نش، یآفر  گردشِ  انیکه چگونه تا پا  [افتمی]و در  دمتید
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 ی بد برا [یِسزا]و  کانین یبرا کی: پاداش نیمزد برنهادها ش، یبا هنر خو
 دوستخواه(. )بدان

 یزندگ  نشیمزدا اهورا، آنگاه که ترا نخست در آفر  یپاک شناختم، ا  ترا  و
پاداش بد ببد )و( ـ  داد    ی که چگونه کردارها و گفتارها را مزد خواه   ستمینگر

 پورداود(. )نشیگردش آفر انیاز هنرت در پا  ـ خوب بخوب

شناختم که ترا نخست در آغاز  ندهیترا افزا یدانا، هنگام  یخدا یا
که  ای ه گفتار و کردار پاداش مقرر داشت یکه تو برا افتم یو در دمید یزندگان
تست  که از هنر افتمیدر زینیابد می در کیپاداش ن ک، یو ن ندیبمی یبد، بد
  جعفری(. )تحول جهان همچنان خواهد ماند انیدستور تا پا نیکه ا

مزدا اهورا که تو را سرآغاز و سرانجام همه   یشناختم ا تو را مقدس  آنگاه  
و بازتاب هر گفتار و کردار   جهیکه تو از روز نخست نت  افتمیدانستم و در  زیچ
 ی اصل است که بد  نیبر ا  وستهیتو پ  یو داور  یرا مقرر فرمود  یبد  ای  کین

  شهزادی(. )نیاست تا روز بازپس  کانیپاداش ن  یکیبدان و ن ةبهر

  ی سزا کار جهان مردمان به  انیکه در پا افتمی در ستمینگر کین چون
  ارشان ی کین ةبهر کانیو ن دیدان، بد خواهند دبَ د، یکردارشان خوهند رس

  رضی(. )خواهد بود

و   دم، ید یمزدا اهورا، آنگاه ترا پاک شناختم، که ترا در سرآغاز زندگ یا
  ی کیبدان و ن  یبرا  ی: بدیاگفتار و کردار پاداش برنهاده   یکه تو برا  افتم، یدر
  ی زندگ  انیو پا  نشیکه در پرتو هنر و خرد تو، تا انجام آفر  ینییآ  کان، ین  یبرا

  وحیدی(. )خواهد ماند یبه جا
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۶ ، بند 4۳هات   

    یَهمی سپنتا توا مَئینو اوروَ اِسِ جَسُو 

 مَزدا خِشتَرا اَهمی وُهو مَنَنگها 

    یهیا شیی ئوَتناییش گَئِتاو فرادِنتِ 

  اَ اِبیوُ رَتوش سِنگههَ ایتی آرمَئی تیش

  توهیا خرَتِئوش یم نَ اِ چیش دابَ یئیتی

ای مزدا، در این دوران زندگی تو با گوهر پاک مینوی، با نیرو و اندیشه  
نهی که  کنی و بر آنها چشم میمی  نیک خود، کارهای آفریدگان را بررسی

های تو را برای آنها آگهی  روند. آرمئیتی نماد پارسایی، داوری چگونه پیش می 
 ساسانفر(. )تواند خرد تو را فریب دهدکند و هیچکس نمیمی 

و  یرگیخود چ یروین رد،یتو منزل گ برندهش یکه خرد پ یجائمزدا،  یا
  خرد را  نیآئ ک، ین شهی و اند د، ی خواهند کش یراست  یآرامش جهان را به سو 

 پردیس(. )خواهد آموخت انیبه جهان ستین یراه  بیفر یکه در آن برا

  ند، یما آ یهومن بسووُ و تراشَمزدا در آن زمان که خرد پاک تو، خَ یا
خواهد کرد و فرشته   شرفتیپ یو درست یراست  ی بسو یآنگاه جهان هست 

 یرا در دل رادمردان روشن کرده آنان را بسو  مانیتی نور محبت و اآرمئی 
رد  پروردگار مظهر خِ  فتنیفر  یار یرا    چکسیخواهد نمود و ه   یرهبر  قتیحق

  آذرگشسب(. )نخواهد بود تو حکم

مزدا ـ خشترا و  یآنجا که ا ، یآئی م وینیسپنتا ما با کدام هدف تو به
کند و را افزون می  یاشائ یو عمل آنها در جهان تن زندگ ندباشوهومن می 

  شوشتری(. )نتواند بهم زند یوجود چیرهنماست به اراده که ه  یتی ارما

 « یو نُیم  یِار ی»شهر  د، یتو فراز آ  یِنو«یمزدا! بدان هنگام که »سپند م   یا
برند و می  ش ی »اشه« پ یجهان را به سو ش، یخو نشِبا کُ ک«یو »منش ن
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. خواهد کرد یتو رهنمون یفتنینافر ردِخِ یرادمردان را به سو «یتی»آرم
  دوستخواه()

 یمزدا، با کشور جاودان  یآمد، ا  یآن سرانجام تو با خرد پاکت بدر خواه   در
( ةخواهد برافزود آنان را )فرشت  یکه از کردارش جهان راست کیو با منش ن

نتواند   چکسی( خردت را که ه یآگاه خواهد نمود، آن )داور  یاز داور   یپارسائ
  پورداود(. )فتنیفر

 ک ین  منش  و  یاریشهر  نده، یخرد فزا  دانا، با  یمزدا، ا  یتحول تو ا  نیا  در
رود می  ش ی پ یجهان در پرتو راست ک، یمنش ن یبود. از کارها  یخود، خواه 

رهبران   یار یبه دست  بد، یتواند بفرنمی  ی خرد تو را که آنرا کسآیین    آرامش، و  
  جعفری(. )آموزدمی  ان یبه جهان یدرست

و  یمعنو یروین ابد، یراه  یآن دم که خرد مقدس مزدا در درون کس از
تو خواهد توانست به او   امبریاست که پآنگاه شود و  دار یمنش پاک در او پد

 یی کشور پارسا ، هاآموزش آن  ةلی تا به وس اموزدیب ینو یو دانش م نیعلم د
. دارد ازتو را از راه راست و درست ب روانینتواند پ یو کس ابدیگسترش 

  شهزادی()

آشکار   یفروغمند ردِ خِ ةتو به گون رد، یپذ انی آن هنگام که جهان پا در
است که  آنگاه است، و  کانین در انتظارِ ینویکه جهان م یدر حال ، یشو
  رضی(. )شروع خواهد شد یداور

اندیشة  و  یینویم ییتوانا د، یمزدا، آن زمان که خرد پاک تو فراز آ یا
آیین   ، ییراند. و پارسامی ش یپ یراست  یبا کنش خود جهان را به سو ک، ین

  وحیدی(. )آموزاندمی  به رادان  فت، یآن را نتواند فر یخرد ترا، که کس
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7 ، بند 4۳هات   

    سِپنتِم اَت توا مَزدا مِنگهی اَهورا 

 هَیت ما وُهو پَئیری جسََت مَنَنگها 

   پرِسَت چا ما چیش اَهی کهیا اَهی 

  کتا اَیارِ دَخشارا فِرَ سَیایی دیشا

  اییبی تواهو گَئِتاهو تَنوشی چا

اهورامزَدا تو را پاک و سزاوار ستایش شناختم آنگاه که وُهومن )منش  ای  
چگونه امروز آنچه    ؟هوادار کیستی  ؟نیک( به سویم آمد و پرسید »که هستی

برایت آشکار شده برای توضیح )و پرسش و پاسخ( با جهانیان و کسانت در 
 )ساسانفر(ی«گذارمی  میان

به من   کین شهیشناختم که، اند برندهش یتو را پ یهنگام اهورامزدا  یا

روزانه   یو در برابر سردرگم ؟«یستیو از ک  ی: »که هستد یپرس فرود آمد و

 )پردیس( ؟یکرده ا  دایپ یو درباره جهان و خودت چه راه  ، یزندگ

 یرا پاک و مقدس شناختم که اندیشة پاک بمن رومزدا اهورا تُ  یا  آنگاه
چه  یو دو دل دیهنگام ترد ؟یکدام خاندانو از  ؟یست ی ک دیآورد و از من پرس

آنکه  ایتوست و  کانیکه بسود برادران و نزد یراه  ؟دیگز یرا برخواه  یراه 
 آذرگشسب(. )باشدبسود خودت می

در    کیچون وهومن ن  می شناسی م  اهورا ترا  یپاک، ا   یمزدا  یتو ا  یزدیا
  ی برا یچه راه  ی! و از که هستیکه هست  دیاز من پرس باطن من آمد و

.  یریگی( برمکانی)نزد ان یو اطراف شتنیخو انیشکوک همه روز در نظر م
 شوشتری()

نزد من   ک«یترا پاک شناختم؛ آنگاه که »منش ن  یمزدا اهوره! براست   یا
و ها پرسشو در برابر  یخاندان نیو از کدام یستی»ک  ـ: دیآمد و پرس
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راه را   ن یخود، کدام رامونیو جهان پ شیخو ی زندگ ة روزان یهایدودل
 )دوستخواه(«؟یناسانشمی و یینمامی 

من آمد و از من   یمزدا اهورا آنگاه که بهمن بسو  یترا پاک شناختم، ا  و
  ی با کدام نشان در روزها  ؟ی)و( از کدام کس هست یهست ی: کدیپرس

 پورداود(. )دنیشناسان یو خودت را خواه  شیخو یپرسشش زندگ

مرا فرا گرفت   کیشناختم که منش ن  ندهیترا افزا  یدانا، هنگام  یخدا  یا
خود   دیروز شک و ترد  نی و چگونه در ا  یستیو از ک  ی ستی: “ک دیو از من پرس

 )جعفری("؟کرد یجهان و شخص خود دور خواه  ةرا دربار

 ی تو را مقدس شناختم که منش پاک به من رو   یهنگام   ـ  مزدا اهورا   یا
  ة فی که وظ  ابم یو درام  ه و از کجا آمد   ستم یکه من ک  شم یندینمود و واداشت تا ب

 ؟زمیبدان( برخ  ای  کانین )از کدام گروه    یو به طرفدار  ستیجهان چ  نیمن در ا
 )شهزادی(

هستم. ر شور تو پُگر ستایش  ت، یاز سوای ه دیمزدا، من چون برگز یا
کدام  ةوابست ، یستیوهومنه بر من فرود آمد و پرسش کرد تو ک یهنگام
 )رضی( ؟ستی روزگار وابسته ک نیو نام و نشانت در ا یگروه 

بر من فراز آمد و   کی ناندیشة مزدا اهورا، آنگاه ترا پاک شناختم که  یا
  ة روزانه دربار  یهایو دودلها پرسش و در برابر  ؟یست یو ک ی: که هست دیپرس

 )وحیدی( ؟یانینمامی و  یناسانشمی  را  یجهان و خودت، چه راه 
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۸ ، بند 4۳هات   

   اَت هُویی اَئوجی زَرَتوشترو پَئواورویم 

 هئیتی یُو دوَ اِشاو هَیت ایسُویا درگِواییتِ 

   اَت اَشائونِ رَفِنُو خی یم اَ اجُُنگهوَت 

  هیَت آبوش تیش وَسَسِ خَشترهیا دیا

  یوََت آ توا مَزدا ستائومی اوفیاچا

سپس به او گفتم، نخست آنکه زرتشت هستم تا جائی که توان دارم از   
دشمنان راستین دروغکار و پشتیبان نیرومند مرد درستکار خواهم بود اگر در 

مند شوم تا آنجا که توان دارم ای د از آن نیروی فراگیر بهرهآنچه پیش آی
 ساسانفر(. )گویمکنم و برایت سرود میمزَدا تو را ستایش می 

راستان، و دشمن  رومندین اورینخست به او گفتم »من زرتشتم«، 

خواهم، می   ابندیکه مردمان به فروغ تو راه ن  یسرسخت دروغکارانم، و تا زمان

 پردیس( . )تو باشم یو درودگو شگریمزدا، با تمام توان خود ستا یا

 انیگوپاسخ دادم: من زرتشت دشمن سرسخت دروغ و دروغ  نیچن  آنگاه
با تمام   یخواهم کرد ول  کاریو توان است با آنها پ  رو یهستم و تا آنجا که مرا ن

پروردگارا بشود که  کرداران خواهم بود.  و درست   کانین  بانیو پشت  اوری قدرت  
گر سرسپرده و ستایش  شهیبرخوردار گردم و هم کرانتیو ب یمعنو یرویاز ن

 آذرگشسب( . )مزدا یتو باشم ا

 اد ی به آن زرتشت پاسخ داد: من زرتشت هستم و از ازل )سوگند  پس
  ی از ناراست کهیرا دوست بدارم و تا آنجا که بتوانم با مردم یک نیکه  ( امکرده

آنان گردم تا   یاندرون یخورسند  کان یبه ن یکنند مخالف باشم ولمی  یرویپ
تو وقف   تمند شوم، من خود را به خدمتو بهره  تی نهابی  یرویهمه وقت از ن

  شوشتری(. )میراسمی  شیتو سرود ستا یام و تنها براکرده
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توش و توان   ة»منم زرتشت که با هم  ـگفتم:  [نخست بدو ]پاسخ آنگاه
مزدا! خواستارم    ینانم.« اوَشَاَ   رومندیو پناه ندُروندان    دشمن سرسخت  ش، یخو

 یِار یشهر»و سرود خوان توام، همواره از گر ستایش تا بدان هنگام که 
 دوستخواه( . )کران ]تو[ برخوردار باشمبی  «یِونُیم

دشمن   یبدو گفتم نخست )منم( زرتشت هر چند که بتوانم بدرست آنگاه
کشور   ندهیدر آ نکهیخواهم بود تا ا یراست رویپ رومندیپرست و پناه ندروغ

  و  میتاسمی  مزدا،  یکه، ا  ی( را دارا گردم تا هنگامیدلخواه )جاودان
 )پورداود(میارسمی 

  ی توانم، دشمن واقع می که  ییاو نخست گفتم: من زرتشتم و تا آنجا به
تا خواهم میدانا،  یا مباشمی کار راست  یبرا یرومند ین اوریکارم و دروغ
  جعفری(. )برخوردار باشم  یو خود مختار   یکه ثناخوان تو هستم از آزادگ  یروز

دارم دشمن    رویبه خود پاسخ داده گفتم من زرتشتم و تا آن جا که نآنگاه  
  ان یجهان  ةکه هم  یخواهم بود تا زمان  یاستوار راست  بانیسرسخت دروغ و پشت

مزدا تو را  یا شهیهم یرو  نای ازـ  ابندی راه  ی راست  دانیبه کشور جاو
  شهزادی(. ) تو را خواهم ستود ش، یاین یو با سرودهاگر ستایش 

و دروغ   دروغامان بی  به او گفتم، من زرتشتم، دشمن سرسخت و من
، کنممی  کار یپپرست  دارم، با دروغ و دروغ  رویکه توان و ن  ییپرستم، تا آن جا

 یی وانم، تا جاو راست رَ یراست یاستوار برا یبانیسرشارم پشت  یِروین ةبا هم
مزدا،   یا زیآنجا نم و در سَرَ  یدرمَو سَ ی نویکه سرانجام به آن جهان م

  رضی(. )تو را خواهم ستود گرانهش ی آوا، ستاخوش  یِبایز یِباسرودها

به او گفتم: منم زرتشت، و تا آنجا که در توان دارم، دشمن  نخست
خواهم، تا آن زمان  می  مزدا،  یراستانم. ا رومندیو پناه ن دُرونَدانسرسخت 

تو برخوردار  کرانیب یرویاز ن وستهیتو هستم، پ یو درودگوگر ستایش که 
  وحیدی(. )گردم
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۹ ، بند 4۳هات   

    سِپنتم اَت تُوا مَزدا مِنگهی اهورا 

 هَیت ما وُهو پَئیری جسََت مَنَنگها 

  اَهیا فرَسم کَهمایی وی وید ویِ وَشی 

  اَت آ توهمایی آتِر راتانم نِمَنگهو

  اَشَهیا ما یوَت ایسایی مَن یایی

اهورا مَزدا به راستی تو را سزاوار ستایش شناختم آنگاه که اندیشه  ای 
  ؟ نیک  »وُهومن« به سویم فرا آمد »پرسید خدمتگزاری که را آرزو داری

پاسخ دادم، آتش تو را که نمازم را به او نثار کنم، و اشا را، تا آن زمان که  
 )ساسانفر( م.«توان دارم، تیمارش کن

  ی به من رو  کین شه یشناختم که اند شبرندهیاهورامزدا، آنگاه تو را پ یا
و تا   کنم، ی م شی این یگفتم به راست ؟«یکنی م شی ای: »به که ندیآورد و پرس

 پردیس(. )او خواهم بود یتاب و توان دارم، در جستجو

پاک  را پاک و مقدس شناختم که منشِتُرد آنگاه خداوند جان و خِ یا
را  یچه کس دمی. پرسافتیو معرفت بقلبم راه  قتیآورد و نور حق یبمن رو
پاسخ   نی»خود چن ردیقرار گ  شی از همه مورد نماز و ستا شیپ یخواستار

 دا مز  یتو را ا   یو توان است فروغ تابناک و معنو  رویکه مرا ن  یگفتم« تا زمان
  آذرگشسب(. )دل خواهم بست یراست  نآئیو ب میستامی 

به  یکیوهومن ن لهیمزدا اهورا چون بوس یا ناسمشمی  زدیتو را ایقینا  
کنم( از   ش یایکه من نماز برم )و ن یخواه یبه که م دم یمن در آمد از او پرس

توانم اشا  برم و از همه برتر من تا میآنگاه به آتش پاک تو من نماز می
 شوشتری(. )خواهم داشت یرا گرام  ی( و درست ی)راست
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نزد من   ک«یترا پاک شناختم؛ آنگاه که »منش ن  یمزدا اهوره! براست   یا
  ـ]و من بدو پاسخ دادم:(  «؟یناسانشمی  »چگونه خود را باز  ـ: دیآمد و پرس

. تا بدان هنگام که مرا توش و  زارمگمی تو آذرِ »با دهش آن نماز که نزدِ 
  دوستخواه(. )دیشیتوان هست، به »اشه« خواهم اند

من آمد در   یمزدا اهورا، آنگاه که به من بسو یترا پاک شناختم، ا  و
)در پاسخ گفتم(: با آن   ؟ی که خود را باز شناسان یخواه  زیپرستش: از چه چ

   )پورداود(.  دنیشیخواهم اند  یکه بتوانم براست  یتا هنگام  دهش نماز نزد آذر تو

مرا فرا گرفت   کیشناختم که منش ن  ندهیترا افزا  یدانا، هنگام  یخدا  یا
ارمغان نماز خود را به فروغ »گفتم:    «؟یخدمت کن  یخواه می  کرا»:  دیو پرس
«  خواهم بست. یدارم، دل به راست ییو تا تاب و توانا کنممی  شکشیتو پ

  )جعفری(

تو را مقدس شناختم که وهومن )منش پاک( به من  آنگاه  دانا،    یخدا  یا
و من   ؟کرد یخواه  یرویقلب، پ میرا با صم یه : چه را دیآورد و پرس یرو

و تا   کنممی  یرویراه است پ  نیو والاتر  نیرا که بهتر  یپاسخ دادم، من راست
  شهزادی(. )بستخواهم  ینوی فروغ م نیدارم دل به ا رویآن زمان که ن

وهومنه بر من فرود   یهنگام   شگرم، یپاک و مقدس ستا  یروین  یتو را ا  و
و  شیدو گفتم ستابِ ؟ یکار دار نی کدام آمد و پرسش کرد که آهنگِ

دارم در راه  رویاهورامزدا آهنگ من است و ناتوان و ن آتشِ نیبزرگداشت ا
وهومنه،  ی. و تو اانمیرا به همگان بنما یتا راه راست کنممی نبرد یراست
  رضی(. )مطلق را بنگرم، باشد تا وجودم از آن سرشار شود  یده تا آن راست   راهم

من فراز آمد و   بر کی ناندیشة مزدا اهورا، آنگاه ترا پاک شناختم که  یا
آورم، و تا مرا تاب می گفتم: به فروغ مزدا نماز  ؟یآورمی : به که نمازدیپرس

   وحیدی(. )بندمی م یو توان هست دل به راست 
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10 ، بند 4۳هات   

  اَت تو مُویی داییش اَشِم هَیت ما زَئوزَئومی 

  آرمَئیتی هیچِیم نو ایت آرِم

      پِرِساچا ناو یا تُویی اِهما پَرشتا 

  پَرشتِم زی توا یتَنا تت اِمَوَتام

  هَیت توا خشَیانس اَ اِ شِم دیات اِمَوَنتِم

آرمئیتی که به  خوانم آشکار کن به همراه پس اشا را که پیوسته فرا می 
هایی با تو در میان ایم( و چه پرسش راستی سزاوار آنم از ما بخواه )چه کرده 

بگذاریم زیرا پرسش تو، همانند پرسش کسی توانمند است فرمانروایی با 
 ساسانفر(. )تواند توانایی را ارزانی داردتوست. آنکس که می 

  ی هستم، راهنمائ  شی که در جستجو ، یراست ی مزدا، مرا به سو یپس ا
خود مرا بپرس و مرا  یخواسته ها ازبا آرامش همراه و همگامم نما.  وکن، 

. بخشد  رویو ن  یبه من دانائ  تواندیم  کهپرسش و آزمون توست    چون  ، یازمایب
 پردیس()

  ی من است رهبر  یآرزو تیکه نها یو پاک یراست  یمرا بسو پروردگارا
. پروردگارا  میآ  لینا  یو محبت، برسائ  مانیمظهر ا  ، یتی از آرمئ  یرویکن تا با پ

تو چنان   یهاش ی. آزمامی خود را بثبوت رسان مانیتا ا یازمایاکنون ما را ب
  ی از سو که یرهبران ژهیبو د، یخواهد بخش یمعنو یرویاست که به انسان ن

 تیکرده و مش  ییو شهامت مردم را راهنما  رویاند با نمزدا الهام گرفته   یتو ا
   آذرگشسب(. )تو را انجام خواهند داد

( میجوئی )و م  میخوانی کن ما را به اشا که همواره او را م  یرهنمائ  نیا  بنابر
و   م یاکنون بپرس تا از تو آزموده شو ایمه کامل  همساز بوده آمد ی تیو با ارما

ما هست و او که خداوند )مردم( است برتر و توانا  یتو نشان توانائ شیآزما
  شوشتری(. )خواهد کرد
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کن   یرهنمون   ـام  ه »اشه« که همواره آن را فراخواند  یتو مرا به سو  پس
 بپرس از ما و بدان سان که  نکی. اابمیبدان دست  «یتیاز »آرم یرویتا با پ
و    یرومندیچرا که پرسش و آزمون تو، رهبران را ن  ؛یازما یما را ب  ، یخواه می 
   )دوستخواه( بخشد.«می یبرتر

  وسته یبهم پ  یمرا بنگر، چه من با پارسائ  نیراست  نید  دونیا  ( :دیگو  مزدا)
که تو از ما  بپرس از ما، آنچه را نکی. ادیخوانم که بنزد من در آیآن را هم

آن   نیاست، همچن  یرومندیپرسش تو مانند )پرسش( ن  یآر  دنیپرس  یخواه 
  پورداود(. )را کامروا کند رومندی دارد تو ن یکه توانائ یکس

همواره خواهان آنم و با آرامش  رایرا بنما ز یراست  ک، یمنش ن یا پس
  را یز میبپرس  میخواه می . از ما بپرس که از تو چه مباشمی همراه و همگام 
شده و از   دهیدانا پرس ی که از خدا ماندمی  شود، به آن دهیهر چه از تو پرس

  جعفری(. )گرددمی  تست که رهبر، کوشا و توانا

اره خواهان آنم تا با  ومنش پاک راه راست را به من بنما چه هم یا پس
به   وستهیپوهومن  ی. ا میمای)آرامش وجدان( آن را بپ یتیآرم یروین

 یتو چنان است که از جانب خداهای یی پاسخ ده چه راهنماما های پرسش 
 یی و کوشا ییهاست که همه را توانایی رهنما نیباشد و تنها ا  دهیبزرگ رس

  شهزادی(. )بخشدمی 

و   یپاکو  یزرتشت، بر تو فرود آمدم، بنگر که مزدا جز راست  یا بنگر
پرسش کن، چون   یآن چه را که خواهان نکی. است ین یزیفروغ جاودانه چ

  ی راست   ، یسرمد   یرویپاسخ است و ن  ةستیچون تو، شا  یخردمند  هایِپرسش 
  رضی(. )تو را راه خواهد آموخت ، یو پاک

از   ی رویبا پ تا ، یدلخواه من راه بنما یراست  یمزدا، پس مرا به سو  یا
که پرسش و آزمون   ، یازما ی. و از ما بپرس و ما را بابمی آن را در ییپارسا

   وحیدی(. )بخشد یو برتر یرومندیتوست، که راهبران را ن

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


221 

 

11 ، بند 4۳هات   

     سپِنتِم اَت توا مَزدا مِنگهی اَهورا 

 هیت ما وُهو پَئیری جسََت مَنَنگها 

  هیت خشُُما اوخزاییش دیدَاینگهِ پَئوُاورویم 

  زَرَزدیاایتیشسادرا مویی سانس مشَی یئستو 

  تَت وِرِزَ اِ ایدیایی هیت مویی مِرَ اُتا وَهیشتِم

ای اهورامزَدا تو را سزاوار ستایش شناختم آنگاه که وُهومن به سویم فرا  
آمد چون با گفتارت راستی )حقیقت( آفرینش آغازین را دریافتم با آنکه برایم  

نچه را به من گفتید بکار  آید آن باور را در میان مردم بپراکنم ولی آدشوار می 
 ساسانفر(. )خواهم بست زیرا بهترین است

به من    کین  شهیشناختم که اند  ندهیبر و افزا  شی تو را پ  یهنگام مزدا    یا
تو در  نیکه گسترش آئ افتمیآورد، و من، از سخنان تو آموختم و در  یرو
است به انجام   نیرا که نزد تو بهتر  آنچهمن،    یولمردمان دشوار است.    انیم

 پردیس( . )خواهم رساند

  ک ین  خداوند جان و خرد، آنگاه تو را پاک و مقدس شناختم که منشِ  یا
. هر افتمی نشیو ب رتیبخش تو بصآورد و در پرتو سخنان الهام  یبمن رو
 یاست بس دشوار، ول یدر دل مردم کار مانی ا جادیکه اام افته یچند در

کار شناخته شده است با  نیتو بهتر دگاهیپروردگارا من آنچه را که از د
  آذرگشسب(. )انجام خواهم داد  یکوشش و فداکار

اهورا. چون وهومن مرا فرا گرفت   یـ ا  ناسمشمی  یمزدا تو را به پاک  یا
  ان یو عمل دادم م مانی ا دیو از آغاز سخن شما را آموختم و به آنچه آموخت

  شوشتری(. )خواهد شد هایسبب دشوار ( مردم )ناراست عمل نمودن آن
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نزد من آمد و  ک«ی مزدا اهوره! ترا پاک شناختم؛ آنگاه که »منش ن یا
 ان یبه م تو امیکه بردن پ افتم ی بار از گفتار تو آموختم و در نی من نخست

است، به   نیبهتر یمردمان دشوار است؛ اما من آنچه را که به من گفت
   دوستخواه(. )سرانجام خواهم رساند

آن   درمن آمد  یمزدا اهورا، آنگاه که بهمن بسو یرا پاک شناختم، اتُ او
  پورداود(. )افتمیکه من نخست از سخنان شما آموزش  یهنگام

مرا فرا گرفت   کیشناختم که منش ن  ندهیترا افزا  یدانا، هنگام  یخدا  یا
 ، یگفت  نیو من نخست از سخنان شما آموختم و دانستم آنچه را که تو بهتر

مردم دشوار است من آنرا با دل و جان  انیاگر چه به کار بستن آن در م
  جعفری(. )داد انجام خواهم

مزدا اهورا که وهومن )خرد پاک( بر من  یتو را مقدس دانستم اآنگاه  و
بر آن شدم تا   افتمیظاهر شد و راه راست را به من نشان داد و چون آن را در

  ن یرا که بهتر  یکشم، راست  یراه رنج و سخت  نیهرچند در ا  اموزمیبه مردمان ب
  شهزادی(. )است به آنان نشان دهمآیین 

بر من فرود آمد   یکیمزاد اهورا که منش پاکت چون پ  یا  میستامی   را  تو
آیین   نی که ا افتمیآموختم. درآیین  وهومنه راه ی عنیوالا،  یِرویو از آن ن
است و هر چند در راه گسترش و آموزش آن    یو پاک منش  یراست  ةشادکامان

چون  د،از تلش باز نخواهم مان یچونان رنج بردم و خواهم برد، اما دم
  رضی(. )استآیین  نیبهتر

به من فراز آمد، و  کیناندیشة ترا پاک شناختم که  ی مزدا، هنگام یا
مردمان   انیتو در مآیین  که، گسترش افتمیمن، از سخنان تو آموختم و در

.  نمرسامی است، به انجام  نیدشوار است. اما من، آنچه را که به نزد تو بهتر
  وحیدی()
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12 ، بند 4۳هات   

   چا مویی مرَئُوش اَشم جَسُ فراخش نِنِه هَیت

  اَت تو مویی نوئیت اَسروشتا پَئیری اوغژا

    اوزی رِایدیایی پَرا هیت مُویی آجیمَت 

  سِرَ اُشُ اَشی مانزا رَیا هچَیم نُو

  یا وی اَشیش رانُو ای بیوُ سَوُیی ویدایات

ا سپس  و هنگامی که به من گفتی برای آموزش یافتن بیا به سوی اَش 
دستور دادی از اشا »نظام هستی و دادگری« نافرمانی نشاید همچنان که 
برای شتاب در این فرمانبرداری برایم پاداش خواهد رسید همراه آن پاداش، 

های هر دو گروه )نیکوکاران  توانگری و نیرومندی بسیار خواهد بود و پاداش
 ساسانفر(). دهی که سزاوارندو بدکاران( را به همان اندازه می 

 د یرا آموزش دهم، و از نافرمانان ناام  یراست  نیتا آئ ، یآنگاه به من گفت 
سروش را در درون خود بشنوم، و در پرتو    ی ره گشا  ی نگردم، و بکوشم تا آوا

  سته یبا فریو بدان، پاداش و ک کانیگروه، ن که به هر دو ابمیآن در ی روشنائ
 پردیس( . )داده خواهد شد

  ی ن« سخنکُ یروی پ ی: »با دانش کامل از راست یکه بمن فرمود آنگاه
سروش   ةمن بود، من کوشش خواهم کرد تا فرشت یقلب  ةکه خواست یگفت
روشن سازم    یزدیکرده، قلبم را از پرتو ا  داریوجدان« را در درونم ب  یندا  ای»

و بدان آنچه   کانیحاصل کنم که هر کس از کرده ن  یاگاه   قتیحق  نیو به ا
  آذرگشسب(. )خواهد شد دهیزاوار است بدو پاداش بخشرا س

که چه نشنوم  یکنم نفرمود یرویدانش از اشا پ یکه برا یفرمود چون
من   در یزدیبرکت ا با  ی و نکنم و چگونه رفتار کنم تا سروش همراه روشنائ

  شوشتری(. )به دو گروه بدهد فریک ایو پاداش  دیدرآ
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آور و آن را  یاشه رو ی: »به سو یهنگام که مرا فرمان داد بدان
»بکوش تا سروش در   ـ: یبه من گفت  دهیهرگز ناشن یفراشناس!«، سخن 

که به هر دو گروه پاداش  یابیرا در یزدیا دهشِ و پرتوِ ابدیاندرون تو راه 
   دوستخواه(. )بخشدمی  [و پادافره]

چون   ، یآ ی راست یآموخته شدن بسو ی: از برایآنگاه که بمن گفت  و
 د، یسروش من بدر آ نکهی از ا شیپ ز، یبرخ  ـ از من یفرمانبی ـ  یفرمان داد
.  ( پخش کندانیو ز)توانگر پاداش بهر دو هماورد در سود    اریبس  یش اَبهمراه  

  پورداود()

و به آنچه که ای  ه به جست و جو پرداخت  ی: تو از راه راست یچون تو گفت  و
 ، یتا سروش، آن الهام اله  زمیانگمی من خود را بر   ، یگوش داد، تن نداد  دینبا

و بد  کیرا روش سازد و به هر دو گروه ن ییکو ی و اصول ن دیدر دلم آ
  جعفری(. )بخش بدهد ییرهاهای پاداش

که فرمان سروش و اشا را از درون خود شنودم بر آن شدم تا   یهنگام
و چون  چمیاز آن سرنپ یو دم اموزمیدرست را به مردم بآیین  راه راست و
تمام   راست و درست است با کوشش و اراده و جرأتِآیین  نی دانستم که ا

   شهزادی(. )میکامروا گرد  نید نیا رندگانیخواهم داد. باشد که من و پذ میتعل

شدم، فرمان سروش را در جان شنودم و چون   ختهیمزدا چون برانگ یا
 رفتم، یشور پذ  سرشار ندارد، با  ةجز سود و بهر  یاست که در پ  یشاَ آیین    نیا

  رضی(. )میکامروا گرد رندگانیباشد که خود و پذ

  ی راست   ی: به سویکه چونان نشنوده بودم، گفت  یگفت  یبه من سخن  آنگاه، 
آن   ییروم، تا دانا گردم، بکوشم تا سروش در دلم آوا دهد، و در پرتو روشنا

. داده خواهد شد ستهیبا فریو بدان، پاداش و ک کانیکه هر دو گروه ن ابمیدر
  وحیدی()
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1۳ ، بند 4۳هات   

    سپنِ تم اَت توا مَزدا مِنگهی اهورا 

 هیت ما وُهو پئیری جسَت مَنَنگها 

    اَرِتا وُایزدیایی کامَهیا تِم مُویی داتا 

 دَرگَِهیا یَئوش یم واو نهَ اِچیش دارِشت ایتِ

  وَایریاو ستُوایش یا توهمی خشترویی واچی

آنگاه که   ای اهورامزدا! به راستی تو را پاک و سزاوار ستایش شناختم
وُهومن »اندیشه نیک« به سویم فرا آمد برای آگاه شدن به آرزوهای من، 
کامم را برآرید و آنها را ارزانی دارید: »یک زندگی دراز که هیچکس تو را از  

ای پسندیده و گزیدنی که گفته شد در پرتو دارد و خواسته نمی  آن باز
 ساسانفر(. )شودفرمانروایی تو یافت می 

به من    کین  شهیشناختم که اند  ندهیافزا  بر و  شی تو را پ  یهنگاممزدا،    یا
  ی دراز  یزندگ  مرامن به او گفتم:    و  ؟ست«یتو چ  ی: »آرزو دیآورد و پرس  یرو

 پردیس( . )شوم روزیو بر آنان پ ستمیبتوانم در برابر دروغکاران با تاآرزوست، 

  ک ی ن را پاک و مقدس شناختم که منشِخداوند جان و خرد، آنگاه تُ یا
  ت ی بغا دنیرس  ی . پروردگارا براافت یبقلبم راه  قتیآورد و نور حق یبمن رو

ز تو  که جَ یزیدار، آن چ یدراز بمن ارزان یزندگان ش یخو یآمال و آرزوها 
مطلوب و آرزو شده که   یآن زندگان ستین دنیبخش ی ارایرا  گرید یکس
  ی ترا شَ بوده و به خَ  انیجهان  شرفتیپ  یبرا  تینوع و فعال  از خدمت بهم  رشارس

   آذرگشسب(. )دارد یتو بستگ

ـ چون وهومن مرا فرا گرفت   ناسمشمی  یمزدا اهورا تو را به پاک یا
( که یستیدراز )ز  ستیارمان( به بخش ز  نیرمان من )اا)آمد( )من گفتم( از  

در آن خشتر   کهیوجود دهیبرگز ستیز یعنیجرأت ندارد آرزو کند  یهر کس
   شوشتری(. )تو گفته شده
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نزد من آمد تا  ک«ی مزدا اهوره! ترا پاک شناختم، آنگاه که »منش ن یا
کس جز    چیدار که ه   یارزان   یرپاید  ی»مرا زندگان   ـ:  ابدیمرا در  یآماج و آرزو

آن داده   دیتو، نو  یِونُیم  یِاریکه در شهر  یآرمان  یآن زندگان  د؛یتو نتواند بخش
  )دوستخواه( شده است.«

 یمن آمد از برا  یمزدا اهورا، آنگاه که بهمن بسو  یترا پاک شناختم، ا  و
جاودان که  یآن زندگ د، یدار یآن را بمن ارزان  ـ کام من یشناختن دادخواه 

آرزو شده که در  یِنتواند کرد، آن هست ریشما را بر آن شدن ناگز چکسیه 
  پورداود(. )کشور تو گفته شده

مرا فرا گرفت   کیشناختم که منش ن  ندهیترا افزا  یدانا، هنگام  یخدا  یا
 یبده که کمتر کس یدراز  یزندگان نی. مرا چنابمیتا آرمان و کام خود را در

است که   یدنیبرگز یداشتن آن درخواست کرده، و آن همان زندگان یبرا
  جعفری(. )تو هست یار یدر شهر ندیگومی  همه

کرد  یمزدا اهورا که خرد پاک به من رو یتو را مقدس شناختم اآنگاه 
دراز   یزندگ  کیو من گفتم آرزومند    ؟ستیتو چ  یزرتشت آرزو   ی: ادیو پرس

کنم و   یستادگیا شتریو سالم هستم تا بتوانم در برابر دروغ پرستان هر چه ب
  شهزادی(. )شوم روزیبر آنان پ

 یِمنش  کیوهومنه، آن ن  یمزدا، هنگام  یا  شگرمیجان ستا  ةتو را با هم  و
تا رامش   ستیزرتشت کامت چ یبر من فرود آمد که ا  یکیچونان پ تیزدیا
 یِ مطلق است و پرتوها  ریکه خ ییگفتم اوست مزدا ـزرتشت، ـ و من  ابد، ی
چون  کیاز او نتوانستم خواست، ل یام به راه کما را در بردارد، پس  رشیخ

  رضی(. )شد  دهیکامم پرس

به من فراز آمد، و بدو   ک یناندیشة مزدا، آنگاه ترا پاک شناختم که  یا
دلخواه،   یآرزوست، آن زندگ  یدراز   یبه آماجم، مرا زندگان  دنیرس   یگفتم: برا

وحیدی(. ) توست یاریو در توان و شهر ، یبخشی که تنها تو م 
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14 ، بند 4۳هات   

    هیت  نا فریایی وَ اِدَمنوُ ایسوا دَئیدیت 

  مَئییو مَزدا تَوا رَفِنُو فراخش نِنِم

    هَیت  توا خشتَرا اَشات هچا فرانش تا 

  اوزی رِایدیایی اَزِ سَرِدَناو سِنگهَ هَیا

  مَت تاییش ویسپاییش یویی تویی مانترا مَرنْتی

همچون مرد توانگری، که کسی را به دوستی پذیرفته و او را یاری  
دهد تو نیز پشتیبانی خودت را که همراه با بینش و دانایی است به من  می 
آید زانی دار آن )پشتیبانی( که در پرتو توانایی از روی راستی به دست می ار

تا برپاخاستن خود دشمنان و هماوردان آموزش تو را دور کنم به همراه همه 
 ساسانفر(. )کنندآورند و پیروی میکسانی که پیام تو را به یاد می 

 زیبخشد، تو نمی  یبه دوست خود شادمان  یمزدا، همانگونه که دوست یا
 ن یچن  بادار.    یارزان  یمن شادمان  روانیپ  به  ، یبا خرد پر توانت و در پرتو راست

که سخنان   یکسان از تااست، که من به پا خواهم خواست  یروزائیمهر ن
 پردیس( . )کنم یبانیپشت دهند، یتو را گسترش م زیبرانگ شهیاند

کرده و او  یبدوست خود مهربان یو توانائ ریمزدا آن سان که مرد دل یا
و   یفزون از اندازه بخش. آن شاد یشاد روانمیبخشد، به پمی  را آرامش 

پروردگارا  .ستتُ یاریدرت شهرو در قُ دیبدست آ  یکه در پرتو راست  یرورسَ
 یبانیتپش دن یراسترا می   یآور آسمانکه پیام  یو همه کسان یراست نیمن از آئ

  آذرگشسب(. )خواهم کرد

مزدا برکت دانش تو  یدهد اجوانمرد و خداوند به دوستش می  آنچه
بخشد به می و همت رددگفراهم می  اشا لهیهست که از خشتر و تو بوس

ترا   آنانکه به ما یاریاز آموزش تو به  یبانیبه پشت رانهیبندی و دفاع دلصف
  شوشتری(. )دهندفرمان تو توجه می  یعنی
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 پناه یرا به مهربان یدوست ، ییتوانا مزدا! آنچنان که فرزانه مردِ یا
مرا    روانیو در پرتو »اشه«، پ  شیخو  «یونُیم  یِاریبا »شهر  زیبخشد، تو نمی 

و از  میزیبپاخ ند، یراسمی  ترا یِره«ثَنْآنان که »مَ ةپناه بخش تا من و هم
   دوستخواه(. )میکن یبانیپشت [تو ی]هاآموزش 

  ی ارزان ی بآن تواناست بدوست یپناه مهربان تو، آنچنان که مرد دانائ اگر
  نی نچنی بمن رسد، پس ا بهشتیارد یانجیتو بم ی اریمزدا، با شهر یدارد، ا
که آموزش    یکسان  ةتو با همآیین    برابر شدن بخوار دارندگان  یاز برا  زمیبرخ
  پورداود(. )دارند ادیتو ب

 د، یآبرمی   یتو و از راست   یاری خود را که از شهر  ییو راهنما  یار یمزدا،    یا
. تا برجستگان دهدمی به دوستش    ییدار که دانا و توانا  یارزان  ارانمیبه    یبطور
  جعفری(. )زمیترا به دل دارند، برانگ امیرا که پ یآنان ةو هم

 ی پشت و پناه دوست خود است، ا  وستهیپ  یکه دوست مهربانگونه  همان
تو را به  آیین  به من ده تا بتوانم ییرویباش و ن بانیو پشت  ریمزدا مرا دستگ 

 دهندمی تو گوش  یبگسترانم و به آنان که به فرمان تو و دستورها یخوب
  شهزادی(. )زندیبگردانند و با آنان بست یپرستان روتا از دروغ  اموزمیب

با گروه  برخوردار باشم، تا ادهیز یِرومندیکامل و ن یتا از راست  خواهانم
و   میشو  روزیو بر آنان پ  میکن  یستادگیدر برابر دروغ پرستان ا  میبتوان  روانیپ

جاودانان   از شمارِ ینوی و در آن جهان م می جهان کامروا باش نی آن که در ا
  رضی(. )میگرد یآن کشور بهشت

بخشد،  یو توانا، به دوست خود شادمان ریکه مرد دلگونه همانمزدا،  یا
دارد.   یارزان  یمن شادمان  روانیبه پ  ، یخود، و در پرتو راست  یاریبا شهر  زیتو ن

  ز یانگه اندیشسخن    ندهیکه سرا   ییآنها  ةمن بپا خواهم خاست، و همراه با هم
 وحیدی(. )تو خواهم بود یهاآموزش بانیتو هستند، پشت

 

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


229 

1۵ ، بند 4۳هات   

     سپِنتم اَت توا مَزدا مِنگهی اهورا 

  هیت  ما وُهو پَئیری جَسَت مَنَنگهُو

   دخَشَت اوشیایی توشنا مَئی تیش وهیشتا 

 نُوئیت نا پُئوروش درگِوَتُو خیات چیخش نوشُو 

  اَت تویی وپسنگ اَنگرِنگ اَشَئونُ آدِرِ

ای اهورامزَدا تو را پاک و سزاوار ستایش شناختم آنگاه که وُهومن )منش   
نیک( به سویم فرا آمد. سفارش کرد بهترین چیز برای هوشمند اندیشیدن 

دروغ را خشنود )و از خود راضی(  در آرامش است »مباد مردی بخواهد پیرو 
کند. چه آنها، همه درستکاران )و پیروان اشا( را بدخواه )و دشمن( 

 ساسانفر(. )«انگارندمی 

 ک ین شهیشناختم که اند ندهیبر و افزا شیپتو را  یاهورامزدا، هنگام  یا
در آرامش    دنیشیاند  شرفت، یراه پ  نیآورد، و مرا آموخت که بهتر  یبه من رو
کرد.  د یدروغکاران را نبا ی خوش آمدگوئ چگاه، یکه ه  افتمیاز او در  و است. 
 پردیس(. )شمارندمی  آنان همه راستکاران را دشمن چون

پاک  را پاک و مقدس شناختم که منشِتُجان و خرد آنگاه  خداوندِ یا
که  افتمی. آنگاه درافتیو معرفت بقلبم راه  قتیور حقآورد و نُ یبمن رو

  چ یاست و ه  یمعنو نشیکسب دانش و ب ةل یوس ن یاندیشة آرام و ژرف بهتر
آنان  رایز د، یدرآ یآشت با هواخواهان دروغ از درِ ستین ستهیشا یرهبر
   آذرگشسب(. )خود پندارند یشگ یکرداران را دشمن همزکاران و درست یپره 

چون وهومن مرا فرا گرفت )در  ناسمشمی  یمزدا اهورا! تو را به پاک یا
( مراقبه و سکوت  لهیوس) نی( بهتری)روان یدگیبال یآمد(. من آموزد که برا

که آنان   رای( ناراستان را خوشنود سازد زنی)د یرهنما دیباشد و هرگز نبامی 
 شوشتری(. )پندارندمی ( را دشمن خودسنانی)مزد کانین
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نزد من آمد و مرا  ک«یمزدا! ترا پاک شناختم؛ آنگاه که »منش ن یا
 هشدار]است و  یراه دانش اندوز نیدر آرامش، بهتر دنیشیآموخت که اند

با  هموارهشود، چه، آنان دُروندان  یخشنود هیما دیرهبر هرگز نبا [داد که
  دوستخواه(. ) ورزندمی  یونان دشمن شَاَ

 ی من آمد )و( از برا  یمزدا، آنگاه که بهمن بسو یرا پاک شناختم، اتُ و
  ی خوشنود ةی ما شهیهم دیبهتر: نبا یتی )مرا( توشنامئ اموختیآگاه ساختن ب

  پورداود(. )پرستان را برآشفته کند یراست  ن یدروغ شدن چه ا روانیپ

مرا فرا گرفت   کیشناختم که منش ن  ندهیترا افزا  یدانا، هنگام  یخدا  یا
 راه  نیبهتر دنیشیدر آرامش و سکوت اند شرفتیپ یو نشان داد که برا

آنان    رای، زکندمین  را کاران  دروغ  ییخوشامدگو  ییآدم پر تجربه  چی. ه دباشمی 
  جعفری(. )مارندشمی همه راستکاران را دشمن

من آمد   یمزدا اهورا که وهومن به سو  یتو را مقدس شناختم ا  یهنگام
تو    ادیو    هاندیش   زیچ  نی روان بهتر  ی رومندین  یکه برا  ابمی و مرا واداشت تا در

و  تیهرگز به جلب رضا دیاست و مرا آگاه فرمود که نبا یخاموش ةدر گوش
. دانندمی  خود  دشمن  نیرا بدتر  یآنان راست  رایدروغ پرستان برآمد، ز  یخشنود

  شهزادی()

  ی ست یچون وهومن برمن فرود آمد و گفت که با  شگرم، یمزدا، تو را ستا  یا
  ینگران ة زیدر مبارزه انگ ی امان باشد، مبادا که سستبی  با دروغ کاریپ

  رضی(. )را فراهم آورد  انیگرای راست

و  آمدبه من فراز  کی ناندیشة مزدا اهورا، آنگاه ترا پاک شناختم که،  یا
در آرامش است، و  دنیشیاند ، یینویم یراه بالندگ نیمرا آموخت که، بهتر

با راستان   وستهیآنان پ را یباشد، زدُروندان  یخشنود یدر پ دیراهبر هرگز نبا
  وحیدی(. )ندیپومی ی راه دشمن 
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1۶ ، بند 4۳هات   

    اَت اَهورا هوُ مَئین یوم زَرَتوشتروُ 

  وِرِنتِ مَزدا یستِ چیش چا سپِنیش تو

   استوَت اَشِم خیات اوشتانا اَئوجُنگهوَت 

  خوِنگ دَرِسویُی خشترویی خیات آرمَئی تیش

 اَشیم شیئُوتَناایش وُهو دَئیدیت مَنَنگها 

)سپنتامَئینو( که به راستی از  پس ای اهورا زرتشت گوهر مینوی تو را  
گزیند تا باشد که اشا تَن و پیکرم را با همه پاکترین است برای خود برمی

زندگی سرشار از نیرو و شور زندگی بیاراید بشود که آرمَئیتی در قلمرو 
فرمانروایی تو که چون خورشید درخشان است در پرتو منش نیک کردار مرا  

 ساسانفر(. )پاداش دهد

و   نی تر ندهی که افزا  کندی تو را دنبال م شهیراه اند زرتشت، اهورا،  یپس ا
  ک ین شهیکه بر اند یو کردار یکه در پرتو راست  باشد است.  نیتر شبرندهیپ

 یدرون   نیو آرامش در سرزم   رد، یگ   رویما ن  یو ماد  ی نو یم  یزندگاستوار است،  
 پردیس( . )بخشد کوین یرا سرانجام تابان شود، و ما ما

خرد را بمنظور  نیپاکتر شیخو یجان و خرد زرتشت برا خداوندِ یا
سازد.  رومند یما را ن یماد یزندگان یو درست ی. بشود که راستدیراهنما برگز
  د یو محبت چون پرتو درخشان خورش مانیبا نور ا یمعنو یرویبشود که ن

 رد خدر پرتو منش پاک و عقل و    کهی قلوب ما را روشن سازد. پروردگارا بکسان
   آذرگشسب(. )دهند پاداش بخشانجام می  یکار

  ن یکه از تو هست و آن پاکتر دهیرا برگز یاهورا! زرتشت روح یا پس
  ی تیما بشود و ارما  یبرا  یتو و پر از توانائ  یمجسم پر از زندگ  یاشا  ایاست. آ
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از وهومن    یت ی( و ارمارندیگمی  ی تابنده )در باطن ما جا   د یو خشتر چون خورش
 شوشتری(. )ملهم شده به اعمال ما برکت دهد

  شتن یخو یترا برا یِ نو«یم نیمزدا اهوره! پس زرتشت، »سپندتر یا
 [بشود که]بخشد.  رویاستومند ما را ن  ی»اشه« زندگ [بشود که]. دیبرگز
  [ بشود که]ما را درخشان کنند.    ی]تو[ زندگ  «یوِنُی م   یِاریو »شهر  «یتی»آرم

  دوستخواه(. )ما را پاداش دهد یکردارها ک«ی»منش ن

 یآن پاکتر روانت را ا دیخود برگز یاهورا او، زرتشت، از برا یا دون، یا
برخوردار باد در کشور  رویو ن یاز زندگ یآراسته باد راست کریبپـ مزدا 
است   کیکه از منش ن ی ردارهائکبشود که او ب  ـ سپندارمذ  دسانیخورش

  پورداود(. )ده پاداش د

که  نندیگزبرمی ترااندیشة خود آن طرز  یمزدا، زرتشت برا یا پس
روح بدمد و آرامش در   یماد  یدر زندگان  یاست. بشود که راست ترین  نده یافزا
 انجام  کیکه با منش ن ییکارها یو برا ابدیتابان گسترش  یار یشهر
  جعفری(. )پاداش داده شود رند، یگمی 

 یو وجدان( را برا  مانیا  یروی)نتی  آرمئی من که زرتشت هستم    نیا  بنابر
تابان   دیچون خورش  یو پاک  یراست  یرویآن، ن  یاری. باشد که به  دمیخود برگز

  مان کیو وهومن ما را به حسب کردار ن ین یکند و آرمئ یبر همه نور پاش
  شهزادی(. )پاداش و مزد بخشد

توان بخشت، زرتشت را در بر  یروهایآن انوار تابان و ن ةمزدا هم یا
 ی را که از دروغ پرستان رو یراند و آنانستَگُبِ بهی راآیین  نیتا بتواند ا ردیگ

  رضی(. )ردیهستند در شمار رستگاران بپذ  یبهآیین    رشیگردانده و خواهان پذ

. ندیگزبرمی راها ه ش یاند نیپاکتر شتنیخو یاهورا، پس زرتشت برا  یا
 یی نویم  ییو توانا  یی پارسا  رد، یگ  رو ین  ما  ی ماد  یزندگ  ، یباشد که در پرتو راست

. برساند  کویما را به پاداش ن  یکارها  کیناندیشة  ما را تابان گرداند، و    یزندگ
  وحیدی()
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و چهارم هات چهل   

1 ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  نِمنگهُو آ یَتا نِمِ خشماوَتو

   مَزدا فریائی تواوانس سَخیات مَواَیِت 

  اَت نِ اَشا فریا دَزدیائی هاکورِنا

  یتا نِ آ وُهو جیمَت  مَنَنگهُو

پرسم، ای اهورا! به راستی برای من آشکار کن. برای  این را از تو می  
چون تو چگونه باید نیایش شود. ای مزَدا مرا آگاه کن کسی مانند من، کسی  

دوست تو برای کسی چون تو چگونه نیایش کند. تا آنکه همکاری دوستانه  
. اشا به ما ارزانی شود. همچنین وُهومن )منش نیک( به سوی ما روی آورد

 ساسانفر()

راهت   رهروان  هچگون  ابمیدر  یاهورامزدا آنگونه که بدرست  یبه من بگو، ا

و باز از  ؟آموخت یچون من را خواه  یدوست یو تو ک ؟شناخت تو را خواهند

 کین شهینمود، تا با اند یخواه  یار یمرا  یدر پرتو راست یکپرسم، ی تو م

 )پردیس(  ؟شوم ستیهم دم و هم ز شهیهم

را    قتی دارم و خواستارم حق  یاز تو پرسش   یبافروتن  کتا، یبخش  هستی   یا
مزدا قلب   یا ؟آورد یبجا دیپرستش تو را چگونه با ای. آیبر من آشکار ساز 

راه درست را   ناسدشکه ترا خوب می ی است، بگذار کس زیهر تو لبرمن از مِ 
تو  یاریاز  یو درست ی بمن نشان دهد. پروردگارا بشود که در پرتو راست

. روشن گردد ینیو ژرف ب ینور پاک منشدلمان از  ةدیبرخوردار گشته و د
  آذرگشسب()

  از یو ن یپرسم با فروتن اهورا ـ می  یپرسم بگو بمن راست ااز تو می  آن
 یمزدا! رهنمائ یکه از شماست ا یکیچگونه بپرستد شما را )ارداتمند شما( 
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برسد تا  یاری محبوب ما( اشا بما لهیکه به عاشق شما )چون من( و بوس
 شوشتری(. )ما برسد انیوهومن م

 د یبا]: چگونه یگو []پاسخ ی؛ مرا بدرست پرسممی  را از تو  نی اهوره! ا یا
آن ]همچون تو،  یمزدا؛ )بگذار[ کس یا ؟دلدادگان تو ةفروتنان شیاین [باشد
  ی اریما را  ، یگرام یِ. پس در پرتو »اشه«اموزدی چون من ب یبه دوست  [را

   دوستخواه(. )دیما آ یبه سو ک«یبخش تا »منش ن

  ی نماز، آنچنان نماز  ةاهورا: دربار   یدرست بمن بگو، ا  ، پرسممی   از تو  نیا
مانند   یمانند تو بدوست  یمزدا، کس  یاست ا یمانند شما کسان یکه از برا 

دهد  یاریکه او  دیارجمند با بهشتیارد یانجیو بم اموزاندیآن را ب دیمن با
  پورداود(. )دینزد ما فرود آ کیمنش ن نکهیتا ا

آگاه ساز سرم خم است اما چگونه    ی مرا بدرست  ا، ی، خداپرسممی   از تو   نکیا
  ی اریما را به دست   یک  ؟آموخت   یچون من را خواه   یدوست   ی ک  ؟ترا نماز ببرم

 ؟دیایو نزد ما ب اوردیبه ما ب یرو کیکرد تامنش ن یخواه  نیمهر آگ یراست
  )جعفری(

 ؟ ستود  دیبا  یاهورا، مرا آگاه فرما، چگونه تو را به درست  یاپرسم  می  تو  از
  م یتا همه بتوان اموزیمزدا آن را به من، که چون جان تو را دوست دارم، ب یا

. آورد یما رو ةهم یو منش پاک به سو میبر یپ قتیراه به حق نیاز ا
  شهزادی()

که   یشیچگونه است، آن ستا  شیاهورا، که ستا  یا  کنممی  تو پرسش   از
  شور هواخواه لطفِ  آن را به من که از جان، با ؟است ییچون تو خدا ةستیبا

ارجمند شوم و   لهیبدان وس تا اموز، یدر پناهت هستم ب یتوام و چونان دوست 
  رضی( . )دیبر من فرود آ یو پاک یراست

چگونه  ، یبازگو یمرا بدرست  ، پرسممی را از تو نیمزدا اهورا، ا یا
 چون من ی راه را، به دوست یک ؟ترا بشناسند ، یفروتن  با دلدادگان تو

  ک یناندیشة تا  ، یکنمی ی ار یدلخواه، مرا  یدر پرتو راست یو ک ؟یآموزمی 
    )وحیدی(  ؟دیما آ یبه سو
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2 ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کَتا اَنگهِئوش وَهیشتهَیا پَئُواورویم

   کاتِ سوئیدیائی یِ ای پَئی تیشات 

  هوُ زی اَشا سپِنتُو ایریختِم ویسپو ایبی یُو

  هارو مَئی نیو اَهوم بیش اوروَتو مَزدا

آشکار کنی. بنیاد پرسم ای اهورا به راستی برای من این را از تو می 
آیا کسی که آنها را بخواهد و   ؟بهترین زندگی در این جهان چگونه است
»او با   ؟تواند دور از گزند بماندبرای به دست آوردن آنها تلش کند می

پیروی از اشا به راستی مردی پاک و پاسدار مرده ریگی است که برای  
سته با گوهر مینوی  همگان است«. ای مَزدا او درمان بخش زندگی و همب

 ساسانفر(. )تو خواهد بود

  ی زندگ  کی  سرچشمه  ابم، ی در  یاهورامزدا آنگونه که بدرست  ی به من بگو، ا
  ن یچن نیا یپاداش آنکه در جستجو ستیو چ ؟خوشبخت در کجاست

 یشده، چگونه در پرتو راست   دهیهمگان برگز  یو آنکس که از سو  ؟ستیزندگ
 )پردیس( ؟خواهد بود شبرندهیپ یها شهیو نگهبان اند ها، یچاره ساز دشوار

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
 ا یآ  ؟کدام است  یمعنو  یزندگ  نیو والاتر  نیبهتر  ةسرچشم  ای. آیآشکار ساز

 یا ؟افتیخواهد  ی کند چه پاداشبآن تلش می  افتنیدست  ی که برا یکس
 ادنژ ةدیمقدس است، او برگز یو درست یمزدا اوست رهبر ما که در پرتو راست

 یبه تمام معن  یو روحان  یدوست واقع  کی  ،یبخش زندگبشر، پاسدار مردم، درمان
  آذرگشسب(. )است

 یانجام زندگ  نیبرتر  یاهورا چگونه برا  یپرسم از تو راست به من بفرما، ا  آن
 ابیرا رهنماست که کام گرید یروان پر تمنا کیقینا  یبکوشد، او که  یکیپاک 

( پاک است و نگهبان به نفس و تیگل همه )بشر شابواسطه اَ ا او یقین رایگردد ز
  شوشتری(. )مزدا یروان شفا دهنده و دوست است ا
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: چگونه است  یگو []پاسخ یمرا بدرست ، پرسممی  را از تو نیاهوره! ا یا
آن [ کوشاست، چه  یدر پ] یو آن کس که براست «یزندگ نیسرآغاز »بهتر

 ةدیو برگز  گیپاک، ]آن[ مرده ر  []آن   ـاو    یمزدا! براست  یا  ؟[ابدیمی]  ی پاداش
بخش  درمان  [و]]مردمان[ و دوست    یِونُی م  در پرتو »اشه«، نگاهبانِ   ـهمگان  

   دوستخواه(. )است یزندگ

بهتر جهان   اهورا: چگونه در آغازِ  یدرست بمن بگو، ا  ، پرسممی   از تو  نیا
  ، یراست یا ، یاو آر ؟خواهد کرد افتیکه آن را در یپاداش سود دهد بکس

 ی ا  ، یبخش زندگآن پاک، سراسر انجام را نگران )است(، آن دوست درمان 
  پورداود(. )مزدا

که از آغاز   یآگاه ساز چگونه دوستار  یمرا بدرست  ا،یخدا  ،پرسممی  از تو  نکیا
در پرتو  یکس نیچن رایز دیاست، به آن خواهد رس یزندگان نیبهتر یدر جستجو

 ،یسازد. او پاسدار معنومی  یو آنان را غن دیافزامی  مردمان را  ةهم ییدارا  یراست
  جعفری(. )ساز جهان و دوست همه استچاره

 یزندگ سرانجام ایبدانم، آخواهم می یاهورا، چه به راست یاپرسم می تو از
 گرانیروان د یرستگار یکه برا یدر دو جهان است و کس یخوشبخت ییپارسا
هر که به مردم مهر ورزد   دانممی  مزدا  یرا ا  نیا  ؟خواهد برد  کین  ةکوشد، بهرمی
 یبخش زندگدوست تو و درمان یکس نیبکوشد، چن گرانید یرستگار یو برا

  شهزادی(. )مردم خواهد بود

 گرِپاک، آن دوست دوستار تو، آن درمان زرتشتِـ ، من کنممی تو پرسش از
 دارم تا در آن جهانِ   یزندگ  نیا  یمردمان، که چشم به راه فراسو  یِ زندگ  یِدردها
شان خواهند یهانیکیچه سان به پاداش آن    کانین  ایچه خواهد گذشت، آ  نیپس
  رضی(. )میشادکامانه را بر مردمان باز گو دینو نیتا ا د،یرس

سرآغاز و  ستیچ ،یبازگو یمرا بدرست ،پرسممی را از تو نیمزدا اهورا، ا یا
 ؟ابدیمی یآن کوشاست، چه پاداش یکه در پ یو کس ؟هایزندگ نیبهتر ةسرچشم

پاک، دوست و چاره ساز  ،یهمگان است، چگونه در پرتو راست ةدیو آنکه برگز
  )وحیدی( ؟است یینویم یکارها ةو نگهبان هم ،یزندگ
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۳ ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کسَنا زانتا پتا اشهیا پُئورویُو

   کسَنا خِونگ سترِم چا دات اَدوانِم 

  کهِ یا ماو اوخشی یِئیتی نِرف سَئیتی توات

  تاچیت مَزدا وَسِمی اَنیاچا ویدویه

پرسم، ای اهورا براستی برای من آشکار کنی. کیست این را از تو می  
سرچشمه )پدر( سامان و نظام هستی  )اشا( در آغاز آفرینش. کیست که مسیر  

افزاید و  رگان را بنیاد نهاده. با کیست که ماه گهگاه می خورشید و ستا 
 ساسانفر(. )کاهد. ای مزَدا دانستن اینها و چیزهای دیگر را آرزو دارممی 

آنکه در آغاز   ستیک  ابمیدر یاهورامزدا آنگونه که بدرست یبه من بگو، ا
ماه را گاه   و ؟آموخت مودنیو ستارگان، راه پ دیو به خورش ؟دیرا آفر یراست

. زمیخواهان دانستن همه چ منمزدا  یا ؟و گاه در کاهش نهاد شیدر افزا
 پردیس()

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
بوده   یو سرچشمه راست  دگار یآفر یدر روز ازل چه کس  ای. آیآشکار ساز 

آنکه  ستیک ؟فرمود نیی و ستارگان را تع دیخورش ریراه س  یچه کس ؟است
  ن یا ةخواهم از هممزدا من می  یا ؟لل ساختهِ یبدر و گاه  یماه را گاه 

  آذرگشسب(. )ابمی یآگاه  گرید یزهایو بسا چ قیحقا

اشا است و کدام کس راه   یپدر معنو  نیو نخست نندهیکس آفر کدام
 ازدس)فلک( خور و ستارگان را ساخت و که به نوبه هلل )و بدر را هلل( می 

.  خواهم بدانم از تومزدا! می  یرا ا عتیطب یرازها زهایچ گرید زیو ن نها یا
 شوشتری()
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در   ی: چه کس یگو []پاسخ ی مرا بدرست ؛پرسممی  را از تو نی اهوره! ا یا
و  دی]گردش[ خورش که راهِ ستیک ؟»اشه« بوده است و پدرِ دگاریآغاز، آفر

 ؟کاهدمی باره گریو د د یزافَی که ماه م ستیاز ک ؟ ستارگان را بر نهاده است
  دوستخواه(. )را بدانم [زهایچ] گریهمه و د ن یمزدا! خواستارم که ا یا

پدر   نشیاز آفر ستی اهورا: ک  یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
 ستیاز ک  ؟و ستارگان راه )گردش( داد  دیکه بخورش  ستیک  ؟نینخست  ، یراست

( دانستن زهای)چ  گریمزدا، و د  یا  ن، یا  ؟کاهدی )و( دگرباره م  دیفزای که ماه م
   پورداود(. )خواستارم

 ن ی نخست یآگاه ساز چه کس یمرا بدرست  ا، یخدا  ، پرسممی  از تو نکیا
و ستارگان راه را استوار    دیخورش  یبرا  یچه کس  ؟است   یو پدر راست   نندهیآفر

 گریو د نهایمزدا، همه ا یا ؟کاهدی و م دیافزا می که ماه  ستیاز ک ؟کرده
  جعفری(. )بدانمخواهم می  را زهایچ

در  یچه کسجز تو ـ بدانم خواهم می  ی اهورا به راست یاپرسم می  تو از
  ر یو ستارگان راه س دیبه خورش یچه کس ؟دیافریرا ب نشیروز نخست آفر

 را  گرید یزهایو بسا چ نهایا ؟ستیماه از ک  ش ی کاهش و افزا ؟بنمود
  شهزادی(. )بدانم یبه درستخواهم می 

و   افتی ی چه سان هست نش یآفر نیاهورا: ا ی ا  کنممی  از تو پرسش  و
گرف، که  نظام شِ  نیاز ا اگاهانیمزدا مرا ب یدارد. ا یبر آن سرور یچه کس

قرص ماه گاه بدر   نیو ستارگان گردانند، که چه گونه ا  دیخورش   نیچه سان ا
به   یتیگ نیها در اگونه سازمان  نیاز ا یاریاست و گاه هلل؛ و چگونه بس

  رضی(. )اموزمیهمه دانش ب نی ا ةخواستم آن است که دربار ؟جاست

در آغاز،   ستیک  ، یبازگو  یمرا بدرست  ، پرسممی   را از تو  نیمزدا اهورا، ا  یا
نموده  مودنیو ستارگان، راه پ دیبه خورش یچه کس ؟یو پدر راست  دگاریآفر

مزدا، من   ی ا ؟و گاه در کاهش ش یکه از او ماه گاه در افزا ستیک ؟است
   وحیدی(. )میزهایچ گری و د نهای خواهان دانستن ا
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4 ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کسَنا دِرِتا زانم چا اَدِ نَباوس چا

    اَوَپسَتوئیش که اَپو اوروَراوس چا 

  که واتائی دوان مَئیبی یَسچا یَئوُگِت آسو

  کَسنا وَنگهِئوش مَزدا دان میش  مَنَنگهُو

راستی برای من آشکار کن. کیست  پرسم، ای اهورا به این را از تو می  
دارد. و نیز آبها و گیاهان ها را در بالا نگاه میکه زمین را در پائین و آسمان

کشد. ای مَزدا  را که فرو نیفتند. کیست که ابرها و باد تند رو را به لگام می 
 ساسانفر(. )کیست آفریننده منش نیک

  ن ی زمآنکه،  ستیک بمایدر یاهورامزدا آنگونه که بدرست  یبه من بگو، ا
 اه یگ  آنکه، آب و   ستیک  و  ؟را در بالا نگاه داشته  کرانی و آسمان ب  نی را در پائ
را  کین شهیاندآنکه،  ستیو ک ؟داده یتندرو ره، یو به باد و ابر ت ؟دهیرا آفر

 )پردیس(  ؟ساخته داریپد

را برمن   قتی از تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
و سپهر را در بالا نگهداشته است   نیرا در پائ  نیزم  یروئی. چه نیآشکار ساز

آنکه   ستیک  ؟اهیآب و گ  ةنندیآفر  ستیک  ؟کندمی  ی ریو از فرو افتادنش جلوگ
و   نندهیآفر  ستیمزدا ک  یا  ؟دیبخش  یزا تندروابر باران   رهیبه باد وزش و به ت

   )آذرگشسب( ؟بخش منش پاکلهام اِ

ها را و ب آرا از آسمان جدا نگه داشته و که  نی پرسم که زماز تو می  آن
مزدا!   یو که ا  دیبخش ی( تندرورهیرا به باد و به ابر پر از بخار )تها اه یگ

  شوشتری(. )وهومن است نندهیآفر
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کس    نیکدام   :یگو  []پاسخ  یمرا بدرست  ؛پرسممی   را از تو  نیاهوره! ا  یا
 ستیک  ؟فتدیداد که فرو ن  ینگاهداشت و سپهر را ]برفراز ( جا  ریرا در ز  نیزم

  ی ا ؟دیرا شتاب بخش رهیکه باد و ابر ت ستیک ؟[ دیافریب]را  اهیگ که آب و
 )دوستخواه( ؟ک«ی»منش ن دگارِیآفر ستیمزدا! ک

در   نینگهداشت زم یاهورا: ک یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
به باد و   یک ؟( دی)آفر هااه یآب و گ  یک  ؟افتندنمی و آسمانها )در بالا( که  ریز

   )پورداود( ؟کیمنش ن مزدا، دادارِ یا ؟وستیپ یابرها تند

و آسمان    نیزم   یآگاه ساز چه کس  یمرا بدرست  ا، یخدا  ، پرسممی   از تو  نکیا
که باد را  ؟و که درختان را دهیکه آب را آفر ؟خود نگاه داشته یهایرا بر جا

 ؟آورده دیرا پد کیدانا، منش ن یا ، یچه کس ؟بخشد و که ابرها رامی ی تند
  )جعفری(

 یجز تو چه کس  ـ بدانمخواهم می ی به راست ـ اهورا  یاپرسم می تو از
آب و   ةنندیآفر یجز تو چه کس ؟و سپهر در بالا است نییدر پا نی نگهدار زم

جز تو چه  ؟فرمود یآن که به باد و ابر تند رو ستیجز تو ک ؟است اهانیگ
  )شهزادی( ؟مردم است  یمنش پاک در مغزها ةزندیبرانگ یکس

و آسمان بر آن واژگون است، که چه سان   ریدر ز نی زم نی سان ا چه
و باد در اند  ه رست   نیزم  کریاز پ  اهانیگ  نیو ساکن و ااند  پهناور روان   یِهاآب

  )رضی( ؟وزان است و ابرها بر دل سپهر در جنبش یفضا به تند 

آنکه،  ستیک ، یبازگو یمرا بدرست ، پرسممی را از تو  نیمزدا اهورا، ا یا
آنکه،   ستیک  ؟را در بالا نگاه داشته است  بینشیو آسمان ب  نییرا در پا  نیزم

  ؟ داده است  یتندرو  رهیآنکه، به باد و ابر ت  ستیک  ؟است  دهیرا آفر  اهیآب و گ
  )وحیدی( ؟ساخته است داریرا پد کیناندیشة آنکه،  ستیو ک
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۵ ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کِ هواپاو رئوچاوس چا تِماوسچا

    کِ هوِاپاو خَوَفِنِم چا دات زَئِماچا 

  کِ یا اوشا ارَِم پیتوا خشاپاچا

  یاو منَئُوتریش چَزدونگهوَنتِم اَرِتهَیا

پرسم، ای اهورا، به راستی برای من آشکار کن. کدام  این را از تو می 
استاد کار روشنائی و تاریکی را بنیان نهاد. کدام استاد کار خواب و بیداری را  
پدید آورد. کیست که به وسیله او بامداد، نیمروز و شب وجود دارند. همه آنها  

 ساسانفر(. )شوند به وظیفه خود »ستایش« عمل کندستاینده را یادآور می 

  ، ی هنرمند کدام  ابمیدر یاهورامزدا آنگونه که بدرست یبه من بگو، ا
آنکه  ستیو ک ؟آورد دیرا پد یداریو خواب و ب ؟د یرا آفر یکیو تار یروشنائ

مردم را در پرتو خرد به   تاآورد،    یبه هست  یستیو شب را از ن  مروزیبامداد و ن
 )پردیس( ؟کوشش فرا خواند

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
و  یداریخواب و ب ایآ ؟ست یک یکیو تار یروشنائ ةنند یآفر ای. آیآشکار ساز

بامداد و   ةآورند دیپد ستیک ؟آورد دیپد یرا چه کس تیحالت آرامش و فعال
 ؟دهدخود هشدار می  ة روزان فیو شب که مرد دانا را بانجام وظا مروزین

  )آذرگشسب(

اهورا! کدام سازنده بزرگ جهان   یا پرسم راست بمن بفرمااز تو می آن
 ستیو ک  دیرا آفر  یداریو کدام سازنده خواب و ب  دیرا آفر  کیتار  زیروشن و ن

روز و شب است و که دانشمند را از مقصود  مهیکننده بامداد و ن دیکه پد
 شوشتری(. )ازدسآگاه می  یزندگ
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استاد   نیکدام  یگو  []پاسخ  یمرا بدرست  ؛پرسممی   را از تو  نیاهوره ! ا  یا
را    یدار یخواب و ب  ، یاستاد کار  نی کدام  ؟دیافریرا ب  یکی و تار  یی روشنا  ، یکار
 مانِیتا فرزانگان را پ  [دیافریب]و شب را    مروزی]که[ بامداد و ن  ستیک  ؟دیافریب
   )دوستخواه( ؟آورد ادی[ فرا یزدی]ا

خوب کنش    یروشنائ  یاهورا: ک  یدرست بمن بگو، ا  ، پرسممی   از تو  نیا
 مروزیبامداد )و( ن  یک  ؟د یآفر  یداریخوب کنش و ب  خوابِ  یک  ؟دیآفر  یکیو تار

  )پورداود( ؟مانیرا به پ دگانیآوراند برگز ادید( که یو شب )آفر

  ی آگاه ساز کدام هنرمند  یمرا بدرست ا، ی، خداپرسممی از تو  نکیا
چه   ؟دیرا آفر  یداریخواب و ب  یکدام هنرمند  ؟دیرا آفرها  یکیو تارها  ی روشن 
  فیوظا ادیهمواره به  شمندان یتا اند د، یو شب را آفر مروزیبامداد و ن یکس

  جعفری(. )خود باشند

سودمند و شب آرام بخش   ییکه روشنا  یآن هنرمند بزرگ  ستیجز تو ک  و
 یو جز تو چه کس ؟یدار یخواب و ب ةکنند جادیا ستیجز تو ک ؟دیافریرا ب
 نماز تو فرا  یادا  یو شب است که مردم را برا مروزیآورنده بامداد و ن دیپد
  )شهزادی( ؟خواندمی 

چه   ؛ی کیو تار  یگونره یو آن ت  افتی  ییدایسودبخش پ  یروشن  نیا  چگونه
  دا یسودبخش، و چگونه شب پ یداریآمد و ب دیبخش پدش ی آسا سان خوابِ

 یا یآر ؟خواندیشد و از پس آن روز که مردمان را به کار و کوشش فرا م
  رضی(. )اگاهانیهمه ب نیاهورا مرا از ا

  ، یکدام مهساز  ، یبازگو  یمرا بدرست  ، پرسممی   را از تو  نیمزدا اهورا، ا  یا
 دیرا پد یداریخواب و ب ، یکدام مهساز  ؟ندیآفرمی  را  یکیو تار ییروشنا 
که دانا را به انجام   ؟اندینمامی  و شب را  مروزیآنکه، بامداد و ن  ستیک  ؟آوردمی 
  )وحیدی( ؟خواندمی خود فراهای سته یبا
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۶ ، بند 44هات   

    تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  یا فرَوخَشیا یِزی تا اَتا هَئی تیا

   اَشِم شیَئوتَنائیش دِبانزَئیتی آرمَئی تیش 

 تَئی بیوُ خشَترِم وَهو چیناس مَنَنگها 

 کَ اِ ایبیوُ اَزیم رانیوُ سِکِرایتیم گانم تَشوُ 

ی من آشکار کن. آیا اینها  پرسم ای اهورا! به راستی برااین را از تو می  
سان که در زیر خواهم گفت درست است. آیا کارهائی که همراه با  بدین

دهد. آیا نوید )وعده( پارسائی )آرمیئتی( باشد دسترسی به اشا را افزایش می 
دادی با پیروی وُهومن )نیک اندیشی( میتوان به قلمرو فرمانروائی تو رسید. 

 ساسانفر(. )بارور و شادیبخش را آفریدیبرای چه کسانی زمین 

  م ی گوی مرا که  آنچه  ا یآ  ابمیدر  یاهورامزدا آنگونه که بدرست  یبه من بگو، ا

  شهیآرامش در پرتو اند ایآ ؟درست است یآموزانم، براستی آموزم و می و م

را در   یرگیخودچ یرویدر جهان گسترده خواهد نمود و ن را یراست  ک، ین

جهان   نی ا یچه کس یبمن بگو برا مزدا ،  یا ؟خواهد داد شیمردمان افزا

 )پردیس(  ؟یا دهیبخش را آفر  یبارور و شاد

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
 مانیعشق و ا  ایآ  ؟دارد  قتیخواهم کرد حق  انیآنچه را که ب  ای. آیآشکار ساز

در پرتو  ایآ ؟افتیخواهد  شی افزا یو درست  یرست کیبخدا، در پرتو کار ن
بخش ی ادجهان بارور و ش  نیا  ایآ  ؟خواهد آمد  دیپد  یزدیا  یرویپاک، ن  منشِ
  )آذرگشسب( ؟یدیکه آفر یرا برا

آموزم همه می  آنچه  ایاهورا! آ یپرسم راست بمن بفرما ا از تو می  آن
  ی( و راست یک یاشا )ن یت ی اعمال ما در ارما جهی( در نتیعنیراست هستند )
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نموده که توسط وهومن خشتر   مانی( پیت یاو ارما)  نکهییابد و امی ش ی افزا
را    یتیگ  رآورنده ماد  یبارور شاد  نیاهورا ا  یکه ا  ی( براکانین  یشما را )برا

 شوشتری(. )یساخت

  ی براست  ای: آیگو [ پاسخ] یمرا بدرست ، پرسممی  را از تو نی اهوره! ا یا
 ش، یخو نشِ کُ با «یتی»آرم  [ای]آ ؟درست است دهم، ی م دیآنچه من نو ةهم

در   «یو نُیم  یِار ی»شهر  [شدن  داری]پد  ةرا مژد  نانی»اشه« را خواهد افزود و ا
که  یبخش را برای بارور و خرم جهانِ نیا ؟[]خواهد داد ک«یپرتو »منش ن

  )دوستخواه( ؟یدیآفر

آنچنان  یبدرست ایاهورا: پس آ یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
)و(  ؟خواهد کرد یاوریکردارش  بهشت بایخواهم داد ارد دیاست که من نو

از   ؟ما( خواهد شناخت ( را )از آنِینوی تو کشور )م یبهمن از سو ؟سپندارمذ
  )پورداود( ؟یدیآفربخش ی خرم بارورِ یچارپا یک یبرا

خواهم می آنچه را که    ایآگاه ساز آ  یمرا بدرست  ا،یخدا  ، پرسممی   از تو  نکیا
و در پرتو   دیافزامی  را   یراست   شیآرامش با کارها  ایآ  ؟درست است  م، یفرا بگو
 یچه کسان یبگو، برا ؟سازدمی  آماده  انیجهان یرا برا  یاری شهر کیمنش ن

 )جعفری( ؟یدیبخش را آفری جهان بارور شاد نیا

دانش  یروز ایآ  ـ بدانمخواهم می  ی به راستـ اهورا  یاپرسم می  تو از
 دانممی  چه ؟فرستاد یما خواه  یاری( را به یتی)آرمئ  ینویو خرد م یواقع

جهان   ن یا  یچه کسان  ی استوار است و برا   ی و راست  یمنش   کیملکوت تو بر ن
 شهزادی(. )یدیافریبخش را بی بارور و شاد

 آنچه را که  ایآ  ، یبازگو  یمرا بدرست  ، پرسممی   را از تو  نیمزدا اهورا، ا  یا
با کنش خود  ، ییپارسا ایآ ؟درست است یآموزم، همه براستمی و میگومی 
  ن ی ا ی چه کس یمزدا، برا یا ک، یناندیشة و در پرتو  ؟دیافزامی  را  یراست

 )وحیدی( ؟یاده یبخش را آفری جهان بارور و شاد
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7 ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا ارِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کِه بِرِخزانم تاشت خشَترا مَت آرمَئیتیم

   که اوزِمِم چُورِت ویانَیا پوترِم پیتر 

  نی اَوامی مَزدااَزمِ تائیش توا فراخش

  ویسپَنانم داتارِمسپِنتا مَئینیو 

پرسم ای اهورا! به راستی برای من آشکار کن. چه کسی  این را از تو می 
ناپذیر( را با آرمئیتی بیافرید. چه کسی شور  خشترای گرانمایه )نیروی نیستی 

ها( ای مزَدا در و عشق پرارج پسر را برای پدر پدید آورد. من با اینها )پرسش 
کنم. به راستی که تو با گوهر مینوی خود ی شناختن )و دریافتن( تو کوشش م 

 ساسانفر(. ) آفریننده همه آنها هستی

 یروین یکس چه. ابمیدر یاهورامزدا آنگونه که بدرست یبه من بگو، ا

  رشته خرد،  یاز رو یو چه کس ؟آورد دیرا همراه با آرامش پد یرگیخود چ

مزدا،    یا   کوشم، ی پرسشها، من م  نیبا ا  ؟پدر و مادر و فرزند بست  انیمهر را م

 پردیس( . )بشناسم یباش ی م یهست دگاریتا در پرتو خرد روشن تو را که آفر

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
را در   یخدمت به برادران نوع یرویبخدا و ن مانی ا ی. چه کسی آشکار ساز

احترام و محبت پدر را در دل   یرد و فرزانگخِ  یاز رو  یچه کس  ؟آورد  دیما پد
همه  ةنندیرد پاک تو را آفرتا در پرتو خِ کوشمی مزدا، من م یا ؟فرزند نهاد

  آذرگشسب(. )بدانم زیچ

را با  یتی ارما یاهورا! که گرام یا پرسم راست بمن بفرمااز تو می  آن
 نیبه ا  ـ کندپسر را به پدر فرمانبر می یو که با دم زندگ ـ دیخشتر آفر
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  ی تو را که دادار همه هست  وینی سپنتا ما  لهی که بوس  کوشمی مزدا م  یها اپرسش 
 شوشتری(. )بشناسم

 ی : چه کسیگو []پاسخ یمرا بدرست ؛پرسممی را از تو نیاهوره! ا یا
 ، یچه کس به فرزانگ ؟ دیافریارجمند را ب «یتیو »آرم «یو نُیم یِار ی»شهر

را  نو«یتو و »سپند م تا کوشمیم مزدا! همانا یا ؟پسر را دوستدار پدر کرد
  دوستخواه(. )بشناسم زیهمه چ دگاریآفر

سپندارمذ   ور، یبا شهر یاهورا: ک یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
همانا من  ؟پسر را دوستار پدر کرد یبا فرزانگ یک ؟دیافریارجمند )هم( ب

   پورداود(. )فرا شناختن زیخرد پاکت دادار همه چ ترا با مزدا، تا یا کوشم، ی م

آرامش ارجمند    یآگاه ساز چه کس  یمرا بدرست  ا، یخدا  ، پرسممی   از تو  نکیا
 زهیغر  یهر پدر و مادر از رو  یفرزند را برا  یچه کس  ؟ساخت  یاریرا با شهر

تا  کنممی دانا، که به خود کمک یاست، اها پرسش  نیبا ا ؟سازدمی زیعز
 جعفری(. ) همه بشناسم دگاریآفر ندهیخرد افزا یاریترا به دست

  ی و مهر و دوست  یمعنو  یرو یاهورا که تو از روز ازل ن یا دانممی  را نیا
خرد مهر فرزند را  یکه از رو یآن کس ییتو ، یدیافریرا ب یو همگان یجهان

مقدس  خرد ةلی مزدا آرزومندم که به وس یا ای.ه خت یدر دل پدر و مادر برانگ
 شهزادی(. )بشناسم دیشوم و تو را چنان چه با کیبه تو نزد

  ، ی چه کس ، یبازگو یمرا بدرست  ، پرسممی  را از تو نی مزدا اهورا، ا یا
پسر را   ، یفرزانگ با یچه کس  ؟دیافریب ییرا همراه با پارسا یی نویم  ییتوانا

پاک، ترا که اندیشة و با ها پرسش نیبا ا کوشمیمن م ؟دوستدار پدر کرد
 وحیدی(. )بشناسم ، یهمه هست دگاریآفر
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۸ ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  مِن دائیدیایی یا توئی مَزدا آدیش تیش

    یاچا وُهو اوخذا فرَشی مَنَنگها 

  یاچا اشا انگهِئوش اَرِم وَئِدیائی

  کا مِ اوروا وُهو اورواخشَت آگِمَت تا

پرسم ای اهورا! برایم به راستی آشکارکن. که آیا به یاد این را از تو می  
سپردن آموزش تو ای مزدا! آیا رایزنی با وُهومن و اشا در کاربرد سخنان و 

های تو برای دست یافتن به یک زندگی شایسته )کافی است( روانم  آموزش 
 ساسانفر(. )ها را دریابددر چه راهی باید پیش رود که خوبی

 ی به دوستش من که به آموزشها  یمن بگو، مانند دوست  بهاهورامزدا  یا
  ، یچگونه در پرتو راست کنم، یاز تو پرسش م  کین شه یو با اند شم، یاندمی  تو

 )پردیس( ؟گردمی شاد برخوردار م  یو از روان ابمیمی  دست یزندگ یبه رسائ

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
تو الهام شده است    یمزدا در مورد آنچه که از سو  ی. تا بتوانم ا یآشکار ساز 

های ترا درک آموزش  ک، ین خواستارم در پرتو منشِ. پروردگارا، شمیاندیب
برخوردار گردم. پروردگارا،   یدر زندگ  ئیاز رسا  یو پاک  یو در پرتو راست  مینما

مند خواهد  و آرامش بهره  یروانم از شاد یهائیکوئی چگونه و با انجام چه ن
   آذرگشسب(. )شد

روانم اراده    یخورسند  یاهورا! برا  یا  پرسم راست بمن بفرمااز تو می   آن
 یکه هدف زندگ میجوی م شااَکه توسط وهومن و  یکن و آموزش دیخود پد

  شیآنها پ افتنی یهستند که روان من برا یروانهای ی را بدانم ـ کدام بلند
 شوشتری(. )برود
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  [ من که]  :یگو  []پاسخ  ی مرا بدرست  ؛پرسممی   را از تو  نی مزدا اهوره! ا  یا
تا   میجوی م ک«یوگفتار ترا در پرتو »منش ن شمیاندمی  تو یهاآموزش به 

 افتیخواهم    یآگاه   یزندگ   »اشه« از هنجارِ  یاریچگونه به    اموزم، یب  یبدرست
  )دوستخواه( ؟دیروزافزون خواهد رس یِو روانم به شاد

 ادیاهورا: آموزش ترا خواهم ب یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
پرسم میو بهمن ه  بهشتیکه از ارد یمزدا، و دستور زندگ یسپردن، ا

.  دیخواهد رس زیانگ یشاد  ش ی: چگونه روان من به بخشاافتنیدر  یبدرست
  پورداود()

شناختن   یآگاه ساز من که برا یمرا بدرست ا، یخدا ، پرسممی  از تو نکیا
  ی ، و از راه راستپرسممی ی سخنان کیدانا، از منش ن یتو، اآیین  افتنیو در
خواهد   یو خرسند یکی روانم به ن یک فهمم، ی م ی را بدرست  یزندگان  یرازها
  )جعفری( ؟دیرس

  ی برد و راه و روش زندگ یپ  تو ةبه اراد توانی چگونه م  ـمزدا  یا یول
  ی توان روان خود را به سو می  و چگونه افتیرا  ییو پارسا یمنش کین

  )شهزادی( ؟برد  شی پ یدو جهان یرستگار

من که به  ، یبازگو یمرا بدرست ، پرسممی را از تو نیمزدا اهورا، ا یا
چگونه در  ، پرسممی  یسخنان کیناندیشة و با  شم، یاندمی تو یهاآموزش 

روان   یو از آرامش و شادمان ابم، یمی دست یزندگ ییبه رسا ، یپرتو راست
  )وحیدی( ؟گردممی  برخوردار
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۹ ، بند 44هات   

     تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کَتا موئی یانم یَئوش دَئِناتم یَئُوژ دانِ

  یانم هودانَئوش پَئی تیشِ سَخیات خَشتَرم هیا

  اِرِشوا خَشترا تواوانس اسیش تیش مَزدا

 هَدِمُوئی اشا وُهوچا شیانس مَنَنگها 

پرسم ای اهورا! برایم به راستی آشکار کن. چگونه برایم  این را از تو می  
شود( که به بینش معنوی )دئنا( خود، زندگی بخشم و به رسایی  )ممکن می 

برسانم. تا که سرور خردمند و توانائی، مرا آگاه کند. او فرمانروائی همانند  
که با توانائی بدون مرز خود در پایگاهش با اشا و وُهومن   توست ای مَزدا

 ساسانفر(. )کندزیست می 

درون خود را   چگونه.  ابمیدر  یاهورامزدا به من بگو، آنگونه که بدرست  یا
آموزم، چگونه همراه با  می که از تو یو با دانش ؟به فروغ آرامش روشن کنم

  ؟ میتو راه جو  یبه سرا   کین  شهیو اند  یهمگام با راست  و  ، یرگیخودچ  یروین
 )پردیس(

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
 م. چگونه وجود خود را دربست در انجام خدمت مقدس با تمایآشکار ساز

مزدا،   یآموزد. امی  بمن نیرا دانش د قتیحق نیا  ؟و توان بتو نثار کنم روین
  انجام سر رویو منش پاک، و خدمت بمردم با تمام ن یتو در پرتو راست  یفدائ

  آذرگشسب(. )دیزبهشت مأوا خواهد گُ یعن یتو  گاهیدر جا

پرسم راست بمن بفرما ای اهورا! چگونه همه وجدان خود را از تو می   آن
. دینماخشتر تو را می یدانائ نیکه خداوند برتر یوقف کنم ـ وجدان یبه پاک

با اَشا و با وهومن   مزدا که با خشتر بلند و  یارادتمند تو تمنا دارد ا  ( نیبنابر ا)
 شوشتری(. )ابدیاست جا نی در مکان تو که بهشت بر
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چگونه   :یگو [پاسخ] یمرا بدرست ؛پرسممی را از تو نیمزدا اهوره! ا یا
]تو[ کنم تا با آنچه از تو    ازین  کبارهی  ، یفتگیش   و از سرِ  میخود را بپالا  ن«ی»د

  « یِو نُیم یِاریشهر»آموزم، با می تو  یِاریآگاه و در پرتو شهر کیخداوند ن
داده   دینو [به من] که  ـتو  ةگانی یبه سرا  ک«یارجمند و »اشه« و »منش ن

   )دوستخواه( ؟ابمیراه   ـشده است 

رسا  نیاهورا: چگونه مرا که د یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
بکشور  یدهای( از نوینوی خداوندگار کشور )م ش، یاند کین یسازم، از برا

 کیدر  کیو منش ن یکه با راست  و ای مزدامانند ت یکس اموزاند، یب نیراست
   )پورداود( ؟آرام دارد یسرا

آگاه ساز چگونه وجدانم را پاک  یمرا بدرست  ا، یخدا ، پرسممی  از تو نکیا
و مانند تو،  اموزدیب یاریشهر یسازم تا به آن خداوند دانش رازها زهیو پاک

 ؟بمانم ییدر درگاه خدا کیو منش ن یوالا و راست  یار یدانا، با شهر یا
  )جعفری(

مزدا در هر دو جهان   یتو ا آیین    روانیکه روان پ  دانممی   یرا به راست   نیا
  ی راست   یرویقرار خواهند گرفت و مردم تنها از راه پ  ( یجا  نیدر بهشت )بهتر

  شهزادی(. ) افتیتو راه خواهند  یبه کشور جاودان یو پاک منش

  ابش یچگونه  ، یبازگو یمرا بدرست ، پرسممی  را از تو  نیمزدا اهورا، ا یا
 یبه تو، و با دانش یبه سرسپردگ تا ؟تو کنم ازیخود را پاک گردانم و آن را ن

اندیشة و  یو با راست ، یینو یم ییآموزم، و با توانامی تو  یاریکه در پرتو شهر
  وحیدی(. )می به بارگاه تو راه جو ک، ین
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10 ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  تانم دئِنانم یا هاتانم وَهیشا

   یا مُوئی گَئِتاو اَشا فرادوئیت هَچِم نا 

  آرمهَ توئیش اوخزائیش شی یَئوُتَنا اِرِش دَئیدیَت

  مَخیاو چیس تیش توا ایش تیش اوسِن مَزدا

آشکار کن. گفتی پرسم ای اهورا! به راستی برای من این را از تو می  
»این آئین را از میان آنها که وجود دارند بهترین است« که آفریدگان مرا،  
آنها که همبسته با اشا هستند، و به گفتار و کرداری که هماهنگ با آرمئیتی  

کند« من با شناخت تو در آرزوی نیروی تو است توجه دارند، خوشبخت می
 ساسانفر(. )هستم

که   ، ینیآن آئ  ستیچ   ابمیدر  یاهورامزدا، به من بگو آنگونه که بدرست   یا
جهان   ، یکه همگام با راست ینیو کدام است آئ ؟است نیبهتر انیجهان یبرا

 شی آرامش گرا یما را به سو یزندگ ، یبرد، و در پرتو راست می  شیرا به پ
 )پردیس( ؟دهدیم

را برمن   قتی از تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
  ن ی مردم جهان بهتر  یبخش خود که براالهام   نی. پروردگارا، از آئی آشکار ساز

  شرفت یهمگام بوده و به پ یکه با راست ینیموهبت است مرا آگاه ساز، آئ
  بمان را در قل مانینور ا ایتی کند. پروردگارا، آرمئیکمک می یجهان هست

کند.   دایپ  شیگرا  یو درست   یراست  یما بسو  یرتو آن کارهاروشن ساز تا در پ
.  بتو باشد دنیما رس ینهائ یتا خواست و آرزو فرما  تیمزدا ما را هدا یا
  آذرگشسب()

است که همه   ینیاهورا! آن چه د  یا  پرسم راست بمن بفرمااز تو می  آن
اعمال ما   یت یاست و آنکه به الهام ارما نیهمه موجودات بهتر یبرا هانید
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مزدا )نشان    یعقلم ا  یاست تمنا   نی)راست( ا  قتیرا رهنما خواهد شد به حق
  شوشتری(. )رددگتو باز می  یآنرا( که بسو یده 

: کدام است  یگو [ پاسخ] یمرا بدرست ؛پرسممی  را از تو نیاهوره! ا یا
 ی است و همگام با »اشه«، جهان هست   [نید]  نیرا بهتر   انیتو که جهان  نید

  ی راست  یگفتار و کردار ]ما[ را به سو  «، یتیبخشد و در پرتو »آرممی  ی را افزون
تو  [نیبه ]د ش، یخو شیمزدا! من با دانش و گرا یا ؟رهنمون خواهد شد

   دوستخواه(. )آورممی ی رو

 زهاست، یکه بهتر چ نیاهورا: د یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
آنان با گفتار و   ایدهد، آ یفزون ان یمن که بجهان ة وست یپ ی ( با راستنیآن )د

  ی هاشیبخشا یمن، بآرزو شیبک ستیدرست خواهند نگر یکردار پارسائ
  )پورداود( ؟مزدا یتو، ا

  ان یجهان یبرا ینیآگاه ساز د یمرا بدرست ا، یخدا ، پرسممی  از تو نکیا
برد و گفتار و می ش یجهان ما را به پ یراستآیین  یاست که از رو  نیبهتر

و هوش  یی. پس من تاب و توانادینمامی  کردار ما را در پرتو آرامش درست
  جعفری(. )ازمسمی  مزدا، متوجه تو  یخود را، ا

ارمغان   ن یتو بهترآیین  خواهد بود. چون راه و  نیمزدا چن  ی ا ی راست به
  روان یاست، پ  کسانی  یبا راست آیین    نی که ا  ییاست و از آن جا  انیآدم  یبرا

  شهزادی(. )دیبخش ی خواه  یدو جهان یو رستگار شیو آسا یآن را فراخ

 آن  ستیچ ، یبازگو ی، مرا بدرست پرسممی را از تو نی مزدا اهورا، ا یا
 ش ی جهان را پ ، یاست، و همگام با راست نیبهتر انیجهان یتو که براآیین 
من  ؟دینمامی  راه  یراست یما را به سو یکارها ، ییبرد، و در پرتو پارسامی 

  وحیدی(. )آورممی ی تو روآیین  تو و یبا خواست و دانش خود، به سو
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11 ، بند 44هات   

     تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کَتا تِنگ آ وی جِمیات آرمَئی تیش

     ی یَئِئی بیوُ مَزدا توُئی وَشی یِتِ دَئِنا 

 دِاَزمِ توئی آئیش پُئورویوُ فَروُایوی

  ویسپِنگ اَنی یِنگ مئین یِئوش سپَس یا دوَاِشَنگها

پرسم ای اهورا برای من به درستی آشکار کن. چگونه این را از تو می  
آئین تو به آنها شود آرمئیتی و پارسائی به سوی آنان فرا آید. آنان که می 

آموخته شده. من نخستین کسی هستم که با آنها آئین تو را دریافتم. و  
 ساسانفر(. )نگرمدیگران همگی را با نفرت می 

  به چگونه آرامش  ابمی در یاهورامزدا، به من بگو آنگونه که بدرست یا
آرمان    نیبه ا  دنیرس  یبرا  ؟دیفرا خواهد رساند  ه تو را آموخت  نیکه آئ  یکسان

.  را دور انداخته ام نیدروغ  انیشناخته و خدا نی است که من تو را بالاتر
 پردیس()

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یپرسش کتا، یبخش هستی  یا
که   یدر قلب کسان یهرورز و مِ یخوئبخدا و نرم مان ی. چگونه ایآشکار ساز 

خواهد گرفت، پروردگارا  یده است جااظهار شُ شانیبخش تو بر االهام  نیآئ
آموزگار   نیزرگ بعنوان نخستکار بُ نیانجام ا یدانم که تو مرا برامی 
را    گرانیرا فرمانبردارند از دوستان و دکه تُ  یتنها کسان  نیبنابر ا  ای.دهیبرگز

  آذرگشسب(. )دشمن خواهم شمرد

مزدا به آنانکه  یاهورا! چگونه ا یپرسم راست بمن بفرما ااز تو می  آن
از آغاز  فهیوظ نیا یـ و برا دیآمی در  یتی تو به دلشان الهام شده ارما نید

هستند که به نظرم از روح  گرانید یام ولآشکارا از تو من شناخته شده 
 شوشتری(. )مخالفت بمن )ملهم شده اند( 
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چگونه   :یگو  []پاسخ ی مرا بدرست ؛پرسممی را از تو نی اهوره! ا یا
 [ یکس]  نیمنم نخست  ؟افتیآموختگان تو راه خواهد    نید  [به ]نهادِ  «یتی»آرم

.  ناسمشمی  یونُیم را دشمنِ گرانید ةهم ام.ده ش دهیکار برگز نیکه بد
  دوستخواه()

 یاهورا: چگونه بأنان پارسائ یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
منم آنکه از تو،   ؟مزدا  یتو گفته خواهد شد، ا  نیکه د  یبکسان  د، ییخواهد گرا

. بنگرم یرا با خرد بدخواه  گران ید ة شدم. هم ده یدر آغاز برگز نیا یبرا
  پورداود()

که   یکسانآگاه ساز چگونه به  یمرا بدرست ا، یخدا ، پرسممی  از تو نکیا
 قت، یحق نیهم یبرا دهدمیدست  یشود، آرامش درونمی تو آموخته نید

  جعفری(. )امرا دور انداخته  یپندار  انیو همه خداام  ه شناخت نی من ترا والاتر

که من به ارشاد مردم و آموزش راه تو پرداخته و با   نک یا  ـ مزدا یاـ 
باش و خرد   بانیام، مرا نگهدار و پشتبرخاسته  زهی دروغ پرستان به ست ةهم

  شهزادی(. )برند یپ یمهاآموزش مردم فرست تا به گفتار و  یاریپاک را به 

 ، ییچگونه پارسا  ، یبازگو   ی، مرا بدرستپرسممی  از تو  نیمزدا اهورا، ا  یا
 ن ی کار نخست  نیا  یمن برا  ؟دیفرا خواهد رساند  ه ترا آموختآیین    که  یبه کسان

دوست و  ترا آیین  روانی و من پ ام، دهش دهیتو برگز یهستم که از سو  یکس
  وحیدی(. ) دارمی را دشمن م گرانید
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12 ، بند 44هات   

    تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کِه اَشَوا یائیش پِرِسائی درِگواو وا

     کَتارمِ آ اَنگروُ وا هوُ وا اَنگروُ 

 یِ ما درگواو توا سَوا پَئیتی اِرِتِ

 مَئین یِتِچیَنگهَت هوُ نُوئیت اَیِم اَنگرو 

پرسم، به راستی برایم آشکار کن ای اهورا. چه کسی  این را از تو می 
درستکار است یا چه کسی دروند است، با )کدام یک از( آنها رایزنی کنم.  
کدام یک از آن دو پلید است این یکی یا آن دیگر. درونَد به راستی کسی  

کند( او دروند و پلید است که راه رستگاری تو را ببندد )با آموزش تو پیکار 
 ساسانفر(. )است نه آن دیگر

که هم سخن  یبا کسان ابمیدر یاهورا، به من بگو آنگونه که بدرست یا
راست کردار و کدام  کیهم سخن خواهم شد، کدام  ندهیدر آ ایهستم، 

آنکه به  ای ده، ید یآنکه بد به ؟کنم یرو یو من به چه کس ؟دروغکار است
تو با من در  یها شیکه در برابر بخشا یچگونه دروغکارو  ؟دهیگرائ یبد
 )پردیس( ؟است، بد نشمرم زیست

را بر من  قتیاز تو دارم و خواستارم حق یرسشپُ کتا، یبخش هستی  یا
با  ایآ ؟آورم یدروغ رو ای یراست نیاز طرف کیبکدام  ای. آیآشکار ساز

که از بدکران رنج  یبا کسان ایکارند گفتگو کنم  هیهواخواهان دروغ که س
  ه شمارند اندیشمی  را خوار تُ  یگرانباه   شیکه بخشا  یروغ پرستاندُ  ایآ  ؟برندی م

  )آذرگشسب( ؟ فرا نگرفته است  یدروغ و زشت یاه یو قلب آنها را س

 رویخواهم بدانم که پپرسم راست بمن بفرما ای اهورا! می از تو می آن
ناراست است که با او هم سخن شوم )دلبازم( کدام   رویاست و که پ یراست
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  رو یا او که خود بدکار است ـ پیاست  یبد یاو که قربان ا یآ رمیجانب را بگ
  س چنان ک  ایآ ؟که خود را بر ضد بخشش سعادت قرار داده است یناراست 

  شوشتری(. )پندارد )مانند( بدکار استمی  ن یا ( )چنانکه

از   کی: کدام  یگو  [ ] پاسخ  یمرا بدرست   ؛پرسممی   را از تو  نیاهوره! ا  یا
به کدام   ؟استدُروند  ک ی ن و کدام وَ شَاَ م، یگومی سخن  شانیکه با ا نان یا
  ی ندروَدُآن    ؟خود بدکار است  [آن که]  ای   دهید  یبد  []آن که  ؟[آورم  ی]رو  کی

  ز او را ا دینبا [ای]آ ؟ستیک زد، یستمی  [با من]تو  یهاکه در برابر دهش
  )دوستخواه( ؟بدکاران شمرد

 ، یراست رویپ ستیک  ـاهورا:  یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو  نیا
دشمن است،  کیکدام  ؟دروغ رویپ ای دارم، ی که من سخن م ی( آنانانی)م
تو بمن   شیبخشا  یکه از برا  یپرستدشمن است، آن دروغ  یگریآن د  ای  نیا

  )پورداود( ؟او دشمن پنداشته شود دی نبا ؟او  ستیچ ؟کند زهیست

که من   ی کسان انیآگاه ساز درم  یمرا بدرست  ا، ی، خداپرسممی  از تو  نکیا
 ؟ کارکدام کس دروغ است و  کار  راستسخن خواهم شد. کدام کس  با آنان هم
  یآنکه خودش سراپا بد ایو  دهییگرا یکنم، به آنکه به بد یبه کدام رو

، کندمی   زه یتو با من ست  یهاشیرا که در برابر بخشا  یکارچگونه دروغ  ؟است
  جعفری(. )بد نشمارم

آموزش   ی بدانم که براخواهم می  ی به راست  ـاهورا  یاپرسم می  تو  از
آنان  ا یهستند  دروغ رویآورم، آنان که پ یرو یراهت نخست به کدام سو 

و با دروغ پرستان چگونه رفتار کنم، مگر آنان دشمن  ؟اندی که طرفدار راست 
  )شهزادی( ؟ستندینتو 

 ی کسان انیاز م ، یبازگو  یمرا بدرست  ، پرسممی از تو نیمزدا اهورا، ا یا
 ؟دُروند  ی است و چه کس  کردارراست  یدارم، چه کسمی   که من با آنها سخن 
 ده ییگرا یآن که به بد ای ده، ید یآن که بد ؟رو کنم یو من به چه کس

 زد، یستمی   تو با من  یهاشیرا، که در برابر بخشا  ی دُروند  و چگونه آن  ؟است
   )وحیدی( ؟بد نشمارم
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1۳ ، بند 44هات   

     تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا 

  کَتا دروجِم نیش اَهَمت آ نیش ناشاما

   تِنگ آ اَوا که اَسروشتُوئیش پِرِناوِنگهُو 

  نوئیت اَشَهیا آدیوی یین تی هَچِنا

  نوئیت فرَسَیا وَنگهِئوش چاخ نَرِ  مَنَنگهُو

برایم آشکار کن چگونه  پرسم. به راستی ای اهورامزدا! این را از تو می  
توانیم دیو دروغ را از خود دور کینم. و نیز از کسانی که در نافرمانی و  می 

کنند، آنها که به راستی گرایش ندارند و با آن سرپیچی پافشاری می 
. گیرندکنند از رایزنی با اندیشه نیک  »وُهومن« بهره نمیهماهنگی نمی

 ساسانفر()

چگونه خود را از دروغ   ابمیدر  یاهورامزدا، به من بگو آنگونه که بدرست  یا
  ی دور ی و از راست ده، ی که راه دروغ را برگز یو چگونه از آنهائ ؟دور کنم

 )پردیس(   ؟میریکناره بگاند  ه بر گرداند  یرو  کین  شهیبا اند  یزنیو از را  اند، ه گرفت

را بر من  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتایبخش هستی  یا
پروردگارا از اشخاص   ؟میروغ را از خود براندُ وید دی. چگونه بای آشکار ساز

و   یخود را با راست وندیپ کهی. و از کساندیزگُ میخواه  یدور مانیو ا نیدبی
در   یدهند و کوششنشان نمی یدلبستگ  کیسسته و نسبت بمنش نخرد گُ
  آذرگشسب(. )کرد میخواه  زیپره  ندینمانمی ژهیفروزگان و نی به ا شی راه گرا

  ی پرسم راست بمن بفرما ای اهورا! چگونه از ناراستان دور از تو می  آن
از  یکیو نه به نزد ندیجوی اَشا را م  یندارند و نه همرنگ مانیآنانکه ا میکن

  شوشتری(. )وهومن خوشنود گردند
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: چگونه  یگو  [پاسخ] ی مرا بدرست ؛پرسمرا از تو می نی اهوره! ا یا
اند؛ ]آنان ی از آنان که سراپا نافرمان [چگونه] ؟می»دروج« را از خود دور بران

 را آرزو   ک«یبا »منش ن  یکوشند و نه همپرسگمی  با »اشه«  وندینه به پ  [که
 )دوستخواه( ؟مینیگز یکنند، دورمی 

را از خود   دروغاهورا: چگونه  یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
 وندندیپ  یکه براست  کوشندینم  یر از نافرمانکه پُ  یآنان  یراند بسو  میدور توان

  )پورداود( ؟آرزو دارند کیمنش ن )و( نه پرسشِ

و آزار را   دروغآگاه ساز چگونه  یمرا بدرست ا، ی خدا ، پرسممی  از تو  نکیا
 چ یهستند و ه  یرا که پر از نافرمان یکسان نیهمچن ؟میاز خود دور بدار

  ک یناندیشة  کنند و هم خوش ندارند که از    یرویپ  یراست آیین    کوشند ازنمی
  )جعفری( ؟مشوره کنند

کنم   یدور  مانیو ا  نیدبی  دروغ و مردمان  روانیاز پ  دیبا  ایآ   ـ  اهورا  یاـ  
و گفتار   یراست  دنیشن یکه برا یبا کس دیچگونه با ؟و آنان را از خود برانم
  )شهزادی( ؟، رفتار کنمدهدمین نشان یخردمندانه دل بستگ

چگونه خود را از    ، یبازگو   یمرا بدرست  ، پرسممی  از تو   ن یمزدا اهورا، ا  یا
و   یبا راست  وندیپ ینافرمانند، و براو چگونه از آنها که  ؟ میدور بدار دروغ

کناره   ند، یگرانمی کین هاندیشبا  یکوشند، و به همپرسنمی از آن یرویپ
  )وحیدی( ؟میریبگ
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14 ، بند 44هات   

     تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

 وُ کَتا اَشایی دروجِم دیانم زَستَی

   نی هیم مِرِنژدیایی توَهیا مانترائیش سِنگهَ هَیا 

  اِمَوَئی تیم سینانم داویُی درِگوَسو

  آ ایش دوَفِشنگ مَزدا اَناشِ آنس تانس چا

توان  پرسم، ای اهورا به راستی برایم آشکارکن. چگونه می این را از تو می  
های مینوی تو، و  دیو دروغ را به دست اشا داد. تا زدودن آن با آموزش پیام 

وارد آوردن دو دستگی و شکاف بزرگ میان پیروان دروغ فراهم شود. و بل 
 ساسانفر(. )و دشمنی را ای مزَدا با خود ببرند

را   یراست  توانیم ایآ  ابمیدر یاهورامزدا، به من بگو، آنگونه که بدرست یا
 و ؟تو ،پاک گرداند زیبرانگ شهیاند امیبا دروغ آشنا نمود تا او را با آموزش پ

 ؟برداشت انیرا شکست داده و از م بکارانیفر بی فر توانیکار م  نیبا ا ایآ
 )پردیس(

را بر من  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتایبخش هستی  یا
سپرد تا با آموزش کلم  یدروغگو را بدست راست دی. چگونه بایآشکار ساز

مزدا با وارد ساختن شکست کامل   یپاک گردد. ا یروحش از آلودگ یآسمان
اثر برده و بی  نیو نفرت آنها را از ب بیروغ و تباهکاران، فردُبه هواخواهان 

   آذرگشسب(. )ساخت میخواه 

چگونه ناراستان  مزدا!  یاهورا! ا یا  پرسم راست بمن بفرمااز تو می  آن
آمال باطل  )واژه مقدس )ماترا( پاک شوند و  لهیسپارم تا بوس  دست اشابرا 
  شوشتری(. )دور شود یگردد و آزار و دشمن  یکامل  خنث ( آنها
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چگونه   :یگو []پاسخ یمرا بدرست ، پرسممی را از تو نیمزدا اهوره! ا یا
تو، پاک شود   یِزدی»دروج« را به دست »اشه« بسپارم تا با گفتار و آموزش ا

  ان ی آنان از م ةزیو ست بیسترگ خورند و فر یشکست دُرونَدانراه،  نی و از ا
  )دوستخواه( ؟برود

های تاهورا: چگونه دروغ را بدس  یدرست بمن بگو، ا  ، پرسممی   از تو  نیا
  نکه یتو، تا اآیین  دستور ی او آن را برافکند از رو نکه ی توانم سپرد تا ا یراست

آورد،  زهایو ست هانان رنجآب نکهیپرستان شکست سترگ دهد، تا ااو بدروغ
   )پورداود( ؟مزدا یا

را به دست    دروغآگاه ساز چگونه    یمرا بدرست   ا، یخدا  ، پرسممی   از تو  نکیا
راه، شکست   ن یو از ا  دیتو پاک نماآیین    آنرا با زبان  ، یبسپارم تا راست  یراست
دانا، نابود  یآنان را ا یهایگرزیبدهم و آزارها و ستکاران دروغبه  یسخت
  جعفری(. )سازم

خواهان واگذارم   یپرستان را به راست  دروغ یرهبر دیبا ایآ  ـ اهورا یاـ 
با وارد   دیبا  ایپاگ گردانند،    یروان آنان را از آلودگ  یتا با آموزش کلم آسمان

آنان   یو بدکار  بیساختن شکست کامل به هواخواهان دروغ و تبهکاران، فر
  )شهزادی( ؟اثر گردانمبی  ببرم و نیرا از ب

چگونه دروغ را  ، یبازگو  یمرا بدرست ، پرسممی از تو نیمزدا اهورا، ا یا
تو، پاک   زیانگه اندیش ام یبا آموزش سخن و پ تا ؟می بسپار یبه دست راست 
و آزار آنان از  بیو فر د، یشکست سخت آ دُرونَدانراه، به  نیگردد، و از ا

  وحیدی(. )زدیبرخ انیم
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1۵ ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  یِزی اَهیا اَشا پُوئی مَت خشَ یِهی

   هیَت  هِم سپادا اَنَ ئوچَنگها جَمَ اِتِ 

 اَوائیش اورواتائیش یاتو مَزدا دی وِرِژوُ

  کوترا ایَاو کَهمائی وَنَنانم دَداو

آشکارکن. چون تو در پرسم، ای اهورا به راستی برایم این را از تو می 
پرتو اشا توانایی داری به سوی آنها. هنگامی که دو سپاه خوب و بد به هم 

ای کی و کدام  رسند و به تو متوسل شوند بر طبق قانون که تو ای مَزدا نهاده
 ساسانفر(. )دهییک از آن دو را تو پیروزی می 

در  یتوانیتو که م  ابم یدر یکه بدرست  آنگونهاهورامزدا، به من بگو  یا
  به هم یکه دو سپاه دروغ و راست یهنگام ، یپناه راستان باش یپرتو راست 

دو گروه و در  نیاز ا کیبه کدام  یکه بر نهاده ا ینیآئ هیبر پا تازند، تومی 
 )پردیس( ؟یبخشمی  یروزیکجا، پ

را بر من  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتایبخش هستی  یا
مرا از گزند  شااَکه در پرتو  یتو توانا هست  ی. پروردگارا براستی آشکار ساز

که دو سپاه  یهنگام ، یفرمائ ینگهدار  انیو نفرت دروغگو کارانبیفر
 رابر مزدا ب یتازند، آنگاه امی  کرده و بهم یآرائصف گریکدیدشمن در برابر 

روه »مزدا پرستان و هواخواهان دروغ« و در از دو گُ کیکدام  ، یزدیاقانون 
  آذرگشسب(. )برخوردار خواهند شد یروز یکجا از ف

اشا تو   لهیبوس کهیپرسم راست بمن بفرما ای اهورا! از آنجااز تو می  آن
و بد بهم    ک یچون سپاه ن  یرا از من دور ساز  ( )ناراستان  نهای که ا  یتوانا هست
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ها که از تو هستند آئین نیخواهند بنابر امی  یاریرسند و هر دو تو را به می 
  شوشتری(. )دادی خواه  ی روز یدو گروه پ نیاز ا کی مزدا کجا و به کدام  یا

چون تو  :ی گو []پاسخ ی؛ مرا بدرست پرسممی  را از تو   نیمزدا اهوره! ا یا
آنگاه  ، یپناه بخش نانیا  [گزند]که مرا در پرتو »اشه« از  یرا دار ییآن توانا

به کدام    ، یاکه تو خود برنهاده  یمانیسپاه ناسازگار به هم رسند، برابر پ  دوکه  
   دوستخواه() ؟دیبخش یخواه  یروزیاز آن دو و در کجا پ کی

تو بر آن توانا   ایاهورا: پس آ یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
رسند،  سپاه ناسازگار بهم   وآنگاه که د  ، یمرا پناه ده   یراست  یانجیکه بم  یهست
از   کیبکدام   ـمزدا  یبود، ا یکه تو بر آن استوار خواه  یمانیآن پ یاز رو 
  پورداود() ؟داد یخواه  یروزیتو پ یدو، بک

جهان    ، توانیمیآگاه ساز چون تو    یمرا بدرست  ا، یخدا  ، پرسممی   از تو  نکیا
رسند، با در نظر می   دو دسته مخالف به هم  کهیهنگام  ، ینگاه دار  یرا با راست 
دو،  نی از ا کیکجا و به کدام ای داشته دانا، که تو مقرر  یتو، اآیین  گرفتن

  جعفری(. )یدارمی  ی را ارزان یروزیپ

  یی آراصف  یدر برابر سپاه راستپرست  که سپاه دروغ   یهنگامـ ای اهورا ـ  
آن هست که دروغ را شکست  ییرا توانا یراست ایتازند، آمی کرده و به هم

مزدا برابر قانون تو  یچه وقت ا ؟کند یدهد و طرفداران خود را نگهدار
  شهزادی() ؟دیبخش یخواه  یروزیراستان را بر دروغ پرستان پ

 ییچون تو توانا ، یبازگو  ی، مرا بدرستپرسممی از تو  نیمزدا اهورا، ا یا
 که دو گروه ناساز بهم  یهنگام ، یپناه راستان باش  ، یکه در پرتو راست

دو گروه و در کجا،  نیاز ا  کیبه کدام ، یاکه برنهاده ینییرسند، برابر آمی 
  وحیدی() ؟بخشیمی  یروزیپ
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1۶ ، بند 44هات   

    تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  ک وِرِترمِ جا توا پُوئی سِنگها یُوئی هِنتی

   چیترا مُوئی دانم اَهوم بیش رَتوم چیژدی 

 اَت هویی وُهو سَرَاُشُو جنَ تو مَنَنگها 

  مَزدا اهمائی یهمائی وَشی کَهمائی چیت

برایم آشکارکن. کیست آن  پرسم، ای اهورا به راستی این را از تو می 
زورمندی که با پیروی از آموزش تو. از کسان هوشمند )و روشن بین( که در  

بخش خانمان و پیرامون من هستند پاسداری کند. چون جهان پرور و درمان 
هستی، رهبر و داوری را نوید بده که در پناه وُهومن از او فرمان برند 

 ساسانفر(. )یخواه ای مزدا! که می )فرمانبرداری به سوی او آید( برای او

آنکس که در    ستیک .  ابمیدر  ی اهورامزدا، به من بگو آنگونه که بدرست  یا
آن رهبر چاره ساز    ؟رسد، و پناه مردمان گردد  یروزیتو، به پ  یپرتو آموزشها
به هر کس که دلخواه  ایرا به او  کین شهیو سروش و اند یرا به من بنما

 پردیس( . )دار یتست ارزان

را برمن  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتایبخش هستی  یا
 یهاکه در پرتو آموزش  یروزمند یو ف ریآن شخص دل ستیک ی.آشکار ساز 

 یبخش زندگو درمان   پروردگارا از راه الهام رهبر دانا  ؟ما را پناه بخشد  یزدیا
  و  یزدیاز دستور ا یوح فرمانبرداررُرا بمن نشان ده و او را با »سروش« 

دو بخشش بزرگ را بهر کس   نی برخوردار ساز. پروردگارا ا یریروشن ضم
 آذرگشسب(. )فرما  یارزان یکه دوست دار

خواهد شد در   روزی پرسم راست بمن بفرما ای اهورا! که پاز تو می  آن
استاد دانا و شفا دهنده روان آنچه از آن وجود دارد  یتو ا نینگهداشتن آئ
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  ی داری او که تو دوست م یآشکارا بمن برگو، بگذار سروش و وهومن سو
 شوشتری(. )ندیایب

آن  ستیک :یگو [ ]پاسخ یمرا بدرست ، پرسممی  را از تو نی اهوره! ا یا
مزدا!   یا ؟بخشدمی  تو، هستان را پناه  یهاآموزش که در پرتو  یروزمندیپ

 [ بگذار]و  اگاهانیب یبخش زندگدرمان دِمرا آشکارا از برگماشتن آن رَ
 ، یبدو و به هر کس که تو خود او را خواستار  ک«ی»سروش« و »منش ن

  دوستخواه(. )ندآور یرو

که  یروزگریآن پ ستیاهورا: ک یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
ده مرا به برگماشتن    یآشکارا آگه   ؟را که هستند پناه بخشد  ی تو کسانآیین    از

کند،   یرو  کیبا منش ن  یکه فرمانبر  یکسبآن    و  یآن رد درمان بخش زندگ
   پورداود(. )یکه تو خواستار ین کسآمزدا، ب یا

که هستند،  یآگاه ساز از کسان یمرا بدرست ا، یخدا ، پرسممی  از تو نکیا
مرا آن رهبر   ؟دیپامی   تو جهان راآیین    او که از راه  ایآ  ؟است  روزیکدام کس پ

 کیناندیشة  با    ، تست  امیپ  افتیچاره ساز جهان، آشکارا بنما تا سروش که در
  جعفری(. )برسد ، خواهیمیدانا، تو  یرا که، ا یبه آن کس و هر کس

دستور تو  یاز رو  د یکه با یروزمندیو پ ریآن شخص دلـ ای اهورا ـ 
آن را    ؟ستیگرداند ک  روزیو پ  ردیخواهان را در پناه خود گ  یداران و راست نید

ار ک نیکه بد ییدانا ةآن داور نجات دهند ستیکه ک یبا الهام به من بازگو
( او را و  کیوجدان( و وهومن )منش ن یبشود که سروش )ندا ؟یاگماشته 
  شهزادی(. ) باشند اوریو  اریرا که دوستدار تو هستند  یهمه آنان

آن کس که در   ، یبازگو  یمرا بدرست  ، پرسممی از تو  نیمزدا اهورا، ا یا
آن   ؟ستیگردد کمی   ، و پناه مردمانرسدمی  ی روزیتو، به پ  یهاآموزشپرتو  

را، به   کیناندیشة و سروش و  ، یرا به من بنما  یزندگ ساز چاره  یرهبر دانا
   وحیدی(. )دار یارزان ، یاو و به هر کس که خواستار
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17 ، بند 44هات   

 تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا

  کَتا مَزدا زَرِم چَرانی هَچا خشمَت

 آسکِ ای تیم خشماکام هَیت چا مُوئی خیات واخش اَاِشُو

 سَرُوئی بوژدیائی هَئوروَتا اَمِرِتاتا

  اَوا مانترا یِ راتِمو اَشات هَچا

پرسم، ای اهورا به راستی برایم آشکارکن. چگونه ای مَزدا  این را از تو می 
هماهنگ با شما به سوی هدفَم پیش روم که با دلبستگی به شما سخنانم  

رسایی و جاودانگی برابر گیرا )و نافذ( شود برای )به منظور( پیوسته شدن با 
 ساسانفر(. )آن مانترا )پیام معنوی( که وابسته به شماست

با رهنمود تو،   چگونه.  ابمیدر  یکه بدرست  آنگونهاهورامزدا، به من بگو    یا
را با   گفتارمو چگونه،    ؟ابمیاست دست    وستنیآماج خود که همان به تو پ  به
 یآنها را به سو ومردمان بنشانم  یبه دلها زد، یخمی بر یکه از راست یامیپ

 )پردیس( ؟کنم یراهنمائ  یو جاودانگ  یرسائ

من  بررا  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتایبخش هستی  یا
  وستن یکه پ  شی تو بهدف و آماج خو  یمزدا چگونه با راهنمائ  ی. ا یآشکار ساز 

با گفتار   یپروردگارا، ک ؟افتیشدن با معشوق است دست خواهم    یکیبتو و  
راهنماست مردم را   نی تو که بهتر یآسمان امیو مؤثر و در پرتو اشا و پ وایش

  آذرگشسب(. )خواهم کرد یرهبر یو جاودان یرسائ یبسو

از شما   یمزدا به رهنمائ  یاهورا! ا   یپرسم راست بمن بفرما ااز تو می  آن
گردم   وستهیبرسم و چگونه با شما کامل  پ یچگونه به مقام و جد و خرسند

  لهیخرداد و امرداد بوس یبسو یرهنمائ یبرا ندهیتا سخنم پر اثر بشود در آ
 شوشتری(. )اشا و واژه مقدس ماترا
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چگونه   :یگو []پاسخ یمرا بدرست ؛پرسممی را از تو نیمزدا اهوره! ا یا
 یو ک وستیبه تو خواهم پ [] چگونه ؟کامة من برخواهد آمد [تو رهنمودِبا ]

  ن ی که در پرتو »اشه« بهتر  ـره« ثَنْسخنانم کارگر خواهد شد، تا با »مَ
 ؟کنم یرهنمون «یو »جاودانگ «ییبه »رسا [ ]مردمان را  ـراهنماست 

  دوستخواه()

مزدا، کام دلم   یاهورا: چگونه، ا  یدرست بمن بگو، ا  ، پرسممی   از تو  نیا
آن  یاز رو ایآ ؟بشما، و گفتارم کارساز شود وستنیاز شما ساخته گردد، از پ

ور ه بهر   یکه از راست  یبا آن کس  زندیدر آم  یو جاودان  ی(، رسائمانیو پ)دستور  
  پورداود() ؟است

آگاه ساز چگونه بر راه تو گام   یمرا بدرست ا، ی خدا ، پرسممی  از تو نکیا
خواهم    یکی با تو    وسته یو به تو پ  دیدانا، به خواست خود خواهم رس   یزنان، ا
 زد، یخبرمی   یتو که از راست  امیتا با پ  دیخواهم بخش  رویو به گفتار خود ن  دیگرد

  جعفری() ؟می راه بنما یو جاودان ییرسا  یمردم را به سو 

 یکه نمود یتمام در راه  تیبا جد که به دستور تو یهنگام ـ مزدا یاـ 
 یاداده دیو چنان چه نو ؟سخنانم در مردم اثر خواهد کرد ایرهسپار شوم، آ

  شهزادی() ؟و راستان خواهد بود کانیبهره ن یینها ییو کامروا ییرسا

چگونه با رهنمود   ، یبازگو   ی، مرا بدرست پرسممی  از تو  نیمزدا اهورا، ا  یا
  ی امیو با پ ند، یتا سخنانم بر دلها نش ؟وندمیو به تو بپ ابمیتو، شور مهر ترا در

. رهنما گردم  یو جاودانگ  ییرسا  یمردمان را به سو  زد، یخبرمی   یکه از راست
  وحیدی()
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1۸ ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  کَتا اشا تَت میژدمِ هَنانی

   دَسا اسپاو اَرشنَ وَئی تیش اوشتِرم 

  هیَت  مُوئی مَزدا اَپی وَئیتی هَئوروَتات

  اَمِرِتات یَتا هی تَئی بیوُ داوُنگها

توانم می پرسم، ای اهورا به راستی برایم آشکارکن. چگونه  این را از تو می  
در پرتو اشا این پاداش را به دست آورم. ده مادیان، ده نریان )اسب نر( و یک 

دهد. همانطور شتر. پاداشی که ای مزَدا به من رسائی و جاودانگی را الهام می 
 ساسانفر(. )که آن دو را تو برای خودت به دست آوردی

  ی در پرتو راست  چگونه.  ابمیدر  یاهورامزدا، به من بگو آنگونه که بدرست  یا
 ؟گردندیو فروزان م رومندیو ن ایمن، زا یو درون یده گانه برون یها روین
مردم جهان   بهو هر دو را  ابم، یرا در یو جاودانگ ی با آنها رسائ خواهمیم

 )پردیس( ارمغان کنم 

را بر من  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتایبخش هستی  یا
پاداش دلخواه را که  « یو پاک ی . چگونه در پرتو اَشا »راستیآشکار ساز 

است بدست  هاسب اندیش یرویحواس با ن انیط بر ده ماد عبارت از تسلّ
و    یمزدا از رسائ  ی. ادی خواهم رس  یو سرمد   یقیحق  یخواهم آورد و بروشنائ

 ی رستگار  یهر دو بخشش بزرگ را برا دار خواهم شد تابرخور یکِ یانجاود
   آذرگشسب(. )بمردم جهان ارمغان دهم

د را از اَشا زپرسم راست بمن بفرما ای اهورا! چگونه آن ماز تو می  آن
اند بدهند بلکه  نهاده   مانی شتر که به من پ  کیاسپ و    کیو    انیده ماد  ابم، یب
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هم نوع  یتو ای مزدا بخشش خرداد و امرداد را بسو  لهیدوست دارم که بوس
 شوشتری(. )اورمیب

چگونه   :یگو []پاسخ یمرا بدرست ؛پرسممی را از تو نیمزدا اهوره! ا یا
 ةدهگان  یروهاین  ، ییروی ن  []چگونه  ؟در پرتو »اشه« آن پاداش را بدست آورم

 ابم یرا در «یو »جاودانگ «ییمرا راهبر و روشنگر خواهد شد تا با آنها »رسا
  دوستخواه() ؟و آنگاه هر دو را بدانان بخشم

 بهشت، یارد یاهورا: چگونه ا یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
  مانیشتر که بمن پ  کی با )جفت( نر و    انیخواهم شد، ده ماد  یمزد ارزانبآن  

  پورداود() ؟تو شیدر بخشا ، یو جاودان یمزدا، آنچنان که برسائ یداده شده، ا 

  ی آگاه ساز چگونه از راه راست  یمرا بدرست ا، یخدا ، پرسممی  از تو نکیا
دانا، راز   ی تا ا اورمیشتر را به دست ب کیو ده اسب و  انیپاداش ده ماد

  جعفری(. )دو را به آنان بدهم نیرا دانسته، ا یو جاودان ییرسا

  ق یو حقا  ( به درک راه تویو پاک  یچگونه در پرتو اشا )راست   ـ  اهورا  یاـ  
)خرداد( و  ییچه وقت از کمال و رسا  ـمزدا  یو ا ؟خواهم برد یپ یزندگ

دو   نیو چگونه خواهم توانست ا ؟)امرداد( برخوردار خواهم شد یجاودانگ
   شهزادی() ؟نعمت را به مردم جهان ارمغان کنم

چگونه در پرتو  ، یبازگو  یمرا بدرست ، پرسممی از تو نیمزدا اهورا، ا یا
 و فروزان  رومندیو ن ایمن، زا یو درون یبرون ةدهگان یروهاین ، یراست
مردمان   ازیو آن دو را ن ابم، یرا در یو جاودانگ ییتا با آنها، رسا ؟گرددمی 

  وحیدی(. )گردانم
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1۹ ، بند 44هات   

   تَت توا پِرِسا اِرِش مُوئی وَئوچا اهورا 

  یَس تَت میژدمِ هَنِنتِ نوئیت دائیتی

    یِ ایت اهمائی اِرِژوخزا نا دائیتِ 

 کا تم اَهیا مَئِنیش اَنگهَت پَئُواورویِ

  ویداوُ اَوانم یائیم اَنگهَت اَپِما

پرسم، ای اهورا به راستی برایم آشکار کن. آنکه پاداش  می این را از تو 
دهد. آن چیزی را که برابر با کسی را که برای دریافت آن سزاوار است نمی 

سخن )وپیمان( درست باید بدهد. نخستین کیفر او چه خواهد بود. من آگاهم 
 ساسانفر(. )آنچه را که سرانجام سزاوار او خواهد بود ]نفرین ولعنت[

راست گفتار   ، یازمندیکه ن یمن بگو و آگاهم کن زمان به اهورامزدا  یا
 نیا یسزا شنود، یسرد م یکمک از او پاسخ یو به جا رودیم ینزد توانگر
 پردیس(. )آگاه هستم د، ی من ازآنچه سر انجام به او خواهد رس ؟ستیکردار چ

را بر من  قتیاز تو پُرسشی دارم و خواستارم حق کتا، یبخش هستی  یا
کمک و   یو راستگو بجا ازمندیشخص ن کهی . پروردگارا هنگامیآشکار ساز 

همال کاران  اِ  نگونهیا  یبرا   یچه سزائ  نودشپاداش از توانگران، پاسخ سرد می
 روز پس از مرگ و در  ی زدیا نیکه برابر آئ یفری من از ک ؟یامقرر فرموده 

  آذرگشسب(. )آگاهم یانتظار آنهاست بخوبدر  نیواپس

اهورا! )او که خدمت کرده( و  یپرسم راست بمن بفرما ااز تو می آن
 نیدهد به چنو اورمزد را نمی رودیسزاوار گرفتن مزد هست و نزد دهنده م

  شوشتری(. )دانم که انجام او چه خواهد شدرسد! و می می   یکس اکنون چه سزائ

که   یهنگام  :یگو [پاسخ] یمرا بدرست ؛پرسممی  را از تو نیاهوره! ا یا
 ،دهدمیبدو ن  ستهیرود و آن کس، مزد بامی   یراست گفتار، نزد کس  یازمندین
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 ؟آگاهم د، یبدو خواهد رس انیمن از آنچه در پا ؟ستیاو چ یکنون یسزا
  دوستخواه()

 یکسبآن که مزد  یاهورا: کس یدرست بمن بگو، ا ، پرسممی  از تو نیا
داده شده: چه   مانیپ یکه باو بدرست  یاست ندهد، بآن کس یارزانبآن که 
او   یاز برا  انی ( که در پایاز آن )سزائ ؟او نخست خواهد بود ی از برا یسزائ

  پورداود(. )خواهد بود آگاهم

آگاه ساز من از سرانجام کار   یمرا بدرست ا، ی، خداپرسممی  از تو  نکیا
را ارمغان آورده   نیاو سخن راست  یرا که برا  یکه پاداش مرد سزاوار یکس
 ؟ستیدر آغاز کار چ یکس  نیچن یاما سزا  م، باشمیآگاه  کین ،دهدمین
  جعفری()

را در هنگام   انیو پارسا کانیشکند و ن مانیکه پ یکس ایآـ ای اهورا ـ 
  ن ی که چن یبه راست ؟ی امقرر داشته  شی برا یینکند، چه جزا یاریحاجت 

اش فه یدر انجام وظ یبه پادافره کوتاه  گرید یتو در سراآیین  برابر یکس
  شهزادی() ؟ نخواهد شد ینسبت به همنوعان گرفتار رنج و سخت

که   یزمان ، یبازگو ی، مرا بدرست پرسممی از تو  نیمزدا اهورا، ا یا
به  ستهیرود، و آن کس پاداش بامی ینزد کس نی راست یبا سخنان یازمندین

من از آنچه در انجام به او خواهد    ؟ستیکس چ  نی ا  یکنون  یسزا  ، دهدمیاو ن
  وحیدی(. )آگاهم د، یرس
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20 ، بند 44هات   

   چی تِنا مَزدا هوخشَترا دَئوِا آونگ هَرِ 

  اَت ایت پِرِسا یُوئی پیش یِ اینتی اَ اِ ئی بیوُ کانم

  یائیش گانم کَرَپا اوسیخش چا اَ اِ شِمائی داتا 

  یاچا کَوا آن مِنِ او رودُ یَتا

 نوئیت هیم میزن اَشا واستِرم فرادَاینگهِ  

آنها که  ؟اندخوبی بوده ای مزدا! چگونه دیوان دروغ فرمانروایان 
شوند و با دستیاری  ها( مانع می مندی از زندگی را با آن )دروغ پردازی بهره 

سپارند و نیز فرمانروائی که روان  کرَپَن و اوسیج جهان را به دست خَشم می
دارد آنها هرگز در آرزوی آن نیستند که با  او را )جهان را( از بالندگی باز می 

 ساسانفر(. ))جهان( پیشرفت کندپشتیبانی اشَا 

خوب   یرهبران  توانندی به من بگو، چگونه دروغکاران م  زیرا ن  نیمزدا، ا  یا
 جهان   ن، یدروغ   انیخدا  روان یو پ  ینید  انیشوایپ  یار یکه با    یچه آنهائ  ؟باشند

کوشش   چگاهیکه ه  یچه آنهائ  و کشانند، یم یرا به ستم و آزار و دردمند 
 پردیس(. )ببرند شیآباد کرده و به پ ، یدر پرتو راست جهان را  تااند هنکرد

باشند.    کین  ارانیاز شهر  وانیپرسم چطور امکان دارد دمزدا از تو می   یا
و انجام مقاصد خودخواهانه  شیخوهای هوس ی ارضا یکه برا یکسان

جهان را بدست خشم و نفرت  خشیو اوس انیپان و کاورَمک کَو با کُ جنگندیم
خواهند  یکوشش چگاهیه نها،یا ایآورند. آمی را بناله و فغان در انیسپرده و جهان

و  یجهان گردند و آشت یو آبادان شرفتیموجب پ یو درست یکرد تا در پرتو راست
  آذرگشسب(. )آرامش را برقرار سازند و گسترش دهند

اند دهیکش صف نانکهیپرسم امی زیاند و نشده  رومندین وانیمزدا! چگونه د یا
 دینفرت پد یتی( کرپن و اوسگ در گرهی)ت نیتنها به سود خودشان است، بنابر ا
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خواهند نمی هدف اشا را نانیاند. چرا اکوا آنرا به بند و ناله سپرده رهیاند و تکرده
  شوشتری(. )است تیامن یکه فزون

 ؟اندبوده  یهرگز خداوندگاران خوب  وانید  ای: آپرسممی  زیرا ن  نیمزدا! ا  یا
خش« جهان را  یو »اوس  «هایوکَپان«، »رَکَچگونه » نندیبمی  که []آنانند

در    یرا همواره به ناله و زار  ان یگرفتار خشم و آزار کرده و جهان  شان، یا  یبرا
.  اندده یجهان نکوش یو آبادان شرفتیپ یگاه در پرتو »اشه« برا  چیآورده و ه 

  دوستخواه()

 که ( آنانند) ، پرسممی را نیو ا ؟خداوندگاران خوب بودند وهایهرگز د ایآ
 ،دهندمیگاو را )بدست( خشم  جیشان کرپن و اوسیچگونه از برا نندیبمی 

 نید یآن را از رو پرورندینم آوردیآن را بناله در م شهیهم یهمچنان کو
  پورداود(. )بکشت و ورز دنیبخش شی گشا یاز برا نیراست

خود  یکامران یکه تنها برا وان،یخداوند خرد چگونه د ی، اپرسممی زین نیا
 انیشوایاست که پ یکامران نیاز ا ؟انددهیخوب گرد انینند فرمانروارسامی آزار
و شاهزادگان  اند.دهیجهان را به خشم و خون کش جیفرزاندان اوس ژهیبو ،یمذهب

. کوشندنمی  یراستآیین    آن طبق  یآبادان  رد  چیو ه  اند.دهآنرا به ناله و فغان در آور
  جعفری()

جور و ستم وکشتار به   بدکار که با  وانید  نیچگونه ممکن است ا  ـ  مزدا  یاـ  
و چگونه هواخواهان آنان  ندیخوب به شمار آ ارانیاز شهر اند،دهیرس ییفرمانروا

 یهستند و برا ( ها )کران با گوشجیها )کوران با چشم( و اوسکه چون کرپان
از   اند،دهکر  یزیخونر  و  یدادگری( جهان را پر از بهایاربابان خود )کاو یخشنود

 ییو دارا رویبه دست آوردن ن یبدکاران برا نیا یآر ؟ندیایگمراهان به شمار ن
  شهزادی(. )را از راه درست و راست دور نگهدارند انیحاضرند جهان

 کین یارانیتوانند شهرمی انیسنیوی، چگونه دپرسممی زیرا ن نیمزدا، ا یا
خش، جهان را به خشم و آزار یساُ  و هایو کاو  هانپکر  یاریکه با    ییآنها  ؟باشند
 یراست ةیبر پا چگاهیو ه اند،دهو مردمان را به ناله و فغان در آور اند،دهکشان
 وحیدی(. )انددهینکوشجهان  یو آبادان شرفتیپ یو برا اند،دهنبو
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و پنجم هات چهل   

1 ، بند 4۵هات   

  اَت فرَوَخشیا نو گوشُودوم نو سرَئوتا 

  ی اِچا اَسنات ی اِچا دورات ایشَتا

     نو ایم ویسپا چیترِ زی مزداونگهُو دوم 

  نُوئیت دَئیبی تیم دوش سَس تیش اهوم مِرانش یات

 اَکا وَرَنا درِگواو هیزوا آوِرِتوُ 

گویم. گوش فرا دهید و بشنوید ای کسانی که  اکنون برایتان سخن می 
اید همه شما این سخنان را که به  از راه دور و نزدیک برای جستجو آمده 

آشکار و روشن است به یاد بسپارید و به کار برید تا آموزگار دروغ   راستی
پرست دوباره جهان را ویران نکند همان دُروَندی که با گزینش پلید خود 

 ساسانفر(. )کننده استسُخنش گمراه 

به شما که از دور و  د، یدنیدارم، به شما که خواهان شنمی  اکنون سخن

ها را خوب به  گفته  نیو ا د، یو بشنو دیکن  پس خوب گوش د، یاآماده کینزد

 یهارا تباه نسازد، و دروغکار با گفته  شما یتا آموزگار بد زندگ د، یبسپر ادی

 پردیس(. )نکشاند یخود، شما را به گمراه  بندهیفر

  تان یاید، من اکنون براآگاه شدن آمده   یبرا  کیکه از دور و نزد  یکسان  یا
 شما   یرا که برا  یروشن  قیحقا  دیو بشنو  دیخن خواهم گفت، گوش فرا ده سُ
مردم   یآموزگار بدخواه زندگان  گریمبادا بار د  د، یسپرت بخاطر بَ آموزم، با دقّمی 

   آذرگشسب(. )دینما مراهآناترا گُ شیخو یِپرست با کج آموزرا تباه سازد و دروغ

 کی. چه آنانکه نزددیبشنو دیاکنون به سخنانم گوش ده  م، یوگمی  فرا
نکات  )همه یقینا  ـ اکنون  اگر خواستند ندباشهستند و چه آنانکه دور می

آموزنده بد جان شما را    گریشوند شما بسنجید، مبادا بار دمی  ( آشکار یدنیشن
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دروغ و در سخن   رویراه کج است پ  نندهیتباه سازد و گمراه کند او را که برگز
   شوشتری(. )است شانیپر

آمده و خواستار   کی که از دور و نزد یکسان ی ا  م؛یگومی سخن  نکیا
و   د یمرا بشنو روشنِ و سخنِ دیاکنون همه شما گوش فرا ده  .[یدآموزش]

]شما[ را تباه کند    یزندگ  گربارهی: »مباد که آموزگار بد، ددیبسپار  ادیخوب به  
  دوستخواه(. )اندبکش  یاش، شما را به گمراه ی ژ باوردُبا زبان خود و با  دُروند  ]و[  

که   یکسان یا د، یاکنون بشنو د، ی: اکنون گوش ده دارمی سخن م  دونیا
 ة. اکنون آن را همدیخواستار  ( که از دور )آمده آموزش  یکسان  یو ا  کیاز نزد
 کند،  هتبا  یزندگ گربارهیمباد آموزگار بد د داستیچه او هو دیبسپار ادیشما ب
  پورداود(. )بد گرواند شیبک شخوی  زبان با که دروغپرست آن

  دن یکه خواهان شن   یکسان  ی ا  دیبشنو  د، یگوش کن  ، دارممی سخن    نکیا
 یدر مغز خود جا  کیرا نها  ه گفت   نیهمه ا  اید، آمده   کیو از دور و نزد  دیهست
با زبان خود کار دروغشما را باز تباه نسازد و  یتا آموزگار بد زندگ دیده 

  جعفری(. )باز نگرداند یشما را به گمراه  یباورها

 سخن   تانیمن برا  اید.آگاه شدن آمده   یبرا  کیکه از دور و نزد  یکسان  یا
 روشن   تانیرا که برا  یقیحقا  دیو بشنو  دیهمه گوش هوش فرا ده    ـ  میگومی 
 دروغ تا مبادا آموزگاران  دیاست که آن را به خاطر بسپار ستهیسازم و بامی 

را در دو جهان   شما یزندگان بندهیشما را گمراه کنند و با گفتار نادرست و فر
   شهزادی(. )تباه سازند

که خواهان  یکسان یا د، یو بشنو دیگوش بدار ، دارممی سخن  نکیا
را ها ه گفت  نیا ةهم اید، فرا آمده  کیکه از دور و نزد ی کسان یو ا د، یشنودن

شما را تباه کند،  یمباد آنکه، آموزگار بد، دگر باره زندگ د، یبسپر ادیبه  کین
. بکشاند  یگمراه   هنادرستش، شما را ب  یخود و با باورهاهای  گفته  با  رونددُ  و
   وحیدی()
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2 ، بند 4۵هات   

   اَت فرَوَخشیا انگهِئوش مَئینیو پَئوُاورویهِ 

  یَیاو سپَن یاو او ایتی مرَوَت یم اَنگرِم

  نُوئیت نا مَناو نوئیت سِنگها نوئیت خرَتَ وُ 

  نَئِدا وَرَنا نوئیت اوخذا نَئِدا شَیئُوتنا

 نوئیت دَئِناو نوئیت اوروانُو هَچَ اینتِ

غیرمادی نخستین که بنیاد هستی گویم درباره دو گوهر  اکنون سخن می  
باشد یکی از آن دو که پاکترین است، به آنکه پلید )و تبهکار( است، چنین  می 
های ما، های ما، نه خرد ما، نه گزینش های ما، نه آموزش گوید: نه اندیشه می 

های ما با یکدیگر سازگاری  های ما، نه کردار ما، نه آیین ما و نه روان نه گفته 
 ساسانفر(. )ندارند

برنده و از آنکه   شیپآنکه،  از.  دنیشیاند  وهیاز دو ش  دارمیاکنون سخن م
 ماگفت:    کیتار  شهیروشن به اند  شهیاندآن دو، در آغاز    ازباشد.  می   بازدارنده

و نه خرد و نه باور،و نه گفتار و نه کردار و نه وجدان و نه روان  نیآئ نهرا 
 پردیس(. )باهم در سازش است

اند وجود داشته  یکه در آغاز زندگان یدو گوهر اینویدو م ةدربار اکنون
که پاک و مقدس بود به همزاد   یکیدو گوهر آن    نیسخن خواهم گفت، از ا

و   مانیو آموزش و اراده و ا هاندیش چگاهیگفت: ه  نیچن دیگوهر پل ش، یخو
.  ستندسازش نداشته و از هم جدا ه  گریکدیگفتار و کردار و وجدان ما با 

  آذرگشسب()

از آنها او که پاک است به او   ی( )ازل دیاز گوهران توام و جاو م یفراگو و
گفت: مانه در نفس و نه در آموزش و نه در خرد، نه  نی که ناپاک است چن

  کسانیو نه در سخن و نه در کار، نه در وجدان و نه در روان  هدر اندیش
 شوشتری(. )میستین
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آن  «[نوی م]»سپند  نش، ی. در آغاز آفرنو«یاز دو »م میگومی سخن  نکیا
رد، گفت: »نه منش، نه آموزش، نه خِ نیرا چن  ـ[ ناپاک« یِنویم]» ـ یگرید

با هم  [نو«یو نه روان ما دو ]»م ن«ینه باور، نه گفتار، نه کردار، نه »د
  )دوستخواه( سازگارند.«

از آن دو، آن )گوهر(   ، ی: از آن دو گوهر در آغاز زندگدارم می سخن    دونیا
خرد و نه نه منش نه آموزش نه  ما دو : ازدیگفت به )گوهر( پل نیپاک چن

  پورداود(. )اندهم در سازش  نه روان با نینه کردار نه د نه گفتار و شیک

از آن دو، آنکه  میگومی سخن  یزندگاندیشة در آغاز، از دو طرز  نکیا
و نه خرد، آیین    نه  شه، یگفت: نه اند  نیبود به آنکه کاهنده بود، چنتر  نده یافزا

هم سازش   وجدان و نه روان ما دو کس بانه باور، نه گفتار و نه کردار نه 
  جعفری(. )دارند

 م ی سخن گو  یدر آدم  دنیشیدو گونه روش اند  اینویاز دو م خواهم  می   من
  ن یاست. ا  یینویانگره م  ناپاک و  یگریاست و د  یینوی پاک و سپنتام  یکیکه  

و گفتار و کردار و   هاندیشکدام در  چیو ه  گرندیکدی و مخالف  ستاریدو، هم
  شهزادی(. )ستندیو همانند ن کسانیو روح  دهیآموزش و آرزو و عق

 ی نویاز آن دو، م نش، یکه در آغاز آفر نو، یاز دوم دارممی  سخن  نکیا
و نه آموزش، و نه خرد و نه باور،  هاندیشگفت: ما دو را، نه  یگریپاک به د

  وحیدی(. )هم سازگار و همراهند  و نه روان، با  ابشیو نه گفتار و نه کردار و نه  
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۳ ، بند 4۵هات   

   اَت فرَوَخشیا اَنگهِئوش اَهیا پَئُواورویم 

  یا نم مُویی ویدواو مَزدا وَئوچَت اَهورو

   یُویی ایم وِ نوئیت ایتا مانترِم وَرِشِنتی 

  یتا ایم مَنا ایچا وَئوچَ چا

  اَ اِ ایبیُو اَنگهه اوش اَوُیی اَنگهَت اَپِ مَم

گویم از آنچه که بنیاد هستی )و وجود( است که اکنون سخن می  
های اهورامزدا، خدای دانا به من گوشزد کرده است. کسانی از شما که پایه

اندیشم )اصول( این آیین را درست انجام ندهند به آن سان که من می بنیادین  
کنم برای آنها در سرانجام هستی آه و افسوس ام( و گوشزد می)درک کرده
 ساسانفر(. )خواهد بود

که آنرا از  آنگونه ، یزندگ نیآئ نیدرباره بهتر دارم، یاکنون سخن م
  ام یپ نیکه ا یکساناز شما،  افتمیدر شهیخرد بخش از راه اند یمزدااهورا

 یبه کار نبندند، سرانجام، زندگ کنم، یرا که اکنون بازگو م زیبرانگ شهیاند
 پردیس(. )و افسوس خواهد گزشت غیآنان، با در

بخش دانا بمن آن چنانکه هستی  ، یزندگ نیو اصول آئ قیاز حقا اکنون
کلم مقدس مزدا را بکار نبندند و   کهیآموخت آشکار خواهم ساخت. کسان

و آه و افسوس   یمانیآنها پش  یزندگ  انینکنند، پا  یرویام پچنانکه من آموخته 
  آذرگشسب(. )خواهد بود

اهور مزدا    نیآنکه به من داناتر  یزندگ  نیبرتر  ی از چگونگ   میفراگو  اکنون
نکرد چنانکه من  یو عمل دینه ورز شما سخن مرا انیبرگفت و او که م

خواهد  یوا شیزندگ انیکس در پا نیچن یبرا می ام و چنانکه فراگودانسته 
 شوشتری(. )بود
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به   یهست  ادِیبن  ة[دربار]ا  ندا  یِاز آنچه »مزدا اهورا«  میگومی   سخن   نکیا
 سان که من بدان « را بدان منَْثَرهشما که » انیاز م  [یکسانـ ]من گفت: 

 ،یزندگ انِیار نبندند، ]در[ پاکب  ـ میگومی  و از آن سخن شمیاندمی 
  )دوستخواه( و درد خواهد بود.« غیشان در[بهره]

بمن گفت:    ، یدانا در آغاز زندگ  ی: از آنچه مزدا اهورادارممی سخن    دونیا
از   م، یو گو شمیاندبآن  نورزند، آنچنان که منآیین  شما انیکه در م یآنان
  پورداود(. )خواهد بود سافسو یزندگ انیآنان در پا یبرا

 ی دانا  یکه آن را خدا ی زندگ نی جنبه ا نیاز والاتر دارممی  سخن  نکیا
را آن چنان    زیانگشیاند  ام یپ  نی از شما که ا  یکسان  یهمه آگاه بمن گفت. برا 

افسوسناک خواهد  یزندگ انیبکار نورزند، پا م، یگومی  وام ه افت یکه من در
  جعفری(. )بود

 کین یزندگان ادیو بن هیدرباره آن چه که پا میسخن بگوخواهم می من 
سخنان را بشنوند   ن یکه ا  یام. کساندانا فرا گرفته   ی است و آن را از اهورامزدا

.  شوند و افسوس خواهند خوردمی  مان یپش انیو برابر آن رفتار نکنند در پا
  شهزادی()

 یزندگآیین  ادیبن ةدانا، دربار یدا اهوراز، از آنچه مدارممی سخن  نکیا
را، آنچنان که من  زیانگاندیش  ةو گفت امیپ نیکه ا یبه من باز گفت، کسان

و   غیهمراه با در ان، یآنان در پا یبه کار نبندند، زندگ م، یگومی و ام ه افتیدر
  وحیدی(. )افسوس خواهد بود
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4 ، بند 4۵هات   

   اَت فرَوَخشیا اَنگهِئوش اَهیا وَهیشتِم 

  اَشات هَچا مَزدا وَ اِدا ی ایم دات

    پَتَرمِ وَنگهِئوش وَرِزَینتوُ مَنَنگها 

  آرمَئی تیشاَت هویی دوگِدا هوش یئُوتَنا 

 نوئیت دیوژَ ئیدیایی ویسپا هیشس اَهورُ 

اکنون سخن خواهم گفت از آنچه که در هستی بهترین و هماهنگ با  
شناسم او  اشا )نظام کاینات( است. ای مَزدا کسی که آنرا )اشا را( آفریده می 

پدر )بوجود آورنده( وُهومن کارورز و سودمند است و نیز دخترش آرمئیتی )که  
شود فریب سرچشمه( نیکوکاری و پارسایی است اهورای بر همه چیز بینا نمی

 ساسانفر(. )داد

 ی که درپرتو راست  یا   وهیش  ، یزندگ  وهیش  نیاز بهتر  دارم، یاکنون سخن م
که سرچشمه   یآنگونه که مزدا به مردمان ارمغان کرده، مزدائام ه افتیدر
که   ی مزدائ ده، یکار و کوشش آفر یرا برا کین شهیاست و اند کین شهیاند

که از    یمزدائ.  دهیآفر  یکردار   کین  یسرچشمه آرامش است، و آرامش را برا
 پردیس( . )فتی فر توانیرا نم آگاهست و او زیهمه چ

را   یقتیفت و حقسخن خواهم گُ یآمال زندگ هدف و نیاز بهتر اکنون
در پرتو   یزندگ  نیآئ  نکهیخواهم داشت، و آن ا  انیبام  افته یکه در پرتو اَشا در

  منشِ   ةکه سرچشم  یو دانا مقرر فرمود، پروردگار  کتای  یرا مزدا، خدا  یراست
 ، روداو بشمار می کوکاریو محبت دختر ن مانیو فعال است و ا کین

   آذرگشسب(. )فتنیآگاه را نتوان فر زیاز همه چ کتاویبخش هستی

اشَا   لهیدهم: اول ـ بوسمی  حی( را توضی)تن یزندگ نیهدف ا نیبرتر و
و او پدر )علت(     ـ  آموزش الهام کرد دانستم. دوم   نی من اهور مزدا را که بمن ا
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  ـ است. چهارم کوکارین  یتی و دخت او ارما  ـ همه ورزنده وهومن است. سوم
 شوشتری(. )بدیکس هرگز نتواند او را بفر چیاست و ه  طیاهورا بر همه مح

بهتر است. از »اشه«    زیاز همه چ  یاز آنچه در زندگ  میگومی   سخن   نکیا
  «یت یکوشاست و »آرم ک«ین او و پدر »منشِ  دگاریکه »مزدا« آفر افتمیدر

.  فتیآگاه را نتوان فر زیاز همه چ یِهموست. »اهوره« نشِکُ کیدختر ن
  دوستخواه()

  ن ی راست نیجهان بهتر است از د ی: از آنچه برادارممی سخن  دونیا
منش  کین گریپدر برز دیافریب ( که آن را )جهان را یمزدا، کس یآموختم، ا

   پورداود(. )بهمه نگران را  یاهورا   فتنیکنش اوست نتوان فر  کیدختر ن  ن یو زم

  ی راست  آیین یاز رو را یز ی زندگ ةجنب  نیاز بهتر دارممی  سخن  نکیا
کوشش    یرا برا  کیکه خداوند خرد آنرا چنان مقرر داشته. او منش ن  دانممی 

است همه   یی. او خدایکوکار یو ن یخوب یو آرامش را برا دهیو تلش آفر
  جعفری(. )فتیتوان فرنمی او را  نا، یب

  ی راهها است. راه   نیبهتر  یزندگ  یکه برا  یاز راه   میگومی   سخن   نکیا
  ی ( است. راه یو درست ی از اشا )راست یرویو آن راه پام ه گرفت که از مزدا فرا

است، برقرار داشته  شی اند کیمهربان و ن یکه پروردگار دانا، که چون پدر
مزدا   یکشاورزان کوشا بارور شود. آر   ةل یبکر به وس  نی زم  نیآن ا  یرویتا با پ

  شهزادی() .فتیتوان او را فرنمی آگاه است و  زیاز همه چ

است، و آن را در پرتو  نیبهتر یاز آنچه در زندگ ، دارممی سخن  نکیا
و   ک، یناندیشة  ةاست، مزدا سرچشم یراست  دگاریام: مزدا آفرافته یدر یراست

 ة ی ما ییو پارسا ، ییکوشش است. مزدا پروردگار پارسا یبرا کیناندیشة 
  وحیدی(. )فتیتوان فرنمی آگاه را،  زیاز همه چ یاست. و مزدا یکوکارین
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۵ ، بند 4۵هات   

   اَت فرَوَخشیا هیت  مُویی مرَاُت سپِنتُوتِموُ 

  وَچِ سروایدیایی هیَت  مَرِتَ اِ ایبیو وَهیشتِم

 یُویی مُویی اَهمایی سِرَ اُشِم دانم چَئیس چا

  اوپاجیمنِ هَئورواتا اَمِرِتاتا

 اوتَناییش مزداو اهورُ وَنگهِئوش مَئین یئوش شیی 

ترین )اهورامزدا( به من گوشزد اکنون سخن خواهم گفت از آنچه که پاک 
ای که گوش دادن به آن برای مردم بهترین است. آن )سخنانی کرد. گفته

داشت پدید  که( در من برای او )اهورامزدا( احساس فرمانبرداری و گرامی 
 ساسانفر(. )کندنزدیک می  آورند و )مردم را( به رسایی و جاودانیمی 

  ی سخنمرا گفت،    نی تر  ندهیافزا  یاز آنچه اهورامزدا  دارم، یاکنون سخن م 
مرا بشنوند و  یکه آموزشها یاست، کسان  نیمردم بهتر یکه شنودن آن برا
که از  یو با کارهائ د، ی خواهند رس یو جاودان یرسائ بهبه آنها ارج نهند، 

 پردیس(. )به مزدااهورا ره خواهند برد د، یآمی بر کین شهیاند

پروردگار بمن الهام شده گفتگو خواهم  یکه از سو یاز سخنان دونیا
است.    نیمردم بهتر  یبرا   یو بکار بستن آن در زندگ   دن یکه شن  یکرد. سخنان

شده و فرمان برند، از بخشش   رایها را با جان و دل، پذآموزش   نیا  کهیکسان
  ک یکار ن مآنها را بانجا ک، یبرخورد خواهند شد، اندیشة ن یو جاودان یرسائ
 یو سرانجام بزیارت اهورامزدا و روشنائ دیرهنمون خواهد گرد ستهیو شا
  آذرگشسب(. )نائل خواهند شد یقیحق

دهم که واژه مقدس  می   حیار نمود توضکبه من آش  وینیبه آنچه سپنتاما  و
من به آنانکه  دهیاست و بعق دنیشن یواژه برا نیبهتر رندگانیما م یاو برا
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امرتات و خرداد بما  ایکنم. آ آشکار می  رندیپذمی و احترام  یآنرا به بندگ
 شوشتری(. )گردد کینزد زیاهورمزدا ن یوهومن یشوند و به کارها کینزد

که  یسخنمرا گفت:  ن«ی ن[ »سپندترآاز آنچه ] میگومی سخن  نکیا
مرا ارج   یهاآموزشاست. »آنان که  [کار] نی مردمان را بهتر دنشیشن

 یِ و با کردارها  د یخواهند رس یو جاودانگ  یی کنند، به رسا یرویبگزارند و پ
  دوستخواه(. )[وستیبه »مزدا اهوره« ] خواهند پ ک«، ی»منش ن

که    ی( پاکتر بمن گفت، سخنیآنچه )مزدا اهورا : از  دارممی سخن    دونیا
 یمن از او فرمانبر  یکه از برا  یکسان"مردمان بهتر است:    یآن از برا  دنیشن

گفت( مزدا   نی)چن "کی رسند از کردار منش ن یو جاودان یکنند، برسائ
   )پورداود(اهورا

 ی که برا یمرا گفت، سخنترین نده یاز آنچه افزا دارممی سخن  نکیا
 و به آن ارج کنندمی  که سخن مرا گوش یاست. کسان نیمردم بهتر

  ک یناندیشة که از  ییو با کارهارسند می  یو جاودان ییگذارند به رسامی 
  جعفری(. )ابندیمی دانا را در یخدا د، یآبرمی

که   ی پاک به من آموخت. سخن یاز آن چه که مزدا میگومی  سخن  من
  یی رسا  ةیبه پا  یکه، کس  نیهاست و آن اآموزش   نی مردم بهتر  یبرا   دنشیشن

وجدان خود گوش دهد و بدان ارج گذارد،   یکه به ندا  دیخواهد رس  یو جاودان
  ان و کردار درست )آن چه که وجد   کیناندیشة  اهورامزدا از راه    یچه خشنود

  شهزادی(. )دیآمی به دست ( دیگو

  ی به من گفت؛ سخن  نیپاکتر ی از آنچه اهورامزدا ، دارممی سخن  نکیا
مرا بشنوند، و  یهاآموزشاست. آنها که  نیمردم بهتر یکه شنودن آن برا

  یی رسند، و با کردارها یو جاودانگ  ییبدانها ارج نهند و فرمان برند، به رسا
  وحیدی(. )ابندیمزدا اهورا را در زد،یبرخ کیناندیشة که از 
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۶ ، بند 4۵هات   

   اَت فرَوَخشیا ویسپَنانم مَزیشتِم 

  ستَوَس اَشا ی هوداو یُویی هِنتی

   سپِنتا مَئی نیو سَراُتو مزداو اهورُ 

 یهیا وَهمِ وُهو فرَشی مَنَنگها 

  اَهیا خرَتو فرُ ما ساستوُ وَهیشتا

بزرگترین نیرو در همه هستی )اهورامزدا( او را  گویم از اکنون سخن می  
خواه هستی یافتگان )آدمیان( است باشد  کنم که نیک در پرتو اشا ستایش می 

که اهورامَزدا با گوهر پاکش بشنود )آرزوی مرا( او که در پرتو بزرگی و 
ها را با خرد خویش شکوهش با وُهومن )اندیشه نیک( رایزنی کردم تا بهترین

 ساسانفر(. )اموزدبه من بی

من او را در  آنکهاست.  نیو برتر نیاز آنکه بزرگتر دارم، یاکنون سخن م
  باکه مزدااهورا،  باشدورزد. می  آنکه به مردمان مهر م، یستامی  یپرتو راست 

خود   یشها یاین  کین  شهی خود بشنود، که ما از راه اند  ندهیو افزا  شبرندهیخرد پ
است به   نیباشد که او با خرد خود، آنچه را که بهتر م، یکنیرا به او ارمغان م

 پردیس( . )اموزدیما ب

فت. با زرگتر از همه است سخن خواهم گُکه برتر و بُ   یاکنون از کس  من
  م، یکنیم و آرزو دارمی شیرا ستا شیسرور دانا و پرتوها یو پاک یراست

ما را بشنود، بشود که  شیاین ش، یدر پرتو خرد مقدس خو کتایبخش هستی
 خرد  پروردگارا در پرتوِ   م، یابیبه او دست    مانیپاک و محبت و ا  در پرتو منشِ

.  فرما یاست« رهبر ن یآنچه که بهتر ای» یق ی حق یروشنائ یمرا بسو
  آذرگشسب()

خداوندان    گریاز او که بر همه برتر است و توسط اشا )و د  می اکنون فراگو  و
مرا   شی ستا وین یاو )اهور مزدا( توسط سپنتاما ایاو را خواهم ستود ـ آ ( دانش

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


284 

خود را نسبت به او ثابت  مانیو توسط وهومن اخلص و ا ؟دیخواهد شن
خواهد   ییراهنمانور    یخود مرا بسو  یزدیخواهم کرد و او اهورمزدا به دانش ا

  شوشتری(. )کرد

 است. در پرتو »اشه«  نیبزرگتر [از آن که] میگومی سخن  نکیا
 [بشود که]هستند.  [با او]آگاه است ]و[ آنان را که  کُیاو را که ن میتاسمی 

بشنود. در پرتو »منش   [مرا شی)ستا  شیخو یِنو«ی»مزدا اهورا« با »سپندم
 ش،یخو ردِبا خِ [بشود که او]که مهرورزانه بدو برسم.  دیخواهم کوش ک«ین

   دوستخواه(. )اگاهاندیاست، ب [زیچ] نیبهتر آنچهمرا از 

  ی ا ام، ده نیستا از آنکه از همه بزرگتر است، او را  دارم می سخن  دونیا
است از روان پاک خود بشنود مزدا   دگانیآفر  کخواهیرا که ن  یآن کس  ، یراست

  ش یبشود که او از خرد خو دمیبپرس  کیکه من از منش ن ی شیایاهورا آن ن
  پورداود(. )مرا از آنچه بهتر است اگاهاندیب

 ی که از همه بزرگتر است، او را از راه راست  یاز کس  دارممی سخن  نکیا
  نده یدانا از خرد افزا  یاو را که با مردم مهربان است. بشود که خدا  م، یستامی 

بشود که  ام.دهش کیناندیشة متوسل به  ، یو شیایخود بشنود که من در ن
  جعفری(. )کند ییراهنما نیاو از راه خرد مرا بهتر

است   همهاز  تر  رخواه یتر و خکه بزرگ  یاز کس  میسخن گوخواهم  می   من
که  یکسان شیخرد و روان پاک خودش ستا ةل یو او اهورامزداست. او به وس

درست به او  مانیکه با خرد پاک و ا میشنود، آرزومندمی ند ی ستامی او را 
  شهزادی(. )اگاهاندیو ما را از آن چه بهتر از همه است ب میابیدست 

  ی تر و برتر است، و با راست از آنکه از همه بزرگ ، دارممی سخن  نکیا
پاک او را. باشد که مزدا اهورا، با   یهاجاودان او را، آن سرور دانا و    میتاسمی 

 کیناندیشة ما را بشنود. باشد که با مهر و در پرتو  شیخرد پاک خود ستا
.  اموزدیاست به ما ب  نی. و باشد که او با خرد خود، آنچه را که بهترمیبدو برس

  وحیدی()
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7 ، بند 4۵هات   

    یِهیا سَوا ایشانتی رادَنگهوُ 

  یُویی زی جوا آونگ هَرچا بوَ اینتی چا

   اَمرِ تا ایتی اَشائونُو اوروا اَ اِشُو 

  اوتَ یوتا یا نِرانش سادرا درِگوَ تُو

 تاچا خَشترا مزداو دانمیش اهوروُ

دهد چه آنها که او کسانی را که در جستجوی رستگاری هستند پناه می  
اند، یا خواهند بود چنانکه روان مرد درستکار در جاودانگی توانا اند، بودهزنده 
پیروز( خواهد بود و رنج دیرپای از آن مردانی است که پیرو دروغ هستند.  )و 

این را )قانونی که هر کسی بد کند بد بیند( اهورامَزدا با توانایی خود آفریده  
 ساسانفر(. )است

هستند و خواهند    که بودند،   یکه مردمان، چه آنان  ستی ا  نندهیاهورامزدا آفر
  وسته یکه روان راستکار پ د،یو شما بدان ، ندیخود را در او جو یبود، رستگار 

با رنج به سر خواهد برد و  شهیو توانا خواهد بود، و روان دروغکار هم روزیپ
 پردیس( . )بر نهاده است یهست ادیاست که، مزدااهورا آنرا در بن ینیآئ نیا

از جهان    کهیاند و چه کسانرا از او خواهانند. چه آنانکه زنده  یهمه رستگار 
وجود خواهند گذاشت، روان شخص پارسا و  ةپا بعرص ندهیدر آ ایرفته و 

  ی برخوردار خواهد شد، ول یدرست کردار کامروا گشته و از بخشش جاودان
گردد رنج می د یتجد شهیکه هم یهواخواه دروغ و تبه کار از درد و عذاب

مقرر  شیخو یاز توانائ کتایبخش دانا و قانون را هستی نیرد. اخواهد بَ
   آذرگشسب(. )فرموده است

و   هستندچه آنانکه    ندگانی. همه جوندیجومی   او )مزدا( رادان نجات را   از
خواهد  روزیپ کانیچه آنانکه بودند و چه آنانکه خواهند بود. در انجام روان ن

  ی رو یپ  یآنان است که از ناراست  یدرد و رنج برا  یخواهد ماند ول  دیشد و جاو
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.  ندیآفرمی خود یرویرا البته مزدا اهورا به خشتر، ن نهایکنند و همه امی 
  شوشتری()

  ی رستگار  ـ آنان که بودند و خواهند بود ةهمـ رادان  ةکه هم اوست
  یی و کامروا ین به جاودانگوَشَاَ شوند. روان می خواستار  یرا از و  شیخو

]فرمان[   نیهماره در رنج خواهد بود. ا یروند، براستو روان دُ وستیخواهد پ
   دوستخواه(. )[ برنهاده استشی]خو «یِنو یم یِاریرا »مزدا اهوره« با »شهر

( زندگان و ة)هم افتی( که در دست اوست خواهند دریانیو ز)سود  از
کامروا )و(   شهیهم  یراست  رویروان پ  یکه بودند و خواهند بود: در جاودان  یآنان

را مزدا اهورا از کشور    نیو ا  (پرست است در رنج )خواهد بود  آنکس که دروغ
  پورداود(. )ندیافریب شی( خوینوی)م

که بودند چه هستند و چه خواهند بود،   یاست که مردم، چه آنان  ییخدا  او
همواره توانا خواهد کار  راست که روان    دی. بدانندیجومی  خود را در او  یرستگار

 یاصول را خدا نیدر رنج بسر خواهد برد. همه ا شهیهمکار دروغبود و مرد 
  جعفری(. )خود مقرر داشته یاریدانا در شهر

را تا ابد برقرار داشته،    یو پادافره بدکار  یکوکاریکه پاداش ن  یکس  اوست
و   ردیانجام پذ ندهیدر حال و آ ایباشد  افتهیخواه آن کردار در گذشته انجام 

شاد و خرم و روان بدکاران   وستهیپ زکارانیکه روان پاکان و پره  نیآن ا
اهورامزدا  که    یابداست فرمان    نیگرفتار رنج و شکنجه خواهد بود. ا  شهیهم

  شهزادی(. )برقرار داشته است شهیهم یبرا شیبا دانش خو

و چه آنها که هستند، و  اند  ده رادان، چه آنها که بو  ةاست که هم  یکس  او
که روان  دیبدان نی. و اندیخود را از او جو یچه آنها که خواهند بود، رستگار

با رنج به سر خواهد  شهیهمدُروند  خواهد بود، و روز یتوانا و پ وستهیپ کانین
.  برنهاده است شیخو ی اری است که، مزدا اهورا با شهر ینییآ نیبرد. و ا

   وحیدی()
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۸ ، بند 4۵هات   

    تِم نِ ستَئوتاییش نِمَنگهُو  آ. وی وَ دِشُو 

  نو زیت چَشمَ اینی ویا دَرِسِم

   وَنگهِئوش مَئین یئوش شیئوُ تَنهَیا اوخ زَخیاچا 

  ویدوش اَشا یم مَزدانم اهورِم

  اَت هُویی وَهمِنگ دِمانِ گَرو نیداما

خوانم زیرا هم اکنون او را در چشم )دل  او را با سرود و ستایش فرا می  
کردار بینم اهورامزَدا را که به همراه اشا آگاه است. آگاه است به  و اندرون( می 

ها گیرد آری آن ستایش و گفتاری که از گوهر پاک )سپنتامَئینو( سرچشمه می 
 ساسانفر(. )کنمرا برای او در خانه سرود پیشکش می 

 دل او را دهیو با د کنم، ی م یبه مزدااهورا رو م، ی شهایایو ن شهایبا ستا
بخش    یرا هست  او  ، یدر پرتو راست  ک، یو گفتار و کردار ن  شهینگرم و با اندمی 

سرود او ارمغان    یبه سرا ورا به او  م یشهایایشناسم، و نمی  و سرچشمه خرد
 پردیس( . )کنمیم

 یکوشش خواهم کرد با سرودها ام، دهیدل ددة یاهورا مزدا با د چون
و گفتار و  هخود جلب کنم و از آنجا که با اندیش ی توجهش را بسو شی ستا

بخش که اهورا مزدا، هستی ام افته یدر  یو درست یو در پرتو راست  کیکردار ن
به  اخود ر شی ستا و یقلب  یهانیایش نیاست. بنابر ا کتایدانا و پروردگار 
   آذرگشسب(. )کنممی  ازیبارگاه مقدسش ن

مزدا بما متوجه شود و  که اهور دیخواهم کوش شیایو ن شی چامه ستا با
و    کیو کار ن  کین  هو با اندیش  نمیبی ( میبا چشم )روان  یاکنون او را به هست 

را بحضور او در  ازمانیتا ن دیائیبردم؛ پس ب یاشابه او پ لهیبوس کیسخن ن
 شوشتری(. ) میکن میتقد نیبهشت بر
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 آورم و با چشم دل او را می ی بدو رو شیخو یهانیایش و  هاستایش  با
  ک یو گفتار و کردار ن هاندیش . »مزدا اهوره« را در پرتو »اشه« و با نمیبمی 
  دوستخواه(. )نهممی  « او فرو مانِرزْخود را در »گَ یهانیایش و  ناسمشمی 

اکنون آن راه با چشم    یآر  اب، ینماز در  یهاستایش ما با    یرا تو از برا  او
)و( کردار )و( گفتار را،  کی( پندار نینوی)آن راه کشور م ستنم، یخواستار نگر

خود  یهانیایش  دونیشناختم، ا یراست یانجیمزدا اهورا را بم نکهیپس از ا
   پورداود(. )میفرو نه ششیرا در بارگاه ستا

او    رایسازم زمی   خود متوجه  یخود به سو  یهانیایشو    هاستایش را با    او
  ی ار یو به دست  کیکردار نو گفتار و  هاندیشو با ام ه دیرا با چشمان دل د

.  میسرود بپرست ةاو را در خان م، ییایام، پس بدانا دانسته  یاو را خدا  ، یراست
  جعفری()

  ام، ه شناخت ییدل و از راه پارسادة یرا با د کتایکه پروردگار  ییآن جا از
که اهورا  اموزمیکنم و به مردم ب یاو رهبر یهمه را به سو دیخواهم کوش
شناخت و  کیو گفتار و کردار ن هاندیشبا  یتوان از راه راستمی مزدا را تنها 
  شهزادی(. )کرد میاو تقد شگاهیخود را تنها به پ شیدرود و ستا

دل او   ةدیآورم، و با دمی  به مزدا اهورا  یرو م، یهانیایش و  هاستایش  با
او را   ، یو در پرتو راست ک، یکردار نو گفتار و  هاندیشو با  نم، یبمی را 

سرود    یرا به او و به سرا   میهانیایش و    ناسم، شمی  بزرگ  یدانابخش  هستی
  وحیدی(. )کنممی  ازیاو، ن
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۹ ، بند 4۵هات   

   تِم نِ وُهو مَت مَنَنگها چیخش نوشُو 

  ی نِ اوسِن چُرِت سپِن چا اَسپِن چا

   مزداو خشتَرا وَرِزی ناو دیات اهورُ 

  پسَوش ویرِنگ اَهماکنگ فرادَتایی. آ

  وَنگهِئوش اشا هَئوُزانت وَت آ  مَنَنگهُو

کوشیم او را برای خودمان با اندیشه نیک خوشنود کنیم او که  ما می  
خوشبختی و بدبختی را )خوبی و بدی را( در گزینش ما نهاده و به ما واگذار  

است باشد که اهورامزَدا با توانایی خود به ما نیروی این کار را ارزانی  کرده 
ها به سوی )گزینش خوب و  دارد تا با پیوند با اشا و وُهومن گروه ما انسان 

 ساسانفر(. )خوشبختی( پیش رود

که با خواست   یتوئ کنم، ی م شی ستا کین شهیرا با اند تومزدا اهورا،  یا
که   باشد.  یواگزار کرده ا  یرا به همگ  دنیشاد بودن و رنج کش  یخود، توانائ

  شه یتادر پرتو اند یبخش یروئیبه ما ن خود،  کرانی مزدااهورا، با مهر ب یتو ا
.  میرا خوشبخت و شکوفا کن اهانیجانوران و گ مردمان و یو راست کین
 پردیس()

هومن »منش پاک« را خواستارم، چونکه  پروردگار وُ شیو بخشا لطف
شده است،  دهیما آفر یو رنج هر دو برا یپروردگار شاد ةبخواست و اراد
کار کردن و خدمت    یرو ین  شیخو  یبخش دانا در پرتو توانائبشود که هستی 

 قتی و حق یراست  یتا با منش پاک و دانش مردم را بسو دیفرما یبما ارزان
   آذرگشسب(. )میده  شرفتیپ

که او )اهورا( و وهومن را از خود خوشنود سازم. او که به   دیکوش خواهم
)خشتر( فرمود که   یزدیا  یرویو به ن  دیو رنج آفر  ی ما شاد  یخود برا  تیمش
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و  یراست) یوهومن، کار اشائ قیتوسط دانش عم زیو ن میاو را خدمت کن
  شوشتری(. )میده  یرمه )بشر( فزون  انیرا م ی( درست

 ی بهروز  ش، ی؛ او را که به خواست خوکنممی  خشنود  ک«یرا با »منش ن  او
اهوره« با   مزدا[ »است. ]بشود که ده یما آفر یرا برا  ـ هر دو  ـ ی روزره یو ت

کار کردن بخشد تا در پرتو »منش   [یرویما را ]ن  ش، یخو  «ینو یم  یِار ی»شهر
   دوستخواه( . )می]کار[ مردمان بکوش  شرفتیبه پ  یآگاه   کین  و »اشه« و با  ک«ین

 بخواستکه بما  یخوشنود ساز، آنکس ک، یما، با منش ن یرا تو از برا او
بما   شیخو یدهد. بکند مزدا اهورا از توانائ یروز رهیو ت  یبهروز شیخو

از  م، یده  شی مان گشاکسان بو  انیما بچارپا نکهیکشت و کار دهد تا ا
  پورداود(. ) نی راست نید یانجیبم کیخوبمان بمنش ن یشناسائ

  ی ماندگو عقب  یشرویاو پ  رایز  میازسمی   خود خوشنود  کیناندیشة  را با    او
را  ییتوانا نیخود ا یاریدانا، از شهر یما گذاشته. بشود که خدا اریرا در اخت
و با دانش درست   یدارد که جانوران و مردمان را از راه راست یبه ما ارزان
  جعفری(. )میببر شیپ کیمنش ن

آموزد که اهورا مزدا  می  گران ی است که به د ی کس ش یاند کین خردمند
 ةهم یو پرستش است. اوست که داور شیو بهتر سزاوار ستا شتریاز همه ب
  ة هم  دگاریتنها او سرور و آفر یمردم را در دست دارد و به راست یکارها
. میشو کیبه او نزد کین است. باشد که همه با منش پاک و کارها نش یآفر
  شهزادی()

او که با خواست خود،  م، یازسمی خشنود کیناندیشة اهورا را، با  مزدا
خود، به ما  ییاست. باشد که مزدا اهورا، با توانا دهیو رنج آفر یما شاد یبرا
و دانش درست، در   یو راست  کیناندیشة  کار کردن بخشد، تا در پرتو    یروین

  وحیدی(. )می مردمان بکوش  شرفتیراه پ
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10 ، بند 4۵هات   

   مَغژوُ  ش آرمَ توییش میتِم نِ یسنایی

 ی آن مِنی مَزدا سراوی اَهورُ 

   هیَت  هویی اشا وُهوچا چُوئیشت مَنَنگها 

  خشَتروُئی هویی هَئوروَتا اَمرِتاتا

  اَهمایی ستُویی دانم تِویشی اوتَ یوییتی

گذاریم او، خداوندی که در  او را با ستایش به آرمئیتی )پارسایی( ارج می  
ذات مینوی خود به دانایی نامبردار است هر کسی که با راستی )اشا( و  

اندیشی )وُهومن( به او پیمان بسپارد به آنکس در گستره فرمانروایی  نیک
 ساسانفر(. )داردخود )خشترا( رَسایی و دیر زیوی نیرومندی و شادابی ارزانی می 

  ی توئ . میداریو بزرگ م میستائمی خود یاهورامزدا، تو را در آرامش درون

و  یرسائ دیمردم نو بهخود  یاریدر شهر کین شهیو اند یکه در پرتو راست

 پردیس( . )یبخشمی  یو توانائ یو به آنها تندرست  یده یم یجاودانگ

 یداشت، کس میپاک او را بزرگ خواه  یمانیو ا یقلب  شیرود و ستادُ با
هر دو جهان   دگاریو آفر کتایبخش دانا و هستی شیخو یرویکه در پرتو ن

  ی اریو اندیشة رسا و شهر  یکه در پرتو قانون ازل  یشده است. پروردگار   دهینام
 ی داده است و آنها را به برخوردار  دینو  یو جاودان  یبمردم جهان رسائ  شیخو
   آذرگشسب(. )ساخته است  دواریروان ام یداریتن و پا یرویاز ن

که ما را سرافراز سازد. او   میجوی م  یتیبه ارما ازین لهیاهورا مزدا بوس  از
 مانیو وهومن خود پ  اشا  لهی بوس  رایکه در عظمت مزدا اهورا دانسته شده ـ ز

  ی زدیبه فرمان ا کهینهاده که در فرمان خشترا، امرتات و خرتات به مردم
. دیبخش اهندنو به نو خو ستیو ز یروان یکنند همواره توانائاطاعت می 

   شوشتری()
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او را که هماره  م؛یدارمی  ی و گرام مییستامی  «یت ی»آرم[ یِار یرا با ] او
 «کِیکه در پرتو »اشه« و »منش ن [شود؛ ]او رامی »مزدا اهوره« خوانده 

و   «ییبه »رسا یو « یِو نُیم یِاری شهر»داد که در  دیخود، ما را نو
. دیخواهد بخش ییو توانا یو به ما تندرست وستیپ میخواه  «ی»جاودانگ

  دوستخواه()

مزدا   شهیرا که هم ی بزرگ دار، آنکس  یما با درود پارسائ ی را تو از برا او
داد که بما در کشور   دیخود نو  و بهمنِ  بهشتیاهورا خوانده شود. چه او از ارد

   )پورداود(. یداریو پا روید )و( در بارگاهش نوَبُ یو جاودان یرسائ ی( وینوی)م

که همواره اهورا   دانممی خود بزرگ یآرامش درون یهاستایش با  آنرا
خود و در  کیو منش ن یدانا، نام دارد. او است که از راست  یمزدا، خدا

بخشد. بشود که او بر ما می ی و جاودان ییبه مردم رسا شیخو یار یشهر
  جعفری(. )دارد  یارزان ییو توانا یتندرست

 دیستود، چه او به ما نو  یراست   یکامل و از رو  یمانیبا ا  دیمزدا را با  اهورا
 ( وریشهر) یشناس شتن یو خو یمنش کیو ن یداده است که در پرتو راست

 شهیهم  یاست که ما را براآنگاه  و    افتیدست    یو جاودانگ  ییتوان به رسامی 
  شهزادی(. )خواهد داد یجا  شیخو انیپابی در فروغ یینویدر کشور م

بخش هستی . او که همواره،  میدارمی   و بزرگ  م یی ستامی   یی او را با پارسا  و
خود به  یاریو با شهر ک، یناندیشة و  یبزرگ نام دارد در پرتو راست  یدانا

 یی و توانا یو به آنها تندرست ، دهدمی  یو جاودانگ ییرسا دیمردمان نو
  وحیدی(. )بخشدمی 
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11 ، بند 4۵هات   

     یستا دَئِوِنگ اَیژُ مَشیانس چا 

  تَرِمانستا یویی ایم ترمَئین ینتا

   اَن ینگ اهمات ی هویی اَرِم مَئین یاتا 

 سَئُو شین تُو دِنگ پَتُوایش سپن تا دَئِنا 

  اوروَتُو براتا پَتُو وا مَزدا اهورا

آنها کند و نیز کسی که خدایان دروغین و پیروان بزهکار او را نفی می  
که او را )زرتشت( هم باور ندارند جدا هستند از آنکس که برای او )زرتشت( 

شناسد( چنین کسی با باور به آیین پاک تو، اندیشد )و او را می درست می 
بخش )سوشیانت( مردم است. ای اهورامزدا! او چون دوست، برادر و رهایی 

 (ساسانفر. )بلکه پدر )برای مردم( در خانه تو جای دارد

شمارد، از راه آنکس که با  می   که تبهکاران را دشمن  یکس   راهمزدااهورا،  

از مزدااهورا   ک، ین شهیکه با اند یکس یبرا وجدا نموده،  زدیاو در ست نیآئ

دارد، همچون  یرا گرام نیآئ اورانیبخش و  یآزاد ینها ایسوش وکند،  ادی

 پردیس(. )کسان خواهد بود نیکترینزد ودوست 

 یکسان  نیپرستان و هواخواهان آنها دشمن ورزند و همچنتکه بُ  یکسان
  ن یراست   نی د  اوریدانا و  های  انت یکرده و سوش  ادی  ی ک یکه نام پروردگارا را به ن

  ی و برادر و پدر یمیصم  یدارند، مزدا اهورا با آنها چون دوست  یرا گرام
مارند و از او  ش راهورا را خوا کتایکه  یمهربان خواهد بود و راهشان با کسان

   آذرگشسب(. )داستنند کامل  جُکُ ادی یبزشت

کند، از او  می  انکار  ، کندآنان مبارزه می  روانیو پ  وانیاو که با د نیا بنابر
( از او که اهورا مزدا  وانی)د  رایز  ( است  یزدیاش برخلف )فرمان اشه یکه اند

اهورا توسط   یمردم ستوده( ا نیو چن )جدا هستند  شدیاندمی  را به احترام 
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.  وندشما می  وستخداوند دانش چون پدر و برادر و د نتیی پاک سوش نید
 شوشتری()

راهش[ ] ورزد، ی م یآنان دشمن [رویو مردمان ]پ وانیکه با د یکس پس
انگارد، می و زشت ماردشمی  آن کس که »مزدا اهوره« را خوار [از ]راه

 کیپاک، ن نید اورانی او و رهانندگان دانا و  ةدربار [یکس  نیچن]جداست. 
  دوستخواه(. )و ]مزدا[ او را دوست و بردار و بلکه پدر خواهد بود شدیاندمی 

که  یو مردمان را خوار بدارد، آنان وهاید ندهیکه در آ یکس نینچنیا پس
 نید شد، یاند کیرا که باو ن یرا، جز آنکس گرانید ( او را خوار دارند )و همه

. مزدا اهورا  یپدر )خواهد بود( ا  ایپاک رهاننده آن کدخدا، او را دوست، برادر  
  پورداود()

را،  یآنان را همانطور قبول ندارد که آنان خدا روانیو پ وانیکه د یکس
 یسودرسان همگان ناسد، شمی که از آنان جدا است و خدا را درست یکس

دانا، دوست و  یخدا یخداوند خرد است. و ا نده، ی افزا نیاست. او از راه د
  جعفری(. )برادر و پدر همه است

بگرداند و به  یاز آنان رو یبردارو فرمان  وانیکه از پرستش د یکس
برابر  یکسان نیآورد، اهورا مزدا به چن یپاکش روآیین  و کتایپروردگار 

با دشمنان   نانیدوست و برادر و پدر است، و راه اکه فرموده چون ای ه وعد
  شهزادی(. ) جداستکامل  اهورا مزدا 

، داردمی آنان را دشمن روانیو پ انیسنیویکه، د یکس یمزدا اهورا، برا
انگارد، جداست، و می و زشت  ماردشمی  و راهش از آنکه، مزدا اهورا را خوار

را، آیین  اورانیدانا و  ی انسهایو سوش شد، یاندمی کیمزدا اهورا ن ةدربار
  وحیدی(. )دشناسد، چونان دوست و برادر و پدر خواهد بومی  ی بدرست
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و ششم هات چهل   

1 ، بند 4۶هات   

   کانم نِمُوئی زانم کوترا نِمُوئی اَیِنی 

  پئیری خوَاِتِئوش اَئیریئی مَنَس چا دَدَئیتی

   نوئیت ما خشنائوش یا وِرِزِنا هچا 

  نَئِدا دخَی یُئوش یوئی ساستاروُ درگِوَنتُو

  کَتا توا مَزدا خشنَ اُشائی اهورا

به کدام سرزمین روی آورم، به کجا روم. مرا از خانواده و دودمانم دور   
فرمانروایان دروغ دارد. از مردم کوی و برزن که با آنها سر و کار دارم. و از  می 

. توانم تو را خشنود کنمپرور کشور خرسند نیستم. ای اهورا مَزدا چگونه می 
 ساسانفر()

مرا ترک گفته    شانمیخو  ؟میبه کجا پناه جو  آورم و  یرو  نیبه کدام سرزم
نه از  و. ستین یمرا خشنود زیهمکاران ن ازگردانند.  یو دوستانم از من رو 
  ، یدشوار نهمهیاهورامزدا، در برابر ا یا  پسدروغند.  رویرهبران کشور که پ

 )پردیس(  ؟تو را خشنود سازم توانمیچگونه م

مرا ترک گفته،    شانمیخو  ؟میبکجا رفته پناه جو  ؟آورم  یرو   نیسرزم  دامکُب
سازد و نمی رسند خُمرا  یگردانند. از همکاران کس یو دوستانم از من رو

بخش بزرگ، هستی   یا   اند.افته ی  شی بدروغ گرا  یهمگ   زیکشور ن  ان یفرمانروا
   آذرگشسب(. )ترا خشنود سازم تیچگونه خواهم توانست با مأمور

  منه یو آر  توشیبه که رو آورم ـ آنها مرا از خو   ـ  گام بردارم  نیکدام زم   به
و نه هم   ستمیخورسند ن زیرسد ناند و از آنچه از ورزن به من می دور کرده

مزدا اهورا   یناراستان هستند پس چگونه ا روانیپ  کهی فرماندهان کشور ( )از
 شوشتری(. )تو را خوشنود سازم
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مرا از   ؟میپناه جو [ به کجا روم ]و از که ؟آورم یکدام مرز و بوم رو به
  ن ی سرزم دُروندِ انِی. همکاران و فرمانروادارندمی  دور  اورانمیو  شاوندانیخو
  دوستخواه()  ؟چگونه ترا خشنود توانم کرد  !مزدا اهوره  یکنند. انمی  خشنودم  ز، ین

  ان یشواینموده بروم از آزادگان و پ یآورم، بکجا رو یرو نی زم بکدام
  ان یفرمانروا...... و نه آن کنندیمرا خوشنود نم گرانیدورم دارند؛ برز

   پورداود(. )مزدا اهورا خوشنود توانم ساخت یرا، اکشور چگونه تُ پرستِدروغ

 و دوستان دور   شاوندانیمرا از خو  ؟ببرم، به کجا بروم  یرو   نیکدام زم   به
کار کشور.  دروغ  ارانیو نه از شهر نمیبمی ی . نه از اهل محل خوشدارندمی 

  جعفری(. )دانا، خوشنود سازم یخدا یترا، اتوانم می  پس چگونه

دشمنانم   ؟میبه کجا رفته پناه جو ؟آورم یبه کدام خاک رو  ـ پروردگارا
. از بزرگان ندیجوی و آنان از من کناره ماند  دهمرا از دوستان و بستگان جدا کر

در توانم می وضع چگونه نیو با ا ستمیخشنود ن زینادرست ن انیو فرمانروا
 ؟را گسترش دهم تپاکآیین  شوم و ابیاهورا مزدا کام یراه خدمت به توا

  شهزادی()

.  رمیجا دل کنده و در کجا پناه گ نیاز ا ؟آورم یرو نیسرزم  نیکدام به
  ة یما زین گرانیبرزچنین هم رند، یپذنمی را  امیپ ن ی د انِیشوایآوران و پرزم 

  رضی(. )ندباشمی دروغ  روانیاز شمار پ زیشهر ن ران یو ام ستند، ین میخشنود

 دور   ارانمیو    شاوندانیمرا از خو  ؟و به کجا روم  ؟آورم  یرو   نیکدام زم  به
کشور که   ارانیو نه از شهر ست، ین یمرا خشنود زی، از همکاران ندارندمی 

  وحیدی() ؟ترا خشنود گردانمتوانم می  مزدا اهورا، چگونه ید. اندروغهواخواه 
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2 ، بند 4۶هات   

    وَئِدا تَت یا اَهمی مَزدا اَنَ اِشُو 

  ما کَم نَقش وا هیَت  چا کَم نانا اَهمی

    گِرِزُئی توئی آ ایت اَوَئِنا اهورا  

  رَفِزرِم چَگواو هیَت  فریُو فریائی دئیدیت

 آخسوُ وَنگهِئوش اشا ایش تیم  مَنَنگهوُ 

ام( رَمه )و خواسته دانم که چرا ناتوان هستم. چون ای مَزدا این را می  
کنم، درباره آن ناچیز و شمار یارانم اندک است. ای اهورا به تو دادخواهی می 

رسیدگی کن. مرا پشتیبان باش همچنان که دوستی به دوستش کمک 
دهد. با نیروی وُهومن )نیک اندیش( که با اشا هماهنگ است مرا یاری  می 
 ساسانفر(. )کن

  پس کم اند.    ارانمیاندک و    میدارائ  رایخود آگاهم، ز  یاز ناتوان  منمزدا    یا
به   یرا که، دلدار یبنگر، و به من مهر کیمرا ن کنم، ی م یمن به تو رو 

 برخوردار کین شهیکن و مرا از اند یارزان یبخشد در پرتو راست یاش مدلداده
 پردیس( . )گردان

  اران یام کم، و  خواسته   رایخود آگاهم، ز  یو تنگدست   یمزدا من از ناتوان  یا
مانند   آورمی بدرگاه تو م  یرو کتا، یبخش هستی یاندکند. ا و هواخواهانم

باشد،   یسرمد  یطف و محبت و خوشبختخواستار نظر لُ  شیاز دلبر خودلداده که  
و  یشیاند کین یرویاز ن امر «یو پاک یاَشا »راست یپروردگارا در پرتو قانون ازل

  آذرگشسب(. )محبت برخوردار ساز

و )بسبب(   یهستم )بسبب( کم نوائ  چارهیچرا من ب  ( که  یدانم )علتمزدا؛ می  یا
توجه فرما   کیکنم نمی  ادیباره به تو فر  نی)من هست( پس در ا  روانیکم بودن پ

اشا مرا   لهیرسد بوسمی  یبه دوست  یهستم که از دوست  یاهورا! آرزومند سعادت  یا
 شوشتری(. )اموزیوهومن ب یروین
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است   زیناچام  ه که خواست   یکه چرا ناتوانم. از آن رو  دانممی   مزدا! من  یا
. تو  زارمگمی  [ نزد تو گلهیناکام ] نیاهوره! از ا یو کسانم اندک شمارند. ا 

و رامشم که   یاریخواهان آن  [از تو]بنگر. من  [من ]در کارِ کیخود، ن
  ک« ین منش» یرویبخشد. در پرتو »اشه« مرا از نمی ی ابه دلداده  یدلدار

  دوستخواه(. )اگاهانیب

کسان    مرا کم خواسته هستم و    رایمزدا، که چرا ناتوانم: ز  یا  ، دانممی   من
آنچنان  ، یبخشا یاریاهورا،  یتو خود بنگر، ا ، برممیکم هستند. بتو گله 

  ی از آنچه دارائ اگاهانیب نی راست نیدارد. از د یارزان یدوست بدوست کیکه 
   پورداود(. )است کیمنش ن

کم. به تو  ارانمیام اندک است و ییدانا، که ناتوانم دارا یخدا یا ،دانممی
که معشوق به عاشق خود خواهم  میرا    یمن آن لطف  ،ینگاه  ای، خداکنممی  یرو
  جعفری(. )راه بنما کیمنش ن ةیبه سرما یراست یاریدست. مرا به داردمی یارزان

 ارنمیاندک و  میی، چون دارابرممین شیاز پ یچرا کار دانممی ـ مزدا یاـ 
و  یاریبه دوست خود  یبه من افکن و چنان که دوست یاهورا نظر یا ـ اندکم

 اتیمنش کیو آرامش خاطر بخش و از پاداش ن یدرون یرویدهد، مرا ن یدلدار
  شهزادی(. )مرا خاطر جمع ساز

ام اندک است، مهرَله و  . خواسته و گَستیرا سبب چ  هایابیناکام  نیکه ا  آگاهم
و  انیشوایچون پ ستند،یدر شمار ن یستیآن چنان که با روانیمزدا گروه پ یا
و توانشان  رویو با ن بندیفرمی مردم را شانییزن با خواسته و دارادروغ رانیام

 یخواستم آن است تا چونان دوست  م،یجویمزدا از تو پناه م  یترسانند. امی  آنان را
 ابندیتا که همه در  ،یکن  یاریو    یبانیکند، مرا پشت  یاریو    یبانیرا پشت  یکه دوست
  رضی(. )گروندبِ یمنش کیو ن ین کدام است و به پاکیراه راست

اند، مکمن اندک و کسان من  یچرا ناتوانم، نوا دانممی مزدا اهورا، من یا
هستم که، دلدار  یبنگر، من از تو خواهان آن مهر کیمرا ن م،یبازُیمن به تو م
   وحیدی(. )اگاهانیب کیناندیشة  یرویمرا از ن ،یبخشد. در پرتو راستمی به دلداده
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۳ ، بند 4۶هات   

     کَدا مَزدا یُوئی اوخشانُو اسنانم 

  اَنگِئوش دَرِترائی فروُ اَشهَیا فرارِنِت

   وِرِزدائیش سِنگهائیش سَئُوشینَ تانم خرَتَوُ 

 ک اِ ای بیُو اوتائی وُهو جیمَت مَنَنگها 

  مَ ای بیوُ توا سانسترائی وِرِنِ اهورا

پشتیبانی اشا به جهان  دم درخشان روزها. برای  ای مَزدا چه زمانی سپیده 
ها. مردم های پرارج و خردمندانه سوشیانتهستی خواهند تابید. تا با آموزش 

به پا خیزند و وُهومن به یاری آنها آید. ای اهورا برای رسیدن به آن من 
 ساسانفر(. )گزینیمهای تو را بر میآموزش 

 ی روز که راست  آن ؟د یفرا خواهد رس  یبخت کیدم ن دهیسپ یمزدا، ک یا
 یبا رهنمودهاها ان یسوش ، بخشیرسانان آزاد سود یک ودر جهان بدرخشد. 

 شیگرا یبه چه کس کین شهیو اند ؟خواهند آمد برندهشیپر از خرد و پ
 پردیس( . )نمیگزمی تو را بر نیتنها آموزش و آئ مناهورا،  یا ؟خواهد کرد

  ی بدر خواهد آمد و مردم جهان بسو یبخت کیدم نده یسپ یمزدا کِ یا
رد نجات دهندگان بشر با دانش و خِ یکِ ؟خواهند آورد ی رو ی و پاک یراست

هومن، مظهر وُو  ؟خواهند کرد یمردم را رهبر شیمؤثر خو یِهاو آموزش
بخش من تنها، هستی یا ؟خواهد کرد دایپ شیگرا یچه کسپاک بِ ةاندیش

   آذرگشسب(. )امدهیترا بعنوان آموزگار و سرور خود برگز

  دگان ینگه داشت آفر ی برا یمزدا آن روزها روشن گردند و کس یا یک
آن دانش( ) ریبتابد و با آموزش پرتأث ( انتیاشا دانش نجات دهندگان )سوش

اهورا تو را   یآموزش من ا یبرا دیایکه ب ( کدام)هر  یاریبا وهومن به 
 شوشتری(. )نمیگزیبرم

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


300 

 یِهاآموزش که با  دیدم آن روز فرا خواهد رسده یسپ یمزدا! ک یا
  ؟ جهان بدرخشد یرهانندگان، »اشه« به نگاهدار ةخردمندان بخشِش ی افزا
  [تنها]اهوره! من  یا ؟خواهد آمد شانیاریبه  ک«ی آنان که »منش ن انندیک

  دوستخواه(. )نمیگزبرمی  آموزش ترا

با  ردیفرا گ نیراست نیجهان د د، یمزدا، بامداد روز فراز آ یا ، یک
که بهمن  یآنان انندیک ؟رخرد رهانندگانبخش پُش یفزا یهاآموزش 

   پورداود(. )اهورا  یا  دم، یرا برگزآگاه ساختن من، تُ  یاز برا  ؟ شان خواهد آمدی اریب

که خرد سود رسان بزرگ با آموزش  دیدانا، آن روز خواهد دم یا ، یک
او با منش    ؟را والا خواهد داشت  یراست  ، یاستوار زندگانآیین    خود و با  یرسا
  و آموزش ترا آیین  من ا، ی خدا ؟کدام کس خواهد شتافت یاریبه  کین

  جعفری(. )نمیگزبرمی

  ی راست  یو مردم چه وقت به سو  دیبه در آ  یک  د، یدم امده یسپ   ـ  مزدا  یاـ  
تو  امبریپ یک ؟خواهند کرد یرویخود را پ ةآورند و دستور نجات دهند یرو

اهورا   یا ؟شودمی اب ی روان مردم کام  یبا گفتار سود بخش خود در رستگار
بزرگ  فهیوظ نیآنان فرست و مرا در انجام ا یاریرا به  یمنش کین ةفرشت 

   شهزادی(. )کامروا گردان

 یک ؟جهان را در بر خواهد گرفت یروزیرخشان پ ةد یمزدا سپ یک
ها انتیسوش یک ؟همه جا را تابان خواهد ساخت نید آفتابِ یرخشندگ
گسترده شود.    نیکار و کردارشان، د  تا از پرتوِ  افتیخواهند    یادگ یو ز  یفراوان

تو هستم   روِیآموزش مردم برپاست و منم، زرتشت که پ  یبرا  یانتیسوش   نکیا
  رضی(. )اهورا یا

  ی برا ی که راست دیدم آن روز فرا خواهد رس  ده یسپ یمزدا اهورا، ک  یا
 و بخردانه  ندهیفزای  هاآموزش با    انسها، یسوش  یک  ؟ جهان بدرخشد  ینگاهدار

اهورا، من تنها آموزش    یا  ؟کندمی  ی اریرا    یچه کس  کیناندیشة  و    ؟ندیآمی 
   وحیدی(. )نمیگزبرمی  تو راآیین  و
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4 ، بند 4۶هات   

     اَت تِنگ درِگواو یِنگ اَشَهیا وَژدرِنگ پات 

  گاو فرُرِتوئیش شوئیترَهیا وا دَخ یِئوش وا
  دوژَ زُباو هانس خوائیش شیئوتَنائیش اَهِموستو 

  جیاتِئوش وایسَتِم خشَترات مَزدا موئی تَت 
  هوُ تِنگ فرُ گاو پَت مِنگ هوچیس تُوئیش چَرَت

و اما دُرونَد آنها را که پشتیبان اشا هستند )و بار راستی را به دوش  
دارد. هم کشند( از پیشرفت و شکوفائی جهان در شهر و کشور باز می می 

جوئی نامور شده.  وار خویش به زشتکاری و ستیزه اوست که با کردار دشمن 
سی که او را از نیروی فرمانروائی و دستیابی به ابزار زندگی باز دارد. چنین  ک

بخشد تا به سوی شناخت کسی، آنها را )که پشتیبان اشا هستند( رهائی می
 ساسانفر(. )و آموزش درست راه جویند 

راستکاران در   شرفتیپ دروغ که هر دم در کوششند تا از روانیدر برابر پ
  ز یو جان با آنها ست رویما با تمام ن ند، ینما یریکشور جلوگ یو آبادان یزندگ
تو گام بر  نیدر راه آئ ماکار،  نیمزدا، که با ا یا دانم ینمود، چون م میخواه 

 پردیس( . )می داریم

  شرفت یرا از پ زکارانیو پره  انیدروغ کوشش دارند پارسا هواخواهان
شهر و کشور   یو آبادان  ی و درست  یراست   یعنی  شیمقدس خو  یهدفها  یبسو

مزدا  یمشهورند. ا یو تباهکار یخود بزشت ةبازدارند، آنها با کردار خصمان
 جهانکند او  کاریهواخواهان دروغ پ هیو وجودش بر عل رویکه با تمام ن یکس
  آذرگشسب(. )خواهد کرد یرهبر یقیرا براه خرد و دانش حق نشیآفر

چه در استانها و   دگانیبه آفر  یاریدارند هواخواهان اشا را از  باز می  یسنیوید
 یاریاست خواندن )و  یبر نادرست شی( از او که کارهانیچه در کشور )بنابر ا

مزدا! و  یو روان با او مبارزه کرد ا رویبا همه ن دـ بایخواستن( خطرناک است 
خواهد کرد به راه پاک و  یرهنمائکند( )که با گمراهان مبارزه می شوایپ نیچن

  شوشتری(. )( تویزدیاراده )ا
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  ی زندگان شبردی»اشه« را از پ اورانیتباهکار،  بدکردارِ بدنامِ روندِدُ
مزدا! آن کس که از دل و  ی. اداردمی  باز  نیسرزم ایدر روستا  [مردمان]

  کْ یرا به راه ن انیجهان زد، یستمی  با او  [شیخو]  ییِتوانا ة[هم]جان و با 
  دوستخواه(. )شودمی  رهنمون یآگاه 

را در   انیچارپا نیراست  نیراهبران د ن یکه ا داردمی  پرست بازدروغ و
  ی تباهکار. کس شیکشور بپرورانند آنکه بدنام است )و( از رفتار خو ایروستا 

است که   یشرویپ یاز زندگ ایبهره کند بی  یاریمزدا، از شهر  یکه او را، ا
   پورداود(. )دیارایب کینآیین  راه

و مردم را، چه درشهر و چه در کشور،   ندیپامی  را  یکه راست  یاز کسانکار  دروغ
به  رای. او را به مبارزه خواستن دشوار است زکندمی یریبرند، جلوگمی شیپ

جان خود، در  یحت ایخود و  یرویپردازد. هر کس که با نمی خطرناک یکارها
  جعفری(. )دینمامیراه  کیدانش ن یمردم را به سو ستد،یبرابر او با

کوشند تا آنان را از می روند و یراست یمردم به سوخواهند مین دروغ روانیپ
کردارشان   یکسان  نیخود باز دارند. چن  یشهر و روستا  یو آبادان  یدر زندگ  شرفتیپ

به  یو معنو یماد یرویکه با تمام ن یگمان کسانبی است. گررانیزشت و و
. نهندمی  گام ییاهورا  کینآیین    رند، به راه راست و درست ویبا آنان برخ  یدشمن

  شهزادی()

 راستکاران را از پروراندنِ  ،راآیین    روانیزن بزرگ، پبدکار، آن دروغ  یِشوایپ  آن
است که کردارش تباهش خواهد کرد.  یکس نی. اداردمی باز انیو چارپا نیزم
را آیین  شرفتیباز دارد، هم اوست که راه پ یو زندگ یریکه او را از ام یکس

  رضی(. )فراهم ساخته است

را از   یراست  بانانیزبانزد است، پشت یخود بزشت  انبار یکه با کردار دشمنانه و ز روندی دُ
دُروند  که به جان با  یمزدا، کس ی. اداردمی مردمان در شهر و در کشور باز  یزندگ شبرد یپ

    وحیدی(. )بردمی ش ی پ ک یابش نی را به راه خرد و   نشیمردم و جهان آفر زد،یبست
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۵ ، بند 4۶هات   

    یِ وا خَشیانس ادَانس دریتا اَیَن تِم 
  اوروَتوئیش وا هوزِن توش میتروئی بیوُ وا

     رَشنا جوانس یِ اَشَوا درِگوَنتِم 

  وی چیروُ هانس تَت فروُ خوَاِتوَِ مرویات
  تُیوئی ایم مَزدا خرونیات اهورااوز او ای 

کسی که توانگر، بزرگ خانه و از تیره خوب است باید آن کس را که به   
دستی بپذیرد. خواه براساس دستور کار  آورد با آبرومندی و گشاده او روی می 

و پیشة او باشد یا بنا بر پیمان و رسوم جاری. اگر مرد درستکاری که بر 
دریابد کسی که نزد او آمده فریبکار و درونَد  کنداساس درستی زندگی می 

است باید آن را به خانواده خود بگوید و در میان نهد. برای آنکه ای اهورا! 
 ساسانفر(. )آنها را از آسیب نابودی برهاند و نگهداری کند

مهر،  یاز رو ایو  یراست  نیآئ هیکه بر پا ، یراستکار  اگراهورامزدا،  یا
برهاند   یو او را از گمراه   رد،یبپز  یبگرم  دیجومی  ی اریرا که از او    یدروغکار

  ن ی را آگاه نموده تا آنان چن ارانی ریاوست که سا بررساند،  یو به خودشناس
 پردیس( . )او باشند اور یو  اریکرده و  ینگهدار شانیرا از آزار بداند یکس

 یاز راه مهر و عواطف انسان ایو  یزدیکه بنا بدستور ا یدانا و توانائ مرد
 رویشود او پ  رایپذ  یدروغ بگرم  ایو    یخواستاران کمک را خواه از هواخواهان راست

بخش دانا، هستی یباشد. امی یو درست یسرشار از راست شیراه اَشا بوده و زندگ
و او را  دهیرهان یستیو ن یتباه زدانش گمراه را ا یرویاست که با ن یخرداو بِ 

  آذرگشسب(. )خواهد کرد یبنفس رهبر یِکاتّو اِ یبخودشناس

التماس کننده را،  ردیپذمی ( است به ملحظه )مهر و محبت رومندیکه ن هر
 رویدانشمند پ نیـ و چن یبه احساس بشر دوست ایباشد  یزدیخواه بنابر فرمان ا

از )کند ناراست را می یزندگ یو راست یبه درست ( خود کهیراه راست )در صورت
کند ( و با سنجش به او آشکار میردیپذمی یبلکه به مهربان سازدیخود دور نم

 شوشتری(. )دهدنجات می یرا که به اعتماد بر خود رهنماست و از تباه یدانش
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 ی زندگ یکه خود بدرست ییتوانا آگاهِ کین نِوَ شَمزدا اهوره! هر گاه اَ یا
 خواه از سرِ ، یزدای فرمانِ به خواهـ را  یاریخواستار  یدُروند ، کندمی 
او را   ش، یخو یِتواند با خردمندمی رد، یبپذ یبه گرم  ـ ین ید یِشکاریخو
  دوستخواه(. )برهاند یو از گزند و تباه  اگاهاندیب

را که او بر آن داشته از روش خود   یکند کس  ی بتواند نگاهدار  یدانائ  اگر
 ، کندمی  یدستور زندگ ی( که خود از رویخود برگردد آن )دانائ یمانهایو پ

را   هآنکه بخرد است آزاد دیبا نینچن یپرست را اآن دروغ  ، یراست رویآن پ
  پورداود(. )مزدا اهورا یتا که او را از گزند پناه دهد، ا اگاهاندیب

 صشخدارد،  یدرست یاست و زندگانکار راستکه خود  ییشخص توانا اگر
 مانیپ ایآیین  یخواستن آمده باشد، از رو یاری یرا که برا ییکار، اما دانادروغ
بگذارد  انیدر م نید نشیتواند با خود او سخن از گزمی رد،یبا احترام بپذ یدوست

  جعفری(. )بخشد ییرها یراه او را از تباه نیخدا، چه بسا که از ا ، ایتا

 یرا به راه راست رهبر یبدکارپرست دروغ ،یراست روانیاز پ یکیگاه  هر
دهد تا  یآگه شانیهم ک گریدر آورد، بر اوست که به د ییاهوراآیین  کند و به
 نیاو باشند. ا اوریو  اریکنند و  ینگهدار شانیرا از آزار بداند یکس نیآنان چن

  شهزادی(. )است خواست و دستور اهورا مزدا

 یزنکرده است، دروغ  یراه راست  نشیخردان که گزو بِ  نانیاز بهد  یکیگاه    هر
 نیقیآن مرد  رشیدر آورد، هر گاه به پذ یبهآیین  را از آن راه بد بازداشت و به

 یو نگاهدار تینهد تا از او حما انیامر را در م نیا شانیکرد، بر اوست تا با خو
که از  یآنان ایراست کرداران و  یسوخواسته شود از  یاریشود. هر گاه از شما 

. دیکن شانیِاریو  دیبر شماست که پناهشان ده اند،ه وستیپ یزنان به راستدروغ
  رضی()

  ، بنا به کندمی  ی زندگ ی است و بدرست ی راست رو یکه پ یی مزدا اهورا، اگر دانا و توانا یا
  با خرد خود  رد، یبپذ یبگرم د یجومی  ی ار یرا که از او  یدُروند از راه مهر، ا یو  ی زدی اآیین 
    وحیدی(. )برساند یو گزند برهاند و به خود شناس  یو تباه  ی تواند او را از گمراهمی
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۶ ، بند 4۶هات   

    اَت یَستِم نوئیت نا ایسِم نو آیات 

  دروجُ هوُ دامان هَئِتهَیا گات

   هوُ زی درِگواو یِ درِگوا ایتِ وَهیشتو 

  هوُ اَشَوا یَهمائی اَشَوا فری یُو

  هیَت  دَئِناو پَئوُاور ویاو داو اهورا

شود  میچنانچه آن کس )نیازمند( نزد مرد توانگر نیاید. او اسیر دام دروغ   
و به سوی آن خواهد رفت. زیرا پیرو دروغ برای پیرو دروغ. و پارسا برای 
پارسا بهترین دوست است. که ای اهورا از آغاز، وجدان و بینش ما را چنین  

 ساسانفر(. )آفریدی

به او دراز کرده پاسخ  یاریکه دست  یراستکار، به کس نیاگر ا یول
.  گرداندیم  روزیرا پ  بکاریافتد و فرمی   اربکیبار به دام فر  نیکه ا  اوست  د، ینگو
 یروز یکه تبهکار را به پ  یماست، کس   یکه رهنما  ی نیآئ  هیبر پا  ، یرو   نی ا  از

  رهنما شود از راستان  ی را به راست یآنکه کس ورساند خود تبهکار است، 
 پردیس(. )باشدمی 

 بینکند بدام فر تی گاه مرد توانا شخص تبهکار را براه راست هدا هر
 ی فیروز  یخواهان دروغ آرزو یکه برا یفتاد. کسروغ خواهد اُهواخواهان دُ
که   یبخشد از هواخواهان دروغ بشمار خواهد رفت و کس یاری کند و بدانها

خواهد   ببحسا  انیمرة پارساها ارج نهد در زُداندرست کرداران را دوست داشته بِ
بشر مقرر  افتنی یرا از روز هست یقانون ازل نیا کتا،یبخش هستی یآمد. ا
 آذرگشسب( . )یفرمود

خود او بدام  خواهدی( میاری( او که )یاریمرد توانا که نرسد )به  یول
که خود او بد است )اگر( در نظر ناراستان   رایگرفتار خواهد شد. ز بندگانیفر
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است  کان یاست از ن یاو که در نظر راستان  گرام  ا نی قیشمرده شود و  کین
 شوشتری(. )یدی که وجدان را آفر یاهورا! از زمان ازل یاست ا نیچن

  وست؛ یخواهد پ دُرونَدانخود آشکارا به  رد، یاگر آن مرد توانا او را نپذ اما
روند دُروند، خود  دَ  خواهِک ین  د، یرا آفر  ن«یاز همان آغاز که »اهوره«، »د  رایز

  دوستخواه(. )نان باشداَشَوَ است که دوستِ ین کسوَشَاست و اَ 

ه  ب یاو بدرست امد، ی ( نیاریکه از او درخواست شده )ب یاگر آن کس و
 دروغ  خواهکیپرست )و( ندروغچه او )خود(  وستیدروغ خواهد پ دگانیفرآ

است، پرست  ی  راست   کیاست که دوست    یآن کسپرست  ی پرست است. راست
  پورداود(. )اهورا یا ، یداد نید نی از همان هنگام که نخست

خواهد   دروغاو نپردازد خودش در دام    ییاگر آن شخص توانا به راهنما  اما
که   یهر کس یخدا، تو در آغاز مقرر داشت یکه، ا نیدآیین  طبق رایافتاد ز

که دوست  یکار است. و هر کسدروغ، خود کندمی ی همدستکار دروغبا 
  جعفری(. )استکار راست است، خود کار راست 

او برنخاست، خود از گروه   یاریبه  ییهرگاه شخص دانا و توانا یول
دهد و   یاری را  یاست که بدکار یبدکاران به شمار است، چه بدکار کس

و خواست اهورا از  آیین  است نیباشد. چن اوریو  اریرا  کانیآن که ن کوکارین
   شهزادی(. )یآغاز هست

 نیزنان هم نشصورت آنان مجبورند با همان دروغ نیا ریدر غ چون
و  تیکرداران حمامزدا، که از راست یاست خواست تو ا نی باشند، و ا

  رضی(. )شود یبانیپشت

  ی اریاو آمده است،  یبه سو یاری یکه برا یاگر آن توانا، به کس اما
که اهورا   نیدآیین    بنا به  را، یخواهد افتاد، ز  بکاریفردُروند  نکند، او خود به دام  

را بخواهد، خود  نیبهتردُروند  یکه برا یمزدا از آغاز بر نهاده است، کس
  وحیدی(. )است تان است، و آنکه راستان را ارجمند بدارد، از راسدُروند 
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7 ، بند 4۶هات   

     کِم نا مَزدا مَوَایتِ پایوم دَداو 

 هیَت  ما درِگواو دی دَرِشَتا اَ اِ نَنگهِ

    اَنیِم توَهمات آترَسچا مَنَنگهَس چا 

  یَیاو شیَ اُتَنائیش اَشِم تراَُشتا اهورا

  تانم مُوئی دانس توام دَئِنیائی فراوَئوچا

گماری. آن دهنده او که همانند من است می ای مزدا، چه کسی را پناه 
اندیشه  گاه که پیرو دروغ برای آزار من آماده شود. کس دیگری جز فروغ تو و  

تو )پشت و پناه من( نیست. این دو ای اهورا با کارآیی خود آئین راستی را  
دهند. آن آموزش را برای )پیشرفت( سرشت و وجدان من آشکار پیشرفت می 

 ساسانفر(. )کن

،جز آتش  کندیمن م بیکه دروغکار کوشش به فر یهنگاممزدا،  یا
چه  کند، یتو پرواز م یکه بسو ام ه شیو اند کشدیتو زبانه م یکه بسو میدرون
است که ما    یراست  نیشناخت آئ  بااهورا،    یا  ؟من خواهد بود  اوریو    اری  یکس

 پردیس(. )گرفت میخواه  روین شد و میخرد تو بهره مند خواه  یاز روشنائ

مزدا،  یآزار من کند، ا ةو نفرت اراد نهیروغ با ککه هواخواه دُ یهنگام
 یزمان ؟خواهد کرد یبانیاز من پشت  یبتو چه کس هو اندیش ینویز فروغ مجَ

بخش، یهست یشده و با هم کار کنند، ا داریروزه در نهاد ما بدو فُ نیکه ا
آشکار و   برمنرا  قتی پروردگارا حق د، ید کمال خواهد رسحب یراست  نیآئ

   آذرگشسب(. )ساز داری آموزش ب نی وجدانم را به ا

 روان یپ ی.ئنمامی  اوریچون من )ناتوان(  یمزدا برا یجوانمرد را ا کدام
اند به جز آذر و وهومن تو که عمل بر من تاخته ( )از هر سو یدروغ از دشمن
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  ی به من فراگو که وجدان یمقدس نی. آئازدسآنان )آئین( اَشا را کامل می 
 شوشتری(. )( باشدی)روان

بندد، جز »آذر« و می مرا کمر آزردنِدُروند مزدا! بدان هنگام که  یا
چه کس مرا   ـشود می  که »اشه« از کردارشان کارآمد   ـتو  «[کی»منش ]ن

  دوستخواه(. )اگاهانیآموزش ب نی مرا از ا «نِیاهوره! »د ی ا ؟ دیپناه خواهد بخش

خواهند داد، آنگاه که   یمانند من کس  بانی شتمزدا، پُ یرا، ا  یک
ز از آذر و منش تو که از آزردن من آماده شود، جَ یپرست از برادروغ

  نهادمدستور  نیاهورا، از ا یا  ؟دیرسا خواهد گرد ن یراست نید شانیکردارها
   پورداود(. )را آگاه ساز

دانا، جز آتش  یخدا یبندد کرا، امی  به آزار من کمرکار دروغ  کهیهنگام
  یی دو فروزة روشنا نیاز پرتو ا ؟یمن گماردها ینگهدار  یو منش خود برا

  ن ی. نهاد مرا از اودشمی بکار بسته ی راستآیین  خدا، که ی است، ا ییو دانا
  جعفری(. )آگاه سازآیین 

آزار و گزند ما  یدر پ یو گمراه پرست که دروغ یهنگامـ مردم  یاـ 
تواند برابر قانون می گرید زیپاک چه چاندیشة و  مانیبه جز فروغ ا زد،یبرخ

ما را از فرمان و   ةاهورا مزدا هم یمزدا ما را پشت و پناه باشد. ا  یجاودان
   شهزادی(. )دستور مقدس خود آگاه فرما

 ک ین از آذر و منشِ یبانیتو است تا با پشت به آن مهرِ دهیمزدا د یمرا ا
  رضی(. )در جهان گسترده شود نیشوم و د روزیپ

به  اندیشة  و    آزار من است، جز فروغ تو  ةآماددُروند    که  یمزدا، هنگام  یا
  یی و دانا  ییدو فروزة روشنا  نیاهورا، از ا  یا  ؟پناه من خواهد بود  یتو، چه کس
آیین   نیمرا از ا  شیشود، پس نهاد و پامی  به کار بسته  یراست آیین    است که
  وحیدی(. )آگاه ساز
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۸ ، بند 4۶هات   

     یِ وا مُوئی یاو گَئِتاو دَزدِ اَ اِنَنگهِ 

  نوئیت اَهیا ما آتریش شییَ اُتَنانئیش فرُسیات

  پَئیت یَ اگُِت تا اَهمائی جَسُوایت دوَ اِشنگها 

  تَنوِم آ یا ایم هوجیاتوئیش پایات

  دوژجیاتوئیش کاچیت مَزدا دواَِشَنگهانوئیت 

باشند در سر بپروراند. هر آینه کسی آنها را که از آِنِ و هستیِ من می 
بخش به خود او برگردد. و آن آزارها در پاسخ باشد که آن آزار و کارهای زیان 

کردارش با دشمنی به سوی او برود. زندگی خوب از تن و وجود او دور شود 
 ساسانفر(. )بد. با هر گونه دشمنی و نفرت ای مزدانه زندگی 

به آنها  یگزند آزار مردمان است،  یکه در پ یکس یمزدا از کردارها  یا
دشمنانه او به خود او باز خواهد گشت، و او   یچون کردارها د، ینخواهد رس
 پردیس(. )دیخواهد کشان ی خوب باز خواهد داشت، و او را به خوار  یرا از زندگ

جهان را در سر پروراند،  یرساندن به هست بیکه اندیشة آس یکس
کردار   ةجیبلکه نت  د، یبمن نخواهد رس ی بیزشت او آس  یاز کردارها یبدرست

او را  ةزشت و تبهکاران یزشت و نفرت او بخودش برخواهد گشت. کردارها
کامل بازخواهد داشت و خشم و نفرت  یو شناخت زندگان کیاز انجام کار ن

حفظ   دیخواهد گرد  بشیکه نص  ینکبت بار  یمزدا از زندگ  یاو را ا  چوجهیبه
  آذرگشسب(. )نخواهد نمود

آزار رساند آتش   یت ی به )مردم( گ خواهدی او که م میوگمی  ی راست به
به خود او باز خواهد  دهیچی)بلکه( به نفرت پ دیاو به من نخواهد رس یدشمن

دارد. )خوش( و کامل باز می   ی شعله نفرت( که خود او را از زندگ  نی گشت )و ا
 شوشتری(. )بد باز نخواهد داشت یوجه او را از زندگ چی مزدا! به ه  یا
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نخواهد   یرا دارد، مرا رنج  انیجهان  آزارِ  مزدا؛ از کردار آن کس که سرِ  یا
دشمنانه، به خود او باز خواهد گشت؛ آنچنان   [یِآن ]کردارها  [. ]گزندِدیرس

 چیه  ، یبهره خواهد کرد و بدان دشمنانگبی یستیز کیکه او خود را از ن
   دوستخواه(. )افتی [نخواهد] یستیژزدُاز  [ییبه رها] یراه 

  ش ی آورد، مکند که از کردارها بیمن آس یهسته که در سر دارد ب یکس
آن آزارها،   ةزارها بخود او همآرسد آن )کردارها( برگشته باو رسد ب  یبمن رنج

  پورداود(. )مزدا یابد،  یبهره ماند نه از زندگ بی خوش یآنچنان که از زندگ

 دیرس  نخواهدکردارش بمن    بیند، آسرسامی   که جهان مرا آزار   یکس  اما
خوب باز خواهد داشت   یبلکه به خود او باز خواهد گشت و خود او را از زندگان

  جعفری(. )خواهد کشاند یدانا، او را به خوار یاش، ای و دشمن

به  یبیمبادا از کردار بدش آس د، یآمی  بر گرانی د یتباه  یکه در پ یکس
و آزار او به خودش برگردد، چه برابر قانون تو  یرسد و بشود که بد گرانید
. از بدکاران و آزار رسانندگان دور خواهد ماند یو خوش بخت یمزدا خوش یا
  شهزادی()

من برخواهد خاست، آن  تیو حما یبانیبه پشت یمزدا، چه کس یا
که   یکوشد مرا آماج گزند خود سازد. مبادا گزندمیپرست که دروغ  یهنگام

زن در سر دارد تا به زرتشت رساند، متوجه من گردد، باشد تا آن دروغ
بهره  بی   رام  یکسان از زندگ  نی چن  نیبه خود او برگردد، باشد تا ا  شیهابیآس

  رضی(. )شوند

به من   یاست، گزند  انیآزار جهان  یکه در پ  یکس  یمزدا، از کردارها  یا
دشمنانه، به خود او باز خواهد گشت، و او را   یو آن کردارها د، ینخواهد رس

. دیخواهد کشان یرا به بداش یباز خواهد داشت، و زندگ کین یاز زندگ
  وحیدی()
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۹ ، بند 4۶هات   

   کِ هوُ یِ ما اَرِد روُ چوئی تَت پَئُو اورویو 

  یَتا توا زِویشتیم اوزِموُهی

    شییَ ئوتَنوئی سپنِ تِم اَهورِم اَشَونِم 

  یا توئی اَشا یا اَشائی گِئوش تَشا مَراُت

 ایشِن تی ما تا توئی وهو مَنَنگها 

کیست آن مرد باورمندی که مرا در نخستین گام آگاه کند، که چگونه   
ها تو را، تواناترین را ارج گزاردم. اهورا را که نماد راستی و کردار پاک است. آن

آن چه را که آفریننده جهان هماهنگ با اشا اعلم کرده. و آن چه از آن تو  
 ساسانفر(. )کندبا وُهومن همراه است جستجو می 

  چگونه  اموزدیبه من ب ک، ین شهیکه در پرتو اند یآن خردمند ستیک
سرور    یو توا  ؟را که سزاوار تست بتو ارمغان کنم  شهایایو ن  شهایستا   نیبهتر

و از آنچه   یراست  نیاز آئ  توانمیمردمان به من بگو چگونه م  یو داور کردارها
 )پردیس( ؟آگاه گردم یتو در باره آن گفته ا

  ی ا  تراکه بما آموخت تنها    یآموزگار   نیآن رادمرد بزرگ و نخست  ستیک
را داور پاک کردارها و تُ  و می بشناس شیستاترین ذات مورد سته یپروردگار شا
کرد که در پرتو اندیشة  میپروردگارا ما کوشش خواه  ؟میبدان یسرور راست

جهان    نندهیو آنچه که آفر  میپرده بردار  یاَشا و اسرار هست  یزلاَپاک از قانون  
  آذرگشسب(. )میابی یآشکار ساخته است آگاه  یراست نیاز آئ

  ش یترا ـ چگونه بشناسم )و ستا اموزدیکه ب نیهست بزرگ و رادتر که
از تو هست اشا و   یکه تو )معبود( داور پاک بر اعمال ما خداوند راست ( کنم

 دیآنچه از تو هست خواهم کوش  یبه اشا الهام کرد. برا  یتیاز آنچه سازنده گ
 شوشتری(. )وهومن بدانم لهیکه بوس
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  پاکِ  که چگونه تو سرورِ اموزدیبار مرا ب نیکه نخست  یآن راد ستیک
 می اره خواستارو! ما هممی بشناس   شی ستا  ةست یاز همه شا  شیکردارها را باَشَوَن  

  ی هست جهانِ دگارِیو در پرتو »اشه« آنچه را که تو آفر ک«یکه با »منش ن
  دوستخواه(. )[میابیدر] ای، ه »اشه« گفت  ةدربار

ما، تو کار سازتر    نکهیمرا از ا  دیاموزانیکه نخست ب  ( یآن راد )مرد  ستیک
تو )و( آنچه   بهشتیآنچه ارد ؟کرداردرست  )و( داور پاکِ میرا بزرگ بدار

آنان از بهمن اند  دن یرا خواستار شن  نیگفت، ا  بهشتیارده  جانداران ب  ةنندیآفر
  پورداود(. )تو

از همه   شیکه تو ب اموزدیمرا ب زیاز هر چ شیکه پ یآن رادمرد ستیک
 مردم از من  ؟یدرست کارها هست ةند یو پا نندهی که تو آفر یشیایسزاوار ن

در    کیجهان از راه منش ن  ةنند یو آنچه آفر  یراستآیین    بدانند کهخواهند  می 
  جعفری() ؟ستیباره گفته، چ نیا

اهورا مزدا    یا  ییکه تو  اموختیکه به مردم بای  ه زندیبرانگ  نی نخست  منم
  ة نندیو آفر  یداور کردار مردمان و سرور راست   نیو بهتر  نیبه پرستش سزاوارتر

  شهزادی(. )و به کار بندند ابندی درست آن را دراندیشة . باشد که همه با یپاک

بار آموختم   نینخست یمزدا که برا یا ، یازانده یمنم زرتشت، آن برانگ و
  آن داورِ ییهمتا، که توبی  یمزدا ییخداوند جان و خرد، که تو ییکه تو

  ی راست نیو بهتر کیمنش ن یِانجیکه مردم را به توسط من به م همالیب
نکنند و  دادیکه ستوران را ب ، یفرا خواند نیزم یبه کار و کوشش به رو 

  رضی(. )باشند یو راست یک یراه ن رویپ

از همه سزاوار  شی که تو ب اموزدیکه نخست مرا ب یآن راد ست، یک
که    می خواستار  وستهی. ما پییو داور پاک کردارها  ی و تو سرور راست  ، یش یستا
. میآگاه گرد ای، ه و از آنچه تو در آن باره گفت  یراستآیین  از ک، یناندیشة با 
  وحیدی()
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10 ، بند 4۶هات   

    یا وا مُوئی نا گِنا وا مَزدا اهورا 

  دایات انگهِئوش یا تو وُ ایستا وَهیشتا

    اَشِم اشائی وَهو خشَترِم مَنَنگها 

  یانس چا هخشائی خشماوَتانم وَهمائی آ

  فروُ تائیش ویسپائیش چینوَتُ فرَفرا پِرِتوم

برای زندگی، ای اهورا مزدا، هر کس، خواه زن یا مرد. آنچه را که تو  
دانی انجام دهد:  »راستی را برای راستی، نیرومندی را همراه بهترین می 

کنم. و  اندیشه نیک«. من آنها را برای ستایش همچون شمایی همراهی می
ها( گذر خواهیم ها از بدیبا آنها، همگی را از گذرگاه چینوت  )مرز خوبی

 ساسانفر(. )کرد

  خود آنچه را تو بهتر  ی زندگ دراهورامزدا، هرکس، چه زن و چه مرد،  یا
  ی و از پاداش راست ک، ین شهیاند یرویرا از ن اوبهتر شمارد،  ، یشناس می 

  ی و از پل داور  کنمیم  یتو راهنمائ  یکس را، به سو  نیبرخوردار گردان من ا
 پردیس(. )گزرانممی 

جهان آنچه را که تو  نیبخش دانا، از مرد و زن هر کس در اهستی  یا
از پاداش اَشا و   یشخص نیآرد. چن یای بجاکار مقرر داشته  نیبعنوان بهتر

و خدمت مردم است و در پرتو اندیشة پاک  یمعنو یرویترا که همانا نشَخَ
 موختم آنان خواه ه آ. پروردگارا من بدیبدست توان آورد برخوردار خواهد گرد

  یی ل چینْوَتْ آنان را راهنمارا پرستش کنند و هنگام گذر کردن از پُکه تنها تُ
  آذرگشسب(. )خواهم کرد

آنچه   بما  یمرد در زندگ  ایمزدا اهورا هر که از زن    یا  میوگمی   یراست   به
  له ی پاک بوس ی( سعادت از اشا و خشترایعنیدهد )می  یدانیرا که تو بهتر م
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( چون  یخداوند]خواهم کرد در پرستش    یو او را من رهبر(  شودی وهومن )م 
 شوشتری(. )پل چنود خواهم گذشت یشما و با آنها از رو

آنچه    که   ـچه مرد، چه زن     ـ: هر کس  میگومی  ی مزدا اهورها بدرست  یا
از  ک«یبورزد، در پرتو »منش نای ته شناخ [کار]  نیبهتر یرا تو در زندگ

 یکسان  نی. من چن[برخوردار خواهد شد]  «یونُیم  یِار یپاداش »اشه ]و[ »شهر
خواهم   «یداور   آنان را از »گذرگاهِ  ةتو رهنمون خواهم شد و هم  شیایرا به ن
  دوستخواه(. )گذراند

آورد آنچه را که تو  یمزدا اهورا، بجا یمن، ا یزن که از برا ایمرد  آن
بدو  ]بهشت  یو یکردارپاداش درست  ی: از برایجهان بهتر دانست  یاز برا
 پلآنان از  ةشما برگمارم، با هم شیایرا که من به ن یباد(. و کسان یارزان

  پورداود(. )خواهم گذشتچینْوَتْ 

 تو آنچه را که  یکه از زندگان یآن مردان و زنان ةدانا، هم یخدا یا
 ک یراه منش ن یبرا ییو توانا یراست یبرا ییکوین یعن ی یمارشمی  نیبهتر

  نوت، ی تو خواهم آمد و از پل چ شیای، من با آنان به ندارندمی  به من ارمغان 
  جعفری(. )خواهم گذشت ، یآن مرز رستگار 

در  توآیین  که برابر آموزش و یمزدا اهورا که هر مرد و زن یا دانممی 
آورد، به پاداش آن،   یرا که بهتر از همه است به جا  یکار  یسراسر زندگ

 نودیاز پل چ  یداشت و او را به آسان  یخواه   یبه او ارزان  یبخشش پاک منش
   شهزادی(. )گذراند یخواه 

را به کار برند، رستگار  نید یکه دستورها یکسان، مردان و زنان نیچن نیا
وارد شوند   ییاهورا  یِجاودان  نِیدر آن سرزم  شان، ِینیزه گُبِ   خواهند بود و به پاداشِ

 انیآنان، سرود گو ةو من با هم ابندی یرستگار زین رندیپذآیین  که یآنان ةو هم
  رضی(. )گذشت میخواه تْوَنْیاز پل چ

هر کس، چه مرد و چه زن، آنچه را که تو  م،یگو یمزدا اهورا، من بدرست یا
و  یاز پاداش راست ک،یناندیشة آورد، در پرتو  یبجا ،یمارشمی بهتر یدر زندگ

و از   م،ینمامیتو راه    شیکسان را، به ستا  نیبرخوردار گردد. من ا  یینویم  ییتوانا
   وحیدی(. )گذرانممی یگذرگاه داور
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11 ، بند 4۶هات   

   خشَترائی یوجِن کَرَپَنو کاویََس چا 

  اَکائیش شیَئوُ تَنائیش اَهوم مِرِن گِئیدیانی مَشیم

   یِنگ خواِ اوروا خواَ اِچا خرَ اُدَت دَئِنا 

  هیَت  اَئیبی گِمِن یَترا چینوَثُ پِرِتوش

 یَوُئی ویسپائی دروجُ دِمانائی اَستَیوُ

ها )فرمانروایان دشمن زرتشت( )رهروان دین دروغ( و کَویها کرَپَن 
کشند. با کردار پلیدشان جهان  مردم را با فرمانروائی خود به یوغ بندگی می

ها ها از بدی برند. هنگامی که به مرز سنجش خوبی را به سوی نابودی می 
مر دهد. در همه عکند و آزار می برسند. وجدان و روانشان آنها را سرزنش می 

 ساسانفر(. )و زمان زندگی در جایگاه دروغ )جهنم( ماندگار خواهند بود

شده و کوشش   مانیهم پ کدگری که با یانی و فرمانروا ین ید انیشوایپ
را تباه  هاآن یآورند و زندگ فرمان خود در ریو زور مردم را ز بیبا فر کنندیم

 د، یروان و وجدان آنها بر آنها خواهد خروش  ، یبه پل داور  دنیکنند، هنگام رس
 پردیس( . )خواهدکرد نیگز یآنها را شرمسار در خانه دروغ جا و

پرست« متحد گشته و و شاهزادگان بت انیشوایپ ایو کرَپان »و  انیکاو
مردم را تباه سازند  یمعنو یخود زندگان اهیکردار زشت و س کنند بامی  یسع
ل چینْوَتْ رسند از روان و وجدان خود شرمسار پُ کینزده که ب یهنگام یول

روغ دُ یدر سرا  یمجبور به زندگ شهیهم یو برا نند یو آزار ب یگشته و سخت
   آذرگشسب(. )خواهند شد

کوا مردم را به کار بد تا  زی)خود( جفت خواهند کرد کرپن و ن یروین به
)اما( آنها را روان و وجدان آنان سرزنش خواهد کرد هر  مرانندیرا ن شانجان

(  دیهمه زمان )جاو یو برا (گاه به پل چنود برسند )و در آن سرنگون کردند
 شوشتری(. )خواهند ماند یدر مکان ناراست 
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و با وادار کردن مردمان به   ش یخو ییبا توانا «هایوکَو » «کرَپان»
شان  ن«یکشانند؛ ]اما[ روان و »دمی   ی را به تباه   []آنان  یبد، زندگان  یکردارها

در هراس خواهد افتاد و آنان همواره   «یداور  شدن به »گذرگاهِ  کیهنگام نزد
  دوستخواه(. )[روج« ] خواهند بوددُ نامِکُباشندگان »

بد از   یمردم را بکردارها کنندمی  وادار هایو کو هاخود کرپن یتوانائ از
که روانشان و نهادشان بهراس خواهند بود،  یآنان ، یتباه کردن زندگ یبرا

اران خان ی ندهیپا شهیاست، رسند، همچینْوَتْ که پل  یآنگاه که آنان بآنجائ
  پورداود(. )مان دروغ )خواهند بود(  و

آورند. می خود وغی ریکه مردم را با زور ز یو شهزادگان یمذهب انیشوایپ
روان و وجدان خود  ةلی سازند، به وسمی  را تباه  یبد خود زندگان یو با کارها

  دروغ در خانه  شهیآنان هم را یز د، یخواهند د یسخت ی در برابر پل رستگار
  جعفری(. )برندمی بسر

کردار  یهمه را به سو  بان، یمردم فر گریها و گروه دو کرپان یهایکو
روان و وجدان    یآنان را تباه سازند، ول  یجهان  ود  یخوانند تا زندگ می   زشت فرا 

دراز  یو هراس افتد و تا زمان میرسد در ب نودیکه به سر پل چ یآنان هنگام
  شهزادی(. )گرفتار دوزخ خواهد شد

 کردارِ  یِرویکه مردمان را به پها  و کرپن  هایآن کو  یبراها  ه مژد  نیا  اما
دچار  شانیِشان و زندگ ِ. آنان روانستیناند ه واداشت یزندگ یبد و تباه 

 یِها، به سران یسرزم ن یبه بدترچینْوَتْ ل خواهد شد و از پُ میشکنجه و ب
  رضی(. )خواهند رفت  دروغ یِجاودان

زشت،  یخود، و باکردارها ةوست یبهم پ یروهایها، با نو کرپن های کاو
به گذرگاه    دنیهنگام رس  نان، یا  ابشی. اما روان و  کنندمی  مردم را تباه   یزندگ
.  خواهند شد دروغ یبه سرا شهیهم یو برا د، یبر آنان خواهد خروش ، یداور

   وحیدی()
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12 ، بند 4۶هات   

   هیَت  اوس اَشا نَپ تیَی اِشو نَفشوچا 

  یَئِشوتورَهیا اوزجِن فریانهیا اَ اجُی 

   ارَمَ توئیش گَئِتاو فراوو توَخ شَنگها 

 اَت ایش وُهو هِم اَئیبی موئیست مَنَنگها 

 اَ اِ ایبیوُ رَفِذرائی مزداو سسَتِ اهورُ

هنگامی که از میان فرزندان و نوادگان تورانیان آنکه نامدار است. پسر  
سایه آرمَئیتی بکوشد.  فریان، در پرتو اشا به پا خیزد. و در پیشرفت مردم در 

تواند آنها را به پیروی از منش نیک )وُهومنی( گرد آورد. و پشتیبانی خود می 
 ساسانفر(. )را از آنها آگهی کند

  ی رو  یبه راست  ، یتوران  انیو نوادگان توانمند فر فرزندان که  ی هنگام
جهان  یو آباد شرفتیخود، در پ یو کوشش برون یبا آرامش درون وکردند، 
 و وست، یآنان را به هم پ ک، ین شهیآنگاه اهورامزدا، در پرتو اند دند، یکوش

 پردیس(. )رابر آنها آشکار نمود یو راستکار یخوشبخت

گردند   ی راست  نیبآئ  ی توران  ه انَیرفَ  رومند یو نوادگان ن  شانیکه خو  ی هنگام
جهان بکوشند، آنگاه در    یبشر و آبادان  یزندگ  شرفتیدر پ  مانیو با عشق و ا
که   یمزدائ نیبوجود آورده و آئ یآنها همبستگ  نی ب هانَیرپاک فَ پرتو منشِ

.  دیناست بر آنها آشکار خواهد گردا ی و خوشبخت یرستگار دبخشینو
  آذرگشسب()

  ی توران  انیفرزند زادگان و هم ناقان فر انیاشا از م لهیگاه بوس هر
  ی تی آنها به ارما یاز ذوق و سرگرم یتی( گیگردند )زندگ دی( توانا پدیمردم)
کند آنها را به وهومن و می  وستی( پانیرفت خواهد کرد ـ پس او )فر شیپ

 شوشتری(. )تاور خواهد گشیشده    دیآنان اهور مزدا پد  یهابرآوردن آرمان   یبرا
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  ی رو یتوران «انِی»فر نامورِ شانِیکه »اشه« به نوادگان و خو یهنگام
خواهد کرد. پس آنگاه »منش   شرفتیپ «یت ی»آرم ییِخشاآورد، جهان با تُ

رامش   شانیو »مزدا اهوره« سرانجام بد وستیآنان را بهم خواهد پ ک«، ین
  دوستخواه(. )دیخواهد بخش یو رستگار

کند    ی رو  ی توران  انینامور فر  شانیبنوادگان و خو  بهشت یکه ارد  یهنگام
 ردی: پس آنگاه بهمن آنان را بپذیبخش هستش ی از کوشش سپندارمذ، گشا

   ـ  پورداود(. ))و( مزدا اهورا بآنان رامش بخشد در سرانجام

  ان یفر یفرزندان و نوادگان توانا انیاز م ، یراست  یار یکه به  یهنگام
خود، جهان   یرونیو کوشش ب ی تا با آرامش دورن زندیخبرمی  ی کسان یتوران

 یاریو به آنان  وندد، یپمی ک یدانا آنان را با منش ن یرا آباد سازند، خدا
  جعفری(. )دینمامی 

  ی اری  بهو    افتندیرا در  یراست  یتوران  انیفر  رگانیکه فرزندان و نب  یهنگام
آنان  کیو منش ن رفتندیرا پذ کین نیخود د یپاک و شجاعت درون مانیا

گمان  بی آورند،  ی رو یمزدا پرست  نیو د یرا وادار ساخت تا به کشور جاودان
  شهزادی(. )رستگار خواهند شد  نیدر روز واپس

و خاندانش که از   انَیرُاست به فْ ی راهها که راه راستترین سته یشا چون
  نند، یبگز ییگردند و پارساتی آرمئی و آنان دوستار  ونددیهستند بپ انیتوران
  ن یسرزم نیجهت ورود به بهتر شانیرا برا یابیاست که بهمن راه کامآنگاه 

  رضی(. )کندمی هموار  دهیمزدا آفر

رو کنند، و با   یبه راست ، یتوران ان یکه فرزندان و نوادگان فر یهنگام
جهان بکوشند، آنگاه مزدا اهورا، در پرتو  یو آبادان شرفتیدر پ ، ییپارسا

 را، بر آنها آشکار  یو رستگار یو خوش وندد،یپمی  آنان را بهم ک، یناندیشة 
  وحیدی(. )کندمی 
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1۳ ، بند 4۶هات   

   یِ سپیتامِم زَرَتوشتِرم راِدَنگها 

 مَرِتَ اِشو خشنائوش هوُ نا فرَس روئی دیائی اِرِت وُ

   اَت هوئی مَزدا اَهوم ددِات اَهوروُ 

 اَهمائی گَئِتاو وُهو فرادَت مَنَنگها 

  تِم وِ اَشا مهِمَ ایدی هوش هَخائیم

کسی که زرتشت اسپنتمان را یاری دهد و خشنود سازد. آن مرد در میان 
دارد. و  مردم سزاوار ناموری است. برای او اهورامَزدا زندگی خوب ارزانی می 

کند. ای اشا ما چنین  بستگانش( را در پرتو وُهومن کامروا می جهانیان )و
 ساسانفر(. )نهیمکسی را همچون دوست خوب تو ارج می 

کند، او را همگان،   ی اریکه زرتشت اسپنتمان را، در انجام آرمانش    یکس

  ن ی بهتر یکس نیچن بهاهورامزدا،  خواهند شناخت و کومنشین یمرد ای زن

  ن یادیبن نیکه آئ یو راست کین شهیو در پرتو اند د، یخواهد بخش یزندگ

 پردیس(. )اهوراست، او را از مهر خود برخوردار خواهد نمود

  ت یکه اشو زرتشت اسپتمان را خشنود ساخته و او را در انجام مأمور  یکس
بخش شناخته خواهد شد. هستی  رتیس  کویراست کردار و ن  یکند، مرد  یاری

او از   رامونیو پ دیخواهد بخش یزندگان نیشخص بهتر نیبچن کتایدانا و 
پاک سرشار خواهد شد. پروردگارا، او را همگام با اَشا و هواخواه   محبت و منشِ

  آذرگشسب(. )شناخت می خواه  یقانون راست

و هر  ( کندمی یاریاش فهیرا در انجام رساندن )وظ تامایکه زرتشت اسپ هر
 دهیفرا شن یآن مرد به درست ازدسمردم )جامعه( او را خوشنود می انیکه از م

( خواهد داد، و ماحول دی)جاو یوهومن زندگ لهیخواهد شد و اهورا مزدا او را بوس
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.  واهد شدخ دهیاشا سنج کی( و نزدیمیصم)او دوست یقینا  او را خواهد افزود و 
  شوشتری()

زرتشت« را در به سرانجام رساندن    تمانیپمردمان که »سِ  انیدر م  ستیک
است.   یبلند آوازگ  ةبرازند یکس نیچن یبراست ؟خشنود کند [شیخو] کارِ

 او را  یِهست ک«، یبخشد و »منش نمی  [دیجاو] ی »مزدا اهوره« او را زندگ
   دوستخواه(. )میناسشمی  »اشه« خوبِ او را دوستِ یبدرست و ما دیافزامی 

)خود(  یزرتشت را از آمادگ تمانیمردمان آنکه سپ انیدر م ستیک
  ی که برازنده است شنوده شود: باو مزدا اهورا زندگ یخوشنود کند، کس

  ن یاو را ما دوست خوب د د، یاو را برافزا ی( خواهد داد، بهمن هستیجاودان)
   پورداود(. )میشما شناس  نیراست

  ی در راست خودسازد، می کس از مردم زرتشت را با مهر و محبت خوشنود هر
بخشد و جهانش را می کین یدانا به او زندگان یشود خدامی ینام و نشان یدارا

  جعفری(. )میدانیم  یراستآیین    و ما همه او را دوست خوب  دیافزامی  کیبا منش ن

سپنتمان زرتشت را خشنود   شیخو  یکه با فرمان بردار  یمردمان کس  انیم  از
 یزندگ نیمزدا اهورا بهتر یکس نیسازد، سزاوار هر گونه احترام است، به چن

و  اریرا  یکسان نیچن اماگرداند.  نیاو را سزاوار فردوس بر کیبخشد و منش ن
  شهزادی(. )شناخت میخواه یراست اوری

سرشار خواهند شد که از زرتشت  یزندگ یجاودان ةاز بهر یچنان کسان آن
سازند و  انیرا پر بن نید یو استوار یراست ن،ییآ رشیفرمان برند و با پذ مهتَیسپ
  رضی(. )شوندمی از مهر وهومنه سرشار ،یمنش کیکسانند که با ن نیچن نیا

 و خشنود   کندمی  یاری  شیهر کس که زرتشت اسپنتمان را، در انجام کارها  و
 کین  یزندگ  یکس  نیگردد. مزدا اهورا به چنمی  زبانزد  یکردارسازد، به درستمی
دوست  ،او را یو هر کس د،یافزامی او را یتیگ ک،یناندیشة و در پرتو  بخشد،یم
  وحیدی(. )شناسدمی یراست کین

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


321 

 

14 ، بند 4۶هات   

     زَرَتوشتِرا کَستِ اَشَوا اوروَتُو 

  مَزُئی مَگائی کِ وا فرَس روئی دیانی وَشتی

     اَت هوُ کَوا ویشتاسپوُ یاهی 

  یِنگستو مَزدا هَدِمُوئی مینَش اَهورا

  تِنگ زبَیا ونگهوش اخوذائیش  مَنَنگهُو

خواستار سرافرازی که به راستی    ؟ای زرتشت دوست راستگوی تو کیست
دار تو است. از کسانی که  انجمن بزرگ مغان باشد. او کَوی ویشتاسپ دوست 

ها را در بارگاه خودت جای خواهی داد. من آنها را با سخنانی  ای اهورامزَدا آن 
 ساسانفر(. )خوانیمگیرند فرا میکه از وُهومن )اندیشه نیک( سرچشمه می 

  ی کنام یآنکه خواهان ن ستیو ک ؟کردار تودوست راست  ستیزرتشت، ک یا

گشتاسب دلاور  یک یکس براست  نیا ؟باشدی»انجمن مغان« م شرفتیو پ

تا به  خوانم، یمردمان را فرا م کین شهیبا سخنان برخاسته از اند مناست. 

 پردیس(. )ابندیمزدا، راه  یتو ا سیپرد

  ؟است یهواخواه راستکردار تو که دوست درست ستیشت کزرتُ  یا 
غ« کوشش خواهد »مُ یانجمن برادر ینامکیسترش و نگُ یبرا یچه کس

بخش هستی   یاست. ا  ریشاهنشاه دل  یانیشتاسب کشخص همانا گُ  نیا  ؟کرد
و   دهیبارگاه تو گرد  ةستی را بمردم خواهم آموخت تا شاتُ  یِآسمان  امیدانا، من پ
   آذرگشسب(. )نندیزگُ یفردوس جا یعن یتو  یدر سرا

)که گروه( بزرگ  یکوئین رویدوست تو و پ ستیزرتشت! ک یا پرسش
نو( دانسته شده.    شی)ک  رندهیوستاسپ پذ  یپاسخ( او کو. )مگا را پر آوازه کند

.  وهومن خواهم گفت امیای به آنان پخود جا داده یآنرا که اهورا مزدا در جا
 شوشتری()
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خواستار بلند   یآن که بدرست   ستیک  ؟ن تووَشَاَ  دوستِ  ستیزرتشت! ک  یا
 ر یگشتاسپ« دلیک» ی کس نیچن  یبراست ؟بزرگ است یه«گَ»مَ  یِآوازگ

 یجا شیخو ةگانی یرا که تو در سرا یمزدا اهوره! من کسان یاست. ا
  دوستخواه(. )خوانممی فرا  ک«ی»منش ن داد، با گفتارِ یخواه 

 ای ؟مغآیین  که دوست تست در مه ینیآن پاکد ستیزرتشت، ک یا
گشتاسپ ی ک نیا ؟شناخته شود نیکه خواستار است چن یآن کس ستیک

ردهم گِ یسرا کیمزدا اهورا، در  یرا که تو، ا یکار. کسان انیاست در پا
  پورداود(. )خوانمی هم کیآنان را من با گفتار منش ن ، یآور

خواهد می   که انجمن بزرگواران را   ستیکارت کزرتشت، دوست راست   یا
پس،   نی است. از ا گشتاسبی ک  ، یروز بزرگ نیاو در چن ؟دهد ینام و نشان

 ک یبا سخنان منش ن ای، ه رفتیدانا، تو در بارگاه خود پذ یرا که خدا یکسان
  جعفری(. )خواهم کرد ادی

که  یاست، کس یانیگشتاسب ک ریشاه دل اوران، ی نیاز ا یک ی یراست به
و بزرگداشت انجمن   یه ب نیبوده و در گسترش د یدوست و هواخواه راست

را  یکسان نی)مغان( کوشش کرده است. بشود که اهورا مزدا چن یبرادر
  شهزادی(. )دهد  یفردوس جا  یبه بارگاه خود گرداند و در سرا  دنیرس   ةست یشا

تو،  یاست برا نیرتپاکروان دوست  انیآن که در م ستیزرتشت ک یا
 شتاسپ«یو  وَاستوارتر دارد، او »کَ  یمانیبرادران ا  انجمنِ   انیآن که م  ستیک

  ی و پاک منش یراه راست یبرا مانشیاست که سرانجام ا ( )= شاه گشتاسپ
  رضی(. )دیسرامی ش یخود را برا کین یاست و زرتشت سرودها متیغن یبس

  ، ی آنکه براست ست، ی و ک ؟تو کردارراست دوست  ستیزرتشت، ک یا
  ی کس براست نیا ؟انجمن مغان است یِو بلند آواز یکنامین خواهان

مزدا اهورا، من مردمان را با سخنان برخاسته از   یاست. ا  ریگشتاسب دلیک
  وحیدی(. )ابندیخوانم، تا به بارگاه تو راه می  فرا  کیناندیشة 
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1۵ ، بند 4۶هات   

     تمانگهوُ هَئِچَت اَسپا وخَشیا وِ سپی

  هیَت  داتِنگ ویچَ یَتا اَداتانس چا

  تائیش یوش شیَئوتنائیش اَشِم خُشُمَ ای بیا دَدویِ

  یائیش داتائیش پَئُو اورویائیش اهورَهیا

کنم. آنچه  به شما ای خاندان هیچَت اَسپا و نوادگان سپیتاما گوشزد می  
نادرست بازشناسید. سپس با کارهای درست خودتان اشا که درست است از 

)راستی( را به دست آورید )و از آن خود سازید(. آنکه با قانون آغازین اهورائی  
 ساسانفر(. ))خردمندی( هماهنگ باشد

خواهم آموخت،  یز یاسپنتمان، اکنون به شما چ چدسپیفرزندان ه  یا
باشد و می  راه کیبد تنها از  کیشناخت ن یبرااست.  نیشما بهتر یکه برا

است که همگان    یجاودان  نیآئ  نیا  چوناست.    یراست  نیبا آئ  یآنهم هم آهنگ
 پردیس(. )را به اهورا خواهد رساند

را خواهم آموخت  یزیو اسفنتمان اکنون بشما چ چدسپیفرزندان ه  یا
اندرز خواهد بود و شما در پرتو آن دانا را از    نیشما بهتر  یآن برا دنیکه شن 

شا، مظهر حق  اَبه  کی شناخت. بعلوه شما در پرتو کردار ن دینادان باز خواه 
. افتی  دیخواه   تاست دس  دهیاهورا مقرر گرد  یآنچنانکه در قانون ازل  یو راست 

  آذرگشسب()

)آنچه   میوگبه شما می   تامای اسپ  وستگانیپ  یاسپا! و اتَ چَیه   وستگانیپ  یا
 یآن برا لهیو بوس دیده  ازیو نادان امت دانا انی( و مدیاست که بشنو نیبهتر

 شوشتری(. )است یاهورائ یکه ازل نیآئ زیو ن دیابیخود اشا را ب

آنچه را که  ةهم]! به شما خواهم گفت انیتمانیسپ ی! اانیهچتسپ یا
  ن ی . از ادیتا دانا و نادان را از هم بازشناس [است نی شما بهتر یبرا  دنشیشن
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»اهوره« آمده   دادِ نیآنچنان که در نخست  ـکردارهاست که شما »اشه« را 
  دوستخواه(. )دیدارمی  ی ارزان شتنخوی بهـ است 

شما دانا  نکهیتا ا ان، یتمانیسپ یبشما، ا م، یوگمی  انیهچتسپ ،یا بشما، 
  ی ارزان یکردارهاست که شما بخودتان راست نیاز ا ...دیرا از نادان باز شناس 

   پورداود(. )اهوراستآیین  نی. آنچنان که در نخست دیدار

  ن ی سخن با شما است. آنچه را که بهتر یاسپنتمان، رو  جدسبان یه 
  ی و با کردار خود راست   دیباز شناس دادیتا داد را از ب دیسخنان است، گوش کن

  جعفری(. )دیآمی خدا درست  یکه با قانون ازل یکردار د، یرا از آن خود ساز

مردمان جهان اگاهتان سازم، هرگاه   ی هچدسب و اسپنتمان و ا یا
 تا برابر دیبکوش دیبا د، یده  زیرا از بد و دوست را از دشمن تم کین دیبخواه 
توان  می  تنها در پرتو اشا  رایز  د، یاو رفتار کن  یجاوداناهورا مزدا و قانون  آیین  

  شهزادی(. )برد ی پ یزندگ یبه حق و راست

 د، یراه را باز شناس  نی ا  مَتَی سپان و سپتَچَیخاندان ه   کسانِ  یشما ا  نکیا
 ییاهوراآیین  که در یاست آن راه رستگار  نیچون ا د، یدل بسپار کانیبه ن

   رضی(. )آمده است

آنچه را که   دیبشنو م، یگومی  اسپنتمان، به شما  چدسپیفرزندان ه  یا
و با کردار خود،  د، یاست، تا با آن دانا را از نادان بازشناس نیشما بهتر یبرا

  وحیدی(. )د یاهوراست، از آن خود ساز  نیادیبنآیین  را که یراست
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1۶ ، بند 4۶هات   

   فرَشَ اوشترا اَترا تو اَردرائیش ایدی 

  هوگَوا تائیش ینگ اوسوَهی اوشتا ستوئی

     یَترا اشا هَچَ ایتِ آرمَ ئتیش 

  یَترا وَنگهِئوش  مَنَنگهُو ایشتا خشَترِم

  یَترا مَزدا وَرِدِمانم ش اِ ایتی اهورا

ها هُوگوا با آن ریا باشی. ای ای فرشوشتر جائی برو که با دیندارانی بی  
ها را آرزو داریم. آنجا که آرمئیتی )پارسائی( و اشا که هر دو همانندی با آن

ها همراهند. آنجا که در حوزه فرمانروائی و نیروی وُهومن   )راستی( با آن 
 ساسانفر(. ))اندیشه نیک( است. همان جا که جایگاه پرشکوه اهورامَزدا است

 و م، یخواه می خود بدانجا برو که، ما هر دو ارانیبا  گوا، فرشوشتر هوَ یا
  ی که آرامش همراه با راست   یبدرخشد، جائ  یاست که فروغ خوشبخت  یآن جائ

  ان یکه شکوه اهورامزدا نما یفرمانرواست و جائ کین شهیکه اند یباشد جائ
 پردیس( . )است

کمال و فروغ  یباوفا را بسو ندارانیووگوا، دهُفرشوشتر از خاندان  یا
و   یو درست ین بدانجا که راستکُ یرهبر  میخواستار آن وهر د که ما یجاودان

  یار یشهر یمعنو  یروی داشته و منش پاک و ن ی وستگ یپ مانیمحبت و ا
  ده یبا شکوه و جلل آرام گز همتا، ی ب یبخش دانادارند، بدان جا که هستی 

  آذرگشسب(. )است

ما   که نهایبرو با اـ هوگه وا   یبرو، و ا دگانیفرشاوشتره! آنجا با گرو  یا
خود را به  یت یارما کهیو آنجائـ  مخواهیمی دیجاو  ییآنان روشنا یهر دو برا

اهور    کهیکند، و آنجائمی  ی خشتر با وهومن شاه   کهیو آنجائ  ، کندمی   وندیاَشا پ
 شوشتری(. )ماندمی  یمزدا به فره بزرگ
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 م یآنان یخواستار بهروز وهر د که ما  ـرادان  نیگو! با اوَهُ ترِفرشوشَ  یا
است؛ بدان جا  وستهیپ « یتیآور؛ بدان جا که »اشه« با »آرم یبدان جا رو  ـ

  ی بدان جا که سرا  ند؛یفرمانروا «یو نُیم یِاریو »شهر ک«یکه »منش ن
  دوستخواه(. )شکوهمند »مزدا اهوره« است

که   می خواستار وراد )مردان( بأنجا رو، ما د نی فرشتوشتر هوگو با ا یا
که کشور   یاست، آنجائ  وسته یپ  یبا پارسائ  یکه راست   یید، آنجاوَبآنان خوش بُ

آرام  شی افزا یکه مزدا اهورا از برا یاست، آنجائ ک یام منش نک( بی)جاودان
  پورداود(. )دارد

 م خواهیمی  هر دو خود بدانجا برو که ما  ارانی فرشوشتر هوگو، با یا
  ی ار یکه شهر ییاست، جا یکه آرامش همراه راست ییباشد، جا یخرسند
.  است  انیدانا در شکوه خود نما یکه خدا ییحکم فرما است. جا ک یمنش ن

  جعفری()

  ن یگستردن د یپارسا برا ارانیکه تو و  نکی ا  ـفرشوشتر هوگوه  یاـ 
. باشد  دی شو ابیکام می دواریام د؛یآورمی ی رو گریدهای ن یبه سرزم نیراست

و بر  دیکن  ییراهنما یمنش ک یو ن یراست  یِتا مردم جهان را به کشور جاودان
   شهزادی(. )دییفزایمزدا اهورا ب  نیو شکوه د فر

و   یگسترش راست  ی برا انیو پارسا ارانی نیتو با ا  وَوگْهُ رَتْشْ اُشَ رَفْ یا
 ، یگستر  نید  نیا  یباشد تا بر  گرانیتو و د  د، یرو  ن یبه آن سرزم   ی منش  کین

  د ی در فر و شکوه مزدا اهورا جاو یجاودان نی وهومنه در آن سرزم یانجیبه م
  رضی(. )دیشو

آنها، خواهان    یخود، که ما هر دو برا  ةدیگرو  ارانی، با  وَگْوُفرشوستر هِ  یا
  یی با پارسا یکه راست  ییبه آنجا رو، جا م، یهست داریپا یفروغ و خوشبخت

رانند، و شکوه مزدا  می   فرمان   ، ییو توانا  کیناندیشة  است، و در آنجا،    وستهیپ
  وحیدی(. )است انیاهورا نما
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17 ، بند 4۶هات   

     یَترا وِ اَفشمانی سِنگهانی 

  نُوئیت اَنَفش مانم دجِاماسپا هوُگوا

   هَدا وِستا وَهمِنگ سِرَاُشا رادَنگهوُ 

  یِ ویچی نَئوت داتِم چا ادَاتِم چا

 دَنگرا مَنتو اشا مزداو اهورُ 

کنم: در کار کردن بکوشید. نه در بیکاری و اینچنین به شما سفارش می 
تنبلی، ای جاماسب دانا از خاندان هوُگوُ. با درونِ آگاه و شنیدن پیام اهورائی  

شناسد. او  او باشید. همان کسی که درست را از نادرست بازمی  آماده نیایش
 ساسانفر(. )اهورامزَدا با اشا، رایزنی دوراندیش است

با زبان سروده و نه با سخنان  نکیخردمند، من ا ی گواجاماسب هوَ یا
هر  یآن باش ندهیو ستا یریآن را به دل فراگ تاآموزم، می  موزون به تو یب

. نگهبان پرتوان او گردد  ، یرا از بد باز شناسد، اهورامزدا، در پرتو راست  کیکه ن
 پردیس()

نبش و  که جُ اموزینکته را ب نیو گوا، اوَهُ ةجاماسب دانا از خانواد  یا
و با کار و کوشش    داریدارد، پس با وجدان ب  یبرتر  یو تنبل   یکار یبر ب  تیفعال

 یکه در پرتو قانون آزل یهمتائیبخش دانا و باو را پرستش نما. آن هستی
  آذرگشسب(. )است انجه ن یدهد و بر پا دارنده امی  ز یدانا را از نادان تم شیخو

( با عمل آموختم نه یدانا من به شما )زندگ یا جاماسپ هوگه و  یا
سروش را در باطن خود جا داده پرستش )اهورا مزدا را(   نیبنابر ا یعملبی

و کننده   یدهد اهور مزدا به اَشا حام می   ازیدانا و نادان امت   انی. او که مدیبجوئ
 شوشتری(. ))عجائب و غرائب( ماست
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آموزم، نه می  به تو  وسته«ی»پ  یسخنان  نکیفرزانه! ا  یوَگْوَجاماسپ هُ  یا
. »مزدا اهوره« در پرتو یباش  ستاریو پر  وشایبه دل نتو آنها را    « تا  وستهی»ناپ

   دوستخواه(. )بازشناسدشود که دانا را از نادان  یکس رومندِین »اشه« نگاهبانِ

  ی ا ده، یسخن خواهم داشت نه ناسنج دهیکه من از شما سنج یدر آنجائ
شما، نزد آن مزدا   یآمادگ  شی ایشما با ن  یاز فرمانبر  نیوگو همچنجاماسب هُ

   پورداود( . )کار آگاه، دانا از نادان باز شناسد  رِاندرزگ   ـ  یراست  یاریاهورا که بدست

 نه به نثر تا م، ی راسمی به شعر تیخود را برا امیپ نکیجاماسب دانا، ا یا
باشند هر کس    قتیحق  ندگانیجو  یبرا  ییهانیایش آنها چون    یبا دانش الهام
 زیانگنگهبان شگفت   یدانا او را براست   یشناسد، خدامی  باز  دادی که داد را از ب

  جعفری(. )داندمی  خود امیپ

روا و ناروا   یکه تو از کارها نکیا  ـجاماسب دانا از خانواده هوگوه  یاـ 
 یرویو به پ  یکه از درونت برخاسته است گوش فرا داد  ییو به ندا  یآگاه شد
وجدان( را مشاور خود  یندا  ای )اشا یراست  شهیهم ، یپرداخت ن ید شی و ستا

درست را از  وآگاه است  زیگمان بدان که اهورا مزدا از همه چبی قرار ده و
  شهزادی(. )باز شناسد ینادرست به خوب

و   یمنش کین ةندیمن شاهد باز گو ن، یجاماسپ در آن جهان پس یا و
 ایتان گو ِتان خواهم بود. زبانم جز از سپاس و بزرگداشتیِ و فرمانبر  ییپارسا

خواهد داد   زینخواهد بود، چه اهورا خود آگاه است و رستگار را از نارستگار تم
  رضی(. )افتیخوش خواهند  ی داران سرانجام نید ةو هم

 وافته به تو  یبا سخنان نک، یخردمند، من ا ی، اگوَوَجاماسب هِ یا
. یآن باش  ةو پرستند  یریناوافته، تا آن را به دل فراگ  یآموزم، نه با سخنانمی 

نگاهبان پرتوان   ، یهر که دانا را از نادان باز شناسد، مزدا اهورا، در پرتو راست 
  وحیدی(. )او گردد
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1۸ ، بند 4۶هات   

   یِ مَئی بیا یَئوش اَهمائی اَس چیت وَهیشتا 

 مخیاو ایش تُوایش وُهو چوایشِم مَنَنگها 

   آنس تِنگ اَهمائی یِ ناو آنستائی دَ ای دیتا 

  مَزدا اَشا خشماکِم وارِم خشن اشِم نو

  تَت مُوئی خرَتِ اوش مَنَنگ هَسچا وی چی تِم

بهترین چیزها را که. در توان من کسی که به من یاری دهد، برای او  
دهم. و آنکس که دشمنی باشد در پرتو وُهومن )اندیشه نیک( به او نوید می

رسانم. ای مزَدا با پیروی از اشا اراده شما کند و ما را آزار رساند به او آزار می 
 ساسانفر(. )کنم. این چنین است اندیشه و داروی من بر پایه خردرا برآورده می 

و  کنمیخود را به او ارمغان م  یدوست نیبهتر من  ونددیه به من پک یکس
 زیآنکه با من در ست   ، یول   دهم، یم  دیرا به او نو  نهای بهتر  ک، ین  شهیدر پرتو اند
هر آنچه  ، یمزدا، من درپرتوراست  یخواهم بود ا زیبا او در ست  زیاست، من ن

من   شه یاست که خرد و اند ی راه  ن یانجام خواهم داد، چون ا یتو خواه 
 پردیس( . )است دهیبرگز

  تم یدهم که با جان و دل مرا در انجام مأمورمی   دینو  یرا بکس  زیچ  نیبهتر
های خود و محبت   شی بخشا  یشخص   نیچن  یهومن براوُ  کند، در پرتو  یاری

  ی ورزد با او دشمن خواهم بود. ا  ی که با من دشمن یاما کس ، کنمرا نثار می 
  خت را برآورده خواهم ساتُ تیّمش ی و درست یبخش دانا، در پرتو راست هستی

   آذرگشسب(. )ندیره راهنما ن یمرا با هخرد و اندیش رایز

هستم و   نیاو بهتر یمن برا یقینا  که کامل  )مخلصانه( با من است  او
وهومن و او که دشمن   لهی بوس یخوشبختترین ده یکنم به او برگزمی  مانیپ

شما را به   تیاَشا مش  لهی بوس  ؟مزدا  یدشمن او هستم. ا   زیاست )با من( من ن
. انددهیرمان من( که و نفس خود من برگزآاست ) نیو ا نمرساانجام می 

 شوشتری()
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در   و م[اوری] نیمن خود، او را بهتر وندد، یمن بپ [نید]کس که به  آن
. اما آن کس که با دهدمی دیرا بدو نو زهایچ نیبهتر ک«، یپرتو »منش ن

مزدا! در پرتو »اشه«   ی با او را رواست. ا  زیدارد، ست زیست سرِ ما [آموزش]
رد و خِ نشِیاست گز ن ی. چنکنممی خشنود [آورم و ترایخواست ترا ]برم

   دوستخواه(. )منش من

  ی اریبدست شیخو ی بهتر دارائ زیاست من خود ن داریکه بمن پا یکس
کردن بما در سر دارد،  زه یکه ست ی بآن کس زه یدهم، ست دیبدو نو کیمنش ن

است   نی شما را خوشنود سازم. ا  خواستِ  [نینچن ی)ا  بهشتیارد  یمزدا )و( ا  یا
  پورداود(. )دستور خرد و منش من

خود، با او بهتر   کیکه از دل و جان با من است، من هم با منش ن  یکس
.  زمیستمی با او زیدارد، من ن زهیکه با من ست یکس ی. ولجوشمیاز همه م

که ترا از راه   دهممی  ح یدانش و هوش خود، ترج یدانا، از رو  یخدا  یا
  جعفری(. )خوشنود سازم یراست

که  یزیچ نیاو را بهتر زیبا من دوست باشد، من ن یکه به راست یکس
دشمن او  زیمن دشمن باشد، من ن که با یکس ی. ولدهممی دارم بشارت 
خرد   یمن از رو  میاست تصم  نیو ا  است خواست مزدا و اشا  نیخواهم بود. ا

  شهزادی(. )و هوش

 نیموجب اشان باد که به کنند، بشارت یرویو پ رندیاز من پذآیین  که یآنان
که  یبرخوردار شوند و آنانها نیسرزم نیدر بهتر یزندگ نیاز بهتر ،یو راد یکین

مزدا من   یند. اباشمی  کاریو پ  ییجوزهیگمان در خور ستبی  نند،یبرگز  یراه دشمن
  رضی(. )میتو را خشنود ساز شیستا یکه با سرودها میبرآن سنانیمزد ةو هم

 ک،یناندیشة هستم، و در پرتو  نیاو بهتر یمن برا وندد،یکه به من بپ یکس
با او در  زیاست، من ن زی. و اما آنکه با من در ستدهممی دیرا به او نو هانیبهتر
که خرد و  یراه ازم،سمی خواست ترا برآورده ،یمزدا، من با راست ی. ازمیست

   وحیدی(. )ندیگزبرمی من، آن رااندیشة 
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1۹ ، بند 4۶هات   

  یِ موئی اَشات هَئی تیم هچَا وَرِش ایتی 
  زَرَتوشترائی هیَت  وَسنا فرَشُ تِمِم

     اَهمائی میژدمِ هَنِنتِ پَراهوم 

  منَِ ویستائیش مَت ویسپائیش گاوا اَزی
 تاچیت موئی سانس توم مَزدا واَِدیشتوُ 

ها را به جای  کند اگر از ته دل آن آموزش کسی که از اشا پیروی می 
ترین آرزوست. پاداش شایسته او  بخشآورد. آنچه را که برای زرتشت درمان 

هائی که در اندیشه گذرد رنج است. و نیز همه خواستنی یک زندگی آرام و بی 
ها را که برایم در دو جهان باروَر بهره او خواهد بود. ای مَزدا تو همه این 

 ساسانفر(. )دانیآشکار شد از همه بهتر می 

راه   نیکه در ا یکسو تازه است.  نینو یجهان ساختنخواست زرتشت، 
جاودانه برخوردار خواهد گشت،   یپاداش زندگ  ازبکوشد و آنرا به انجام رساند،  

 نها یامزدا،    یا.  افتیخود دست خواهد  یبه آرزوها  ، ینویوم  یو در جهان ماد
 پردیس( . )یرا، تو همه به من آموخته و آشکار ساخته ا 

مرا که زرتشت هستم   یآرزو نی بهتر یو درست یراست  یکه از رو یکس
 ن یجاودان برخوردار گشته و در ا یاز زندگان یشخص نیبرآورده سازد، چن
 یهاو از بخشش  افتیدلش دست خواهد  یها و آرزوهاجهان بخواست 

ها تو نکته  نیا  ةو دانا هم  کتایبخش  هستی   ی. ادیمند خواهد گردجهان بهره 
   )آذرگشسب(. یوختبمن آم

  ی تو را برا  یزندگ نی اشا ا لهی کنم هر که به ورزد بوسمی اعلم  من
( سزاوار خواهد بود و دی )جاو  یزرتشت چنانکه اراده اوست در پاداش به زندگ

مزدا    یکه ا  ( ندباشمی   یق یحقا  نهای)ا  یتیدل از مادر بارور گ  یهمه آرزوها  زین
 شوشتری(. ) برمن آشکار کرد نیداناتر
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  ی ساختن جهان    ـ»زرتشت«    خواستِ  نیکس که در پرتو »اشه«، بهتر  آن
  جهانِ  نیجاودانه سزاوار اوست و در ا یبرآورد، پاداش زندگ یرا براست ـنو 
  ی مزدا! ا یهر آنچه را دلخواه اوست، بدست خواهد آورد. ا زیبارآور ن یِایزا

   دوستخواه(. )ایدههمه را تو بر من آشکار کر نی! انیترآگاه 

آورد آنچه را   یرست، بجادُ نید یمن زرتشت، از رو  یکه از برا  یکس
 ندهیکه جهان آ  یام من سازگارتر است، بآن کس )سرد( مزد، بآن کسککه ب
را از   نیهر آنچه آرزومند است: و ا بارور با یجفت چارپا کیشده  یارزان
   پورداود(. )یسازترکه چاره  یکس یا مزدا، تو یساخت، ا  یمن خواه  یبرا

 ی آورد و آن همکاربرمی   زرتشت را  یآرزو  یاز راه راست   قتا یکه حق  یکس
دلش های باهمه خواسته  نده«یآ ی، »هستدباشمی نینو یدر ساختن جهان

 یکس  یدانا، ا  یدارد، پاداشش خواهد بود. ا  یتواند ارزانمی  جهان برومند که  
  جعفری(. )ایه تو بمن آموخت زیرا ن قتیحق نیا ، یاز همه هستتر که آگاه 

آورد،   یمقدس به جاآیین    وجه برابر  نیمرا به بهتری  هاآموزش که    یکس
 یدر کشور جاودان  گرید  ی پاداش اوست و در سرا   یزندگ   نیجهان بهتر  نیدر ا

نکته را مزدا به من آموخته   ن یبرخوردار خواهد شد. ا یواقع  یاز خوشبخت
   شهزادی(. )است

 خواست زرتشت را، که ساختن جهان تازه است، برآورده  ، یکه براست  یکس
  ةند یزا جهانِ نی گردد، و در امی  جاودانه برخوردار  ی سازد، از پاداش زندگمی 

را تو به من    نهایا  ةمزدا، هم  ی. اابدیمی   دلش، دست  یآرزوها  ةبارور، به هم
  وحیدی(. )ایه آموخته و آشکار ساخت 
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 (47 - ۵0) ا سپنتمدگات

هفتم  وهات چهل   

1 ، بند 47هات   

    سپِنتا مَئینیو وَهیش تاچا مَنَنگها 

  یَ اُ تَناچا وچََنگ هاچاهچا اَشات شی

     اَهمایی دان هَئورواتا اَمِرِتاتا 

  مزداو خشَترا آرمئیتی اَهورو

ترین سرشت و بهترین اندیشه را داشته باشد با کردار و گفتاری  آنکه پاک 
گیرد برای چنین کسی رسایی و پایندگی را اهورامزَدا که از اشا سرچشمه می 

 ساسانفر(. )داردبا توانایی و مهر خود ارزانی می 

و سپس    یرا به رسائ  یخود کس  شبرندهیو پ  ینندگیآفر  یروین  بامزدااهورا،  

و استوار    کین  شهیبا اند  هماهنگکه کردار و گفتارش    رساندیم  یبه جاودانگ

 پردیس(. )باشد یبه راست 

و گفتار و کردارش   هپاک اندیش  یکه در پرتو خرد مقدس و قلب یکس
 ش یو مهر خو  یهماهنگ باشد مزدا اهورا با توانائ  یو درست  یو با راست  کین

  آذرگشسب(. )دیخواهد بخش یو جاودان یبه او رسائ

  ی( و درست یراست ی عنیاشا ) لهیبوس ( شده )هر که یرهنمائ]روح پاک  از
مزدا اهورا  [سخن ملهم شود نیعمل و بهتر نی و بهتر هاندیش نیبه بهتر

 شوشتری(. )خواهد داد دی جاو یو زندگ یاو را تندرست یتیخشتر و ارما  لهیبوس
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را که با   یکس  ش، یخو  «یِت یو »آرم  «یونُیم  یِار یاهوره« با »شهر  مزدا»
  « یی»رسا  وندد، یو »اشه« بپ  نو«یمنش« و گفتار و کردار به »سپند م  نیبهتر»

  دوستخواه(. )دیخواهد بخش «یو »جاودانگ

بهتر پندار )و( کردار )و( گفتار )در پاداش(    نیراست  نیو به د  نویسپند م  به
   پورداود(. )یو پارسائ یمزدا اهورا با توانائ دیبما خواهد بخش یو جاودان یرسائ

و گفتار و کردار    هاندیش  یراستآیین    یو از رو   ندهیکه از راه خرد افزا  یکس
و  یاریدانا او را در پرتو شهر یخدا ،دهدمی انجام  ینحو نیخود را به بهتر

  جعفری(. )داردمی  ی ارزان یو جاودان ییآرامش رسا

 ییاهوراآیین    خرد پاک و برابر  یو گفتار و کردارش از رو  هاندیشکه    یکس
تن و روان   ییو رسا یو شجاعت ذات  یمعنو  یرویباشد، پروردگار دانا به او ن

  شهزادی(. )دیخواهد بخش

 موجب  ، یزندگ کِی آن منش ن ، یون یئمَت سپنْ کِ یدر شاهراه ن یراهسپار 
  سپنتا ی تی را و آرمئتْشَمان به توسط خْمزدا اهورا، سرشت  یاریشود که با می 

  رضی(. )و کمال رسد یبه جاودانگ

که رفتار و گفتارش، در پرتو   یو مهر خود، به کس  یاریاهورا، با شهر  مزدا
  ی و جاودانگ ییباشد، رسا یراست ةیها، بر پامنش  نی و بهتر کین هاندیش
  وحیدی(. )بخشد
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2 ، بند 47هات   

   اَهیا مَئین یِئوش سپِنیش تهَیا وَهیشتِم 

  هیزوا اوخزاییش وَنگهِئوش اِ اِ آنو  مَنَنگهُو

   آرمَ توُییش زَستُوای بیا شیَئوتَنا وِرِزیَت 

  ایُا چیستی هوُ پَتا اَشَهیا مزداو

ترین و بهترین سرشت گفتاری است که با پیروی از اندیشة  آن پاک 
ها نیک از زبان جاری شود. کرداری است که با پیروی از آرمئیتی با دست

 ساسانفر( . )ا پدیدآورنده اشاستانجام پذیرد. با این بینش که اهورامزَدا پدر و تنه

  شبرنده یتو که پ ینندگ یآفر یرویمزدااهورا از ن یا ، یکس نی چن نیا
و   یاو در پرتو خرد، راست رایرا بهره خواهد گرفت، ز یزندگ نیبهترهستند، 

 پردیس( . )همگام کرده است کین شهیکردارش را با اند و آرامش گفتار

کند و گفتارش   یراه زندگ  نیبهتررد مقدس به که در پرتو خِ یکس
 مان یا یرا از رو کین یخرد باشد، با دو دستش کارها یو از رو زیمهرآم

  ة پروردگار خواهد بود و او سرچشم کتا یاش تنها متوجه شه یانجام دهد، اند
  آذرگشسب(. )خواهد شناخت یحق و راست

به    ی( سخناندینفس )او گو  نیپاکتر  نی ا  نیشده( به بهتر  ی رهنمائ  نیچن)
را به   یتی ارما فهیزبانش که مطابق هستند به وهومن و با هر دو دست وظ

( نندهیمزد پدر )آفر که تنها هاندیش کیبه  ( رساند )و ملهم شدهمی انجام 
 شوشتری(. )اشاست

و زبانش  [روش را دارد] نیبهتر نو«یم نیکه در پرتو »سپندتر یکس
 ورزد، ی را م  «یتی»آرم  یکردارها   شی ست و دستها[ ]او  ک«ی»منش ن  یِایگو

   دوستخواه(. )]دارد[: »مزدا« پدر »اشه« است هاندیش  کیتنها 
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آورند با زبان گفتار   ی بجا دیبهتر است با ( پاکتر روان )آنچه نیا یبرا از
اوست   : یاست شناسائ  نی ا  ، یکردار از پارسائهای  تبا دس   ک، یمنش ن  یاز رو 

   پورداود(. ): او مزدایپدر راست 

برد که از زبان خود می  خردترین نده یبهره را از افزا  نی کس بهتر آن
  یی خودکارهاهای تو با دس ندیآبرمی  کیکه از منش ن دیگومی  ی سخنان
 یخود تنها خدااندیشة  او در    رایز  رندیگمی  که در آرامش انجام   دهدمی انجام  

  جعفری(. )داندمی  ی راست ةو پرورند نندهیدانا را آفر

 ی زندگ  نیبهتراست،    یکل و پدر راست  دگاریکه اهورا مزدا آفر  ییآن جا  از
و خرد پاک و   یشیاند  کیخواهد ساخت که گفتارش همراه بان  یکس  ةرا بهر

   شهزادی(. )استوار باشد ییو مهر خدا مانیکردارش بر ا

  یِ منشمزدا اهورا، آن پاک یو، آن صفت والاین یئمَتَ است آن سپنْ نیا
  ه اندیش  یست یبه مزداست؛ با شتریب ی کیکه نزد یو  یخشنود ی مطلق، از برا

  رضی(. )باشد یو پاک یکین ی و گفتار و کردارمان از رو

و زبانش  د، یپومی  را  نی ها، راه بهتره اندیش ن یکه در پرتو پاکتر یکس
گشوده است،  ییپارسا یبه کارها شیهااست، و دست کیناندیشة  یایگو

  یراست ةو پروردگار و سرچشم نندهیدارد: مزدا اهورا، آفر هاندیش  ک یتنها 
  وحیدی(. )است
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۳ ، بند 47هات   

    اَهیا مَئینی یئوش توِم اَهی )پ( تا سپِنتُو

  هِم تشَتی اَهمایی گانم رانیوُ سکرِ ای تیم 

   اَت هُویی واسترایی راماداو آرمَ ای تیم 

  هیت  هِم وُهو مَزدا هِمِ فرَشتا  مَنَنگهُو

آن گوهر پاک )سپنتامئینیو( که تو پدر و پدیدآورنده آن هستی همانست  
آفریند و برای آنکس که پشتیبان  که برای این جهان خوشبختی و شادی می 

بخشی هنگامی که ای مَزدا با کمک آنست به کمک آرمَئیتی آرامش می 
 ساسانفر(. )وُهومن با آن )سپنتامئینیو( رایزنی کند

جهان  ن یتو هست که ا شبرندهیو پ نندهیآفر ی روین نی امزدا،  یپس ،ا
  ش یبه آن آرامش و آسا توانندی به هست آورده و م ستیبخش را از ن یشاد
 پردیس(. )دهد

  ی شاد نیزم  نی . ایخرد »مقدس« هست  ةتو سرچشم یبراست پروردگارا، 
آورده با او مشورت  یکه مردم بمنش پاک رو یهنگام ، یدیرا تو آفر نیآفر

آنها   بانیرا پشت  مان«یتی »ا و آرمئی  یمزدا تو بدانها آرامش بخش یکنند، ا
  آذرگشسب(. )داد یقرار خواه 

مادر    نیو تو ا  ی)نفس پاک( هست  وینیسپنتا ما  نی( انندهیتو پدر )آفریقینا   
رامش دهنده    یت یاو تو ارما  یو به شبان   یاو ساخت   ی آورنده را برا   یشاد  یتیگ

.  شد(  وستیمزدا مصاحبه کرد با وهومن )و به او پ یچون او ا یرا فرستاد
 شوشتری()

  ی بخش را برای خرم  جهانِ   نی که ا  یی. تونو«یپدر »سپند م   ییمزدا! تو  یا
  ی همپرسگ  ک«یو آنگاه که او با »منش ن  یدیو بدان رامش بخش  یدیافریاو ب

  دوستخواه(. )یآن برگماشت یو آبادان یرا به راهبر  «یتیکرد، »آرم
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  ی رمخُ یما چارپا  ی که از برا یکس نو، ی)سپند( م نیپدر پاک ا یتوئ و
کشتزارش سپندارمذ باو رامش دهند. پس از   یِو آنگاه از برا دیافریبخش ب
  پورداود(. )پرسش و پاسخ نمود کیمزدا، با منش ن  یآنکه او، ا

جهان   نیا یکس نی چن یکه برا یخرد هست نیا ةنندیو آفر ندهیافزا تو
  ی ا او رامش و آرامش مقرر داشته  یآبادان یآورده و برا دیبخش را پدی شاد
  جعفری(. )استمشورت کرده  کیخود با منش ن یآبادان یدانا، او برا یا را، یز

  جهان که  یکس یخرد پاک، ا ای نویسپنتام ةنند یآفر ییمزدا تو یا
و   شیبه مردمان آسا  نتیتا از پرتو خرد و مهر جان آفر  یدیآفربخش  شادی 

سر   به یبه تو در صلح و دوست مانیا ایتی آرمئی  یرویآرامش رسد و از ن
  شهزادی(. )برند

 یِپاک منش نیبر خواست تو، ا ارجمند که بنا آن سرورِ ییمزدا تو یا
 دیبالبِ  نیو زم  دیافریام ما، دامان را بک  رامش و  یاز برا  نویسپنتام   نیا  ت، یوالا

  رضی(. )دهد یرا فراخ انیو نمو کرد تا چارپا

که مردمان    یو هنگام   ، یهست   کیناندیشة    دگاریتو آفر  ، یمزدا، براست   یا
بخش شادی و جهان    نی زم  نیآنان، ا  یکردند، تو برا  یهمپرس  ک، یناندیشة  با  
  )وحیدی(. یرا برنهاد  ییآن، پارسا یو رهبر یآبادان یو برا ، یدیافریرا ب
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4 ، بند 47هات   

   تی درِگوَنتُ اَهمات مَئین یئوش رارش یِه این

  مَزدا سپِنتات نوئیت ایتا اشَ اُنُ

    کسِ اوش چیت نا اَشائونِ کاتِ انگهت 

 ایسواچیت هانس پَرَ اُش اَکو درگِواییتِ 

جویند. که پاک و ستودنی است. ولی پیروان دروغ از این گوهر دوری می 
راستی  ای مَزدا برای پیروان راستی اینچنین نیست دو مرد گو اینکه به 

تواند به گوهر پاکی گرایش جوید و دوست درستکاران  تنگدست باشد می 
تواند پلید باشد با پیروان دروغ درستی  باشد و نیز مرد توانگر پر درآمد می 

 ساسانفر(. )کند

  ک ین  شهیکه از اند  یتو از دروغکاران  شبرندهیو پ  نندهیآفر  یروینمزدا،    یا

آنها را در رنج و افسوس خواهد گزاشت،   خواهد نمود و  یاند، دورده یبرتاب  یرو

  یکردار اگر هم تهراست   چون، راستکاران را در پرتو خود خواهد گرفت.    یول

ارج   یاست، و دروغکار اگر هم دارا باشد، ب یدست باشد، نزد راستان گرام

 پردیس(. )خواهد بود

  ی ول نند، یبرتابند رنج ب یکه از خرد مقدس رو یمزدا بدکاران یا
نکنند. پروردگارا، مردم درستکار را اگر هم کم  ننیکرداران هرگز چدرست

هواخواهان دروغ را چنانچه توانا  یداشت، ول یگرام دیدرآمد و نادار باشند با
   آذرگشسب(. )خوار شمرد و از بدان بحساب آورد دیو پر درآمد باشند با

 ( اندخود را در آزار )احساس کرده جدا شده  هایسن یوید وین یسپنتاما نی ا از
شوند( تنها مرد کم  نمی )جدا  نیچن  کانی( پاک تو نینویمزدا از )م یا یول
  ل یما) بدان  یهست سو هی او که خداوند پرما یول  دیراگمی  کانیبه ن هیما
 شوشتری(. )( ودشمی 
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ان  نوشَاَاما    نند؛یبرتافتند، آزار ب  یرو  نو«ی که از »سپند م  دُرونَدانمزدا!    یا
را دُروند    دوست شمرد و دیون را هر چند هم کم نوا باشد، باشَاَنشوند.    نیچن

  دوستخواه(. )بدخواه دانست دیهر اندازه هم که توانگر باشد، با

کردند( )  نی نچنیمزدا، نه ا  یا  دند، یچیپرستان سر پدروغ   نویسپند م  نیا  از
 پرستی راسته ب دیبا ش، یبه ب ایکه به کم تواناست  یپرستان کس یراست

  پورداود(. )پرست دروغمهربان باشد )و( بدخواه 

ند، رسامی   انیاست که به خود زکار  دروغمزدا، آن    یا  نده، ی خرد افزا  نیا  از
 ی تواند برامی  هر چند هم درمانده،  ، یکه رادمرد ییدر جا  رایزکار راست نه 

تواند نمی هر چند هم توانگر،  ، یارجمند باشد اما زور آور یدرستکار راست 
  جعفری(. )انجام دهد یکار یجز کژکار دروغ یبرا

گرفتار شکست    انیدر پا  یدووغ و بد  روانیخرد پاکت، پ  یرویمزدا با ن  یا
 وستهیچه در برابر فرمانت پ ، یکیو ن یراست روانیخواهند شد، نه پ یو نابود

مالدار  پرست رسد و دروغ یو خوشبخت یدار به رستگارکم  کارِمرد درست
  شهزادی(. )شود  یچارگیو ب یگرفتار بدبخت

زنان دروغ  نو، یسپنتام  نیاز ا  ، یزندگ انیراه شا نیمزدا، از ا یا  کنیل
  ی . اافتندیکام  رفتندیکه پذ یکردند و آنان انینکردند و ز یرو یو پ یبانیپشت

کاسه از خواسته  یفراوان و آن که ته ةخواست  ةدارند مردمانِ انیمزدا از م
  رضی(. )یمنشوغو در  دروغباشند و دشمن    یرهرو راست   یستیاست، همگان با

. نندیبرتابند، رنج کشند و آزار ب  یرو  کیناندیشة  که از    یدُروَندانمزدا،    یا
 نوا باشد، نزد، اگر هم کمکردارراست .  نندینب  نینکنند، چن  نیو راستان که چن

  وحیدی(. )است  ارجیاست، و دروند، اگر هم توانگر و توانا باشد، ب  یگرام راستان  
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۵ ، بند 47هات   

     تاچا سپِنتا مَئینیو مَزدا اهورا 

  چا وَهیشتااَشائونِ چوایش یا زی چی

   هَنَرِ توَهمات زَ اُشات درِگواو بخشَ ایتی 

 اَهیا شیئوُ تَناایش اَکات آ شیانس  مَنَنگهُو 

ای اهورامزدا، آنچه را که با پیروی از گوهر پاک برای مرد درستکار )پیرو  
ها به راستی بهترین هستند مردی که پیرو دروغ اشا( نوید دادی که همه آن

ماند و با کرداری که از اندیشه پلیدش مایه  بهره می است از آن نویدها بی 
 ساسانفر(. )گیرد به سر خواهد بردمی 

  ی تو بهره ا شبرندهی و پ نندهیآفر ی رویمزدا، دروغکاران از ن یپس ا
از آن راستکاران خواهد   انیدر پا یو خوشبخت یروزیپ یولنخواهند گرفت. 

 پردیس(. )دیگرد

 ن ی رد مقدس تو از بهتردر پرتو خِ کوکارانیبخش دانا، نهستی  یا
هر تو شامل  مِ  یداده شده است برخوردار خواهند شد، ول  دیکه نو  یهائبخشش

کردار آنها از اندیشة زشت سرچشمه گرفته    رایز  د، یحال بدکاران نخواهد گرد
   آذرگشسب(. )استپوشانده  یتبهکار  اهیو آسمان روشن روحشان را ابر س

  ی سن یویای که دکرده  مانیپ  کان ی است به ن  نی مزدا اهورا! هر چه بهتر  یا
مند بهره   زین  ودشسر زده می   منیدور از مهر تو ـ او که کارش )به اشاره( اهر

 شوشتری(. )گرددمی 

  ن ی بهتر  یآنچه را که براست  ةهم  نو«یسپند م»مزدا اهوره! ]تو[ در پرتو    یا
که با منش و کردار زشت دُروند  اما ای، دهدا دی ون نوشَاَهاست، به دهش
   دوستخواه(. )نتواند شدمند بهرهبرد، از مهر تو می بسر شیخو
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هر آنچه بهتر است پرست ی مزدا اهورا، براست  یا نو، یسپند م نیتو از ا و
خواهد شد، آنکه با ور ه پرست از آن بهر تو، دروغ خواست ی ب ای. آیداد مانیپ

  پورداود() ؟بردیکردارش با منش زشت بسر م

است، به  نیتو آنچه که بهتر نندهیخرد آفر ن یدانا، از راه ا یخدا یا
او با  رایز داردیبرنم ییه از مهر تو بهرکار دروغاما  یوعده دادکار راست 
  جعفری(. )تراودمی رون یکه از منش کج او ب کندمی  یزندگان یکردار

 یبدمنش رویپ شیکه در کردار خو یگمان دروغ پرستبی  ـ مزدا یاـ 
  ی راست  روانیتو از نعمت خرد پاک که به پ  شیاست، هرگز بدون مهر و بخشا

   شهزادی(. )نخواهد شدمند بهره وعده داده شده 

  ی از سو  کانینهای  تخواس  نیاو، بهتر  یانجی که به م  نوستی سپنتام  نیا
زنان که دروغهایی ه بهرترین سته یو شا نیبهتر ود، شمی  مزدا اهورا بخشش

  رضی(. )اندب ینصبی منشان از آنهاو زشت 

  ن ی ان را به بهترکردارراست پاک، اندیشة مزدا اهورا، تو در پرتو  یا
دُروند  رایدارد. زیبرنمای ه ، از مهر تو بهر دُروند اما  ای. دهدا دینوها بخشش

  وحیدی(. )و کردار زشت و نادرست استاندیشة را، 
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۶ ، بند 47هات   

    تا داو سپِنتا مَئینیو مَزدا اهورا 

  آترا وَنگهاو ویدا ای تیم رانُ ای بیا

   آرمَ توییش دِبان زَنگها اَشَخ یا چا 

 ها زی پَُ  اوروش ایشنِتُو وا اوراییتِ

با این گوهر پاک و در پرتو آتش خود ای اهورامَزدا سهمی را برای هر 
ها ای آن سهم برابر همبستگی آنداشته دو گروه به خوبی و درستی ارزانی 

به راستی و پرهیزگاری است. بدین هنجار همانا بسیاری از جویندگان و  
 ساسانفر(. )گروندخواستاران به اشا می 

تو   شبرندهیو پ نندهیآفر یرویفروزان و ن یمزدااهورا، در پرتو روشنائ یا
  ی راست  شیا افزاو ب د، یو بدان، روشن خواهد گرد کانیسرنوشت دو گروه، ن

. دیگز برخواهندسرانجام راه تو را  ندگانیاز جو یار یو گسترش آرامش بس
 پردیس()

سرنوشت    ش یرد مقدس و آذر فروزان خوبخش دانا، در پرتو خِهستی   یا
داشت،   یخواه   یآنها را ارزان  فریو پاداش و ک  نییو بدان را تع   کانیدو گروه ن

  ی بسو قتی حق ندگانیجو  یو پاک یو راست  مانیفروغ ا شیپروردگارا با افزا 
   آذرگشسب(. )خواهند کرد دایپ شیتو گرا

  ة دانش )پاک( بهر  وین یمزدا اهورا توسط سپنتا ما  یها که ابخشش   نیا  و
که خواهشمند   یاریو اشا بس  یتی ارما  یاریشود و به  می   ن یدو گروه مخالف مع 

 شوشتری(. )خواهند در آمد یسن یمزد شیهستند به ک

  ی اوری« خود و با و »آذرِ  نو«یدر پرتو »سپند م [تو]مزدا اهوره!  یا
 بدرستی ۔یبخشمی  هر دو گروه را  [ةو پادافر]و »اشه«، پاداش  «یتی»آرم
   دوستخواه(. )دیتو خواهند گرو [نِ ید]به  ندگانیاز جو یبس
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 یزد هر دو گروه بجامزدا اهورا، پخش مُ ی)و( آذر، ا نویسپند م نیا از
را خواستار   نی . چه با کسان ابهشتیسپندارمذ و ارد یاوری آورد با یخواه 
  پورداود(. )دنیگرو یاز برااند دن یشن

به   یکیو در پرتو فروغ تو، ن ندهیخرد افزا نیدانا، از راه هم یخدا یا  اما
از   یاریبس یو گسترش آرامش و راست شی با افزا رایز رسدمی  هر دو گروه

  جعفری(. )نندیگزبرمی راه راست را نیا ندگان، یجو

، بر آنان کنندمی کار یپ یکین شبردیپ یکه برا یکسان  ـ اهورا مزدا یاـ 
  ار یکسان بس  نیبتابان. باشد که برابر فرمان تو چن  ی زدیو دانش ا  یفروغ راست 

  شهزادی(. )انجام دهند  یکین اریبس یو کارها ابندیدر کین یزهایچ

  ی روهاین  گریو آن آذر پاک و د  نوی سپنتام  نیا  ة ل یکه به وس   ییمزدا تو   یا
منشان و زشت منشان را مقرر  کیآن ن یپاداش و سزا ، یسرمد یوالا
بشارت دارند تا راهشان    نیمردم که گوش فرا راه ا  ارندیکرد و چه بس   یخواه 

  رضی(. )آشکار شود

و بدان،   کانیفروغ تو، سرنوشت دو گروه ن پاک، و بااندیشة پرتو  در
از  یار یبس ، ییو پارسا ی و گسترش راست شیروشن خواهد شد، و با افزا

  وحیدی(. )دیرا برخواهند گزتراه  ندگان، یجو
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هشتم  وهات چهل   

1، بند 4۸هات   

     یزی ادَاییش اَشا دروجِم وِنگ هَ ایتی 

  هیَت  آنسَ شوتا یا دَئی بیتانا فرَاُختا

   ا مره تا ای تی دَ اِ وا ایش چا مَش یا ایش چا 

  ات تویی سَوا ایش وهمِم وخشات اهورا

)کردار درست( و با پیروی اشا کسی دروغ را شکست  هنگامی که با اینها   
یابد آنچه از سوی دیوان و مردم کند درمی دهد وی که پاداش آنرا دریافت می

اند نادرست است. آنگاه ای اهورا  ها بارها در باره جاودانی خود گفته پیرو آن
. دهدهای خود بزرگداشت تو را افزایش می او )مرد درستکار( با ستایش 

 انفر(ساس)

و   ایر یکه پرده از رو دیخواهد گرد رهیدر آن زمان بر دروغ چ یراست
  یو مهر به تو فزون  شیستا اهورامزدا    یا  آنگاه، تبهکاران برداشته شود.    بیفر

 پردیس(. )خواهند آورد یبه تو رو یراست ندگانیخواهد گرفت و جو

گردد  رهیبر دروغ چ یکه راست  یدر روز شمار و پاداش، هنگام سرانجام
 شهیهم یو همدستان آنها برا وانید بیو فر ایر یکه پرده از رو یو هنگام

سترش خواهد بخش گُهستی یبتو ا مانیو ا شی برداشته شود، آنگاه ستا
  آذرگشسب(. )ببار خواهد آورد ی ر خوشبختو بار و بَ افتی

و هر گاه او  رددگمی روزیپ ی( بر ناراست ی)راست یروز پاداش مرد اشائ در
  نی سیویهمه زمان از د یاست( برا بییابد آنچه گفته شد که وهم )و فرمی 

یابد پرسش )و ارادت( او  اهورا از تو می  یکه ا یو مردم آنها پس به سعادت
 شوشتری(. )افزون خواهد شد
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شود،   روزیاهوره! به هنگام پاداش و آن زمان که »اشه« بر »دروج« پ  یا
  یداده شده است، برا  یاه آگ  آن  از  که  [رونددُو مردمان ]  وانید  بیآنچه از فر

  ی و مهرورز]تو  شیآشکار خواهد شد. آنگاه در پرتو دهش تو، ستا شهیهم
   دوستخواه(. )ردیگ یافزون [به تو

 وهایآنچنان که بد ابدیشکست  یاز راست دروغروز شمار  یچون در سزا
داده شده: آنگاه از   یآگه  ربازیبرسد، آنچه د یو مردمان در )جهان( جاودان

  پورداود(. )تست ةند یایرا که ن یاهورا، بر افرازد کس یتو، ا شیبخشا

و مردمان   وانید یشگیهم بیآنچه را که فر یکس ن، یپس از ا اگر
  ا، یخواهد شد. خدا رهیبر دروغ چ یراست  یار یبه دست گمانیب ابدیدر اند، ه گفت

  جعفری(. )تو، مهرش افزوده خواهد شد یهایی کویآنگاه با ن

شد، برابر آن چه خواست توست بدکاران   رهیبر دروغ چ  یکه راست  یهنگام
اهورا    یکه مهر تو اآنگاه  به سزا و پاداش خود رسند، تا    کیهر    کوکارانیو ن

  شهزادی(. )آورد یرو انیتو به دوزخ ش ی شود و بخشا ختهیبرانگ

 ره یبر دروغ چ یمزدا اهورا، به هنگام پاداش، و آن زمان که راست یا
آشکار شود، آنگاه، در پرتو  شهیهم یآنها برا ارانیو  وانید بیگردد، و فر

  وحیدی(. )ردیگ یتو و مهر به تو فزون شی تو، ستا شیبخشا
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2 ، بند 4۸هات   

    وَ ا چا تُویی یا تومِ ویدوا اهورا 

  پَرا هیَت  ما یامِنگ پِرِتا جیمَئیتی

   کَت اَشَه وا مَزدا وِنگ هَت درگوَنتم 

  آکِرِتیشها زی اَنگِهوش ونگوهی ویستا 

ای اهورا آنچه را که تو آگاهی برایم آشکار کن پیش از آنکه دوران 
به  ؟شودزندگیم به پایان آید. چه زمانی مرد درستکار بر پیرو دروغ پیروز می 
 ساسانفر(. )راستی این فرجامی است که برای جهان هستی نیک شناخته شده

آگاه  ها  ی آورد مرا ازدانستن  ی به من رو  یاز آنکه دودل  ش یپاهورامزدا،    یا
  ن یچن نی ا سرانجام ایو آ ؟خواهد شد روزیدروغکار پ برراستکردار  ایآساز. 

 )پردیس( ؟خوشبخت است یزندگ کی ، یروزیپ

  کتا، یبخش هستی یآغاز گردد، اام شه یکشمکش در اند نکهی از ا شیپ
شخص پارسا    ایبخش که آ  نانیآگاه ساز، پروردگارا مرا اطم  های مرا از دانستن

تو  تیمسلما  مش ؟دیخواهد گرد روزیبر هواخواه دروغ و فساد ف زکاریو پره 
   آذرگشسب(. )بشمار خواهد آمد یدر زندگ یروزیف  نیبزرگتر نیچنانست و ا

از   شیهست( پ یدانی آنچه )شدن)تنها( تو می  رایاهورا! ز یبمن ا  بفرما
 روز یبر ناراستان پ انیسنیمزد ایگردد آ ریآنکه کشمکش در ذهن من پذ

 شوشتری(. )دادرا نشان خواهد  یزندگ نیآن مقصد بزرگ ایقینا  خواهند شد ـ 

تواند بود که   ایآ  ی. براستاگاهانیب  ، دانیمیاهوره! مرا از آنچه تو خود    یا
مزدا؛   یا ؟شود روزیپدُروند ون بر شَاَام، ه اندیشاز آغاز کشمکش در  شیپ

.  دانسته شده است یزندگ کِین سرانجامِ [یروزیپ] نی آشکار است که ا
  دوستخواه()
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که  یآن سزائ ن، یاز ا شیپ ایاهورا. آ یا ، یمرا، از آنچه تو دانائ اگاهانیب
 دروغه مزدا شکست دهد ب یا ، یراست  رویکه پ د، یخواهد رس  یدیشیتو اند

   پورداود(. )است یک ین امیجهان پ یاز برا نی که ا داستیپ یپرست، آر

چه خواهد   ارانم یمن و  یبگو تلش من، برا ، یکه دانا هست ییخدا یا
 یروزیپ نیا رایز ؟خواهد شد روزیبر دروغ پکار راست دانا،  یا ،یک ؟آورد

  جعفری(. )به شمار خواهد آمد یشاهکار زندگان

 ا ی و  نیو روز واپس زیرستاخ دنیمرا از زمان فرا رسـ اهورا مزدا  یاـ 
  ة نشان یبزرگ ةواقع  نیگمان چن بی  بر دروغ آگاه ساز. یراست  یرگ یهنگام چ

 یامردم جهان مژده   یبرا   یآگه   نیاست و چن   انیآدم   یمعنو  یزندگان  یی رسا
  شهزادی(. )بزرگ خواهد بود

مرا از آنچه   رد، یدر گام ه شیاز آنکه کشاکش در اند شیمزدا اهورا، پ یا
که  یروزیآن پ ؟خواهد شد روزیپدُروند بر  کردارراست ای. آاگاهانیب دانیمی 

  وحیدی(. )خواهد بود یزندگ کِین سرانجامِ
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۳ ، بند 4۸هات   

     اَت وَ اِ دِم نایی وَهیشتا سانَنانم 

  یانم هوداو ساستی اَشا اَهورا

    سپِنتوُ ویدواو ی اِچیت گوزرا سِنگهاوِنگهُو

 تواوانس مَزدا وَنگهِئوش خرَتو  مَنَنگهُو 

ها برای آنکس که بپذیرد بهترین است آنچه را که  آری این آموزش 
آن مرد دانای پاک سرشت با   دهداهورای بخشنده در پرتو اشا آموزش می 

های ژرف و در پرتو خرد و اندیشه نیک ای مَزدا کسی همانند تو آموزش 
 ساسانفر(. )خواهند شد

که در پرتو  یآموزشها، آموزشهائ نیاهورامزدا، سرچشمه بهتر یا یتوئ

در   یآموزشها را بدرست  نی که ا آنکس. یکنی تو به مردمان ارمغان م ، یراست

 شهیبرنده خواهد بود که در پرتو خرد و اند  شیرونده و پ  شیپ  یفرزانه ا  ابد، ی

 پردیس(. )و در راه تو گام بر خواهد داشت یروشنائ یبه سو کین

آموزش را بمردم دانا و پارسا  نیبهتر یکین ةدانا و سرچشمبخش هستی
که همه پاکان و روشندلان و آموزگاران فلسفه   یخواهد آموخت، آموزش
مزدا   یا توانیرد و اندیشة پاک متنها در پرتو خِ یعنیعرفان از آن آگاهند، 

   آذرگشسب(. )دی از دلباختگان درگاه تو گرد

دانا توسط اشا   یآموزش آن است که اهورا  نی به دانشمندان بهتر و
  ی ( هستند ای)روان یآموزگاران آموزش باطن. پاک و دانا همه آنانکه اموزدیب

 شوشتری(. )ندباشتو می  دهیمزدا! توسط دانش وهومن گرو

  ن یآفر یک ین یِآموزش آن است که »اهوره« نی]مردم[ دانا را بهتر پس
  ـرازْ و آموزگارانِ انیمزدا؛ ورجاوندان ]و[ دانا یآموزد. ا می  در پرتو »اشه«

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


350 

.  و دلدادگان تو خواهند شد  فتگانیاز ش  ک«ی»منش نرد و  تو، در پرتو خِ  آیینِ
  دوستخواه()

  ی انجیبم کخواهین یاست که اهورا  نیدانا بهتر آموزش ا یاز برا دونیا
 ینهانآیین  زیمزدا، که ن یا ، یآموزاند، آن پاک، مانند تو کس نیراست  نید

  پورداود(. )کیمنش ن خردِ یانجیداند، بم

که   یکس ی. براآموزاندی م یمهربان، از راه راست  یکه خدا ییهاآموزش 
 یاست که مانند تو، اای  ه شروندیپ  ةاست. او فرزانآیین    نیبهتر  کندمی   درک

. ابدیمی را در   یباطن  یهاآموزش،  داردمی   ی ارزان  کی که منش ن  یدانا، از خرد
  جعفری()

که اهورا   یچه دانش م، یدانش و خرد آگاه شو نیکه همه از بهتر بشود
سودمند    شهیگمان مقدس، خردمندانه و همبی  مزدا، خداوند خرد، به ما آموزد

 است،  کیناندیشة  ةختیکه برانگ ی تنها با کردار ، دانممی مزدا  یاست. ا
  شهزادی(. )دی رس  یتوان به خوشبخت می 

 به مردم دانا ، یدر پرتو راست ن، یآفر یکین یکه مزدا اهورا ییهاآموزش 
و   انیست که، پاکان و داناهاآموزش   نیست. با اهاآموزش   نیآموزد، بهترمی 

 تو   ةتو و سر سپرد  ةپاک، دلباختاندیشة  در پرتو خرد و    ، ییدایو  آموزگاران راهِ
  وحیدی(. )گردندمی 
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4 ، بند 4۸هات   

    ی دات مَنوُ وَهیو مَزدا اَش یس چا 

  هاچاهُوُ دَئِنام شیی اُتَناچا وَچَنگ 

   اهیا زَئُوشِنگ اوش تیش وَرِنِنگ هَچَ ایتِ 

  توَهمی خرَتاو اِپمِم نَنا اَنگهَت

برد منش  اش را در راه بهتر یا بدتر به کار می ای مزَدا آنکس که اندیشه  
هایش نیز همان را ها، آرزوها و گزینش گرایش درونی، کردار و گفتارش، 

 ساسانفر(. )ها جداگانه خواهد بودکند نزد خرد و داوری تو سرانجام آن دنبال می

برخوردار است، کردار و گفتار او به   کین شهی که از اند یکس مزدا،  یا
  ی که تو به او ارزان یبا خرد و د، یخواهد گرائ یو وجدان او به روشن  یکین

 پردیس(. )را از بد جدا خواهد نمود کیسرانجام، ن ، یکرده ا

  وجدان بد باشد، کردار و گفتار و  ای کیاش نشه یکه اند یکس پروردگارا
کند    اری اخت  یبه آزاد   هرا که اندیش  ی. راه دیخواهد گرائ  یبد  ای  ی کیبه ن  زیاو ن

خواهد داشت،   یخواهد کرد و با آن همآهنگ یرویاز آن پ زین مانیاراده و ا
. خواهد بود زیبنا بحکمت تو ای مزدا سرنوشت آنها از هم جدا و متما

  آذرگشسب()

به عمل و سخن  یقینا   دینمابدتر می ایش را بهتر مزدا! او که نفس  یا
 رنده یآن است که برگ روی( که اراده پرایکند )زمی  بد ای  کیوجدان خود را ن
  شوشتری(. )مزدا( انجام آنها واضح است  یو در دانش تو )ا ( )و دوست داشته

و  گفتارو  ن«یگمان »دبی بد،  ای شدیاندمی کیمزدا؛ آن کس که ن یا
  یو ةآزادان نشیگز روی و خواهش او پ [چنان خواهد کرد] زیکردار خود را ن

. جدا خواهد کرد  [گریکدیو بد را از    کین]ست که  تُ   ردِ خواهد بود. سرانجام خِ
  دوستخواه()
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مزدا، و  یتر کند، اد( بیبهتر و )گاه  ( یخود )گاه اندیشة که  یکس
که( بکام )و( خواهش  یخود را با کردار و گفتار خود، )کس نی( دنیهمچن)

   پورداود( . )دیبخواست تو جدا خواهد گرد  انیکند، او در پا  یرو یپ  شیخو  شیوک

 ی او که به بدتر ا ی ، یخود به بهتر اندیشة دانا، او که با  یخدا  یا
سازند.  می نیپردازد، هر کدام، گفتار و کردار خود و وجدان خود را همچنمی 

. اما در نزد کنندمی  یرویپ ده، یو رغبت خود برگز لیو از آنچه که خود با م
  جعفری(. )انجام هر کدام جدا خواهد بودتو، 

  ژه یبد کند، با گفتار و کردار و ای کیخود را متوجه راه ناندیشة که  یکس
همان راه  رویاو پ ةخود را در آن آشکار خواهد ساخت و اراد تیخود شخص

 یدر دو جهان جا یمزدا و خرد پاک او، هر کسآیین  خواهد شد، چه برابر
  شهزادی(. )وجدان خود خواهد داشت برابر خرد وای ه ژیو

بد باشد، و هر چه را که به دلخواه  ای  کیناش  شهیکه اند  یمزدا، کس  یا
چنان گردد، و سرانجام، خرد  زیش او نوِرَابش و گفتار و کردار و گِی ند، یبرگز

  وحیدی(. )و بد را از هم جدا گرداند کیتوست که، ن
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۵ ، بند 4۸هات   

 تانم ما نِ دوشِ خشَترا خشِن تاهوخشَترا خشِن 

 وَنگهویاو چیستُوایش شیی اُتَناایش آرمَئیتِ

     یئوُژداو مَشیایی اییپی زانتِم وَهیشتا 

  گَویُی وِرِزیاتانم تانم نِ خوَرِتایی فشویُو

بشود که فرمانروایان شایسته بر ما فرمان رانند نه فرمانروایان نادرست  
گیرد. ای آرمئیتی! پاکی خوب و دانایی سرچشمه میبا کرداری که از بینش 

ها در سراسر زندگی از هنگام زایش برای مردم بهترین  و دوری از پلیدی 
 ساسانفر(. )است برای جهان نیز باید آنرا بکار برد تا بالنده و شکوفا شود

 چونشوند،    رهیبد خو و ستمگر بر ما چ  انیفرمانرواآرامش، مگزار که    یا
مردم  یرهنما کیاست، که با خرد و دانش و کردار ن یانیما به فرمانروا ازین

است، چون، جهان  نیجهان بهتر یبرا یمردم و آباد یبرا یزگیپاکگردند. 
 پردیس(. )برد ی روشنائ یپرورش داد، و آن را به سو یبدرست دیرا با

بلکه   نند، کُما حکومت    ستمگر و بدرفتار بر  ارانیتی مگذار شهرآرمئی   یا
و دانش و خرد  کوین ی رفتار یکه دارا مانیدادگر و با ا ارانیبشود شهر

مردم از   یبرا  یزگیپاک  ، یت یآرمئ  یکنند. ا  یآنهاست بر ما فرمانروائ  یراهنما
جهان و  یآبادان یبرا د یرود. ما بابشمار می یبخشش خداوند شیهنگام زا

 قتی و حق یروشنائ ینوعان خود را بسوکار کرده و هم  نشیآفر شرفتیپ
   آذرگشسب(. )میکن یرهبر

و   کیکند نه شاه بد. به اعمال و افکار ن  یشاه   کیشاه ن  دیبا  یتی ارما  یا
او( زحمت کشد   ی)در آباد  یتیمادر گ  یوقف گردد و برا  یبشر به پاک  یزندگ

 شوشتری(. )رسد  یتا او به بالد و به روشنائ
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 « یتی»آرم  [در پرتو]کردار و دانشور   کیخوب و ن  انیفرمانروا  [که  بشود]
از   یفرمان برانند. پاک [ما بر]بد  انیبر ما فرمان برانند. مبادا که فرمانروا

[ یآبادان] یبرا دیاست. با [یکار در زندگ] نیهنگام زادن، مردمان را بهتر
  دوستخواه(. )برد  ییروشنا  یکرد و به سو  ینگاهبان  یو آن را بدرست   دیجهان کوش

  اران یشهر ک، ینآیین  یکنند، با کردارها یپادشاه  دیخوب با ارانیشهر
 نده، یآ  یمردم در زندگ  ی از برا   ـ  سپندارمذ  یکنند، ا  یبد مباد که بما پادشاه 

.  خورش ما بپروران یورز، آن را از براکشت و  چارپا یبهتر )و( از برا یپاک
  پورداود()

 سر  کیکه از دانش و آرامش ن ییبا کارها ک ین انیکه فرمانروا بشود
در کار جهان  یزگیبد. پاک انیکنند، نه که فرمانروا ییزند، بر ما فرمانروامی 
.  کندمی است که انسان پس از زادن یعمل نیبهتر یزندگان نیتأم یبرا
  جعفری()

 ان یفرمانرواکنند، نه  ییو پاک بر ما فرمانروا کین انیکه فرمانروا بشود
  ن یبهتر یآدم یاز گاه تولد تا مرگ برا یو راست ی بد و نادرست. چه پاک

ما   یخوشبخت یو پاک برا کین انیفرمانروا نیبخشش است. بشود که چن
  شهزادی(. )کنند ییدر جهان فرمانروا

  فرمان ما  بر ، ییو دانش و پارسا کیباکردار ن ک، ین ارانیکه شهر باشد
  ی است. برا  نیزادن بهتر  مردم، از گاهِ  یبرا  یزگیبد. پاک   ارانیبرانند، نه شهر

 یو آن را به سو د، یپروران یبدرست  دیجهان را با د، یکوش دیجهان با یآباد
  وحیدی(. )برد ییروشنا 
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۶ ، بند 4۸هات   

   ها زی نِ هوشُوایتِما ها نِ اوتَ یویی تیم 

  دات تِویشیم وَنگهِئوش  مَنَنگهُو بِرِخزِ

    اَت اَخیایی اَشا مَزداو اوروَ راو وَخشَت 

  اهورُ انگهِئوش زانتُویی پَئوُاورویهیا

کند و به ما پایداری او )آرمئیتی( همانا برای ما جایگاه آرام فراهم می  
گیرد ارزانی بخشد. نیرویی ارزشمند که از اندیشه نیک سرچشمه می می 
دارد و مَزدا در پرتو اشا برای او )جهانیان( وسایل و روزی را افزایش  می 
 ساسانفر(. )دهد. اهورا در آفرینش زندگی از آغاز چنین بوده استمی 

است که آرامش در آن فرمانرواست،  ین یپناهگاه، زم ن یبهتر ، یبراست
و سبزه    اهیآن گ  یرو  ، ی و در پرتو راست   نشیکه اهورامزدا، در آغاز آفر  ین یزم
ارمغان   یرگیخودچ یرویو ن کین شهیو به مردمانش دو دهش اند انده، یرو

 پردیس( . )کرده است

تن و   یداریماست و بما پا یبرا یپناهگاه خوب «یتیکه او »آرمئ  یبراست
.  دیروان که از فروزگان با ارج منش پاک است خواهد بخش یروین

و از آغاز   اراستیو سبزه ب اهی را با گ ن«یاو »زم کتای بخش دانا و هستی
  ی زلاَاست حکمت مزدا و قانون    نیکرد. چن  هیمردم خوراک ته  یبرا  نشیآفر
   آذرگشسب(. )اشاَ

رسد   یروان  یروین  نو گردد و بما  ما  یپناهگاه پر امن ماست، از او زندگ  او
 ی ت یمزدا توسط اشا از ازل گ  زیوهومن است و ن  یدو بخشش گران بها  نیو ا

  )شوشتری(پوشانده اهیرا به جامه سبز گ
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 []دو دهشِ  ـو توش و توان  یداریماست و پا کیاو پناهگاه ن یبراست
. »مزدا اهوره« در پرتو »اشه«  داردمی   ی به ما ارزان   ـرا    ک«ی»منش ن  ارجمندِ

  دوستخواه(. )دیانیرا بر آن برو اهانیگ ، یاز آغاز زندگ

داد، آن ارجمند بهمن   رویو ن  یداریخان و مان خوب، او بما پا  او بما  یآر
  نش یدر آفر دیانیبرو اههایگ بهشتیارد یانجیاو مزدا اهورا بم یاز برا دونیا

   پورداود(. )نی جهان نخست

  ی دو دهش گرانبها   ، یی و توانا  یخود تندرست   کین  یجهان با آباد  گمانیب
 ، یراست  یاریرا به دست  یآن، زندگان  یدانا برا  ی. و خدادهدمی را    ک، یمنش ن

  جعفری(. )گرداندمی از آغاز سرسبز 

 ، یو جاودانگ  ییپناهگاه امن ماست، او به ما رسا ( )خرد پاک نویسپنتام
پاک به   مانیو ا  یمنش  کیکه تنها از راه ن  دیخواهد بخش  یدو بخشش بزرگ

راه  ترین  درست   نیکه از همان آغاز ا  دانممی   مزدا  یا  یدست خواهد آمد. آر
   شهزادی(. )است یزندگ

اندیشة به ما، دو دهش  نی ماست. زم یبرا یک یپناهگاه ن نیزم یبراست
 یرو  ، یو در پرتو راست  نش یبخشد. و مزدا اهورا، از آغاز آفرمی   ییو توانا  کین

  وحیدی(. )است دهیانی و سبزه رو اهیآن گ
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7 ، بند 4۸هات   

 نی اَ اِ شِمُو نی دیاتانم پَئیتی رِمِم پَئیتی سیودوم

 یِیویی آ وَنگهِئوش  مَنَنگهوُ دیدرَغ ژوُ. دو

      اَشا ویانم یهیا هیتائوش نا سپنتُو 

  اَت هُویی دامانم توهمی آ دانم اهورا

کوشید به وُهومن  خشم را به زیر افکنید، تندخوئی را دور کنید شما که می 
)اندیشه نیک( بپیوندید و به اشا گرایش دارید هم اندیش مرد پرهیزگار هستید  

 ساسانفر(. )خواهد بودکه جایگاه او ای اهورا در سرای تو 

برابر  و در دیخشم را از خود دورکن د، یادل بسته  کین شهیاند بهشما که 

رزمان   هم  یرویبه ن ، یراست  نیگسترش آئ یراه، برا نیدر ا و. دیستیستم با

 پردیس(. )دیابیاهورامزدا راه  یتا به سرا دیوندیپاک سرشت بپ

بخشونت  تانیهاه اندیش دیو اجازه نده  دینو نفرت را از خود دور کُ خشم
 د، ینشان ده  یکند. بمنش پاک و مهر و محبت دلبستگ دایپ ش یو ستم گرا

استوار خواهند  وندیپ یو درست یگسترش راست  یسرشت برا رادمردان پاک 
هورا که منزلگه  اَ  یا   تو  گاهیبهشت، جا  یرا بسو  قتیساخت و هواخواهان حق

  آذرگشسب(. )خواهند کرد یاستان و پاکان« است رهبرر»

و به وهومن    دیباش  ن یو در مبارزه بر ستم پولاد  دیرا از خود دور دار  خشم
و نظم( آموزگار پاک   ی)راست  ی عنیاشا  یافزون یو برا  دیسخت وابسته گرد

 ی مردم او اندرون مکان تو هست ا یجا بیترت نیهست ـ به ا یچون پل
 شوشتری(. )اهورا

و خود  دین کخشم را فرو اف اید، بسته ک«یکه دل به »منش ن یکسان یا
گسترش »اشه«، به مردان پاک   یو برا دیکن رومندین ییرا در برابر تندخو

  دوستخواه(. )[افتیتو ]راه خواهند  یآنان به سرا روان یاهوره! پ ی. ادیوندیبپ
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 دیخواه که  یکسان یا د، یبرانداخته شود ستم از خود دور کن دیبا خشم
مرد پاک   ارشیکه    نیراست  نید  یانجیبم  دیبشما راست آ  کیپاداش منش ن

  پورداود(. )اهورا یتو خواهند بود، ا ی در سرا دگانشیاست آفر

همکار   ندهیو با رادمرد افزااید وسته یپ کیناندیشة به  بایکه ز یکسان یا
 ا، ی . خدادیست یو در برابر ستم با دیریجلو خشم را بگ  د، یگسترمی  ی شده راست

  جعفری(. )ندباشمی  در بند تو یکسان نیچن

  ی کرد. ا  یستادگیا  دیبازداشته شود. در برابر ستم و زور با دیبا خشم
  ی و درست  یراست  یروزیو پ  شرفتیپ  یبرا  د، یاستوار  یکه در پاک منش  یکسان

  یی اهورا یسرا ان، یدر پا یکسان نیچن یچه جا د، یدار باشطرفدار و دوست
  شهزادی(. )خواهد بود

و در  دیخشم از خود دور بدار اید، دلبسته کیناندیشة که به  یکسان یا
تا به بارگاه    د، یوندیبه رادان پاک بپ  یگسترش راست   ی. و برا دیست یبرابر ستم با

  وحیدی(. )دیابیاهورا مزدا راه 
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۸ ، بند 4۸هات   

  کا تُویی وَنگهِئوش مَزدا خشَترَهیا ایش تیش 

  بیو اهوراکا تویی اَشوُئیش توخَیاو مَئی

      کا تویی اشا آکاو اَرِدرِنگ ایشیا 

 وَنگهِئوش مَئین یئوش شی یئُوتَنَ نانم جَوَروُ 

که هماهنگ با فرمانروایی خوب و سودمند تو باشد  ای مزدا! خواست تو   
ای اهورا! پاداش تو برای من )که خواست و فرمان تو را بکار  ؟کدامست

توانایی تو که با اشا )راستی و دادگری( همراه است، پاداش   ؟بندد( چیستمی 
ها در تا انگیزه آن   ؟کندنهد و آشکار میها می باورمندان را چگونه در برابر آن

 ساسانفر(. )کارهایی باشد که از روان پاک )سپنتامئینیو( سرچشمه بگیرد

خود    یدرون  یرویاز ن  ی اندازه آرزو دارم که در پرتو راست  چه اهورامزدا،    یا
  ارانیبهره مند گردم، و برتر از آن چه اندازه خواهانم که تو خود را به    یرگیچ

  ی تا در زندگ یرا به آنها ارمغان نمائ کین شهیو پاداش اند یمن آشکار کن 
 پردیس(. )و شکوفا گردند شرویپ

 یول ، توست یتراشَخَ  یمعنو یرویاز ن یمزدا برخوردار یمن ا یآرزو
 یا تو یهااز بخشش روانمیکسان و پ یبرخوردار یمن برا خواستِ
  ی است. پروردگارا، چقدر آرزو دارم در پرتو راست  ادتریز  اریبس  کتایبخش  هستی
  ی اریتا با    یحق آشکار ساز   خود راه جانبازان وفادار و هواخواهان راهِ  یو پاک

   آذرگشسب(. )کوشا باشند کین یکارها شبردیپاک در پاندیشة 

تو ای مزدا )و چه بزرگتر است(   کیمن به اراده ن  اقیبزرگ است( اشت  چه)
تو   یشناسائ دنتیاهورا و چه خوش خواهد بود به گرو یبخشش تو به من ا 

 شوشتری(. )کن یاری ـ اَشا وهومن را در کار او 
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خواهد  ]تو    «یِونُیم  یِاریتو که از »شهر  کیمزدا! کدام است دهش ن  یا
اهوره! چه اندازه آرزومندم    یا  ؟ارانمیمن و    یپاداش تو براکدام است    ؟[دیرس

کارها بر رادان آشکار   شبردیپ یبرا ک«، یکه در پرتو »اشه« و »منش ن
   )دوستخواه(!یشو

( از یمزدا، کدام پاداش تو )آر یتو، ا کیکشور ن شی است بخشا کدام
  ، یراست  یانجیتو بم  ی( آشکارا یکدام است )آن داور  ؟اهورا  یمن، ا  یتو، برا

.  کردارها دنیسنج کی منش ن ی ایاست )و( بدست انی پارسا ة که آرزو شد
  پورداود()

من و  یپاداش تو برا ؟ستیتو چ کین یاریشهر یرویدانا، ن یخدا یا
را  کیخرد نخواهند می که  یرادمردان یمهر و محبت تو برا ؟ستیچ ارانمی

  جعفری() ؟ستیچ زند، یخود برانگ یبا کردارها

. به چه  ارانمیو  یچون من یتو برا  یاریپاداش شهر ستیچ  ـ مزدا یاـ 
  ن یردارمان در روز واپسکِ   ةبه نام  یدگیتو در هنگام رس   شیاست بخشا  زانیم

  شهزادی() ؟اهورا یمان او منش  مانیا زانیسنجش م  یاز رو

بخشش و  ستیو چ ؟تو کِین یاریخواست شهر ستیمزدا اهورا، چ یا
تو بر  ، یچه اندازه آرزو دارم، که از راه راست ؟ارانم یپاداش تو به من و 

خود کوشا  یکارها شبردیدر پ ک، یناندیشة تا با  ، یآشکار گرد دگانتیگرو
  وحیدی(. )باشند

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


361 

 

۹ ، بند 4۸هات   

       یتا کدا وَ اِدا یزی چهیا خشَ

  تیش دوَ اِتامَزدا اَشا یهیا ما آیی

  وَفوش مَنَنگهُو  رِش مویی اِ رِژ ـ اوچانم وَنگهِئوشاِ 

  ویدیات سَئوشیانس یتا هویی اَشیش اَنگهَت

خواهم بدانم خطری )که از سوی پیروان دروغ( مرا تهدید ای مَزدا می  
های درست و شوید. آموزش کند چه زمان با همراهی اشا بر آن چیره می می 

گیرد برایم آشکار کن.  سرچشمه می شایسته را که از اندیشه نیک 
ها را بکار برد چه پاداشی  داند برای کسی که آن بخش )زرتشت( می رهایی 

 ساسانفر(. )مقرر خواهد بود

 یبر کسان یحتتو بر همگان،  ، یمزدا، چگونه بدانم که در پرتو راست یا
را به  کین شهیکارکرد اند یچگونگ پس ؟یرانیآزارمنند فرمان م یکه در پ
هم بدانند که آنها هم از ها ان یسوش  ،  بخشیتا رها کنندگان آزاد اموز، یمن ب

 پردیس(. )دیپاداش بهره مند خواهند گرد

بر آنان که قصد آزار مرا دارند  یمزدا بر همه، حت یبدانم که تو ا چگونه
را بر من آشکار ساز،   یو بهروز   یشیاندک یشا روش ناَ   یا  ، یکنی م   یار یشهر

  کی رایآگاه فرما، ز شی خو شی از بخشا یبرخوردار ةپروردگارا، مرا از نحو
.  آگاه گردد  کین  تکه در انتظار اوس  یاز پاداش  دیبا  یآسمان  مبریپ  ای  انتی سوش

  آذرگشسب()

اشا )چه    یمزدا و ا  ی ا  دیکنی م  یخواهم دانست که شما بر همه شاه   یک
 اآیهستند و  یدیبه من تهد ( آنان هبر ما و چه بر آنانکه( نقشه )اندیش

  نت یو چگونه برکت سوش ودشوهومن بر من درست آشکار می  یزیرطرح
بداند که  دیبا نتی سوش نکهیا ای( خواهد شد )ینجات دهنده( روان )عمل)

 شوشتری(. )خواهد شد(  یبه بعد عمل خواهدی که م یسعادتچگونه 
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  که تو در پرتو »اشه« بر همگان و بر آنان که سرِ   ابمیمزدا! چگونه در  یا
. اگاهانیب  ک«ی»منش ن  از هنجارِ  یمرا بدرست  ؟یران یمرا دارند، فرمان م  آزارِ

  دوستخواه(. )چه سان خواهد بود یبداند که پاداش و دیرهاننده با

 بهشت، یارد  یمزدا، ا  یا  دیتوانا هست  یخواهم دانست که شما بهر کس  یک
 ک، یگفته شود دستور منش ن دیدرست بمن با ؟دهد میب بینکه مرا بآس آب

  پورداود(. )سان خواهد بودچِ یبداند که پاداش و دیرهاننده با

 که مرا  یبر کسان یکه تو بر همه، حت افتیخواهم در یدانا، ک یا
بمن   یرا بدرست کیطرح منش ن ؟یرانی فرمان م   یراستآیین  ترسانند، بامی 

  جعفری(. )او چگونه خواهد بود یهانیکی نشان بده تا سودرسان بداند که 

خواهم توانست در برابر ستم  ( به تو مانیاشا )ا یرویبا ن ایآ  ـ مزدا یاـ 
  ی بانیو پشت   یاری مرا از  خواهم  می   از تو   ؟و استوار بمانم  داریو آزار دشمنانم پا

از   دیچون من با یرخواه یو خ انتی سئوش کیچون که  ، ییه فرمااآگ شیخو
   شهزادی(. )تو باخبر باشد یبانیپشت  زانیم

بر همه ما و بر آنان هم که   ، یراست ةیمزدا، چگونه بدانم که تو بر پا یا
 یبدرست ز، یرا ن کیناندیشة روش  یچگونگ ؟یرانیآزار منند، فرمان م  یدر پ

  وحیدی(. )از پاداش کارش آگاه فرما ز، یرا ن انس ی. و سوشیبه من بنما
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10 ، بند 4۸هات   

   کدا مَزدا مانم نَرُئیش نَرُ ویسِنتِ 

  کدا اجَِن موتِرم اَهیا مَدَهیا

   یا اَنگرَیا کرَپَنُ اوروپَ یئین تی 

  یاچا خرَتو دوشِ خشتَرا دَ خَیونانم

رسند چه زمان آن نوشابه زرد  ای مزدا! چه زمان مردان باورمند فرا می 
های بدآموز و فرمانروایان  کرپنکنند که با آن رنگ زهرآگین را نابود می

 ساسانفر(. )دهندبدکردار کشورها با کژاندیشی مردم را فریب می 

و   ید یو پل ؟ابندیتو را در  نیکه مردم آئ خواهد آمد یروز ایمزدا، آ یا
که رهبران    ستیابزارها  نیچون با چن  ؟بر انداخته شود  یتی دروغ و آز از پهنه گ

به کمک   شیستمکار و بداند  انیمردم را گمراه کرده و فرمانروا  ، ینید  بکاریفر
 پردیس( . )رانندمی  آنها فرمان

پروردگارا،  ؟خواهد آمد یکِ  یهورائاَ نیسترش دگُ  یمزدا یارانم برا یا
که موجب ای  له یوس  ؟برانداخته خواهد شد  یتیگ  ةاز پهن  یدروغ و آز ک  یدیپل

ستمگر با  ارانیو شهر بندیرا بفرکار مردم هیس یهاکرپان رددگمی 
  آذرگشسب(. )نندهای شوم بر کشورها حکومت کُشه یاند

  ی خواهند آمد و ک ن ی( من به انتشار داورانیقهرمانان ) یمزدا ک  یا
که توسط    نانیا  ( خواهند برد )تباه خواهند ساخت  ان یکثافت و حماقت را از م

شاهان بد کشورها  زیکنند و نبه خود به دروغ جلب می (آنها کرپن )مردم را
  شوشتری(. )بند یفریبد( م تیبه خرد )ن

را    می  ن یا  یِدیپل  یک   ؟افتیمردمان آموزش ترا در خواهند    یمزدا! ک  یا
و   بندیفرمی  بدان  [پان« بدکار، ]مردمان رارَانداخت که »کَ  یبرخواه 
  دوستخواه()  ؟رانندی فرمان م   هان یبر سرزم  [ی]ردخِ  [ژبد با آن به ]دُ  ان یفرمانروا
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 یرا خواه   می  ن یا  ی دیپل  یک  ؟را خواهند شناخت  امیمزدا، مردان پ  یا  ، یک
 بند یفری( مشیو از خرد )خو نیک یها از روپنرَ برانداخت، که از آن کَ

  پورداود() ؟کشورها را دِب ارانیشهر

زهراب  نیا یمست بد یک ؟مردم به هوش خواهند آمد یمزدا، ک یا
بد  انیمذهب و فرمانروا نی دروغ انیشوایاست که پ ن یاز ا ؟برخواهد افتاد
  جعفری(. )نندرسامی خود آزار  یشیاندکشورها، با کج

  د ی آشام پل نیا یک ؟خواهند برد یپ قتیمزدا چه وقت مردم به حق یا
آن   ةل یزشت کردار به وس بانیکه مردم فر یزیآور برخواهد افتاد، چی مست
  شهزادی() ؟ندیزدایو هوش و خرد آنان را م بندیفرمی  را  گرانید

آور یوانگید  ةزهراب  نیا  یک  ؟افتیترا در خواهند  آیین    مردم  یمزدا، ک  یا
. و  بندیفرمی تبهکار، با آن مردم را  یهاکه کرپن یزیچ ؟بر خواهد افتاد

  وحیدی(. )رانندی با آن بر کشورها فرمان م ش، یبداند ستمکارِ  ارانیشهر
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11 ، بند 4۸هات   

     کدا مَزدا اَشا مات آرمَئیتی تیش 

  جیمَت خشتَرا هوشِ ایتیش واسترَ وَئیتی

  کویَی درِگوُدِبیش خروراییش رامانم داون تِ 

  کنگ آ وَنگهِئوش جیمت  مَنَنگهُو چیس تیش

زمان راستی و پارسایی به همراه یکدیگر با نیرومندی فرا  ای مزدا! چه  
رسند تا زیستگاه امن و آرام آبادانی و سازندگی را فراهم کنند. کیستند  می 

کنند آن دریافت آشام برپا میآنان که آرامش را با وجود دشمنی دُرونَدان خون 
  . درست که از اندیشة نیک سرچشمه بگیرد به سوی چه کسان خواهد آمد

 ساسانفر()

خوب و آباد ها  سبز و خرم و خانمان  یکشور پر از کشتزارها  یکمزدا،    یا
خواهد  هی به سراسر کشور سا آرامش یدر پرتو راست  یک و ؟دیخواهند گرد

خواهد نمود،   یستادگیا  یدروغکاران ستمگر چه کس  ورشیو در برابر    ؟افکند
 )پردیس(  ؟دیخواهد رس کین شهیو اند نشیدانش و ب یو به چه کس

بسراغمان   یبخدا کِ مانیهمراه با عشق و ا یو پاک یمزدا، راست  یا
 ؟ارمغان خواهند آورده  ب   یمنیو ا  یبر نفس آشت  یرگیخواهند آمد و در پرتو چ

 یستادگیدر برابر آنها ا یکار ستمگر و خونخوار چه کسه ی هنگام حمله س
  ؟ وهومن برخوردار خواهد شد نشیاز دانش و ب یخواهد کرد و چه کس

  آذرگشسب()

خوش و  یو اشا با خشتر خواهند آمد در جا ی تیمزدا ارما یزمان ا چه
 رندیرا به رامش بگ  یخونخوار ناراست  روانیکه پ  ستندیچراگاه )پرامن( و آنان ک

 شوشتری(. ).دیو به که دانش وهومن خواهد رس

 [ تو] «یو نُیم یِاریدر پرتو »شهر «یتی»اشه« و »آرم یمزدا؛ ک یا
  انندیک ؟خواهد شد داریمند پد[ کشت نیخواهند آمد و خانمان خوب و ]سرزم
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آنان   انندیک ؟دیخونخوار، رامش خواهند بخش دُرونَدانآنان که ما را در برابر 
   دوستخواه() ؟برخوردار خواهند شد ک«ی»منش ن نشِیکه از ب

  ی مند خوب خان و مان رو وکشور کشت   یبا پارسائ  یمزدا، راست   یا  ، یک
  ؟ خونخوار رامش خواهند داد پرستانِکه در برابر دروغ انندیک ؟خواهند نمود

  پورداود() ؟افتیراه خواهد  کیمنش ن یکه بنزدشان شناسائ یکسان انندیک

خواهد  یو آباد یآشت  یاریبه شهر یدانا، آرامش با راست یخدا یا ، یک
دانش   یبه چه کس  ؟خواهد داد  انیپاکاران  دروغ  یزیبه خونر  یچه کس  ؟آورد
  جعفری() ؟دیخواهد رس کیمنش ن نشیو ب

افراد  یبه زندگ یو شجاعت معنو یزدیو خرد ا یمزدا، راست یا یک  ـ
ستم و   نیگز یرا جا  ی آرامش زندگ یچه کس ؟ خانواده داخل خواهد شد

فرا خواهد   یمنش کیبخشش ن یچه کسان یبه سو ؟خواهد کرد یدادگریب
  شهزادی() ؟آن برخودار خواهند شد یو از سودها دیرس

گسترده،    یپر از کشتزارها  و کشورِ  ، ییو پارسا  ی و پاک  یراست  یمزدا، ک  یا
دُروندان  ما را در برابر ، یچه کسان ؟خواهد شد داریو خانمان خوب و آباد، پد

را، در  کیناندیشة  نشیدانش و ب ، یو چه کسان ؟دل رامش خواهند داد  رهیت
  وحیدی() ؟افتیخواهند 
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12 ، بند 4۸هات   

    اَت تویی اَنگهنِ سَئوُشینتُو دخَیونانم 

  یویی خشنِم وُهو مَنَنگها هچان تِه

   شی اُتَناییش اَشا توَهیا مَزدا سِنگهَه هیا 

  تویی زی داتا هَمَ اِستارُو اَاِشِم مهَیا

بخش کشورها هستند، آنها، ای مَزدا با دانشی که ها رهاییآری، آن 
گیرد هماهنگ با آموزش توست و با کرداری که از اشا و وُهومن سرچشمه می 

.  که خشم را نابود خواهند کرد ها به درستی گزیدگانی هستندهمراهند. آن
 ساسانفر()

خواهند بود   یکسان  انهایسوش  بخش کشورها،   ی آزاد   سودرسانانمزدا،    یا
را که  یتو آرمان یو آموزشها  کین شهیاز اند یرویپ وبا ، یکه در پرتو راست

 پردیس( . )بردارند انیخشم و ستم را از م وبه آنها داده شده به انجام رسانند، 

برخوردار بوده،  نشیاز دانش و ب یت یو رهانندگان گ هاانتی سوش یبراست
  ی خود را با الهام از منش پاک انجام خواهند داد. آنها کردارشان از راست  ةفیوظ

دارد. آنان  یمزدا هم آهنگ یتو ا  یِهاسرچشمه گرفته با آموزش  یو پاک
.  ندباشمی   یشت هر و آمِ  دآورندگانیبرندگان خشم و نفرت و پد  نیاز ب  یبدرست

  آذرگشسب()

  د یشان خواهند رس فهیکشورها که به وظهای  نت یخواهند بود سوش  نیچن
آورند( بر طبق می  )بجا  یمزدا اعمال اشائ  ی( وهومن چونکه ایبه راهنمائ)و  

  شوشتری(. )( ستمبر خشم )و  یرگیچ یاند برانامزد شده یقینا  آموزش تو 

  ک« یکه با »منش ن هان ی خواهند بود رهانندگان سرزم نی مزدا! چن یا
  ی ست. براست تُ  یهاآموزش»اشه« و    ةیو کردارشان بر پا  ورزندمی   یشکاریخو

   دوستخواه(. )اندده آنان به در هم شکستن خشم برگماشته ش
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)و(  کردار)و(  کیهستند رهانندگان کشورها که از منش ن نانیا  دونیا
نندگان  کبراف  نانیمزدا چه ا  یکنند، ا  یرویتو، پآیین    یخوشنود  یبرا  یراست

  پورداود(. )اندده خشم برگماشته ش

  ک یمنش ن یخوشنود یسود رسانان کشورها خواهند بود که در پ آنان
  گمانیسازند. بمی تو استوار آیین  و یراست یهستند و کردار خود را بر رو

  جعفری(. )اندنبرد با خشم ساخته شده  یآنان برا

و رهانندگان مردم جهان به شمار   هاانتی سوش ةاز زمر  یکسان یراست  به
  ی به جا یمنش کیخود را با ن فیمزدا و وظاهای خواهند رفت که فرمان 

   شهزادی(. )و آن را در هم شکنند زندیآورند و بر ضد خشم و ستم به پا خ

از  یرویخواهند بود که با پ یکشورها، کسان یانسها یمزدا، سوش  یا
و   یراست ةینند. کردارشان بر پارسامی خود را به انجام  ستهیبا ک، یناندیشة 
و برافکندن خشم، گمارده   یرگیچ یبرا یتوست، و بدرست  یهاآموزش 

  وحیدی(. )اندده ش
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نهم  وهات چهل   

1 ، بند 4۹هات   

      اَت ما یوا بندوُ پَفرِ مَزیشتُو 

  ی دوشِ رِتریش چیخش نوشا اَشا مَزدا

   وَنگهوهی آدا گئیدی مویی آمویی اَرپَا 

 اَهیا وُهو اَ اُشُو ویدا مَنَنگها 

و زمان درازیست که  »بِندوَ« سر دسته دُرونَدان از دانه و بذر من سرشار   
کوشم مردم رنجدیده را  پیروی از اشا می شده در حالیکه ای مَزدا من با 

خوشبخت کنم. اگر من سزاوار پاداش خوبی هستم، بیا به سویم و مرا  
. پشتیبانی کن و راهی در پرتو اندیشه نیک برای شکست و نابودی او بنمای

 ساسانفر()

 و کند، یم یستادگیدر برابر من ا ندو، است که دشمن من بَ یرگاه ید
و  یمن آ یبسومزدا،  یپس تو ا میخوردگان را آگاه نما بیفر گزاردنمی

. برهانم یو همانند او را از گمراه  او ک، ین شهیبخش، تا با اند یمرا توانائ
 پردیس()

با  شهیسد راه من است و هم نیبندو بزرگتر همتا، یپاک ب یمزدا یا

من   یمهربان بسو   ةبخشند  یکند. ا می   یمردم احساس خرسند  نمراه کردگُ

و او را از   افتهیبخش تا در پرتو منش پاک بر او دست  یو مرا توانائ یآ

   آذرگشسب(. )برخوردار گردم کیبخشم و از پاداش ن یرهائ یگمراه 

خواهم )به من( که می   کردی مخالفت م   نیمزدا! اما بندوه با من بزرگتر  یا
 ( من یبسو)مهربان با بخشش خوب  یتوسط اشا او را از راه بد باز دارم. ا

 شوشتری(. )دیتوسط وهومن شکست )بندوه( را خواهم د ایآ ایب
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که   [یمن]با من است؛  ةهند یست نی« بزرگتروَندُاست که »بِ یرگاه ید
مزدا! با پاداش   یگمراهان در پرتو »اشه«ام. ا  یخشنود  [و  یرهنمون]خواستار  

 شکست او را    ک«یبخش تا در پرتو »منش نو مرا پناه   یمن آ  یبه سو  کین
  دوستخواه(. )دهم

که   ی من است، من یجوزه یاست که بندو بزرگتر ست یرگاه ید دونیا
 یبسو  کیمزدا. با پاداش ن  یخوشنود ساختن خواهم، ا  یگمراهان را از راست 

  پورداود(. )اب یبهمن بامرک در یمرا پناه بخش. او را، ا ، یمن آ

برسانم،   یبه خرسند یمردم بد را از راه راستخواهم می  من که  مزدا، 
و  کی. با پاداش نکندمی  ی ستادگیاز همه در برابر من ا  شیهمواره ب  "بندو"

  جعفری(. )میبجو  ییاو روشنا  یبرا  کیمنش ن  یاریتا به    ایمن ب  یخوب به سو 

گذارد نمی  است و ستادهای من برابر در کار هاشا، بندوه تبا یمزدا و ا  یا

به من کن  یمزدا رو یا  ـکنم  یو به راه راست رهبر داریزدگان را بغفلت 

   شهزادی( . )شوم  رهیده تا بر او و همانند او چ  ییرویمرا ن  یمنش   ک یو با بخشش ن

، که از کردار نادرست خود شادمان است، وَاست که بند  یرگاه یمزدا، د  یا
 ی به سو کیمهربان، با پاداش ن ةبخشند ی. اکندمی ی ستادگیدر برابر من ا

  وحیدی(. )برهانم یپاک، او را از گمراه اندیشة تا با  ، یمن آ

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


371 

 

2 ، بند 4۹هات   

      اَت اهیا ما بِندوَهیا مانَ یئیتی 

  تک اِشَو درِگ واو دَئی بیتا اَشات اِرِشُو

  نُوئیت سپِنتانم دُرِشت اهمایی ستُویی آرمَ ئیتیم 

 نه اِدا وُهو مَزدا فرَشتا مَنَنگها 

کند. آن آموزگار دُرونَد  اینک بندوا )سردسته پیروان دروغ( مرا نگران می  
جوید نه، بودن با سپنتامئینیو  پهلوی خود از اشا دوری می با آموزش دو 

. کندکند نه، ای مَزدا با اندیشه نیک رایزنی می)پارسایی( را پشتیبانی می 
 ساسانفر()

او دروغ و  شیک رایمرا نگران کرده است، ز و ندَبَ یهای زشتکارمزدا  یا

است   شبرندهیاست، نه در درون او آرامش پ یجستن از راست یو دور بیفر

 پردیس( . )است یدر او راه  کین شهیو نه اند

او   یهاآموزش  رایبندو مرا نگران ساخته است، ز ی هایکارزشت  یبدرست
و   یو گمراه ساختن مردم و دور نگهداشتن آنان از راست  بیجز دروغ و فر

 یمانیو ا ینسبت به پروردگار دلبستگ  چگاه ی. او ه ستین یگرید زیچ یپاک
 ریمزدا با اندیشة پاک و ضم یای، ادهد و لحظهپاک و استوار نشان نمی

  آذرگشسب(. )شدیاندنمی بتو  روشن

  ا ی از دروغ است به ر  یرویبندوه مرا نگران کرده آموزش او که پ  نیایقینا   
و   می)تسل  یتی خاطر اشا ارما یگاه برا چی)او( ه  ازدس)مردم را( از اشا دور می 

  د یمزدا با وهومن پرسش کرد و پاسخ شن ی( را بر نگرفت و نه هم ایبندگ
 شوشتری(. )( وستیپ ای)
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 دهیچیپ  »اشه«که سر از    نیآموزگار دروغ  نیا   ـاست که »بندو«    یرگاه ید
 ی همپرسگ ک«یگسسته است و هرگز با »منش ن وندیو از »سپندارمذ« پ

   دوستخواه(. )کرده است شناکیمرا اند  ـ کندمین

باز است که در سر راه من مانده  رید وبند نی آموزگار دروغ نی ا دونیا
ندارد که سپندارمذ از   هاندیشاست. در  دهیچیسرپ یکه از راست یاست کس

   پورداود(. )با بهمن پرسش و پاسخ کند یشود و ن یو

دروغ است که از راه   شی آن ک رایمرا نگران ساخته ز "بندو "کار  نیا
خود   یرا برا  ندهیمزدا، نه آرامش افزا  یند. او، ارسامی   ب یرا آس  یراست  ب، یفر

  جعفری(. )کندمی  مشورت  کیو نه با منش ن  داردمی نگاه 

 یهاآموزش است که با  یپرستاندروغ از  یک ی بندوه گمراه کننده  نیا
و    یاز راست  بانیگونه مردم فر  نیاست مرا نگران کرده. ا  یخود مدت  نیدروغ
 وندندیمنشان به پکه با پاک  ندیآنمی  آن بر  یو هرگز در پ  زانندیگر  یزدیخرد ا

  شهزادی(. )به بحث پردازند یخرد و درست یو با آنان از رو

و  ب،یاو دروغ و فر شیک رایبندو مرا نگران کرده است، ز نیمزدا، ا یا
اندیشة پابند است، و نه با  ییاست. او نه به پارسا یجستن از راست یدور
  وحیدی(. )در پرسش و پاسخ است کین
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۳ ، بند 4۹هات   

   اَت چا اَهمایی وَرِنایی مَزدا نیداتِم 

  اَشِم سوئیدیایی تک اِشایی راشَ ینگهِه دروخش

    تا وَنگهِئوش سَرِ ایزیا  مَنَنگهُو 

 اَنتَرِ ویسپِنگ درگوَتوُ هَخ مِنگ اَنتَرِ مرویِ

با وجود اینکه ای مَزدا گزینش برای هر یک نهاده شده اشا برای رهایی  
کوشند. من آرزومندم با همبستگی اشا  و آموزگار دروغ برای آسیب رسانی می 

 ساسانفر(. )میان گروه خود دور کنیمو وُهومن همه پیروان دروغ را از 

زنان و مردان آنگونه استوار    یآموزش را، برا  نیو ا  نیآئ  نیا  تومزدا،    یا
روست که،   نی ا ازآور.  انیسودبخش است و دروغ ز یراست  که،  ینموده ا

را با دروغکار پاره   میها یهستم، و وابستگ  کین شهیبا اند وندیخواهان پ من
 پردیس( . )کنمیم

ای که  آموزش را مقرر فرموده  نیمردم باور داشتن ا ی تو برا پروردگارا
آور. بنابر انیبخش و سودمند است و دروغ نکبت بار و ز یرستگار  یراست

  زش یخود را با اندیشة پاک استوار سازند و آم وندیآرزو دارم که مردم پ نیا
   آذرگشسب(. )خود را با دروغ و هواخواهان دروغ کامل  بگسلند

  ی اشائ   شیداده شده است که ک  دنی( برگزاریهمه از مزدا )اخت   یبرایقینا   
  ی وستگیپ نرویو آزار است از ا یبر تباه  یناراست یروی( و پیبر سود و )خوب

احتراز   یناراست  روانیبا پ ی وهومن را خواهم خواست و از همه )نوع( دوست
 شوشتری(. )خواهم کرد

که   یهمگان برنهادها یباور و آموزش را برا نی ا یمزدا! تو بدرست یا
آورد. پس من آرزومندم که به می  ان یبخشد و »دروج« زمی  »اشه« سود 

.  باز دارمدُروندان  با ختن ی]و[ همگان را از در آم وندمیبپ ک«ی»منش ن
  دوستخواه()
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 شیدر ک  دن، یسود بخش  ینهاده شده، از برا  یمزدا، راست   یما، اآیین    در  و
  ک یآرزو دارم که بمنش ن نروی. از ادنیرسان انیز  ی، از برادروغ( نی)دروغ

  پورداود(. )دارممی با دروغپرستان را باز  زشیآم ة. هموندندیپ

 سود آیین  به یگذاشته شده که راست  نشیگز یامر برا نیدانا، ا یا  اما
 ی همبستگ کیاست که من با منش ن نیهم یند و دروغ آزار. برا رسامی 
  جعفری(. )گسلممی کار دروغرا با ها ی و همه وابستگخواهم می 

سودبخش است   شهیاستوار است، هم یبر راست یسنیمزد نید ةیپا چون
 بخشان یز  شهیبر دروغ نهاده شده هم  یوپرستید  نید  ةیکه پا  ییو از آن جا

 یو همبستگ  وندندیمنشان بپمردم به پاکخواهم  می  من   یرو  نی، از ادباشمی 
   شهزادی(. )پرستان بگسلنندخود را با دروغ

که  یهمه برنهادها یباور و آموزش را، برا نیا یمزدا، تو بدرست  یا
اندیشة  روست که، من خواهان    نیآورد. از هم  انیسود بخشد و دروغ ز  یراست

  وحیدی(. )دارممی باز دُروند  با وندیهستم، و همگان را از پ کین
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4 ، بند 4۹هات   

     یویی دوش خرَتوا اَ اِشِمِم وَرِدِن رامِم چا 

  خواییش هیزوبیش فشوَیسو اَفشوینتُو

   ی اِشانم نوئیت هوَرش تاییش وانس دوژوَرشتا 

 تویی دَئِوِنگ دان یا درِگوَتوُ دَئِنا 

دهند، با زبان که با کج اندیشی خشم و ستمگری را گسترش میها آن 
دهند کار کنند و دامی پرورش نمیتولید جلوگیری می و گفتار خویش از کار 

ها دیوان دهند آنبدشان برتری دارد. چون هرگز تولید و کار خوب انجام نمی
 ساسانفر(. )دهند این شیوه از پیروان دروغ استو خدایان پنداری را پرورش می 

و مردم سازنده    ند، یافزا می   که با کردار و گفتار بد، خشم و ستم را   یکسان
هستند   یآزارند، تبهکاران یدر پ شه یو هم دارند، یو آبادگر را، از کار خود باز م

 پردیس( . )کشانندمی  یکه سرشت و وجدان مردم را به دروغ و گمراه 

و رشک و حسد   ند ی با زخم زبان خشم افزا شانیردان و بداندخِ کج
  ش ی زشت کرداران گرا ن یو کارگران درستکار را از کار باز دارند. ا زندیبرانگ
 یو ددان  وانیاند که دخو گرفته   ینداشته و چنان بدروغ و ناراست  یکوکاریبه ن

  آذرگشسب(. )نما را مانندانسان 

تا شبان هستند که به زبان   ندی افزامی  خشم و رشک را   یاز بد خرد  آنانکه
خواهند و باطن خواهند )بلکه( کار بد مینمی  کیو کار ن  وندشخود شبان می 

.  ( نندیآفرمی) رندیگرا بر می منانیکرده اهر یرویرا پ یکسان ناراست  نیچن
 شوشتری()

کارآمد   و مردمِ  ندیافزامی  خشم و ستم را  ش، یکه با زبان خو  یدانرَژخِدُ  آن
 یکوکاری، زشت کردارند و خواهان ندارندمی  باز  شیو پرورشگر را از کار خو

در خواهند    ـاست  «دُروَندان» «نِی»د که از آنِ  ـ وید نامِکُ. آنان به ستندین
  دوستخواه(. )آمد
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ببالانند، آن نه شبانان،    شیخو  یکه خشم و ستم با زبانها   یبد خردان  آن
کند، آنان   یبد فزون یکردارها  ک، ین یشبانان، نزد آنان نه کردارها انیدر م

   پورداود(. )دروغپرستان است نید یکه از برا یراست خان و مان دو

  ان یدر م  ندیافزامی   که از راه خرد بد و با زبان خود خشم و ستم را   یکسان
 یهستند که با کارها ی هودگانیند بباشمی کننده  دیکه سازنده و تول یمردم

 نیرا در د وانیهستند که د نانیخواهند. همنمی را یکیبد خود هرگز کار ن
  جعفری(. )انده ساخته و پرداخت کاران  دروغ

 خشم مردم رشک و  انیدرم شیپرستان بدکردار با زبان خودروغ  نیا
که   یبدکاران یبه راست  ـاند جهان  شرفتیو پ یو مخالف آبادان زندیانگبرمی
راه   شهیهم شیزشت هستند، نظر به سرشت بد خو یگسترش کارها  یدر پ
  شهزادی(. )نندیگزمی  را بر وانید

و مردم   ند، یافزامی  و با زبان خود، خشم و رشک را  که با خرد بد یکسان
که دارند، در  یکردار زشت  ، و بادارندمی سازنده و پرورشگر را، از کار خود باز

مردم را به دروغ و   ابشیهستند که، نهاد و  یوانید ستند، ین یکوکارین یپ
  وحیدی(. )کشانندمی  یگمراه 
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۵ ، بند 4۹هات   

    اَت هوُ مَزدا ایژاچا آزوایتیش چا 

 ی دَئنانم وُهو سارشتا مَنَنگها 

  آرمَتوییش کس چیت اَشا هوزِن توش 

  تَ ایش چا ویسپَ ایش توَهمی خشتَروُیی اهورا

ای مَزدا اما آنکس که نیرومند و توانگر است باید باور دینی خود را با  
آگاه، با پرهیزگاری و راستی همراهند.  اندیشه نیک پیوند دهد هر یک از آنان،  
 ساسانفر( . )همه اینها ای اهورا زیر فرمان توست

داده، و  وندیپ کین شهیآنکس که دل و جان و وجدان خود را با اند یول
 یجاودان یسرا درمزدا،  یسرانجام، ا دارد، یو آرامش گام برم یدر راه راست 

 پردیس(. )خواهد گرفت یتو جا

وجدان خود و منش   نیب یکه با خواست درون و جانباز  یمزدا کس  یا
بخداوند برخوردار و   مانیاز عشق و ا یکس نیآورد چن دیپد یوستگ یپاک پ

و سرانجام با داشتن    دیخرد آراسته خواهد گرد  ورِیبز  یو درست  یدر پرتو راست
  آذرگشسب(. )ردتو بسر خواهد بَ  یاهورا در کشور جاودان  یا   یهمه فروزگان معنو

 او هست که وجدانش را به وهومن  یبرا یدگیمزدا! ذوق و بال یا اما
  ی است و از اشَا داناست و با همه آنها ا ی تیاز آن از ارما کیو هر  ونددیپمی 

 شوشتری(. )خشتر تو خواهد بود ( هیدر سا)اهورا! او با تو 

  ک« یرا به »منش ن شیخو ن«یکه با دل و جان، »د یمزدا! کس  یا
خواهد   یآگاه   کیو در پرتو »اشه« به ن  [دارد  ی]بستگ  «یتیبه »آرم وندد، یبپ
تو   «یِونُیم یِار یدر پناه »شهر نهایا ةبا هم یکس نیاهوره! چن ی. ا دیرس
   دوستخواه(. )خواهد گرفت یجا
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 کیخود بمنش ن  نیمزدا، که د  یبآن کس، ا  ش ی و گشا  یابیکام   دونیا  و
 نانیا ةخوب شناساست و با هم یبه پارسائ یراست یانجیهر آنکه بم ونددیپ

   پورداود(. )اهورا ی(، امیبکشور تو )در آئ

 کیمنش ن وجدان خود را با شیایکه از راه خواهش و ن یکسان اما
 یند و همه، اباشمی  دانا یآرامش هستند و براست  هر کدام از آنِ اند، ه سرشت 

  جعفری(. )برندمی تو بسر  یاریخدا، در شهر

منش  است که از خود گذشته و پاک  ینعمت از آن کس یو فراوان یخوش
سزاوار آن خواهد بود  ییو پارسا یداشتن فروتن ةبه واسط  یکس نیباشد. چن
. به سر برد وستهیپ ییاهورا یگشته و در کشور جاودان یزدیخرد ا یکه دارا 

  شهزادی()

 وندد،یبپ  کیناندیشة  خود را، به    ابشیکه با دل و جان    یمزدا، اما کس   یا
 یگام بردارد، سرانجام، در کشور جاودان ییو دانا ی و راست ییو در راه پارسا

  وحیدی(. )ردیگمی  یتو جا
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۶، بند 4۹هات   

   فروُ واو فرَ اِش یا مَزدا اشِم چا مروئیتهِ 

 یا وِ خرَتِئوش خشماکهیا آ مَنَنگها 

    اِما اِرِش ویچی دیایی یتا ای سراوَی

  تانم دِئِنانم یا خشما وَتو اهورا

ای که در اندیشه دارید  کنم ای مزَدا و ای اشا برنامه از شما درخواست می  
ن، به همان گونه آنرا به گوش برسانیم و  آشکار کنید تا با شناختن درست آ

 ساسانفر(. )این دینی را که از آن کسی چون شماست ای اهورا آموزش دهیم

توست، آگاه کن، تا در پرتو  شهیاز آنچه در خرد و اند مرااهورامزدا،  یا
 پردیس( . )اموزمیب گرانیو به د ابمیتو را درست در نیآئ یراست

آگاه   شیخواستارم که مرا از اندیشة پاک و حکمت خوشا،  اَ  یمزدا و ا   یا
  ی آشکار سازم که از سو  انیجهان ه  را ب  ینیرا باز شناسم و د  قتیتا حق  دیساز
  آذرگشسب(. )است دهیبخش الهام گردهستی  یتو ا

شما را   هاندیش دیکنم آشکار کنالتماس می  مانهیاشَا صم یمزدا! و ا یا
اعلم    ینید  دهیاید تا آنرا درست برگزما چه طرح نموده  یکه از خرد خود برا

  شوشتری(. )شما باشد(  دهیاز گرو ای شما باشد ) دهیگرو یاهورا برا یکنم که ا

  ه اندیشدر    یشما را به گفتن آنچه براست  نهیاشه! هر آ  یمزدا اهوره! ا   یا
تان را  نی[ دامیکه چگونه ]پ ابمیدر یتا بدرست زمیانگبرمی شماست،  ردِو خِ

  دوستخواه(. )برسانم [مردمان]به گوش 

خرد اندیشة بگفتن آنچه  بهشتیارد یمزدا و ا یا زانم، یرا برانگ شما
  ن یم آن دیبشنوان دیکه چگونه با میما درست باز شناس نکهی شماست، تا ا

   پورداود(. )اهورا یمانند شما کسان را، ا
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خود چه اندیشة شما در  دییخواهم، بگومی  یدانا، و راست  یاز تو، ا  من
است که   یرا که از آن شخص  ن ید نیا ده، یتا آنرا درست برگز دیدار یطرح

  جعفری(. )میبه همه اعلم کن ده، یمانند تو گرد

  ی خرد و راست   ی از رو  دیمرا که با  ةف ی، وظکنممی  درخواست مزدا از تو    یا
 ابم، ی در  یتو را به درستآیین    که  نیضمن ا  تا  یبه من روشن ساز  ابدیانجام  

   شهزادی(. )اموزمیب گرانیبه د دیبتوانم چنان چه با

آگاه   شماست، اندیشة مرا از آنچه در خرد و  ، یراست و ای  مزدا اهورا،  یا
   وحیدی(. )بشنوانم  گرانیرا که از آن شماست، باز شناسم، و به د  ینیتا د  د، یکن
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7 ، بند 4۹هات   

     تَت چا وُهو مَزدا سرَاُتو مَنَنگها 

  سرَ اُتو اَشا گوشهَوا تو اهورا

   ک اَ ایریما ک خوَ اِتوش داتاییش انگهَت 

  ی وِرِزِنایی ونگوهیم فرَسَستیم

اندیشة نیک این را بشنود با پیروی از راستی  ای مزَدا باشد که هر کس با   
بشنود. تو خود نیز به آن گوشدار )و توجه کن( کدام تیره ،کدام خانواده با 
قانون و دستورهای تو همراه خواهد بود که برای مردم و جامعه ما نیک نامی  

 ساسانفر(. )آورد

مرا   امیپ  ، یراست  یو از رو   کین  شهیاند  بااهورامزدا، باشد که مردمان،    یا
  کدام   شان، یو خو  ارانیبود که، از  یدر آن زمان، تو خود گواه خواه   وبشنوند.  

.  ارزنده باشند یهمکاران راهنمائ یتا برا کنند، یم یتو زندگ نیبرابر آئ کی
 پردیس()

و از   کنندروشن بسخنانم توجه  یمنش پاک و دل بشود همه با پروردگارا
که  یبخش هنگامهستی  یآنرا بگوش هوش بشنوند. ا یو راست یپاک یرو
برابر قانون  هایو خودمان ارانیآموزم گواه باش تا می  مقدس ترا بمردم امیپ
   آذرگشسب(. )باشند یکین یهمکاران راهنما یکرده و برا یزندگ یزدیا

اهورا گوش    یشما ا  زیبشنود با وهومن و بشنود با اشا و ن  کیمزدا هر  یا
 یشما زندگ نیتوش بنابر آئیکه از خو و مایریکه از ا ( دی)و گواه باش دیده 
  شوشتری(. )ردندگ)طبقه( ورزن نمونه خوب می یکنند و برامی 

و در پرتو »اشه«، آن را   ک«یبا »منش ن  [بگذار مردمان]مزدا اهوره!    یا
به  شاوندانیو خو اورانیاز  کیگواه باش که کدام  زیبشنوند ]و[ تو خود ن

  دوستخواه(. )باشد کین یی خواهد کرد تا همکاران مرا راهنما یزندگ یدادورز
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خود گوش فرا    تو  بهشت، ی( اردزیمزدا، بشنود )ن  یرا بهمن بشنود، ا   ن یا  و
 کین ةکدام آزاده دادآور است که بکشاورز آواز  شوا، یاهورا: کدام پ یده، ا
  پورداود() ؟دهد

  ی و از راه راست کیرا با منش ن امیپ نیانسان ا دیدانا، با یخدا یا ، یبار
  ک یاز دوستان و کدام  کیکه کدام  یبشنو تا گواه باش زیگوش کند. و تو ن

  ی ک ین  یاهل محل راهنما  یتا برا  کندمی  یزندگانآیین    طبق  شاوندانیاز خو
  جعفری(. )بشود

 رد، یرا فرا گ نید نی ا یتوأم با راست  کیناندیشة با  یکه هر کس بشود
  ان یو سپاه   انیشوایاز پ  کیآگاه است که کدام    یچون تنها اهورا مزدا به درست

.  کندمی یاریو در گسترش آن به من  دهیگرو نید نیو کشاورزان به ا
  شهزادی()

 ام یپ ، یراست  یو از رو کیناندیشة مزدا اهورا، باشد که مردمان، با  یا
 برابر کیکدام شاوندان، یو خو اورانیگواه باش که از  زیمرا بشنوند، و تو ن

  وحیدی(. )باشند کین یهمکاران، راهنما  ی، تا براکنندمی ی زندگآیین 
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۸ ، بند 4۹هات   

    فِرَش اُشترایی اوروازیشتانم اَشَهیا داو 

  سَرمِ تَت توا مَزدا یاسا اهورا

 یا  مَئی بیاچا یانم ونگهااو توَهمی آ خشَتروُئی 

  هاماویُی ویسپایی فرَ اِشتاونگهُو آونگ 

کنم، به فرشوشتر که به اشا پیوسته است ای مزَدا اینرا از تو درخواست می 
بختی را ارزانی دار آن  بالاترین پیروزی و نیک و همچنین برای من 

رسانان تو بختی در پناه فرمانروایی نیرومند توست ما برای همیشه پیامنیک
 ساسانفر(. )خواهیم بود

  ی را درپرتو راست  یشادمان  نی بهتر کهمزدااهورا، از تو خواستارم که،  یا
.  یببخش  ارانمی گریرا هم به د یپاداش نیچن و ، یبه فراشوستر، ارمغان کن

 پردیس( . )میما رهرو راه تو باش شهیکه هم باشد

بخشش اَشا را که همانا  نیبخش دانا، به فرشوشتر بهترهستی  یا
را در مورد    شیبخشا  نیو هم  داری به پروردگار است ارزان  دنیو رس   یوستگ یپ

و  یمعنو یرویمدار. بشود که در پرتو خشترا، ن غ یدر روانمیمردم و پ ریسا
   آذرگشسب(. )م ی و از دوستداران تو باش میمقدس، بمردم خدمت کن

(  یعنی ) یترین شادکنم از تو که برازنده اهور مزدا؛ التماس می یا
 گر ید)به اراده پاک تو کامل  به  زیو ن یبه اشا به فروشستره بده  یوستگ یپ

  شوشتری(. )می( شما باشریدهنده )و الهام پذ   امیهمه زمان ما پ  یمردم من( تا برا

و رامش    ییدهش رسا   نیرا از تو خواستارم که بزرگتر  نی مزدا اهوره! ا  یا
را در  [پاداش] نیو هم یدار  یر« ارزانتَبا »اشه« را به »فرشوشْ یوستگیو پ

ما   [بشود که. )ی[ ببخشزی]ن روانمیپ گریبه د ش، یخو  کِین «یِاریپرتو »شهر
  دوستخواه(. )میفرستادگان ]تو[ باش همواره 
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از  نیا یبراـ  یبخشا بهشتیبا اردتر رامش دهنده زشیفرشوشتر آم به
تو   کی( کشور نشیو بخود من )بخشا  ـ مزدا اهورا یدارم، ا  تو خواهش

  پورداود(. )میکه فرستادگان )تو( باش میهماره جاودان خواهان

  ن یمن بهتر  ارانی  گریدانا، به فرشوشتر و د  یخدا  یخواهم، امی   از تو   نیا
  جعفری(. )میهستتو  فتگان ی بده. ما همواره ش یبا راست  یوستگیو پ یشاد

  ارانم ی گری، به فرشوشتر و دکنممی  از تو درخواست   ـ مزدا اهورا یاـ 
 کیبا هم پ  میبتوان  ینویم  یرویو ن  یبا راست  تا  یدار   یبخشش ارزان  نیبهتر

  شهزادی(. )میتو باش امیپ

  ی با راست   یوستگیو پ  یو شادمان  ییمزدا اهورا، از تو خواستارم که، رسا  یا
خودت به   یار یبا شهر ز، یپاداش را ن نیو هم ، یدار  یرا، به فرشوشتر ارزان

  وحیدی(. )میتو باش  ةدلداد شهیهم یباشد که ما برا ، یببخش ارانمی گرید
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۹ ، بند 4۹هات   

   سَر اُتو ساسناو فشِنگ هیُو سوی تشََتُو 

  نوئیت اِ رِش وچَاو سَرِم دیدانس درِگواتا

     هیت  دَئِناو وهیشتِ یوجن میژدِ 

  اَشا یوختا یاهی دِجاماسپا

)تولیدکننده( که برای آبادگری آفریده شده  باشد، کشاورز و دامپرور  
ها را بشنود.  مرد درست گفتار هرگز همبستگی با پیرو دروغ )اهریمن( آموزش 
شان با  ها به اشا بپیوندند، ای جاماسب باور دینی پذیرد. هرگاه آنرا نمی 

 ساسانفر( . )ها پیوسته شدهو پاداشها بهترین ارزش 

مردم   یرهائ یکه برا یکوشائ اوری آنجاماسب خرد مند، باشد که،  یا
 شهیآموزشها گوش فرا دهد، که راست گفتار هرگز اند نیشده، به ا دهیآفر
 ن ی وجدان روشنند، از بهتر  یکه دارا   یکسان  وبا دروغ را در خود نپروراند    وندیپ

 ردیس(پ. )وندندیبپ یپاداشها برخوردار گردنند، و سرانجام به راست 

 نی ا دیشده است با  دهیمردم از تنگناها آفر یرهائ  یکه برا یگزارخدمت
  ه اندیش چگاهیرا بگوش هوش بشنود که شخص راستگو ه  یزدیدستور ا

  م یجاماسب حک   یو تبهکاران را بخود راه نخواهد داد، ا  انیبا دروغگو  زشیآم
  ی وستگ یپ یو پارسائ یوجدانند با راست یو دارا مانیو ا نیکه با د یکسان

.  بهشت« برخوردار خواهند شد یعن یپاداش » نی داشته و سرانجام از بهتر
  آذرگشسب()

 دهیبشر( آفر)نجات    ی( که برانتی)سوش   اوریآموزش    ( نیا)دهد به    گوش
ناراست نکند تا  روانیبه پ یوستگیپ هاندیش یراست ندهیشده ـ که هرگز گو

 شوشتری(. )ابد یببه اشا  یوستگیپ یعنیپاداش   نیوجدان آنها بهتر

  ییِ رها یبرا []آن را  ـ[  نینگاهبان ]د [جاماسپ فرزانه! ]بشود که یا
را بشنود: راست گفتار هرگز به  هاآموزش نیا  ـشده است  دهیآفر []مردمان
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  ن یاز بهتر [که راست گفتارند]آنان  ن«ی. »ددیشینخواهد انددُروند  با وندیپ
  دوستخواه(. )وستیپخواهد شد و سرانجام به »اشه« خواهد مند بهره ها پاداش

شده است   دهیآفر دنیسود رسان یاز برا [ها را پاسبان )آنکهفرمان بشود
شان  ی روانها  وستگانیپ  یپرست ننگرد، اگر براستبا دروغ  زشیگفتار آمراست 
  )پورداود(جاماسب یکنند اور ه سرانجام به بهتر مزد بهررا در 

آماده شده است، به  یسودرسان یکه برا ییه برندشیجاماسب دانا، پ یا
کار دروغبا    یوستگ یپاندیشة  گوش کند. مرد راست گفتار هرگز    هاآموزش   نیا

روز  "خود را در  یاست که وجدانها یاو از کسان رایرا در خود نپرورده ز
آن  واند ه پاداش وابست نیبا بهتر دند،یکه راه خود را برگز یروز "بزرگ
  جعفری(. )است  یراستآیین  به یوابستگ

های فرمان  دیشده با دهیخدمت به مردم برگز یکه برا ییکوشا اوری آن
پرستان با دروغ  دینبا یراست  رویبه خاطر بسپارد و بداند که پ کیمزدا را ن

 وست یجاماسب بدان که هر کس به گروه راستان پ یهم ا کند. تو زشیآم
  شهزادی(. )پاداش برخوردار خواهد شد نیاز بهتر ( انی)در پا نیدر روز بازپس

  ده یمردم، آفر ییرها یکه براای هبرندش یجاماسب دانا، باشد که پ یا
اندیشة آموزش گوش فرا دارد که راست گفتار، هرگز  نی شده است، به ا

 نیاند، از بهترابش روشن ی یکه دارا یرا ندارد، و کساندُروند  با یوستگ یپ
  وحیدی(. )وندندیپمی ی گردند، و سرانجام به راستمی  برخوردارها پاداش
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10 ، بند 4۹هات   

   تَت چا مَزدا توَهمی آدانم نیپاوِنگهِ 

  مَنُو وُهو اورنَس چا اَشائونانم

    نِمَس چا یا آرمَ ایتیش ایژاچا 

  مانترا خشترا وَزدَنگها اَوِمیرا

اندیش را در سرای خود پاسداری کن.  ای مَزدا روان درستکاران نیک 
 ساسانفر(. )پایدار بدارپارسایی و توان گرانمایه آنرا با نیروی بزرگ خود پیوسته 

 به تو  و جان و روان راستکاران را تن ک، ین شهیمزدا، من در پرتو اند یا

تو   میستامی  و نده، یافزا آرامش م، یستامی  و. یسپارم، تا نگه دار آنها باشمی 

 پردیس( . )یهست یو جاودان داریپا یرو یبزرگ و ن یتوانا کهرا 

های درون، و خواست   یو فروتن   مانیمظهر ا  ، ی ت یمزدا با درود به آرمئ  یا
  ی و درست کرداران را برا شانیاند کیروان ن یعنیگرانبها،  یگوهرها نیا

.  یو جاودان  داریپا  یرویبزرگ و ن   اریشهر  یچونکه توئ  پارم، سبتو می   ینگهدار 
  آذرگشسب()

مزدا   یرا به علقه در مکان تو )به دلم خواهم داشت( ا ( احساس)  نیا و
  ی تی به ارما ( را و نماز آنها را )که کانی)که دوست دارم( وهومن را و روان ن

 یروئبا خنده   یزدیا  یروی)نوع بشر( پر از ن  یار یکه به    ی هست و ذوق اندرون
  شوشتری(. )رسدمی 

  ش ی ایونان و نشَاَ  و روانِ ک«یبزرگ! »منش ن اریشهر یمزدا! ا یا
  دار یپا یرویتو به ن آورم تامی  تو  یدل، همه را به سرا  و شورِ «یتی»آرم
  دوستخواه(. )یجاودانه نگاهدار باش  [آنها را ش، ی)خو
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 رو یپ و روانِ کیکنم: منش ن یمزدا، در بارگاه تو نگهدار یرا، ا نیا و
 یرویبزرگ با ن یتوانا یتو، ا و کوشش را، تا یو نماز )و( آن پارسائ یراست
   پورداود(. ) یکن یبر آن پاسبان داریپا

راستکاران را، و   یهاو روان  کیتو منش ن ةدانا، من در خان  ی خدا یا
بزرگ  یار یتا شهر دارممی نگاه  زد، یخبرمی را که از آرامش یازینماز و ن

  جعفری(. )بگردد داریپا

و پاک  یراه راست مان یبا ا روانیمن تن و جان و روان پ ـ مزدا یاـ 
  رایز  پارم، سمی   تو  تیمقدس را در پناه و حماآیین    نی و گروندگان به ا  یمنش
   شهزادی(. )ریو زوال ناپذ رومندیبزرگ و ن یتوانا ییتو

  پارم، سمی  و روان راستان را، در بارگاه تو، به تو  کیناندیشة  مزدا، من    یا
  م یستای م  دل را وهای ت و خواس ییپارسا م، یتاسمی  . ویدار آنها باشنگاه  تا

  وحیدی(. )یو جاودانه هست داری بزرگ و پا اریترا، که شهر
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11 ، بند 4۹هات   

   اَت دوشِ خشَترِنگ دوش شیی اُتَنِنگ دوژوَچَنگهُو 

  دوژ دَ اِنِنگ  مَنَنگهُو درِگوَتُو

 اکَاییش خوَرِتاییش پَ ایتی اوروانُو پَئی تی ای ینتی

  دروجوُ دِمانِ هَئی تیا اَنگهن اَستَ یُو

ها را، با قانون، کردار و گفتار بدشان با باور دینی  روان پلید دُروندان، آن  
ها همنشینان  کند. آناندیشه نادرستشان به آلودگی و بدخوراکی دچار میو 

 ساسانفر(. )راستین خانه دروغ خواهند بود

دل و   هی ستمگر، و بدکرداران س  انیکه روان فرمانروا  دانم، یم  زیرا ن  نیو ا

  ی سرا   نانیسرنش  نان، یا   یبراستخواهد گرفت.    یدروغ جا  یدر سرا  ش، یبداند

 پردیس(. )دروغ خواهند بود

دلان و ه یگفتاران و سستمگر و بدکرداران و زشت  ارانیشهر روان
  را یز د، یدروغ باز خواهند گرد یسرا   ایو هواخواهان دروغ بدوزخ  شانیاندکج
.  اندو حق دور گشته  ینهاده است و از روشنائ یرگیروشن آنها رو به ت  ریضم

  آذرگشسب()

 ه و بد اندیش نانیو بدکاران و بدسخنان و بدد انیبد فرمانروا انیم اما
در  یقینا  و  ردندگها باز می روان  ینش یدروغ بسبب کم ب روان یکنندگان و پ

 شوشتری(. )مانندی ناراست م  یجا

و بد  ن«»دی بد و بدمنش ودُروند  که آنانـ بد  ارانِیروان شهر نکیا
  آنان باشندگانِ  یگردد. براستمی  باز  یرگیبه ت  ییاز روشنا  ـگفتار و بد کردارند  

  دوستخواه(. )دروج«اند نامِ»کُ
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بد  کردار، بد هستند، که بد  ارانیدر فرمان( شهر)را که  یکسان دون، یا
  ره یدروغ را روانها با خورش زشت پذ روانیاند، آن پبد منش  ن، یگفتار ، بد د

  پورداود(. )آشکار هستند ارانیشوند، آنان در خان و مان دروغ از 

از    شیبدفرمان، بدکردار، بدگفتار، بد وجدان و بداندکاران  دروغ  یهاروان 
.  ندباشمی   خانه دروغ  مانیخود برخواهند گشت. همانا که مق  یدرون  رهیت  یرو
  جعفری()

 شیبد خو  یدروغ از خو  روانیپ  ةکاران و بدگفتاران و همروان زشت   یول
آنان  یاصل که منزل  ییدروغ جا یبه سرا انیو در پااند ه در شکنج  وستهیپ

  شهزادی(. )افتیاست، راه خواهند 

روند، دُ شِیستمگر، و بدکردار و بدگفتار و بدنهاد و بداند ارانیشهر روان 
.  نداغرود یماندگاران سرا نان، یا یگردد. براستمی باز یرگیبه ت ییاز روشنا

  وحیدی()
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12 ، بند 4۹هات   

    کت تویی اَشا زبَه یَنتِه اَوَنگهُو 

 زرَتوشترایی کت تویی وُهو مَنَنگها 

   ی وِ ستَ اُتاییش مَزدا فرینایی اهورا 

  اَوَت یاسانس هیت  وِ ایشتا وَهیشتِم

رسانی هرگاه تو را فرا خوانم چگونه در پرتو چه کمکی با اشا به من می 
هایش ای اهورا مَزدا برای  کنی که با ستایش وُهومن به زرتشت کمک می 

گذرد او آنچه را که بهترین است و در توان شماست خواستار  میشما از خود  
 ساسانفر(. )است

اند ههماهنگ کرد  ی خود را با راست  که کنندگان تو    ش یاهورامزدا، ستا  یا
 شهیزرتشت هم که در پرتو اند ایآ ؟دیبرخوردار خواهند گرد یاز چه پاداش 

 )پردیس( ؟از آن بهرهمند خواهد شد دیستامی  خود تو را یبا سروده ها کین

برخوردار خواهند  یار یدام کُپرستندگان تو در پرتو اَشا از  ایآ پروردگارا، 
 ؟دیمند خواهند گردتو بهره  یدر پرتو وهومن از کمکها زیزرتشت ن ایآ ؟شد
کرده آرزو دارم آنچه  شی ترا ستا ستهیشا یبخش دانا، با سرودهاهستی  یا

  آذرگشسب(. )یدار یاست بمن ارزان نیتری را که در نزد تو گرام

از وهومن    یاریـ و چه  ( به خواننده تو توسط اشادیخواهد رس) یاری چه
و   «خواهم داشت یترا خوشنود خواهم کرد »گرام شی تو. به سرود ستا

  شوشتری(. )خواست تو هست نی خواستار خواهم شد آنچه را مزدا اهورا بهتر

تو که در پرتو »اشه« و »منش   یاوریمزدا اهوره! کدام است آن  یا
من    ؟رساند  یخوانم، خواه   یهم  یار یبه من که »زرتشت«ام و ترا به    ک«ین

  دوستخواه(. )دهش ترا خواهانم  نی خوانم و بهترمی   نیو آفر  میستامی   ترا   یبراست
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( تو، یاوریبهمن ) ی تو، کدام است، ا یاوری بهشت یارد یاست، ا کدام
 نیبشما آفر هاستایش که با  یمن ؟خوانمی هم یاریمن زرتشت که ب  یاز برا
شما   شیکه در بخشا یز یرا خواهشمندم، چ نیمزدا اهورا، ا یا خوانم، یهم

   پورداود(. )بهتر است

طلبم و  می  ی اری کی و منش ن یمنکه زرتشت هستم و از راه راست  یبرا
  ن یکه در نظر تو بهترخواهم  می و آنرا    میستامی   واردانا، دوست  ی خدا  یترا، ا

  جعفری() ؟یاست، چه دار

خود  شیستا یسرودها من که زرتشت هستم تو را با  ـ مزدا اهورا یاـ 
و   ی راست نی ما را از بخشش بهتر کنممی و از تو درخواست  میگومی  نیآفر

 یهابخشش  نیاز بزرگترها نعمت نیا رایز ، یساز مند بهرهخرد مقدس 
   شهزادی(. )توست

گر ستایشبه زرتشت، که  ک، یناندیشة و  یمزدا اهورا، در پرتو راست یا
  م، یستامی   ترا   شمیستا  ی و با سرودها  یمن بدرست  ؟ ینرسامی   ی اریتوست چه  

  وحیدی(. )خواهممی  است نیو آن را که نزد تو بهتر
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 پنجاهم هات

1 ، بند ۵0هات   

   کت موُیی اوروا ایسِه چهیا اَونگهُو

  که مویی پسَِئوش که مِنا تراتا ویستُو

    چا مَزدا اهورا اَنیو اَشات توَت

 اَزدا زوتا وَهیشتا اَت چا  مَنَنگهُو 

آید شناسایی  تواند( آنکس که برای کمک می توانم )روانم می چگونه می 
کنم )به آن پشت گرم باشم( برای پشتیبانی من و گروه پیروانم چه کسی  

گمان زمانی که درخواست یاری کنم کس  شود. ای اهورا مزَدا بییافت می 
 ساسانفر(. )نخواهد بود دیگری جز تو، اشا و وُهومن

  ی راست  جز  ، یو چه کس  ؟خواهد داد  یاری  یرا چه کس  روانممزدااهورا،    یا
 ؟را خواهد گشود ارانمیمن و  یرا برا یزندگ یها یدشوار کین شهیو اند

 )پردیس(

هنگام    ایآ  ؟برخوردار خواهد شد  یچه کس  یاوریروانم پس از مرگ از    ایآ
 یخواهد کرد، ا ینگهدار  روانمیو پ ارانیاز من و  یچه کس یگرفتار
هومن، مظهر منش پاک  وُو  یو پاک یشا، مظهر راستاَبخش دانا، جز هستی

نخواهد گشود، البته اگر با  میاز گرفتار ایگره  گرید چکسیه  یو روشندل
   آذرگشسب(. )کمک خواسته شونده ب پاک تین

بخواهد و از مردم که )رمه(   یاریدارد که به    ینفود  یکیروان من بر    ایآ
  ی من خواهد شد. جز اشا  اوریخواهم بدانم که  می   زیخواهد کرد و ن  یاریمرا  
.  منش( هر گاه از صدق دل خوانده شود  نیاهورا مزدا و وهومن )بهتر  یشما ا

  شوشتری()
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»اشه« و  خوانم، جز می  ی اری ترا به  یکه براست  یمزدا اهوره! هنگام  یا
بخش و که پناه  ستیک ؟خواهد کرد یاریروان مرا  ی چه کس ک«ی»منش ن

  دوستخواه() ؟خواهد بود روانمیو پ ارانینگاهدار من و 

را،  انمیکه چارپا ستیک ؟برخوردار تواند بود یکس  یاوریروان من از  ایآ
  ی ار یشناخته شده، آنگاه که من ب  یآنکه مرا نگاهدار است، آنکه بدرست  ستیک
   پورداود(. )مزدا اهورا و بهتر منش یو تو، ا یز از راستجُ خوانم، یهم

و   یافتد روان من، جز راستمی  یاریبه  ازیدانا، هر گاه که ن یخدا یا
و   ارانینگهبان من و  یطلبد و چه کسمی  یار یتو از چه  کیمنش ن

  جعفری() ؟دباشمی  مان یی دارا

 تنها پرتو مهر تو هست که یو بدبخت یدر هنگام سختـ اهورا مزدا  یا
 ، یو پاک منش  یجز راست  ایآ  ـ بخشد شیتواند به روان ما آرامش و آسامی 

 روانمیو کمک من و پ یاریبه  یگرید زیتوست، چه چ یاز هست یکه پرتو
   شهزادی() ؟خواهد شتافت

اندیشة  و    یخوانم، جز راستمی  ترا فرا   یکه براست  یمزدا اهورا، هنگام  یا
نگاهدار من و   ، یو چه کس ؟خواهد داد یاری یتو، روان مرا چه کس  کین
  وحیدی() ؟من خواهد بود  ارانی
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2 ، بند ۵0هات   

  کتا مَزدا رانیوُ سکرِای تیم گانم ایشَ سُوئیت 

  ی هیم اَهمایی واستَر وَ ای تیم ستویی اوسیات

    اِرِژِجیش اَشا پُئوروشو هوَرِ پیش یَسو 

  آکاس تِنگ ما نی شانس یا داتِم داهوا

تواند برای جهانیان زندگی با خوشبختی چگونه ای مَزدا کسی می 
او )جهانیان( محیط و پیرامونی با آزادی و آسودگی  بخواهد آنکس باید برای  

آرزو کند آنکس که به اشا پیوسته و زندگی پاکی دارد در میان بسیار کسانی 
بندند )و خوشبختی را ناپدید  کند که راه خورشید و روشنایی را می زیست می 

ی  ها بستیزم(. مرا چون مردها بایستم )بر آنخواهم در برابر آنکنند(. میمی 
 ساسانفر(. )درستکار بپذیر و برگزین

 تواند یاست، چگونه م شیسود خو شهیدر اند شهیهمکه  یمزدا، کس یا
  که  ی و چگونه کسان ؟بخشد و آنرا آباد گرداند یو شادمان یخرمبه جهان 

که از فروغ تابناک  انیدر منزلگه خردگرا کنند، یم  یزندگ یهماهنگ با راست
 )پردیس( ؟تو روشن است به سر خواهند برد

است چگونه  شیو سود خو یمن یبه اندیشة ا شه یکه هم یمزدا کس یا
و  یکه برابر هنجار هست یانی پارسا ؟دیهر خواهد ورزمِ بخشیبجان خرم

تو درخشان و   دیکه از پرتو خورش یکنند در مکانمی  یزندگ یو پاک یراست
  آذرگشسب(. )بسر خواهند برد انستیمنزلگه دانا

او که آرزومند   دیآورنده را بجو یشاد یتیمادر گ یکیمزدا! چگونه  یا
که از تابش   ین یدر زم ابدی پر امن  ی( جا)خود  ی را برا  « یتیاست که »گ

 انی)هستند( تو آنانرا م یو راست  یروشن است )و روان( مردم اشائ دیخورش
 شوشتری(. )داد یدانشمندان جا خواه 
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و آن را همواره   کندمی آرزو  بخشی مزدا؛ آن کس که جهان را خرم یا
  ان یخواهد، چگونه در پرتو »اشه« و فروغ تابناک ]تو[ و در ممی  آبادان
  ی فرزانگان جا  یتو او را آشکارا در سرا  یبدرست  ؟خواهد کرد  یزندگ  انیپارسا
  دوستخواه(. )داد یخواه 

که   یخواستار است، کس بخشی خرم یکه چارپا ی مزدا، کس یا چگونه، 
  ن، یراست  نید  ی که از رو  ی آرزو دارد که با آن با کشتزار از آن او شود، آن کس

در روز تو آنان را    ؟نگرند  دیکه بخورش  یاریبس  انی کننده، در م  یدرست زندگ
  پورداود(. )یده  یجا  ارانیهوش یشمار در سرا 

و   یآن آبادان یو برا دیرا بجوبخش شادی جهان  یچگونه کس مزدا، 
کار  راستو در آفتاب درخشان با مردمان  یبخواهد تا در پرتو راست  یجاودان
  جعفری(. )زیبرانگ  یمن با مهر و دادگر یآنان را برا ؟بسر کند یزندگان

و آرامش به سر   یرا با خوش یجهان بخواهند زندگان نیکه در ا یکسان
در پرتو درخشان  دیبا یکسان نیگمان چنبی !رفتار کنند دیبرند، چگونه با

  ن ی چه در ا یکسان نیکنند. چن  یپاکت زندگآیین  و در برابر یراست دیخورش
   شهزادی(. )دیخواهند رس یو جاودان یبه خوش زیجهان و چه پس از آن ن

 وسته یو آن را پ  د، یجومی  یو شادمان  یجهان خرم  یکه برا  یمزدا، کس  یا
و  ؟و فروغ تابناک به سر خواهد برد یخواهد، چگونه در پرتو راستمی آبادان
  وحیدی() ؟خواهد گرفت یجا انیدانا یراستان و در سرا  انیدر م
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۳ ، بند ۵0هات   

   اَت چیت اهمایی مَزدا اشا اَنگهَئیتی 

 یانم هویی خشتَرا وُهوچا چوایشت مَنَنگها 

   ی نا اَشوئیش  اَ اُجَنگها وَرِدَی اِتا 

  یانم نَزدیش تانم گَئِتانم درِگوا بَخشَ ایتی

ای مزدا، جهان از آن کس خواهد بود که با اشا و خشترا و اندیشه نیک   
که با پشتکار برای آبادانی و گسترش آن بکوشد. پاداش  درباره او پیمان بندد  

.  کند از آن او خواهد شداو آنست که آنچه دُرونَد در کنار خود دارد و رها می 
 ساسانفر()

و  کین شهیاند یخواهد کرد، که در زندگ یرو یبه کس  یراست مزدا،  یا
که او جهان  روهاست، ین نیپرتوا دراو باشند.  یراهنما یرگیخودچ یروین

 پردیس(. )را باز ساخته و آباد خواهد گرداند دهیستم د

  ی او در زندگ ین راهنماهومَ وُ خشترا و یمعنو یرو یکه ن یمزدا کس یا
در پرتو  کهی کس نیو همچن دیخواهد رس قتیحق ةاست به اَشا، سرچشم

که دروغ و  یجهان دوست داشتن  نیا یو آبادان شرفتیبه پ یزدیا شیبخشا
  آذرگشسب(. )اشَا برخوردار خواهد شد  یاریند از  آنرا فرا گرفته است کمک کُ  ایر

 وهومنو با خشتر و  با اشا ( او ی( خواهد آمد )سویت یمزدا! او )ارما یا
خواهد برد  شیپ شیاشوئ یرویبه نیقینا  )با او(  یاکرده مانیچنانکه تو پ

. بر آن تسلط دارند انیکه دروغ گو یتیرا بدان گ ( شانی)خو نیکترینزد
  شوشتری()

  یِ اریشهر»خواهد آورد که  یرو ی»اشه« به کس یمزدا! پس بدرست یا
 [نیا] یرویکه به ن ی رهنمون او باشد؛ کس ک«، یو »منش ن «یونُیم

. کند آبادان  ـاند ه فراگرفت دُروَندان کهـ را  شیخو رامونیها، جهان پدهش
  دوستخواه()
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او   کهآنچه را  بهشتیارد ی اریمزدا، بدست  یاو خواهد بود، ا  یاز برا  و
  ی شاَ  یرویکه از ن یداد، آن مرد مانیو بهمن پ وریشهر یانجی)مزدا( بم

 پورداود(. )است ور ه پرست بهردروغ ةیرا که همسا یببالاند هست

خواهد شد    یاز آن کس  یراست  یاری جهان به دست  نیمزدا، ا  یا  ن، یهمچن
 ها،ش یبخشا  نیداده شده او با کمک ا  کیو منش ن  یار یشهر  ةکه به او وعد

. گرداندمی  تباه کرده، باز ساخته، آبادکار دروغ خود را که  کینزد رامونیپ
  جعفری()

  ة را بهر یو راست  یو از خود گذشتگ یمنش کین که تو دانممی  مزدا یا
 رویخود را که هنوز پ رامونیکه با کوشش تمام مردمان پ یکنمی  یکسان
  شهزادی(. )در آورند یراست  نیبه داند دروغ

 ییتوانا ، خواهد کرد که یرو یبه کس یراست یمزدا، پس بدرست یا
 رامونیها، پبخشش  نی او باشد، و در پرتو ا یراهنما کیناندیشة و  یینویم

  وحیدی(. )آباد گرداندفرا گرفته است، دُروند  خود را که
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4 ، بند ۵0هات   

     اَت واو یزایی ستَوَس مَزدا اهورا 

 هَدا اَشا وهیشتاچا مَنَنگها 

   خشتَراچا یا ایشو ستاونگهَت آپَ ئیتی 

  آکاو اَرِدرِنگ دِمانِ گَروُ سِرَ اُشانِ

اندیشه خواهم شما را نیایش کنم و بستایم. اشا و بهترین  ای اهورامزَدا می 
را نیایش کنم و نیز خشترا را که بتوان با آن در راه نیرومندی پای نهاد 

 ساسانفر(. )خواهم با دیگر باورمندان در خانه سرود فرمانبر شما باشممی 

  را و  کین شهیو اند یراست میستامی  وتو را،  میستامی  مزدااهورا،  یا
سرود،  یآنم که رهرو راه تو باشم، تا در سرا یدر پ ورا ،  یرگیخودچ یروین
 پردیس( . )سخنان دوستداران تو گوش فرا دهم به

هومن و وُ ، شااَ نیتو و همچن شیستا یباسرودها کتا، یبخش هستی  یا
گام نهاده   قتیحق یراه آسمان نی و خواستارم که در فراز پرستمی ترا را م حشَ

حق که از دوستداران تو در گروتمان برخواهد خاست گوش فرا  یو به آوا
  )آذرگشسب(. دهم

وهومن و   نیو با مهربانتر با اشا پرستمی و م م یتاسمزدا اهورا ترا می  یا
و به آنچه به ارادتمند تو از  ستدی)تو( بر راه راست به ا ندهیکه جو خشتر تا

  شوشتری(. )شده گوش دهد دی)بهشت( گرودمان پد

  یِ اریشهر»منش« و  نیترا و »اشه« و »بهتر نکی مزدا اهوره! ا یا
  [ راست] راهِ گذارم. من خواهانم که رهروِمی  ش ی ایو ن میستامی  را  «یونُیم

  دوستخواه(. )دهم فرازمان« به گفتار رادمردان ]تو[ گوش  رُباشم ]و[ در »گَ

مزدا اهورا همچنان   یا ، کنممی پرستش ه  کنانش ی شما را ستا دونیا
)کردارها( که  ةندینما نکهی ( را، تا اینوی)م  یاریو بهتر منش و شهر یراست
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زمان )بهشت( رُگَ یرادمردان است فرمانبران را در راه بسو ةآرزو شد
   پورداود(. )ستدیایهم

خواهم ستود   یاریمنش و شهر  نیو بهتر  یدانا، من ترا با راست  یخدا  یا
  ی گام بزند و مهر و محبت را برا  ییخواستار تو بر راه توانا نیتا ا دیو پرست

  جعفری(. )ندیرادمردان خود در خانه سرود بب

و  یراست  نیبهتر یار یبه  میو آرزومند میی ستامی  تو را  ـمزدا اهورا  یا
گوش   وستهیپ میراهت بتوان ندگانیما پو ةهم یمعنو  یرویو ن یشیاندکین

و به آن چه تو در  میکن  ی داریتمام پا ی و با استوار می به فرمان تو داشته باش
   شهزادی(. )میبرسای هداد دیمان به ما نوتبهشت گرو

  یی نویم  ییها، و تواناه اندیش  نیرا و بهتر  یترا و راست   نکیمزدا اهورا، ا  یا
سرود، به سخنان    یکه در راه راست باشم، و در سراخواهم  می و    م، یستامی  را 

  وحیدی(. )دلباختگان تو، گوش فرا دارم
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۵ ، بند ۵0هات   

   آریُی زی خشما مَزدا اَشا اهورا 

  هیت  یوشماکایی مانترانِ و اُرازَتا

   اییبی دِرِشتا آوی شیا اَوَنگها 

  خواتِر دایاتزستا ایشتا یا ناو 

باشد که شیوه خردمندی همراه اشا در سراسر زمین فراگیر شود چنانکه   
های خود کمکی از سراینده سرودها )زرتشت( شادمان هستی با دست

 ساسانفر(. )چشمگیر آشکار کن که ما را آسایش بخشد

به   و د، یآور یگاتها رو ندهی سرا ی به سو ، یراست یمزدااهورا، و تو ا  یا
  ی روشنائ  یسو   بهبتواند مردمان را    شما  یبانیو پشت  ی اریتا او، با    د، یاو مهر ورز

 پردیس( . )کند یراهنمائ

  ی با مهر و محبت بسو  ، یو پاک   یجلوه گاه راست  یبخش دانا و اهستی   یا
 یبانیو پشت یاریو  دیآر یرو شی خو مبریپ ای یآسمان  یسرودها ةند یسرا

  ی جاودان یو خوشبخت ی ابد یتا بتواند ما را بروشنائ دیندار غی خود را از او در
  آذرگشسب(. )رهنمون گردد

 د یآورمی  ی مزدا اهورا! هرگاه شاد یشما ا جهان بلند بنابر )آئین( اشا از
ـ  به ودشمی  دهی)شما( آشکار و درست د یارـ یشما  یخواننده ماترا  یبرا

  ی )مکان( روشنائ ی)که پاسخ هستند( از شما و ما را سو کینزد یهااشاره 
  شوشتری(. )شوندمی  رهنما

]بدو  یاز فراسو د، ی مهربان امبرتانیاشه! شما که به پ یمزدا اهوره! ا یا
تا بتواند  دیباش بانیپشت [تان]ترانیهر چه نما یاوریاو را با  [و دیآور یرو

  دوستخواه(. )رهنمون شود ییروشنا یبه سو ، یمردمان را در چشم بر هم زدن
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ه  چه شما ب بهشت، یارد یمزدا اهورا و ا یاز شما برخوردار شوم، ا یآر
جنبش دست بما  کیه )و( آشکار که ب  داریپد یار ی با د، یمهربان غمبرتانیپ

  پورداود(. )دارد یفردوس ارزان

  ز ی انگش یاند نیهمگامم چون از ا یدانا، من با تو در راه راست  یخدا یا
 یینمامی   یاری او را آشکارا  ، یخوشنود هست  کندمی دار یرا ب  گرانیخود که د

  جعفری(. )یبخشمی ش ی ما آسا ةبه هم درنگیو ب

به  اَشا را برابر قانون  تیبانیو پشت یار یمزدا اهورا  یگاه ا نیآن فراز از
مقدست را به   ام یگوش به فرمان تو دارند و پ وسته یبخش که پ یکسان
  اب یتواند ما را کاممی توست که  یارینند، چه تنها کمک و رسامی ان یجهان

  شهزادی(. )گرداند

خود، مهر  زیانگه اندیش سرودِ ةندیبه سرا ، یراست  یمزدا اهورا، و ا یا
 ی . تا او بتواند راهنماد یباش بانیو پشت اریو او را  د،یکن یو بدو رو د، یآور

  وحیدی(. )باشد یی روشنا یمردمان، به سو
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۶، بند ۵0هات   

     ی مانترا واچِم مَزدا بَرَئیتی 

 اوروَتُو اَشا نِمنگها زَرَتوشتروُ 

   داتا خرَتِئوش هیزوُ رَایتیم ستویی 

 مهَیا رازِنگ وُهو ساهیت  مَنَنگها 

ای مزدا، سراینده )گاتاها(، زرتشت که با اشا یار و همکار است با  
دهد. »باشد که آفریننده خرد زبانم را که  بزرگداشت او )اشا( آواز سر می 

 )ساسانفر( د.«ران )و ابزار کار( من است برای راهنمایی مردم آموزش ده ارابه 

 شه یاند یبلند، با گاتها یآوا با ، یمزدا، من،زرتشت، دوستدار راست یا
و در پرتو  ، یارائیسخنانم را با خرد ب  شهیهمباشد که  م، یستامی  تو را زیبرانگ
 پردیس( . )یکن  انیخود را به من نما نیآئ ک، ین شهیاند

کرده    شی بلند ترا ستا  یبخش بزرگ، زرتشت دوستدار اشَا با آواهستی   یا
  شمند یو اند نیریفتار شزبانم را با گُ  شهیدارد. پروردگارا، هم یآرزوئ نیو چن

در پرتو منش پاک مرا از   دگاراین. آفرکُ میرد را راهنماهمراه ساز و خِ
  آذرگشسب(. )برخوردار ساز و الهام بخش یاخلق یدستورها

آورم می   مزدا! آوازم را به نماز بر  ی( تو اشی )ستا  یمن خواننده ماترا یقینا   
که دهنده خرد همواره به   ( است دواریو من زرتشت با اشا دوست شده )ام 

  له ی( را بوسنی)د ی)رهنما گردد( و اصول رهنمائ دیآآنچه از زبان من برمی
  شوشتری(. )اموزدیب ( وهومن )به من

به بانگ    [ترا]   ـ»اشه«    دوستدارِ  امبرِی»زرتشت« پ   ـمن    یمزدا! براست   یا
مرا از   ک«، یدر پرتو »منش ن دگاریآفر [: ]بشود کهزارم گمی  بلند نماز
رهنمون ]رد  خِ  به راهِ  [مردمان را]تا زبانم هماره    اگاهاندیب  [شیخو  یِ]هافرمان 
   دوستخواه(. )[گردد
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زرتشت بکند   یمزدا، آن دوست راست ینمازگزار آواز برداشته، ا غمبریپ
زبانم را راه   نکهیتا ا اموزاندیب شیخوآیین  ک، یمنش ن یانجیمه رد بخِ دادارِ

  پورداود(. ))راست( بود

را به   امشیپ یو فروتن یاست که با راست  یزرتشت دوست کس مزدا، 
خرد زبانش را در راه راست بگمارد تا با  دگاریند بشود که آفررسامی  گران ید

  جعفری(. )اموزاندیمرا ب یرهنمودها ک، یمنش ن

من که زرتشت و دوستدار تو هستم آواز خود را با گفتار مقدس    ـمزدا  یا
و با   یی ارایب نیزبانم را با گفتار راست  وستهی. آرزومندم، پکنممی  مانتره بلند 

   شهزادی(. )یام آگاه ساز ینیدهای فه یوظ کیبارهای خرد پاکت مرا از نکته

باشد  م، یستامی  بلند ترا یبا آوا ، یدوستدار راست مزدا، من، زرتشتِ یا
خود آیین  ک، یناندیشة و در پرتو  ، یباش ایزبانم را به راه خرد گو وستهیکه پ

  )وحیدی(. یاموزان یو ب یانیرا به من بنما
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7 ، بند ۵0هات   

   اَت وِ یئُوجا زِویشت ینگ اَئوروَتوُ 

  جَیاییش پِرتوِش وَهمَهیا یوشماکهیا

    مَزدا اشا اوگرِنگ وهو مَنَنگها 

  یاییش اَزاتا مَهمایی خیاتا اَوَنگ هِه

های ترین تکاوران را برای شما آماده کنم که سرزمین خواهم شتابان می 
ها و پیروزی برای ستایش شما در نَوَردند. ای مَزدا که با آن پهناور را به 

. نیرومندی اَشا و وُهومن به پیش میروی، برای من کمک و پشتیبان باش
 ساسانفر()

و   می ستامی  سخنان  نیتو را با بهتر یزا شهیاند یمزدا، من، با گاتها یا
مرا رهنما شده و به   ک، ین شهیو اند یتا در پرتو راست م، یپومی  راه تو را

 پردیس( . )یرسان یروزیپ

 شیایبخش دانا، با نماز و نهستی  یسزا، ا شی و ستا یپاسدار آزاد  یا
. وستیپاک بتو خواهم پ  و منشِ   یو در پرتو راست   افت، یبدرگاه تو راه خواهم  
   آذرگشسب(. )باش بانم یو پشت اوریفرما و در کارها  یپروردگارا مرا رهبر

که خوانده    نیو سزاوارتر  ی( حافظ آزادیجفت خواهم کرد شما )ایقینا     و
ما شده   یشوا یو وهومن تا که پ  توانا و اشا  یمزدا  ی شما ا   شیو به ستا   دیشو
 شوشتری(. )دیما گرد اورانی

 ها نیایش ترین  زندهیترا با برانگ  ، یروزیبه پ  یابیدست  یبرا  نکی مزدا! ا  یا
 ک«، یدر پرتو »اشه« و »منش ن [. ]بشود کهوندمیپمی و به تو  میستامی 

  دوستخواه(. ) یمن باش اوریرهنمون و 
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تر تکاوران پهنانورد و  ستچُ تان، ش یاین زشی شما با انگ یاز برا دونیا
بکند که   د، ییبهمن، با آنها فراز آ یا بهشت، یارد یمزدا، ا   یا زم، یبر انگ ریچ

  پورداود(. )دیمن باش  یار ی یاز برا

 تو  ی به سو یروزیپهای ه را در را  هانیایش  ن ی دانا، من بهتر یخدا  یا
. تا در پاسخ  ابندیمی  روین کیو منش ن یکه از راست ییهای روزیفرستم پمی 

  جعفری(. )یمن بشتاب یاریتو به 

  ی و ا اشا یا  ـ یپاسداران آزاد یتوانا و ا یفروزگان مزدا  یشما ا از
 یسوخود خواهانم که به  یبا سرودها د، یشیاین ن یسزاوار بهترکه وهومن 
  شهزادی(. )دییفرما یار ی یو مرا در انجام رسالت خود به درست دیمن بشتاب

 ترا  ، یروزیبه پ یاب یدست یسرودها، و برا نیزتریمزدا، من، با برانگ یا
  یی ما را راه بنما  ک، یناندیشة  و    ی. تا در پرتو راستوندمیپمی  و به تو   میستامی 
  وحیدی(. )یما باش  اوریو 
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۸ ، بند ۵0هات   

   مَت واو پَدائیش یا فرَس روتا ایژَیاو 

  پَئیری جَسایی مَزدا اوستانَ زستُو

    اَت واو اشا اَرِدرَه خیاچا نِمنگها 

  اَت واو وَنگهِئوش  مَنَنگهُو هونَرِتاتا

توانمندی نام آورند و با دستهای  ای مَزدا با گامهای استواری که به 
خواهم به شما نزدیک شوم شما را و اشا را و آنکس که باورمند  برافراشته می 

کنم. شما را که با کاردانی و ورزندگی همبسته وُهومن  است ستایش می 
 ساسانفر(. )هستید

  ی برافراشته به تو رو  یو با دستها  زیبرانگ  شهیاند  یبا گاتها  من، مزدا،    یا
تا همگام با  کنمیم شیایبه تو ن یدر پرتو راست ، یآورم و همچون آزاده امی 
 پردیس( . )شوم کیبه تو نزد کین شهیاند

موزون »گاتاها« که از شور   یسرودها دنیسرائ بخش دانا، باهستی  یا
  ی آورده خواستارم ا  یهای برافراشته بتو رو و با دست  زدیخی و شوق دلم برم

  یرد شگفت و خِ یو پاک یبا وفا و فروتن در پرتو راست  یمزدا چون دوستدار
   آذرگشسب(. )گردم کیهومن بتو نزدوُ نیآفر

هر دو دست   دن، یشن  ستهیشا  ی( سرود پر ذوق )وجدان  دنیمزدا! باسرائ  یا
آور وهومن به شما اشا و دانش شگفت   لهیرا بلند کرده با نماز ارادتمندانه بوس

 شوشتری(. )ومشمی کینزد

های تدل و با دس برخاسته از شورِ ةبلند آواز یمزدا! با سرودها یا
  ترا نماز  ییآورم و در پرتو »اشه«، همچون پارسامی یبرآورده به تو رو

  دوستخواه(. )[ومشمی   کینزد]به تو    ک«یهنر »منش ن  یِاری و به دست  زارمگمی 
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 ی کنم، ا  یشناخته شده که از کوشش )من است( بشما رو یسرودها با
و بشما   ان، یبا نماز پارسا  بهشت، یارد  یبلند شده، و بشما، اهای  تمزدا، با دس

  پورداود(. )است کیبا آنچه از هنر منش ن

افراشته  های تموزون خوشنوا و با دس یهانیایش دانا، من با  یخدا یا
هنر منش   و با برممی  نماز  یترا از راه راست  ییو چون آزاده  میآمی  نزد تو

  جعفری(. )رسمیبتو م کین

خود که پر از راز و  شی ستا یبرافراشته و سرودهاهای تمزدا با دس یا
تا  ، یریوفا و فروتن بپذ با یبه درگاه توست خواستارم، مرا چون دوست ازین

  شهزادی(. )شوم کی( و وهومن )خرد پاک( به تو نزدمانیبتوانم در پرتو اشا )ا

برافراشته، به های تبرخاسته از شور دل، و با دس ةوافت یباسرودها من، 
، و در برممی پارسا، به تو نماز کی یو فروتن یآورم. و با راست می ی تو رو
  وحیدی(. )شوممی کیبه تو نزد ک، یناندیشة هنر  پرتوِ
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۹ ، بند ۵0هات   

   ش پَئیتی ستَوَس ایَنی تاییش واو یسنایی

 مَزدا اشا وَنگهِئوش شیَه اُتَناییش  مَنَنگهُو 

     یدا اَشُوئیش مَخیاو وَسِ خشَیا 

  گِرِزدا خی یماَت هودانَئوش ایشَ یانس 

کنم  آیم و نیایش می ها برای شما، پیوسته به سویتان می با چنین ستایش  
گیرد چه ای مَزدا با یاری اشا و کرداری که از اندیشه نیک سرچشمه می 

مند  توانم بدلخواه خود به هر پاداشی دست یابم و از نیرویی بهره هنگام می 
 ساسانفر(. )ای گیرمشوم، که در پناه مهر آن بزرگوار )مزدا( ج

برخاسته از   یبا کردار ، یو در پرتو راست یزا شه یاند یمزدا، با گاتها یا
آگاه   یراز هست نیژرفناتر ازکه  یو تا روز م، یایتو م یبه سو کین شهیاند

 پردیس(. )دانش بزرگ تو خواهم بود افتینگردم، همچنان خواهان در

خرد و   ازکه    یدر پرتو کارهائ  یو درست   یگاه راستخرد و جلوه  خداوندِ  یا
  ی کنان بسوش ی مقدس ستا  یسرچشمه گرفته است و با سرودها  یمنش  کین

 ار یشوق بس  باو    شیاز سرنوشت خو  یتو باز خواهم گشت، پروردگارا، با آگاه 
   آذرگشسب(. )برخوردار گردم یآرزومندم تا از دانش و حکمت اله

( اشا  نیئ)آبا  ردمگتو باز می یسرودها ستوده بسو نیمزدا! تو را به ا یا
آرزومندم که دارنده   دمی وهومن و هرگاه کامل  به مرام خود رس یو کارها

 شوشتری(. )( بشومیدانش خوب )عال

 ک«، ی»منش ن یِکردارها  سرودها و با نی اشه! با ا یمزدا! ا  یا
شما خواهم آمد. تا بدان هنگام که بتوانم به خواست  یکنان به سوش ی ستا
  دوستخواه(. )خواهم بود یآگاه  کیبر سرنوشت فرمان برانم، خواستار ن شیخو
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با  بهشت، یارد یمزدا، ا یا  م، یشما آ یبسو کنانش یپرستش ستا نیا با
پس از آن    افتم، یآنگاه که بدلخواه بپاداش خود دست    ک، یمنش ن  یکردارها
  پورداود(. )ردی( از آن برگزی)ن شیاند کیکوشا تا ن

  ک یمنش ن یو با کارها یو از راه راست هاستایش  نیدانا، با ا یخدا یا
خود برسم همچنان  یکه به مرام آزادگ  یو تا روز میآمی به پرستش تو 

  جعفری(. )خواهم بود کی دانش ن افتیخواستار در

 ی رویو ن  یو پاک منش  یراست   یخود که از رو  شی ستا  یبا سرودها  نکیا
ام برخاسته آرزومندم پس از انجام رسالت خود و آشنا کردن مردمان از  ی روان

   شهزادی(. )بازگردم تیتمام به سو یمقدست با سرافرازآیین  یبهره و سودها

برخاسته   یو با کارها  ، یو در راه راست  ش، ی ستا  یسرودها  نی مزدا، با ا  یا
که به آماج دلخواه خود دست   یو تا زمان  م، یآمی  تو   یبه سو  ک، یناندیشة  از  
  وحیدی(. )خواهم بود کیدانش ن افتی همچنان خواستار در ابم، ی
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10 ، بند ۵0هات   

   اَت یا وَرِشا یاچا پَئیری اییش شی یئُوتَنا 

  یاچا وُهو چشَمانم اَرِجَت مَننگها

    رَئُوچا خوِنگ اَسنانم اوخشا اَ اِئوروش 

  خشماکایی اشا وَهمایی مَزدا اهورا

ام و کارهایی که در این پیرامون کارهایی که در پرتو وُهومن انجام داده 
روشنایی خورشید،    د:در چشم ارزش دیدن دارانجام خواهد شد و آن چیزها که  
ها برای شما ای اهورامَزدا و ای اشا نشان  بامدادان درخشان روزها همه آن

 ساسانفر(. )شکوهمندی است

انجام خواهم   ندهیو در آ  ام، ه که در گزشته انجام داد  یاهورامزدا، کارهائ  یا
کارها چون  نیا چهبرخاسته و بر خواهند خواست.  کین شهیداد، همه از اند

داشت   یو گرام یدر راه راست یهمگ ، یبامداد دهیو سپ د، یخورش یروشنائ
 پردیس( . )خواهند بود تو بوده و نیآئ

 ی از رو  ندهیکه در گذشته انجام شده و آنچه در آ  یبشود کارهائ  پروردگارا
بوده و مورد پسند  ستهی تو شا دگاهیخرد و اندیشة پاک انجام خواهد داد از د

دم   دهیسپ  یو روشنائ دیرد، تابش خورشخداوند جان و خِ یدرگاهت باشد، ا
   آذرگشسب(. ) کوه توستفرو شُ انگرینما یبامداد برابر هنجار هست

)و به الهام(  دیخواهم ورز ندهیو آنچه در آام ده یدر گذشته ورز آنچه
اشعه   به چشم شما ارزش دارند در بر آمدن روز و  ( دوارمی)ام  ندباشوهومن می 
.  هستندشما  شیمزدا اهورا همه به )فر( و ستا ی)آئین( اشا ا  دیلطیف خورش

 شوشتری()

و آنها که از  [امه دی ورز] شیپ نی که از ا ییمزدا اهوره! آن کردارها یا
به چشم ]تو[ ارجمند است.   د، ی خواهم ورز ک«یپس در پرتو »منش ن نیا
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.  تست شیاین ی[ »اشه« و برا]نمودِ یبامداد ة دی]و[ سپ  دیفروغ خورش
  دوستخواه()

و آنچه،  ش، یپ ( یو آن )کردارها د، یک من خواهم ورز یآن کردارهائ و
بامداد   ةد ی)و( سپ  دیخورش  یبچشم ارزش دارد )چون( روشنائ  ک، یمنش ن  یا

   پورداود(. )مزدا اهورا یا ، یراست  یشماست، ا شی این یروز )همه( از برا

و   دیخورش ییو آنچه چون روشنا دیو آنچه خواهم ورزام ه دیورز آنچه
دانا، در راه   ی خدا یارزد، همه، امی  ک یمنش ن دگاهیدم در روزها از دده یسپ
  جعفری(. )ندباشمی  داشت تو یگرام  یبرا یراست

از  دهممی که در گذشته و حال انجام داده و  ییهمه کارها پروردگارا
های نش یآفر دنیاز د شم یستا یاست و سرودها یو راست  یپاک منش  یرو

 دانممی   و   ردیگمی   روشن الهام   دمِده یتابان و سپ  دی تو چون خورش   یبا ینغز و ز
  شهزادی(. )مزدا یتواند اگر ستایش  هانش یآفر ةکه هم

که در  ییو کارها ام، ده که در گذشته انجام دا ییمزدا اهورا، کارها یا
و   د، یخورش ییچونان روشنا  ک، یناندیشة انجام خواهم داد، و آنچه از  ندهیآ

  شی این  یو برا   یدر راه راست   ی است، همگ  ی تو گرام  ة دیبه د  ، یبامداد  ةد یسپ
  وحیدی(. )داشت تو بوده و خواهد بود یو گرام
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11 ، بند ۵0هات   

   اَت وِ ستَئُوتا اَئُوجایی مَزدا اَنگهاچا 

  یوَت اَشا تَواچا ایساییچا

    داتا اَنگهِئوش اَرِدَت وُهو مَنَنگها 

  هَئی تیا وَ رِشتانم هیت  وَسنا فِرَشُ تمِمِ

کنم )بگوش همگان کننده شما هستم و آنرا آگهی میمَزدا نیایش ای 
میرسانم( ای اشا تا آنجا که نیرو داشته باشم و بتوانم چنین خواهد بود 

بخشد که انجام آن اندیشی آنرا )هستی را( درمان می آفریننده هستی با نیک 
 ساسانفر(. )ترین آرزوی من استدرخشان 

تو را خواهم   ، یاب و توان است، در پرتو راست که مرا ت  ی زمان تامزدا،  یا

 یآرزو نیبالاتر کین شهیدر پرتو اند ن، یآفر یهست یکه تو ا باشدستود. 

 پردیس( . )یرهروانت را که نو کردن و تازه نمودن جهان است، برآورده ساز 

که مرا تاب و   یگر تو بوده و تا زمانمزدا، خداوند خرد، من ستایش  یا
گر تو خواهم ماند. بشود که  خواهم رفت و ستایش  یتوان است براه راست 

کرداران را  آرزو و خواست درست نی جهان در پرتو منش پاک بهتر ةنندیآفر
  آذرگشسب(. )جهان است برآورده سازد یو آبادان شرفتیکه پ

  ن یچن)کنم و دانم و آشکار می کننده شما می  شی مزدا! خودم را ستا یا
 ی زندگ نیا نیاراده هستم آئ یدارم و دارا روین از اشا کهیتا زمان ( خواهد بود

   شوشتری(. )آن بنابر اراده اهوراست لیگشته تکم دینو که از وهومن پد

بدان هنگام که در پرتو »اشه«   و تا دانممی تو ةندیمزدا! خود را ستا یا
جهان در  دگاریآفر [بشود که. )شما خواهم بودگر ستایش توش و توان دارم، 

را   ـساختن جهان نو   ـدرست کرداران  خواستِ نیبهتر ک«، یمنش ن»پرتو 
  دوستخواه(. )برآورد
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( باشم تا چند که  نی مزدا، خواهم خوانده شوم و )چن  یشما، اگر  ستایش   و
)چنان( سازد که او  کی دادار جهان از منش ن یراست یتوان دارم، اوش و تُ

   پورداود(. )استسازگارتر   یآورد آنچه را که بخواست و یدرست بجا

  تو   ستایندةدانا، خود را    یخدا   یدارم من، ا  ییتاب و توانا  یاز راه راست   تا
  ی زندگانآیین    خود را بر  یتو خواهم بود. و کارها   ة ند یو همچنان ستا  دانممی 

  ن یاست که ا ن یراست ی کارها نیانجام خواهم داد. و ا ک یو از راه منش ن
  جعفری(. )اندگردمی  خدا، طبق خواهش تو، تازه به تازه  یجهان را، ا

  ة ند یفزا  یا   ـتو باشم  گر  ستایش خواهم  می مزدا تا مرا تاب و توانست    یا
تواند می  )وهومن(  ی)اشا( و پاک منش یراست یتنها از رو یآدم ی. آریهست
  شهزادی(. )را که مورد پسند توست انجام دهد ییکارها

و ام ه توش و توان دارم، ترا ستود ، یمزدا، تا آنجا که در پرتو راست  یا
 نینخست ک، یناندیشة جهان، در پرتو  ةنندیآفر یا خواهم ستود. باشد که تو

جهان است، برآورده  یِگردانکرداران را، که تازه خواست درست نیو بهتر
  وحیدی(. )یساز
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 ( ۵1) ا وهوخشترگات

یکم  وهات پنجاه   

1 ، بند ۵1هات   

   وُهو خشتَرِم وَایریم باگمِ اییبی بَئی ریشتِم 

  ویدی شِمنایی ایژاچیت اشا اَنتَرِ چَرَئیتی

  وَهیشتِم تَت نِ نوچیت وَرِشانِشی یئوُتَناییس مَزدا 

آن نیرویی که شایسته برگزیدن است )خشترا( بهترین بارآور و مایه  
توانگری است برای آنکس که به یاری اشا آنچه )به دست آمده( در میان  
گیرد و توان خدمتگزاری یابد ای مَزدا آن بهترین نیرو را برای کارهایمان از  

 نفر(ساسا. )برمهم اکنون بکار می 

است که در دل   یارمغان گرانبهائ ، یاز راست برخاسته یرگیخودچ یروین
 یا . شودیکردار رهنما م نیبهتر یفروزد، و آنها را بسومی  رهروان راه مزدا، 

 پردیس(. )بهرهمند نما روین نی مزدا، مرا از ا

  م یمل   یارجمند که چون باران  اری است بس  یو بخشش  یاله  یروین  خشترا، 
های درون جان باختگان راه حق را در و خواسته  بارد، ی م نی زمه از عرش ب

  ی کوکاریمزدا، بهشت با ن  ی. اختیمردم برخواهد انگ  یگذارپرتو اَشا بخدمت
  آذرگشسب(. )کوشا خواهم بود کیدر انجام کار ن شهیهم ی. پس برادیبدست آ

  ی فرو آورده شده ا یاست آسمان یبهاست. و بخششگران یزدیا یروین
عمل )به   لهبوسی  اشاست او باطن و دارد کامل ذوق کارها در که ـ اومزدا 
. دیخواهم کوش  شهیاکنون و هم  یزندگ  نیچن  ی( رسد( )و برامقام می   نیبلندتر

 شوشتری(. )( دیخواهم ورز ای)
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در  یآرمان بخششِترین ان یشا ـتو  کِین «یِو نُیم  یِاریمزدا! »شهر یا
  ی کردارها را بجا  نیدل، بهتر  خواهد شد که با شورِ  یکس  از آنِ   ـپرتو »اشه«  

.  دیخواهم کوش  []آرزو نی ا [پس، تنها به ]برآمدن نیآورد. اکنون و از ا
  دوستخواه()

فراهم   یکس یاز برا ، یراستتر ان یشا ةشده، بهر دهیبرگز کین کشور
را اکنون    نیآورد ا  یبجا  یبهتر  شیمزدا، که با کوشش در کردارها  یگردد، ا

   پورداود(. )مان بسازمی خواهم که از برا

  ی کس بهره است.  ن یآن گرانبهاتر رایشود ز دهیبرگز د یبا کین یار یشهر
دانا با  یکردار خود، ا ن یباز بشناسد، با بهتر شی ایکه خود را تنها از راه ن

همه کسان خود خواهم  یکار را برا نیاندر کار است. هم اکنون هم یراست
  جعفری(. )دیورز

بخشد تا   یاست که مزدا به کس  ینعمت بزرگ  یدارشتنیخو  کین  یروین
مزدا از تو خواستارم   یآورد. ا یخود را به جا فی وظا یخرد و راست یاز رو

  شهزادی(. )یما بگردان ةکه آن را بهر

که در پرتو  ، یاست آسمان ییبهابخشش گران  ، یینویم کین ییتوانا
  کردارها   نیو آنها را به انجام بهتر  فروزد، ی راه مزدا م  در دل جانبازانِ  ، یراست
  وحیدی(. )کوشممی  راه  نی و تنها در ا شهیو من، اکنون و هم زد، یانگبرمی
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2 ، بند ۵1هات   

    چااَت وِ مَزدا پَئوُاورویم اهورا اشا ی

 تَئی بیاچا آرمَئیته دوئیشا مُویی ایشتوییش خشَترِم

  خشماکم وُهو مَنَنگها وَهمایی داییدی سَوَنگهو

ها از آغاز برای شما بوده برای  ای اهورامزَدا و ای اشا، این نیروها و فروزه 
ها را به اندازه توانم آشکار کنم، ای آرمئیتی  خواهم آنتوست ای آرمئیتی، می 

.  اندیشی ارزانی دار که توان بزرگداشت شما را داشته باشمکبه من نیروی نی
 ساسانفر()

و  یخود را، نخست به تو، آنگاه به راست یاهورامزدا، من کردارها یا
دلخواه خود را به من بگو، و  فرمانتو،  و. کنمیسپس به آرامش ارمغان م

 پردیس( . )رسان یروزیکننده ات را به پ شیاین

گاه رد و اَشا، جلوه خداوند جان و خِ  یخود را بتو ا  کین  یکردارها  نخست
و عشق    مانیگاه اجلوه   ، ینی آرم  یکنم. و سپس به تو امی   ازین  یو پاک  یراست

  یِ وفا با و پرستندگانِ خود اگاه فرما  یمعنو یرویپاک، پروردگارا، مرا از ن
  آذرگشسب( . )بخش یخود را در پرتو منش پاک رستگار

  ی تیارما  ی)و بعد( به اشا و ا  ( وندشمی   میبشما )تقد  مزدا اولا   یاعمال ا  نیا
وهومن توفیق پرستش به   لهیو بوس دیاراده بنمائ یرویبه شما ـ به من ن

 شوشتری(. )دیبخش

 از ین «یتیکردارها را نخست به تو و »اشه« و »آرم نی مزدا اهوره! ا یا
و   یرا به من بنما شی خو «یِونُیم  یِاریو »شهر یتوانگر [زین]. تو کنممی 
  دوستخواه(. )بخش یرستگار ک«، یخود را در پرتو »منش ن شگریاین
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  که ( ینوی بمن کشور )م یمزدا اهورا، نخست بنما یا  ن، ینچنیا پس
  ی انج یبم  یسپندارمذ ببخشا  یست، او آن تُ  بهشتیشماست و آن ارد  یدارائ

  پورداود(. )است گرش یایکه ن یکسبآن  بهمن سود )کشور(تان را

و پس از آن به   یدانا، نخست بتو، سپس به راست  یخدا  یکارها را، ا  نیا
خود   کیدلخواه خود را بنما و از منش ن  یار ی. مرا شهرکنممی   م یآرامش تقد

 جعفری(. )پرستش و خدمت بده ییتوانا

 ی و از رو  میستامی  تو را کینهای نش یآفر ةاز هم شیپ  ـمزدا اهورا یا
را که موجب   یو پاک منش یو شجاعت معنو یخواستارم که فروتن  یراست

و  یو بدون رو یکه تو را به درست یدار یارزان یاست، به کسان یرستگار
 شهزادی(. )کنندمی  ش ی ستا ایر

  یی و به پارسا یکردارها را، نخست به تو و به راست نیمزاد اهورا، ا یا
اندیشة دلخواه خود را به من بنما، و در پرتو  یار ی، و تو، شهرکنممی  ازین
 وحیدی(. )بخش یات را رستگارپرستنده  ک، ین
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۳ ، بند ۵1هات   

   آ وِ گِئوش آ هِم ینتو 

 یئُوتناییش سارِنتِ یویی وِ شی

   اهورا اَشا هیزوا اوخزاییش وَنگهِئوش  مَنَنگهُو 

  ی اِشانم تو پوُاورویو مَزدا فرَدَخشتا اَهی

اند، باید با گوش هوش نیز بپیوندند که با کردارشان به شما پیوسته ها  آن 
هماهنگ با اشا و گفتارت که از اندیشه نیک  ای اهورامَزدا تو با زبانت که 

. ها هستیترین آموزش دهنده آنگیرد. نخستین و برجستهسرچشمه می 
 ساسانفر()

 تو،   یاند، و بسووسته یبه هم پ  کیو گفتار و کردار ن  شهیکه با اند  یکسان

و   نی تو نخست چون اند. تو نیرهروان آئ ند، یآیآموختن م  یمزدا برا  یا

 پردیس(. )یآموزگار آنان نیبالاتر

وگفتار راست و منش    کیکه با کردار ن  دیگوش فرا ده   یسخنان کسان  به
که تو خود  یبتو هستند، کسان وستنیخواستار پ کتا یبخش هستی  یپاک ا
  آذرگشسب(. )مزدا یا یبخش آنانآموزگار و الهام  نینخست

 هستند،آنانکه در آن کار با شما همراه    دی( بهم أئدی)با  یتی( گی)آباد  یبرا
اهورا شما    یا  نهای( و به ادیگوی اَشا زبان اهوراست که سخنان وهومن را )برم

  شوشتری(. )یاز ازل آموزنده هست

به سخن  اند، ه وست یبا هم در کردار به تو پ  [همه]مزدا اهوره! آنان که  یا
آنان را   ک«، یآموزش »منش ن. تو با گفتار »اشه« و دهندمی  تو گوش فرا 

   دوستخواه(. )یآموزگار  نینخست
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  ی ا زبانشان،  و در شان یشوند که در کردارها ی با کسان دیبا تانی گوشها
آنان را تو،  کی)و( بمنش ن وستندیشما پ یبگفتارها بهشت، یارد یاهورا و ا

   پورداود(. )یآموزگار هست نیمزدا، نخست یا

. ندیگوش دادن گرد هم آ یبرا اند، ه وستیبتو پ شانیکه با کارها یکسان
خداوند سخن   کیمنش نهای و با گفته  یدانا، تو از راه راست یخدا یا را، یز

  جعفری(. )یهست نهایو از آغاز آموزگار ا یهست

  ی شنود که در کردار و گفتار به درست می را یکسان شی مزدا ستا اهورا
. خود بدانندبخش الهام  یبرابر فرمان او رفتار کنند و خود او را در هر کار 

  شهزادی()

گوش به   اند، ه وست یکه با کردارشان و با هم به تو پ  یمزدا اهورا، کسان  یا
 نی نخست ک، یناندیشة سخنان تو دارند، که تو، با گفتار راست و با آموزش 

  )وحیدی(. ییآموزگار آنها
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4 ، بند ۵1هات   

  کوترا آرُئیش آ فسِرَتوش کوترا مِرِژدیکا اَخش تَت 

  ین اَشِم کو سپِنتا آرمَئی تیشکوترا یسُو خی

  کوترا مَنُو وَهیشتِم کوترا توا خَشتَرا مَزدا

گیرد. کجا بخشش و گذشت  چه زمانی شادمانی جای دردمندی را می  
چه هنگام آرمئیتی پاک، بهترین   ؟دارندکجا راستی را گرامی می   ؟شودبرپا می

 ساسانفر() ؟شوداندیشه و فرمانروایی تو ای مَزدا استوار می 

و چه  ؟دیکنندگانت از مهر تو سرشار خواهندگرد شیاین یمزدا، ک یا
همراه  توانیچگونه م ی با راست ؟پاداش تو آنها را در برخواهد گرفت یزمان
و   ؟افتی توانیرا م  کین شه یکجا اند ؟دیبه آرامش رس شودیم یو ک ؟دیگرد

 )پردیس( ؟نمود روارا در درون خود فرمان یرگیخودچ یروین توانیچگونه م

تو  شیرحمت و بخشا یمهر فزون از اندازه تو کجاست و کِ پروردگارا، 
بدست   توانی جا م کُ یو درست  یراست ؟وفا را در بر خواهد گرفت با  ةپرستند
منش را در  نیبرتر ؟افتی توانی و عشق پاک بخدا را کجا م  مانیو ا ؟آورد

جا مزدا از کُ یتو ا یو سرور  یاریشهر یرویجستجو کرد و ن توانیکجا م
  آذرگشسب() ؟ردیگمی  رچشمهس

روان است و کجا    یتو و کجا مهربان   هبه پرستند   یم یمحبت صم  کجاست
 یش( وهومن را و ا نم  ن یپاک را و )بهتر یتیو کجا ارما افتیاَشا را خواهند 

 شوشتری(. )تو را یتوانا ةمزدا! )خشتر( اراد

کجا آمرزش تو  ؟گرانتتو به پرستش  کرانیمزدا! کجاست مهر ب  یا
  ؟ سپندارمذ«»کجاست    ؟[ »اشه« برخوردار توان شدیِاریکجا از ]  ؟روان است

  دوستخواه() ؟تو «یِونُی م یِار یکجاست »شهر ؟ منش« نیکجاست »بهتر
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برخوردار    یکجا از راست  ؟)و( کجا آمرزش  ستدیرنج مزد بر پا ا  یاز برا  کجا
  ی ( تو، ا ینویکجا کشور )م   ؟کجا بهتر منش  ؟پاک  ی کجا پارسائ  ؟خواهند شد

  پورداود() ؟مزدا

کجا   ؟است  یجار  ش ی کجا بخشا  ؟در برابر رنج و اندوه  یخرسند  کجاست
  ؟منش نیکجاست بهتر ؟دیافزامی  کو آرامش که  ؟دیآمی بدست  یراست

  جعفری() ؟تو یار یمزدا، شهر یکجاست، ا

بدانم( چگونه مهر   یبه راست خواهم  می  دارم، چه از تو پُرسشی  )  پروردگارا
درست    ةبه توب  یاز چه راه   ؟دهیمی نشان    تیوفا  با  روانیسرشار خود را به پ

را، که خود را   یمردمان یو درست یراست ؟یبری م یپ ینادرست گناهکار  ای
تو را در   شارسر یروین ؟یابیمی  در  یاز چه راه  دانند،ی م  زکاریپارسا و پره 

 ؟ افتیتوان درمی  تو را در جهان چگونه یجاودان یار یو شهر نشیکار آفر
  شهزادی()

تو روان    شیکجا بخشا  ؟به پرستندگانت  مزدا، کجاست مهر سرشار تو  یا
و کجاست   ؟پاک  ییکجاست پارسا  ؟را به دست توان آورد  یکجا راست   ؟است
  وحیدی() ؟تو یاریجاست شهرکو  ؟هاه اندیش نیبهتر
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۵ ، بند ۵1هات   

  ویسپا تا پِرِسانس یتا اَشات هچا گانم ویدَت 

  چوَُ تَناییش اِرِژوُ هانس هوخرَتوش نِمَنگهاواستریو شی

  یا داتَ اِ ای بیُو اِ رِش رَتوم خشَیانس اَشیواوُ چیستی

تواند به جهان خدمت کند پرسم. راهنما چگونه می دربارة همه اینها، می  
کارهای پرارج خود جایگاهی والا دارد او که راهنمایی که خردمند است. با 

. تواند آموزش بیندبرای داوری در باره خود چون داور پاداش دهنده می
 ساسانفر()

 یاز تو کردم، که بدانم، آبادگر  نرویهمه پرسسش را من از ا  نیمزدا، ا  یا
مردمان   یو برا افتهیبه خرد سازنده راه  یکه با کردار درست و با فروتن

جهان را   نیا ، یدر پرتو راست  تواند، یدادگر شناخته شده چگونه م یرهبر
 پردیس(. )دهد و آنرا آباد گرداند شرفتیپ

اندوختن   ی در پ یاست که با فروتن یکردارها از رهبر درستپرسش  نیا
ه ب یرا برابر با هنجار هست نشیآفر شرفتیبوده و راه پ کویژرف و ن یدانش

رد، دانش و خِ ی دادگر و توانا از رو ی که چون داور یمردم نشان دهد، رهبر
   آذرگشسب(. )آورد شیآموزد و بخشا یراست

رورد  را به پَ یاشائ ی چگونه زندگ ( خواهم بدانم)می  دهیرا پرس  نها یا همه
  شوشتری(. )افتهیرا    کیدانش ن  یباشند به فروتن   یبر راست  شیکه کارها  یشبان

 یردخِ کی: چگونه رهبر درست کردار و نپرسممی  [از تو]را  نهایا ةهم
تواند می  و توانا و بخشنده است،  یراست دِرَرز و گزارد و دادوَمی  که )ترا( نماز

  دوستخواه() ؟د و آبادان کندرَبَ شیدر پرتو »اشه« جهان را به پ
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 گریاز چارپا برخوردار گردد، برز یچگونه براست : پرسممی  را نهایا همه
را که بدانا، داور  یکردار )و( خوب خرد، اگر او نماز برد )همان( کسدرست
  پورداود(. )( که بهر دو پاداش تواناستیداد، )داور مانیکردار پدرست

درست خود  یکه با کارها یاست که آبادگر نیا یهمه پرسش برا نیا
  ی مردمان دادگر رهبر و برا ی و برا افته یراه  کی به دانش ن یو با فروتن 

خدمت  یراست آیین  تواند به جهان در پرتومی راستکاران سرور دانسته شده، 
  جعفری(. )کند

مردمان   یاست که او را به رهبر یکس یاز سوها پرسش  نیا ةهم
 که  یکه نسبت به تو فروتن و فرمانبردار است. کس  یکس  ـای هدیبرگز
که خواهان است  یو کس اموزدیرا به مردم ب یو درست  یخواهد راستمی 
  شهزادی(. )آگاه سازد یو هنجار هست نشیآفر یرا به رازها  انیجهان

کردار و فروتن است، و  که، درست  ی: چگونه رهبرپرسممی  را  نهایا ةهم
 گرشیو بخشا است، و توانا یآموزگار راست  است، و دادگر و کین خرد یدارا

  وحیدی() ؟برساند یو آبادان شرفتیتواند جهان را به پمی  است، 
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۶ ، بند ۵1هات   

      ی وَهیو وَنگهِئوش دَزدِ 

  یَسچا هویی وارایی رادَت 

  اَهورُ خشتَرا مزداو اَت اَهمایی اَکات اَشیُو 

  ی هویی نُوئیت ویداییتی اَپِمِ اَنگهِئوش اوروَ اِسِ

خواهد آن آرزو را برآورد پذیرد و میآنکس که چیزی بهتر از خوب را می  
کند. اما از بد بدتر در واپسین  اهورامَزدا با توانایی خویش او را کمک می 

خواهد بود که برای او )اهورامزدا( خدمتی نکرده  هنگام زندگی برای کسی
 ساسانفر(. )باشد

گام بردارد،  یراه سازندگ درکه  یخود، به کس یاهورا مزدا، با فرمانروائ
باشد، و در راه   رانگریکه و یو به کس د، یبهتر از خوب خواهد بخش یپاداش
 پردیس( . )دیبدتر از بد خواهد رسان یانجام ان، یجهان نکوشد، در پا یآبادان

  را او  که خواستِ یبکس  شیخو یار یرد در پرتو شهرجان و خِ خداوند
بخشد،  کیبهتر از ن یکمک کند پاداش نشیآفر شرفتیآورد و به پ یبجا
جهان  یو آبادان شرفتیپ یکه خواست او را انجام ندهد و برا یکس یول

. گرفتار گردد شیکردار خو یزشت  فریبک نیدر روز واپس دیکوشش ننما
  آذرگشسب()

 دینمامی   فای( را ای)تن  تیکند و او که هدف و نکه خود را بهتر از به می   او
( را  یتن  یت ی)گ  ستیپروراند زنمی  او   یول  ( افتی)خواهد    یاو از اهورمزدا توانائ

  شوشتری(. )بدتر از بد خواهد شد یزندگ انیآخر در پا

ه، بهتر است [ آنچه را از بِشی]خو «شهریاریِ مینُویِاهوره« با » مزدا»
آنچه را   ،یتیگردش گ  انیرا برآورد و در پا  یبدان کس بخشد که خواست و

  دوستخواه(. )باشد دهیجهان نکوش یدهد که به آبادان یاز بد، بدتر است به کس
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بآن   آنچه از به بهتر است بدهد شی( خوینوی اهورا مزدا، از کشور )م او
را   یکه و  یکسبآن    آورد و آنچه از بد بتر است  یبجا  یکه خواست و  یکس

   )پورداود(یتیگردش گ انیخوشنود نسازد در پا

خود را نسبت به  ةف یکه وظ یخود به کس یار یدانا از پرتو شهر یخدا
که  یاما کس ،دهدمی بهتر از به  ،دهدمی انجام  مان یباور و ا یجهان از رو

  جعفری(. )ندیبی مبدتر از بد  یدر تحول زندگان رد، یگمی  ده یرا ناد فهیوظ نیا

 یزندگانکرده باشد و    یرویرا پ  کیکه راه ن  یبه کس   ـ  اهورا مزدا  انیپا  در
خواهد  یخشنود ساختن او به سر برده باشد پاداش جاودان یخود را برا

بد  یبه جزا اورندیکه فرمان او را به جا ن یزشت کرداران نیهمچن ؟دیبخش
  شهزادی() ؟گرفتار خواهد ساخت

که خواست او را برآورده سازد،  یبه کس ش، یخو  یار یاهورا، با شهر مزدا
و  یآبادان یکه او را خشنود نسازد، و برا یو به کس ، دهدمی بهتر از به 

  وحیدی(. )ندرسامی  بدتر از بد  ، یزندگ  انیجهان نکوشد، در انجام و پا  شرفتیپ
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7 ، بند ۵1هات   

 داییدی مُویی ی گانم تَشُو اَپَس چا اوروَ راوس چا

  نیو مَزداتا مَئیاَمِرِتاتا هَئورواَتا سپِنیش

 تِوشیی اوتَ یوییتی مَننگها وُهو سَنگهِ 

ترین ای با گوهرت که پاک ها را و گیاهان را آفریده تو که جهان را، آن
است با جاودانی و رسایی در پرتو وُهومن پایداری و نیرومندی را به من  

 ساسانفر(. )آموزش بده

 اهیو آب و گ  یبارور و زندگ  نیبرنده خود زم  شیکه با خرد پ  تومزدا،    یا

  شه یرا هم به من ببخش، و در پرتو اند یو جاودانگ ی رسائ پس ، یدیرا آفر

تازه را به من ارمغان    یو زندگ  ، یو استوار  یروان  یرویو ن  یتن   یتندرست  ک، ین

 پردیس( . )کن

  ی رسائ  شیمزدا، در پرتو خردمقدس خو  یا  اه، یو آب و گ  نیزم   ةندیآفر  یا
بخش و در پرتو  یداریو پا یجاودانه را بمن بخش. پروردگارا به من توانائ

   آذرگشسب(. )را بر من آشکار ساز یزدیا یهامنش پاک آموزش 

هروتات و امرتات را   یهست اهیو آب و گ یتی مزدا! تو که سازنده گ یا
و  یروان یروین دیوهومن جاو لهیبوس زیعطا کن و ن وینی سپنتاما لهیبمن وس

  شوشتری(. )نو چنانچه در آموزش تو آشکار شد یزندگ

 نی ! مرا با »سپندتری دیرا آفر اهیو آب و گ ن ی آن که زم یمزدا! ا یا
 ک«،یمنش ن»بخش و در پرتو    «یو »جاودانگ  «یی[ »رساشیخو  یِ]  نو«یم

.  کنمند بهرهخود  یهاآموزش از  [دار و ی]ارزان یدار یتوش و توان ]و[ پا
  دوستخواه()
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  ی ار یبدست یدیآفر اههایکه جانور و آبها و گ یکس یا بمن تو یببخشا
منش   یانجیمه ب یداریمزدا توش و پا یا ، یو رسائ یپاکتر خردت جاودان

  پورداود(. )( نی)پس یدر داور کین

 ،یدیخرد خود آفرترین  نده ی را با افزا  اهیکه جهان زنده و آب وگ  یکس  یا
 یی و توانا یبخش و تندرست یو جاودان ییمرا رسا ک، یمنش نآیین  طبق
  جعفری(. )دار یارزان

را  اهانی)و خرداد( آب و )امرداد( گ نی که )سپنتا( زم یکس یمزدا ا  یا
  ی رویو ن  ییبه من رسا   ـ  یبندگان  یازهاین  ةکه تنها برآورند  ی کس  ی. ا یدیآفر

و   یتو را با استوارآیین  وستهیدار تا پ یروان و خرد پاک ارزان یتن و جاودان
  شهزادی(. )اموزم یب گرانیبه د یداریپا

 خود،خرد  نیبا پاکتر ، یدیرا آفر اهیگ و آب و نی زم نیکه ا یمزدا، ا یا
توش و توان  ک، یناندیشة و در پرتو  ، یرا به من ببخشا یو جاودانگ ییرسا
 ی هاآموزش دار، و از  یتازه را به من ارزان یو زندگ یداریو پا یو روان  یتن

  وحیدی(. )خود برخوردار کن

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


429 

 

۸ ، بند ۵1هات   

      اَت زی تویی وخَشیا مَزدا 

  ویدوشِ زی نا مرویات

   هیت اکَویا درِگواییتِ اوشتا ی اَشِم دادرِ 

  هوُ زی مانترا شیاتوُ ی ویدوشِ مرَوَایتی

خواهم چیزی را بتو بگویم، چون در این باره مرد باید برای  ای مَزدا می  
خواهم به دروند )پیرو دروغ( بدی آنکس که آگاه است سخنی گوید »می
کند )اهورا( که اشا را نگهداری می کنم« و آن هماهنگ خواسته کسی است  

این سرودگو )زرتشت( خشنود خواهد شد، آن را برای کسی که داننده و آگاه  
 ساسانفر(. )است بگوید

دانش آشکار خواهم نمود، و به آنها  ندگانیتو را به جو  امیمزدا، پ یا
  ی خواهم گفت که سرانجام دروغکار رنج است، و سرنوشت راستکار، خوشبخت

را به    زیبرانگ   شهیاند  امیپ  ن یورد که اآمی   یرو   یبکس  ی شادمان  گمانی باست.  
 پردیس( . )برساند ندگانیجو

تو را من بمردم دانا آشکار خواهم ساخت تا بدانند  یآسمان امیمزدا، پ یا
و تبهکاران است و چگونه  انیگودر انتظار دروغ  یچه سرنوشت شوم 

 گمانیب  د، یبرخوردار خواهند گرد  یاز خوشبخت   کوکارانی و ن  یهواخواهان راست
  کار تو را بدانها آش یآسمان امیاست که پ یاز آن کس یو خوشبخت  یخرسند
   آذرگشسب(. )سازد

 دیبگو  دیبه دانشمند با  یکی)آنچه(    میگویمزدا! برم  یاز جانب تو ا  اکنون
کند و به او که با اشاست و راست است  می  دیکه ناراست را بخت بد تهد

( پاک شاد خواهد بود یآورد و تنها او از واژه )ماترا می  ( ی)روشنائ یخورسند
 شوشتری(. )دیکه به دانشمند برگو
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  د ی]بدان سان[ که با م؛یگومی تو سخن  یاز سو یبدرست نکی مزدا! ا یا
شود   یکس  ةبهر یاست و بهروزدُروند  از آنِ یروز رهیبه مردم دانا گفت: ت 

باز  ان ی« را به دانامنَْثَره» ن یکه ا ی گمان کسبی بند »اشه« است.ی که پا
  دوستخواه(. )شادمان خواهد بود د، یگو

 بهآن را  دی؛ چه با ـمزدا ی ا ، دارممی سخن  ز یدو چ ن یاز ا دونیا پس
 یکس یاز برا ، یدروغ )و( آن خوش رویپ یکه از برا یآن بد  ـ گفت یدانائ

. دیبگو یشاد است که آن را به دانائ غمبریاو، پ ی فرا گرفت آر یکه راست
  پورداود()

دانش  ةندیبه جو یکس دیبا میگویم تو یدانا، از سو یخدا یا نک، یا
است.    یخرسندکار  راستاندوه است و سرنوشت  کار  دروغ که سرانجام    دیبگو
 دانش  نده یرا به جو زیانگش ی اند امیپ نی از آن او است که ا یشاد گمانیب

  جعفری(. )ندرسامی 

و  سازدو بد آگاه  کیکردار ن امدیرا از پ گرانید دیبا یدانا و خردمند هر
 ی خوشبخت   کین  یو سرانجام کارها  یزشت بدبخت  یکارها  انیکه پا  اموزدیب

   شهزادی(. )است

 : سرنوشت بد از آن میگومی  ترا به مردم دانا باز  ام یپ نک، یمزدا، ا یا
است. و  یاست که پابند راست یکس یبرا یاست، و خوشبختدُروندان 

 انیدانا یرا برا زیانگ ه اندیش امیپ نیاز آن اوست که ا یشادمان گمان، یب
  وحیدی(. )بگستراند
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۹ ، بند ۵1هات   

      یانم خشنوتِم رانُویی بیا 

  داو توا آترا سوخرا مَزدا

 رَشَ  ایَنگها خشوستا اییبی اَهواهو دَخشتِم داوُئی 

  ینگهِ درِگوَنتم سَوَیو اَشَوَنِم

 ؟دهی چیستپاداشی که به هر دو گروه )بزهکاران و درستکاران( می 
درخشان تو و فلز گداخته نشان دهنده )آن پاداش( در زندگی  ای مَزدا آتش 

 ساسانفر(. )است و آن نابودی دُرونَد و رهانیدن درستکار است

و هواخواهان دروغ را از راه  یراست رهروانمزدا، تو هردو گروه را:  یا
.  یده یکردارشان پاداش م  هیو به هر دو گروه، بر پا  ، یآزمونمی   آتش فروزان

راستکردار است،    یبرا  یدروغکار و خرسند   یرا که رنج برا  یزندگ  نیآئ  نیا  و
 پردیس(. )یانینمامی  یبه درست

و دروغ از راه آتش فروزان   یهواخواهان راست یعنیمزدا هر دو گروه  یا
از دو   کیسرنوشت هر  نی آتش شی آزما ن یخواهند شد و ا شی آزما یمعنو
دروغ و تبهکاران را   روانیبر پاداش تو خواهد بود. پ یرا آشکار و نشانروه گُ

مند خواهند و سود بهره  یاز شاد  یبوده، هواخواهان راست  بیرنج و اندوه نص
  آذرگشسب(. )دیگرد

آتش سرخ )برافروخته( به دو گروه )مخالف(  له یمزدا بوس یکه ا  یپاداش
 یوجدان یدهی رهنماست به زندگ)سخت( فلز گداخته می  شیآزما لهیبوس

 شوشتری(. )بخشدمی کند و به راست سعادت )ما( که ناراست را تباه می 

آزمود    یخواه ]گدازان، هر دو گروه را    « فروزان و آهنِمزدا! تو با »آذرِ  یا
  ی خواه  یدر زندگ [فرمان نیاز ا]  یداد و نشان یخواه  [پاداش ]و پادافره [و

   دوستخواه(. )ون راستشَاَو سود،  یرا و شادماندُروند  انیگذاشت که: رنج و ز
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( آذر سرخ خود و  شی داد، از )آزما یدو گروه خواه ه که تو ب یسزائ آن
 رویپ ی از برا انی بگذار: زها در جان  یمزدا، )از آن( نشان یآهن گداخته، ا 

  پورداود(. )یراست رویپ یدروغ، سود از برا

فلز   شی تو از آتش فروزان و با آزماکار دروغو کار راست هر دو گروه  به
کار  دروغ  یاست، که رنج از برا  یزندگانآیین    نیا  رایز  ، دهیمی گداخته پاداش  

  جعفری(. )راستکار یاز برا   یاست و سود و خوش

 ، دهدمیبدان  و کانیبه ن نیکه اهورا مزدا در روز بازپس ییو سزا پاداش
  ان یو پا یجز بدبخت یز یچ یآن است که سرانجام بد ةما نشان ةهم یبرا

  شهزادی(. )نخواهد بود یجز خوشبخت  یزیچ یراست

 کردارراست مزدا، تو از راه آتش فروزان و آزمون گدازان، هر دو گروه    یا
که  یانینمامی را  یزندگآیین  نیو ا ،دهیمی و پاداش  ییآزمامی را رونددُو 

  وحیدی(. )است کردار راست از آنِ ی، و سود و شادماندُروند یرنج برا

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


433 

 

10 ، بند ۵1هات   

    اَت ی ما تا مَرِخ شَئیتِ اَنیاتا اَهمات مَزدا 

  هوُ دامُوییش دروجوُ هونوش تا دوژداو یویی هِنتی

 تِبیوُ زبَیا اَشِم وَنگهُویا اَشی گَتمَئی

ای مَزدا آن مردی که بخواهد مرا نابود کند چیزی غیر از ماست. او   
بدسرشت و فرومایه هستند من  ها  فرزند آفریننده دروغ است، از اینرو همه آن 

 ساسانفر(. )خوانم که با آمدن به سویم پاداشی نیک بدهداشا را فرا می 

 دروغ رویو پ دهیکوشد، آفریجهان م یرانیراه و درکه  یمزدا، کس یا

ما  یکه به سو خوانمی را فرا م یراست ارانم، یخود و  یمن برا پسباشد. می 

 پردیس(. )رساند یروزیو ما را به پ د، یآ

  ی گمراه ه کند جهان را بکه کوشش می  یبخش دانا، کسهستی  یا
از تبار زشت  یشخص  نیور سازد، چندُ قتیو حق یکشاند و از اصل راست 

اَشا را  شیخود و کسان خو یرود. من براکرداران و کوته فکران بشمار می
برخوردار  کیو ما را از پاداش ن دیآ مانیو آرزو دارم بسو خوانمی م یاریب

   آذرگشسب(. )سازد

  ی )آئین( ا  نی)فاسد کند( بر ضد ا راندی)جامعه را( بم کوشدی که م  یمرد
باشد العقل( می فی)مرد( نادان )ضع نیمزدا! خود او فرزند دروغ هست و چن

را خواهم خواند که با مهر و  ی( و درست یکسان خودم اشا )راست  یمن برا
 شوشتری(. )دیایب ( ما یسعادت )بسو

روج« و  دُ»  جهانِ  ة، زاد [کند  یرویفرمان را پ]  نیکه جز ا  یمزدا! کس  یا
  روانم یخود و پ  یکوشد. من »اشه« را به سومی  جهان   یژآگاه است و به تباه دُ

  دوستخواه(. )در رسد کیخوانم تا با پاداش ن یهم
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 یکس  آنمزدا،    یکه تباه ساختن من خواهد، ا  یآن کس  ستیکز از او  جُ  و
را    یراست  شیخو  یبدخواه مردمان بسو  نرویدروغ است، از ا  نشیکه زاده آفر

  پورداود(. )در رسد یاز پ کیبا پاداش ن نکهیتا ا خوانمیهم

خواهد ما را تباه سازد، خود می آیین    نی که برعکس ا  یدانا، کس  یخدا  یا
را    یاست که دانش بد دارند. من راست   یجهان دروغ است. او از کسان  ةاو زاد
. ما بشتابد یتو به سو کیخوانم تا آن با پاداش نمی ارانمیخود و  یبرا
  جعفری()

و فرزند دروغ   یکیاست، دشمن ن گرانید یآزار و تباه  یکه در پ یکس
ناتوان  ینارسا و فهم ای ه شیاند یدارا  یکس نیبه شمار است. چن یو گمراه 
مردم   انی را در م یو درست  یتا راست  میبکوش دیزشت است. همه با یو منش

  شهزادی(. )می و خرد آنان را کامل بساز هاندیش و  میرواج ده 

کوشد، زاده و  می  جهان یدر راه تباه  ن، ییآ نی که جز ا یمزدا، کس یا
  ی و نادانند. من راست شندیاندمی است که کژ یدروغ است، و از کسان ةدیآفر

 کیو ما را به پاداش ن دیما آ یخوانم، تا به سومی فرا ارانمیخود و  یرا برا
  وحیدی(. )برساند
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11 ، بند ۵1هات   

      تَمایی ک اوروتوُ سپی

 زَرَتوشترایی نا مَزدا 

   تَا آرمَئیتیش ک وا اشا آفرَشتا کا سپِن

 وُ  ک وا وَنگهِئوش  مَنَنگهوُ اَچیستا مَگایی اِرِش

پیمان زرتشت شود. کیست آنکه به  ای مَزدا کیست آن مردی که هم 
پرسی کند: کیست آن مرد ارزشمندی که  راستی با اشا و آرمَئیتی ستودنی هم
 ساسانفر( . )انجمن مغان شایسته بشناسدبا پیروی از وُهومن خود را برای 

 یدهد چه کس  یاریکه به زرتشت اسپنتمان    یکرنگیمزدا، آن دوست    یا

خود را هماهنگ کرده و با آرامش   یباشد، جز انکس که با راست  توانیم

است،  کین شهیاند رویو پ یکه رهرو راست یکس نیچن ؟همگام شده است

 پردیس(. )باشدی انجمن مغان م یهموند ستهیشا  یبدرست

  ؟ کند یاریکه به زرتشت اسپنتمان  یوفائ آن دوست با ستیمزدا، ک یا
با  کهیاَشا است، کس یو در جستجو یراست ةاست که دلباخت یاو آن کس
  ی است و زندگان   یانجمن برادر  است و با منش پاک، هواخواهِ  مانیعشق و ا

   آذرگشسب(. )انجمن مغان وقف خواهد کرد شرفتیخود را در راه پ

 ارتباط ما و البته او به اشا تا ی)جوان( مرد است دوست زرتشت اسپ کدام
 ( ارادتمند است) کانیبه وهومن و نیقینا  هم سخن است و  یتیدارد و با ارما

 شوشتری(. )ماردشمگا می یو خود را از برادر

 ی کس  ـ ؟زرتشت« است تمان یپکه دوست »سِ  یمرد ستیمزدا! ک یا
  یکس  ـآورد.  یکند و به »سپندارمذ« رو ی که با »اشه« همپرسگ [است]

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


436 

ه«  از »مگَ یبه هوادار ک«، یو »منش ن یی و با پارسا یکه براست [است]
  دوستخواه(. )شدیندیب

 ستیک ای ؟مزدا یزرتشت است، ا تمانیکه دوست سپ یآن مرد ستیک
 ا ی ؟سپندارمذ( )پاک  یپارسائ ستیک ای ؟اندرز پرسد نیراست  نیآنکه از د

  پورداود() ؟شدیغ اندمَ نییبآ کیکه از منش ن  یکردارآن درست ستیک

اندر   یبا راست  یچه کس ؟دوست زرتشت است یدانا، چه کس یخدا  یا
خود کار  راست کدام    ؟همگام است  ندهیبا آرامش افزا  یچه کس   ؟مشورت است

  ؟داندیم ، یجهان یاز آن انجمن مغان، سازمان دوست کیرا از راه منش ن
  جعفری()

خرد  رویو پ یاست که طرفدار راست یدوست زرتشت کس ، یراست  به
  ی کس  نیاست. چن   یشی اند  کیو ن  ییکه خواهان پارسا   یباشد، کس  یخداداد

  شهزادی(. )مغان )موبدان( خواهد بود یانجمن برادر یهموند ةست یشا

در   یآن کس که با راست  ؟ستیمزدا، دوست زرتشت اسپنتمان ک یا
و   کیناندیشة  و    یدارد، و با راست  ییبه پارسا  یپرسش و در گفتگوست و رو

  وحیدی(. )مغان است یهواخواه انجمن برادر ، ییپارسا
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12 ، بند ۵1هات   

      نوئیت ما ایم خشنااوش 

  وَ اِ پیُو کِوی نوُ پِرِتاو زِمُو

 زَرَتوشترم سپی تامم هیَت اهمی اورورَاُست اَشتُو

  هیَت هُویی چَرَه تس چا اَ اُدرش چا زویی شِنو وازا

آن کوی )فرمانروای دشمن زرتشت( بدسرشت به هیچ روی زرتشت  
اسپنتمان را خشنود نکرد، زیرا هنگامی که در زمستان سرد به گذرگاه زیر  

حالیکه او و دو اسب او از سرما و باد فرمان او رسید راه را بر او بست در 
 ساسانفر(. )تندی لرزان بودند

به آن  توانندینم اند، هگمراه گشت بیکه با فر نیرهبر دروغ روانیپ
را   یابیکام آنان  رایزآنرا داده برسند.  دیکه زرتشت اسپنتمان نو یخوشبخت

 پردیس( . )مردمان یو نه در خوشبخت ند، یجومی  تنها در سود خود

زرتشت  شیخو یدر دوران زندگ چگاهیه  یخوردگان مکتب کاو بیفر
که با کوشش    یگر چه هستند افراد  سازند، یرسند و خشنود نماسپنتمان را خُ

. و رستگار گردند ابندیدست  یتوانند به رسائمی  یقو ای ه ی کار و روحو پشت
  آذرگشسب()

  ن ی در مرور از ا یکو  بانهینباشد زرتشت اسپتاما از )روش( فر خوشنود
)در   داندیم  یویاش( نجات را )تنها در اعمال( دنه که او )به اندیش   رایجهان ز
 شوشتری(. )ودشمی سریپرجوش م یذوق روان تی( آن به فعالکهیصورت

ام    تمان«یکه »زرتشت سپ   ـدر گذرگاه جهان، مرا    «یوکَ»  راهِ  فتگانیفر
جهان  ]  نیا  [یِهانش کُ] را در    ش یخو  ییآنان کامروا  رایکنند؛ زنمی  خشنود   ـ

  دوستخواه(. )یونُی م یو نه در شور و جوشها  ندیجومی  [استومند
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در گذر زمستان، آن زرتشت   یکو ةیفروما را خشنود نساخت، چاکرِ او
  انش یکه چارپا  یرا، آنچنان که او را بفرود آمدن، بازداشت، آن هنگام  تمانیسپ
  پورداود(. )رفتند و از سرما لرزان )بودند(  یو یبسو

دارد زرتشت اسپنتمان   یالهام و سخنور  یکه ادعا نیدروغ یشوا یپ اما
  ی و فغان افتاده و با آوارگ  ادیاو به فر  رای. زسازدیپهناور خوشنود نم  نیرا بر زم
  جعفری(. )راندی م  یناپاک یخود را به سو ش، یخو یپرورو شکم 

 ی گر چه افراد  اند، ه هرگز زرتشت اسپنتمان را خشنود نساخت   یکاو  روانیپ
 ابندیدر یرسا راه نجات خود را در زندگای ه شیبا انداند ده یگروه کوش نیاز ا

  شهزادی(. )برسند یو به رستگار

را    اسپنتمانزرتشت    ش، یخو  یدر دوران زندگ  ، یخوردگان راه کاو   بیفر
و نه  ند، یجوی م  یرا تنها در کنش ماد یابیآنان، کام رایز سازند، یخشنود نم

  )وحیدی(:یینویم یهادر شور و جوش 
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1۳ ، بند ۵1هات   

 تا درِگوَتُ مَرِداَیتی دَئِنا اِرِزَ اُش هَئی تیم

  اوروا خرَ اُدَئیتی چینوَتُ پِرِتاو آکاویهیا 

  اُتَناییش هیزوَس چا اَشهَیا نانس واو پَتُوخواییش شیی

گیرد و نیز باور دینی پیرو دروغ آنچه واقعیت راستین است نادیده می  
گمان روانش در گذرگاهی که مرز داوری میان خوب و بد است او را بی

.  ار با زبانش از راه راست به دور افتادهکند چون با کارهایش و گفت سرزنش می 
 ساسانفر()

با هنجار و قانون   ی ناهمگون و یراست نیاز آئ یچ یسان، با سرپ نیبد
سرزنش    دچار   ، یکرده، و در گزرگاه داور  رهیدروغکار وجدان خود را ت  ، یهست

 امدیپ  نیاخواهند آورد.    یهراس به او رو  شیو تشو  دیروان خود خواهد گرد
 پردیس(. )کردار و گفتار اوست

کرده و   شان یراه راست را پر ندگانیهواخواهان دروغ اندیشة پو یبراست
روان آنها بر سر پل  نیدر روز واپس یول ازند، سآنها را متزلزل می  مانیا

آنها را آشکارا  ی چینْوَتْ بعلت کردار و گفتار زشت و انحراف از راه راست
  آذرگشسب(. )سرزنش خواهند کرد

راه   قتیحق( افتنیکند وجدان خود را به )نناراست تباه می  بیترت نیا به
گردد روان او سرزنش خواهد کرد )و او(  دید پدراست که چون بر او پل چنوَ

. از راه اشا منحرف شود )و گمراه گردد(  شیبه عمل و به زبان )سخن( خو
 شوشتری()

برتافته و  یکه با گفتار و کردارش، از راه »اشه« رودُروند سان، نیبد
  گذرگاهِ »کرده است، روانش در  یشانیراست راهان را دچار پر ن«ی»د
   دوستخواه(. )آشکارا او را سرزنش خواهد کرد «، یداور
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خود )پاداش( آشکار )راه(   یپرست تباه کرد از برانهاد دروغ  نی نچنیا
بهراس افتد، چینْوَتْ  شدن )کردارها( در سر پل    دایدرست را روانش هنگام هو

  پورداود(. )برگشت یاز راه راست ش یخو انیچه از کردار و ز

سازد روان او  می وجدان خود را از راه راست منحرفکار دروغ  نسانیبد
کردار و گفتار خود او است    را یافتد زمی   دن یآشکارا به لرز  "نوت یپل چ"  شیپ

  جعفری(. )سازدمی او تباه  یرا برا یکه راه راست

 ی ارج  یو دروغ پرستان که به فرمان خدا و راه درست زندگ گمراهان
گمان  بی زنند، یمردم را برهم م یآرامش زندگ گرانید بینهند و با فرنمی

افتد و از کردار و می  و هراس میبه ب دنوَیشان بر سر پل چروان  نی روز واپس
   شهزادی(. )خواهند شد مانیپش شیگفتار بد خو

  ی خود را به تباه  ابشی  یاز راه راست یچی، که با سر پدُروند نسان، یبد
و در برابر آشکار شدن کردارش، گرفتار   ، یکشانده است، در گذرگاه داور

جسته   یکردار و گفتار خود، از راه راست دور  او با  رایگردد. زمی  سرزنش روان 
  وحیدی(. )است
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14 ، بند ۵1هات   

 چا کَرَپَنوُ واسترات اَرِمنوئیت اورواتا داتُویی بیس 

  گاویُی آروئیش آ.سِنگ دا خوآیش

     شیَه اُتَ نائیش چا سِنگ هائیش چا 

  ی و سِنگ هُو اَپِه مم دروجُو دِمانِه آدات

ها ها با ما سازگاری ندارند هم روش آیینی هم شیوة کار تولیدی آن کرپَن 
رسانند و ان آسیب می ها و کردارشان به جهاز ما بسیار دور است با آموزش 

 ساسانفر(. )دهدها را در آخرین خانه دروغ جای می زیان آورند آن آموزش، آن 

 ی و آبادساز  یزندگ  ن یکه از داد و آئ  ، ینید  بکاریفر  انیشوای، پ  نیو همچن
و جهان  ، یخود، مردم را به گمراه  بکارانهیفر یبا آموزشها  وگردانده،  یرو

 پردیس( . )خواهند گرفت  ی دروغ جا  یدر سرا  انیپاکشند، در  می   یرانگ یرا به و

توجه ننموده و   یاله  نینسبت بدستورات و قوان چوقتیه  هاپانرَکَ
زشت و  یگذاران جهان را با کردارهاآنان، خدمت گذارندینم یاحترام 
 ة جیو سرانجام در نت کشانندی م یبه تباه  شینادرست خو یهاآموزش 
.  دوزخ اندر خواهند شد ایدروغ  یراسب زیخود ن ةگمراه کنند یهاآموزش 

  آذرگشسب()

 ی را شبان ی تیمادر گ و گذارندمی ها احترام نکرپن  نیاحکام و به آئ به
 ، بندیفرمی  شیکنند و پرستنده او را به اعمال و آموزش )ناراست( خونمی

 شوشتری(. )که در انجام آنان را به مکان دروج خواهد گذاشت یآموزش

 هاآموزش . آنان با ستند ین [آباد کردن ]جهان فرمان و دادِ  رویپ کرپان«»
  ن یکشانند. چنمی یآبادکنندگان جهان را به تباه  ش، یخو یو کردارها
روج« رهنمون خواهد »کُنامِ دُاست که سرانجام، آنان را به نام  ییهاآموزش 

  دوستخواه(. )شد
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  آنان که  یآزار ی. براستندی ها فرمانبردار نکرپن ، یگریبرز و دادِ بدستور
 یآر آن داور ی(، بجانندرسامی )  انیخودشان بچارپا یاز کردارها و گفتارها

  پورداود(. )داد یخواه  دروغدر خان و مان  انیکه در پا

ند و  باشمی  دور یآباد  نیو از قوان ستندیدوست مردم ن نیدروغ  انیشوایپ
گردند می  خودآیین    و سرانجام زبون کردار و  وندشمی  از رنج بردن جهان شاد

  جعفری(. )وندشمی  دهیدروغ کش ةو به خان

 یهاآموزش سودمند از  انیو پرورش چارپا ن یزم  یو آبادان یکشاورز
 یگذارند مردم به کشاورزنمی  ن یدروغ  انیشوایپ  نیاها  زرتشت است. کرپان 

 آنان را به مردم  یقربانها پرورش دام  یبپردازند و به جا نی زم یو آبادان
خود را های یکردار زشت و بدآموز ةجینت انیگمان در پابی آموزند.می 

   شهزادی(. )و گرفتار دوزخ خواهند شد دیخواهند د

کنند، آنان با نمی یرویپ یو آباد سازآیین  از داد و چگاهیه  ها، کرپان
  ن ی هم ، آورند. امامی  یخود، به آبادسازان جهان تباه  یو کردارها هاآموزش 
.  دیدروغ خواهد کشان یو کردارهاست، که سرانجام آنان را به سرا  هاآموزش 

  وحیدی()
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1۵ ، بند ۵1هات   

   هیت  میژدم زَرَتوشترُ مگََوَبیُو چُوئیشت پَرا 

  گَروُ دِمانِ اهوروُ مزداو جسََت پَئوُاورویُو

  ویشیتا وِ وُهو مَنَنگها اشاچا سَواییش چی

)پیروان درستکار( از پیش نوید داده آنست که آنچه که زرتشت به مغان   
آید با پیروی از اشا و  اهورامزَدا نخستین است که در خانه سرود )بهشت( می

 ساسانفر(. )های سودمند برای شما نوید داده شدهاندیشه نیک، این پاداش 

سرود است،   یداده است، سرا دیکه زرتشت، به انجمن مغان نو یپاداش
پاداش را، که در پرتو  ن یا منبه اهورامزداست.  دن یرس گاهیجاکه از آغاز، 

 پردیس( . )دهمیبه شما مژده م د، یآمی  به دست یو راست کین شهیاند

  است داده  دینو شی از پ ینیغان و برادران درا که زرتشت به مُ یپاداش
گاه  که از روز ازل منزل   یو بهشت است، جائ  شیسرود و ستا  ةخان  ایمان  تگرو

است و تنها    یپاداش را که چون بخشش اله   نیبخش دانا بوده است. اهستی
  آذرگشسب(. )دهممی   دیبدست توان آورد بشما نو  یدر پرتو اندیشة پاک و راست 

  گرودمان زرتشت به )اخوت( مگا وعده کرد آنسو در )بهشت(  کهیپاداش
  له یپاداش بوس نیبه اهورا مزداست ـ چن دنیرس ی( است که از ازل )جا

 شوشتری(. )اموهومن و سعادت اشا طرح شده من به آنان وعده کرده

رزمان«  »گَ [داده، ]در آمدن به دیکه »زرتشت« به »مگونان« نو یمزد
آن ]است  نی»مزدا اهوره« بوده است. ا یآغاز، سرااست؛ آنجا که از 

. دهممی  دیو بخشش »اشه« به شما نو  ک«یکه در پرتو »منش ن  [یرستگار
  دوستخواه()
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  اهورا داد در گرزمان،  دینو شی مغان از پ یکه زرتشت از برا یدزم آن
و  کیشما، از پرتو منش ن یاست از برا نی)بدانجا( در آمد ا نیمزدا نخست

  پورداود(. )دهممی دیکه من نو یآن رستگار یراست

 ةوعده کرده خان ، ی که زرتشت به انجمن مغان، سازمان دوست  یپاداش
پاداش به شما از راه منش    نیدانا از ازل در آنجاست. ا  یسرود است که خدا

  جعفری(. )رسدمی  ی راست یهانیکیو با  کین

مغان از آن سخن   ی که زرتشت در انجمن برادر یمزد و پاداش  همان
است که اهورا مزدا از آغاز مقرر داشته و آن  یرانده است، بهشت گروثمان

   شهزادی(. )منش باشد کیخواهد بود که پارسا و ن یکس ةپاداش، تنها بهر

سرود است،  یداده است، سرا دیکه زرتشت به انجمن مغان نو یپاداش
که در   ، پاداش را نیبه اهورا مزدا بوده است. من ا دنیرس یز، جاکه از آغا

  وحیدی(. )دهمی مبه شما مژده  د، یآمی  به دست  یو راست  کیناندیشة پرتو 

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


445 

 

1۶ ، بند ۵1هات   

  تانم کوا ویشتاسپوُ مَگَهیا خشتَرا نانسَت 

  تیم اَشا مَنتاوَنگهِئوش پَدِبیش مَنَنگهوُ یانم چیس

  سپِنتوُ مزداو اهورُ اَتا نِ سَزدیایی اوشتا

کوی ویشتاسب با شهریاری خود به گروه برادری مغان پیوسته است   
اندیشی و ارج نهادن به اشا دریافته است. باشد که اینرا با شناخت راه درست 

 ساسانفر(. )اهورامزدای پاک به همان سان آرزوی ما را هم برآورد

 شه یبرخاسته از اند یمن مغان و سروده هاگشتاسب، در پرتو انج یک

  ی آن، اهورا مزدا، ما را بسو   که با  یدانش  د، یرس  یبه پاداش دانش درون  ک، ین

 پردیس( . )بردیم  یخوشبخت

محبت که از منش  یرودهاو سُ یانجمن برادر یمعنو یرویپرتو ن در
و در پرتو اَشا    افتیشتاسب بآن »پاداش« دست  گُی پاک الهام گرفته است ک

که ما  یبخش دانا و پاک مقرر فرمود دانشبرخوردار شد که هستی یاز دانش
  آذرگشسب(. )رهنمون گردد یو رستگار یخوشبخت  یرا بسو

( مگا )و از ستودن( و ی)برادر یرویوشتاسپ از نی)پاداش( را ک نیا
. اهورمزد پاک دیشیاشَا اند  لهیدانش را بوس   نیو ا  افتیبه وهومن    یسرائنغمه

  شوشتری(. )رهنما شود یما را به روشنائ

 یبه دانش ک«ی»منش ن یِه« و سرودهاگَ»مَ یرویگشتاسپ« با ن یک»
  [با آن]پاک، در پرتو »اشه« برنهاده است و    یِکه »مزدا اهوره«  افتیدست  

  دوستخواه(. )رهنمون خواهد شد یما را به بهروز 

منش  های ه)و( با را رفتیبپذ یغمُآیین  نیا ی اریگشتاسپ با شهر یک
)کار(  نینچن یا دیشیندیب یپاک با راست ی( که مزدا اهورایآن )آموزش ک، ین

  پورداود(. )ردیبکام ما انجام گ
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به دانش  کیمنش ن ی انجمن مغان و سرودها یرو یگشتاسب از نیک
مقرر داشته تا ما   یاز راه راست دگاریآفر یدانا یکه خدا یدانش  دیرس یدرون

  جعفری(. )دیراه نما  یرا به خرسند

 دیبرگز یرا با پاک منش یبهآیین  یانجمن برادر یاریگشتاسپ به یک
پاک  یگام نهاد. باشد که مزدا اهورا  کیو خرد ن ه اندیشبا  ییو به راه پارسا
   شهزادی(. )دیفرما ییرهنما یراست یخود همه را به سو یبرابر قانون ابد

اندیشة  برخاسته از    یانجمن مغان و سرودها  یرویگشتاسب، در پرتو نیک
که با آن،  ی. دانشدیرس یبه پاداش دانش درون ، ی از راست یرویپاک، و با پ

  وحیدی(. )دینمامی راه  یمزدا اهورا، ما را به خوشبخت
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17 ، بند ۵1هات   

 زانم مویی فِرَشَ اَشترُ هوُگوُ دَئِدُایشت کهرپمبِرِخ

  دِئِنَیایی وَنگهویایی یانم هویی ایشیانم داتو 

  خشَیانس مَزداو اهورُ اشَهیا آژدیایی گِرِزدیم

برای من کوشش و روِشی را که فرشوشتر برای باور دینی با وجود خود  
اهورامزدای فرمانروا به او نیرومندی  دهد ارزشمند است باشد که نشان می 

 ساسانفر(. )ارزانی دارد تا در راه رسیدن به اشا گامهای بلند بردارد

پاک  نیآئ نیا شرفتیپ یبرا یدلباختگ  خود را با یفرشوستر هوگو زندگ

به  افتنیدست  یاو را برا یکه اهورامزدا، آرزو باشدارمغان کرده است. 

 پردیس(. )دهد یار ی یراست

  خدمت است در راه  ز یچ نیزتریرا که عز شیگوو وجود خوووَهُ رفرشوشتَ
بخش دانا و توانا  نثار کرد. بشود که هستی سنا«یمزد» هیب نید شرفتیبه پ

  قت یدرک حق ه کرده و ب دایپ یاو را برآورده سازد تا به اشَا دسترس یآرزوها
   آذرگشسب(. )دیآ لینا

  م یبه من تقد اقیخود را به اشت  بهایگران  ـ نفسوا هوگه  فرشاوشتره
که آرزو  یوستگ یپ نیتوانا! ا یپاک خدمت کند(. اهورا مزدا  نیکرد )که به د

 شوشتری(. )به اشا به او به بخشد دنیرس  ی( عنیدارد )

  [ ش یخو] کِین «نِی»د ی خود را برا یهست یِوالا  « گوهرِوَگْوَهُ رِتَ»فرشْ
 یبرا رااو  یتوانا، آرزو یِبه من سپرده است. »مزدا اهوره« یفتگیباش

  )دوستخواه(»اشه« بر آوراد! ییبر دارا یابیدست

مزدا  کشین نید یبمن بنمود، از برا یبزرگوار کریپ وگوفرشوشترهَ
برخوردار  یراست  یبدارائ نکهیتا ا د،یتوانا آنچه آرزو شده بدو بخشا یاهورا
  پورداود(. )گردد
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بمن  یبه نیخدمت به د یخود را برا یهوگو طرح گرانبها فرشوشتر
.  برآورد یبه راست  افتنی دست  یرا برا یو  یدانا و توانا آرزو یسپرده. خدا

  جعفری()

مقدس آیین    خود را در راه خدمت به  یزندگ  ، یهوگوه با خشنود  فرشوشتر
و  یراست  ةپاکش، بهر مانیا ینمود. بشود که مزدا اهورا او را برا شکشیپ

  شهزادی(. )دارد یارزان  یرستگار

 یو برا یرا، با دلباختگ شیخو یوالا یتر هوگو، گوهر هستسفرشو و
دست   یاو را برا یبه من سپرده است، باشد که مزدا اهورا، آرزو یبه نید
  وحیدی(. )برآورده سازد ، یبه راست افتنی
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1۸ ، بند ۵1هات   

 تیش خوَرِناوتیم دجاماسپو هوُگوُ ایشتانم چیس

  اَشا وِرِنتِ تَت خشَترِم مَنَنگهُو وَنگهِئوش ویدو

  تَت مُویی داییدی اهورا هیت  مَزدا رَپِن توَا

آن بینش و باور را جاماسب برای رسیدن به فَر ایزدی آرزو کرد برای   
نیروئی را برگزید که همراه اشا و اندیشه نیک بود این را من پذیرا هستم  آن  

.  تا اهورامَزدا پشتیبان من باشد و آن نیرو که از آن توست به من ارزانی شود
 ساسانفر()

را  یراست نیآئ ، یدرون یبه روشنائ افتنیدست  یبراجاماسب هوگو، 
دانش   نیااهورامزدا،  یا. افتیبه آن دانش دست  کین شهیبا اند و د، یبرگز

 پردیس( . )دار یرا به تمام رهروان راهت ارزان

در  است قتیحق یکه خواستار روشنائ  گووَووَهُ ةدانا از خانواد  جاماسب
 ی رو یو در پرتو منش پاک به ن  دیبرگز  شیخو  یرا برا  یدانش اله   یپرتو راست 

 یهاو ای خداوند دانا، بخشش کتایبخش هستی  ی. اافتیدست  یمعنو
   آذرگشسب(. )میکن  دایپ یدار تا نسبت بتو دلبستگی نامبرده را بما ارزان

از اشا    یروشنائ ( به دن ی )رس یرا که جاماسپ دانا به آرزو  نیدانش د نیا
اهور مزدا به همه  یکه از دانش وهومن درآمده است ا روین نیو ا دیبرگز

 شوشتری(. )اند به بخشآنانکه به تو پناهنده شده 

است، در پرتو »اشه«،   [یمند]هرِّفرزانه که خواهان فَ  یِ«وَگْوَهُ  جاماسپِ»
.  افتیدست  «شهریاریِ مینُویِبه »  ک«یو با »منش ن دیآن دانش را برگز

  ـام ه د یکه به تو دل بسته و پناه   ـ زیرا به من ن [ مزدا اهوره! آن ]دانش یا
  دوستخواه(. )دارد یارزان
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خود  یفر، از برا یچون دارائ یراست  یاز رو گوَرا جاماسب هوَآیین  نیا
اهورا   یا  ، یرا بمن ببخشا  نی. اایرا جو  کیکشور منش ن  نی( ا  ی)آر  دیبرگز

   پورداود(. )مزدا یکه آنان در پناه تو باشند، ا 

را از راه   یجاماسب هوگو دانا، آن دانش درون ، ییروشنا یوجوجست در
. دیآمی  به دست کیاست که از منش ن ییآن توانا نیا ندیگزبرمی  یراست
  جعفری(. )من باشند یتوانا اری نانیخواهش مرا، برآور که ا نیا ا، یخدا

درآمد. بشود که  یراست آیین  به زیخردمند ن ی هوگوه آن دانا  جاماسب
پاکش او را از دانش رساو منش پاک برخوردار سازد   مانیا  یاهورا مزدا از برا

  ی منش  کین  ةآورند، بهرمی   مان یا  یه ب  نیکه به د  یکسان  ةبه همچنین  همو  
  شهزادی(. )دارد یارزان ییو دانا

آن  یاست، در پرتو راست ییدانا، که خواستار روشنا یهوگو جاماسب
اهورا  ی. اافتیدست  یینویم ییبه توانا ک، یناندیشة و با  د، یدانش را برگز

.  یببخشااند ده که به تو دلبسته و پناهن ییآنها ةدانش را به هم نیمزدا، ا
  )وحیدی(
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1۹ ، بند ۵1هات   

       هو تات نا مَئیدیویی 

 تَما اَهمایی دَزدِ ماونگها سپی

   سانس اییبی دَئِنَیاو وَاِ دِمنُو ی اهوم ایشَ

  اوتَناییش وَهیومزداو داتا مرَئوت گَیهیا شی

او، مَدیوماه اسپنتمان مردی که خشترا را برای خود برگزید آنرا با باور  
ای که هستی را به سوی  دینی )دئَنای( خود به دست آورد، آن کوشنده

ی مَزدا کارهای زندگی را بهتر سامان  گوید دستورهابرد او می پیروزی می 
 ساسانفر(. )دهدمی 

مزدا و   یتو، ا نیخود را در راه شناخت آئ یاسپنتمان، که زندگ وماه یمد
  توانیکه تنها از راه کار و کوشش است که م افتیگسترش آن گزاشت، در

.  بهتر به کار گرفت  یزندگ  ک ی  یرا آموخت و آن را برا  نیآئ  نی ا  یدرون  یروین
 پردیس()

  ن ی کامل از د یاست که با آگاه  یاز دودمان اسپنتمان مرد وماهیدیم
است که کوشش دارد  یمن کرد. او کس نیخود را وقف آئ یزندگان سنایمزد
مزدا را با کردار و خدمت   نیدرک کند و آئ  یمفهوم واقعه  را ب  یمعنو  یزندگ

   آذرگشسب(. )اموزدیب انیمردم بهتر بجهانه ب

خواهد کرد   تسلیمتاما به او  پماه شخص خود را اس  یاه یدیم  یا  نیا  بنابر
مزدا را   نیآئکوشد می )راست(  یزندگ یاحساس کند هر که بسو ا که وجدان

 شوشتری(. )آموزدمی  ( به زندگان بهتر به عمل خود )تا به سخن

 یِدر راه زندگ یآگاه  نُ یکه با د  ـ مان«تْیپسِ وماهِی»مد  ـمرد  نیا در
را از    انیجهان  ش، یکوشد و خود را به من سپرده است، با کردار خومی   ی ونُیم

  دوستخواه(. )و جهان را بهتر خواهد کرد دی»مزدا« خواهد آگاهان دادِ
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خود بر آن داده، پس از آنکه در دلش شناخت    تمان یماه سپ   ریمرد، مد  نیا
که   یزیمزدا، چآیین    از  اگاهاندیآن کس را ب  کوشد، ی را که در جهان م  یکس

  پورداود(. )بهتر است یزندگ یدر کردارها

گمارد و می نیدانستن د یاسپنتمان، آن کس خود را برا وماهیمد یا
بهتر  یزندگان یدانا برا یخداآیین  دیخواهد که بگومی  آن  یرا برا یزندگان

  جعفری(. )تنها از راه کار و کوشش است

  ن، یو دانش راست  یمنش   کین  یپس از آن که از رو  زیاسپنتمان ن  وماهیدیم
در راه آموزش   دیبا  گرانی د  یخوشبخت  یکه برا  افتیدر  رفت، یرا پذ  نید  نیا
 ز یچ نی مردم جهان بهتر یمزدا براآیین  از یرویکوشا باشد، چه پ یهب نید

   شهزادی(. )است

کوشاست، خود   یینو یم  یدر راه زندگ  ن، یاسپنتمان، که با دانش د  وماهِیمد
 یمزدا و با کردارش، در راه بهساز آیین  را به من سپرده است. او با آموختن

  وحیدی(. )جهان کوشاست

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


453 

 

20 ، بند ۵1هات   

 تَت وِ نِ هَرَئوشاوِنگهوُ ویسپاوِنگهوُ وَئیدیایی سَوُ 

  تیشاَشِم وُهو مَنَنگها اوخزا یاییش آرمَئی

  یزِم ناوِنگهوُ نِمَنگها مزداو رَفِزرِم چَگِدو

شما که همگی با یکدیگر هماهنگ هستید آن رستگاری را به ما ارزانی   
که از آرمَئیتی   دارید، راستی که همبسته اندیشه نیک است با گفتاری

ها با نماز، باشد که پشتیبانی مَزدا ما را در گیرد و ستایش آنسرچشمه می 
 ساسانفر(. )برگیرد

 ، ایمه کرد  شی شما را ستا  شهیامشاسپندان همه همگام، ما که هم  یاپس،  

  نیدر ا  و.  میابیتا به آرامش دست    دیاموزیرا بما ب  ک ین  شهیو اند  یراست   نیآئ

 پردیس(. )میجوئمی  یاری کرده و از او  شیایراه اهورامزدا را ن

را بما مردم   کین شی مشاسپندان شما همه همفکر و همگام بخشااَ  یا
که عشق و  دیاموزیرا بما ب کیو منش ن یو پاک یراست نی. آئد یدار یارزان

 آکنده از مهر ترا  یبا قلب  . پروردگارا ماابدی  شیبخدا در نهادمان افزا مانیا
.  میابیمزدا دست  یجاودان یو خوشبخت  یبه شاد م یو خواستار میپرستمی 

  آذرگشسب()

)و به دادن( اشا   یبه ما همه به دادن خوشبخت  دیهم اراده باش  ( شما)
اطاعت  ( و می)تسل یتیکه از آن ارما یو آموزش وهومن ی( و درست  ی)راست

سعادت از مزدا   نیکه چن می آروزمند ازی)ما( پرستش کنندگان با ن بالدی م
 شوشتری(. )( میابی)ب

را که از    ک«ی! »اشه« و »منش ندی[گریکدی]  که همه همکامِ   یکسان  یا
را در   شما. دیدار ی خواهد گرفت، به ما ارزان یفزون «یت ین[، »آرمآآموزش ]

  دوستخواه(. )که به ما رامش بخشد می و از »مزدا« خواستار مییستا می نماز
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 (گریکدیکه همه )با  یکسان یشما ا دیدار ی را بما ارزن شیبخشا نیا
که چون در نماز ستوده   یبا آن پارسائ  کیبا منش ن  ، یبا راست   دیهمکام هست

   پورداود(. )بخشد یاری( شیدستور )خو یمزدا از رو دیشو

 که  ددانیمی  د، یرساندن سود هماهنگ هست ی شما همه با ما برا نکیا
 . همه مزدا را نمازندی افزامی  آرامش را  کیمنش ن امیو پ ی راستآیین 
  جعفری(. )میطلبمی  ی اریو از او  میزارگمی 

و   یو با منش پاک و راستاید وسته یپاک به ما پاندیشة که با  یکسان یا
بشود که مزدا بنا به  د، ی راست و درست کوشا هستآیین  شبردیدر پ یفروتن
  شهزادی(. )دیبرس  یجاودان  یشما باشد و به خوش  ةهم  بانیخود پناه و پشت  ةوعد

را، که از   کیناندیشة و  یامشاسپندان، همه همگام، راست  ی ا نک، یا
و از مزدا  میی ستامی . شما را دییبه ما ببخشا د، یبه دست آ ییآموزش پارسا

  وحیدی(. )میهست یخواهان خوشبخت 
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21 ، بند ۵1هات   

 آرمَئی تیش نا سپِنتوُ هویی چیستی اوخزاییش شیی اُتَنا

 وَت وُهو خشتَرِم مَنَنگها دَئِنا اَشِم سپِن

  مزداو دَدات اهوُر تِم وَنگوهیم یاسا اَشیم

بینش، گفتار، مردی که ستایشگر آرمئیتی باشد پاک و پارسا است او با 
کردار و باور دینی خود راستی را که ستودنی است، و اندیشه نیک را با 

خواهم ها را که اهورامزَدا آفریده است من می دهد، آننیرومندی پرورش می 
 ساسانفر(. )کنمچنان باشم و پاداش نیک آنرا درخواست می 

و به   افته، یدست  یرگیخودچ یرویبه ن کین شهیکه در پرتو اند یکس
را گسترش   یراست نیو گفتار و کردار خود، آئ شه یو با اند دهیآرامش رس

هم  منوجدان روشن ارمغان خواهد نمود.  ، یکس  نیبه چن  اهورامزدا. دهدیم
 پردیس( . )هستم یبخت کیاو خواهان ن یبرا ز، ین

و گفتار و کردار    هاست و اندیش  زکاریو خداشناس پارسا و پره   مانیبا ا  مرد
کمک خواهد کرد. در پرتو منش   یسترش راست و گُ  ش یو وجدانش به افزا

را بما  شیخو شیبخشا همتایب یبخش دانابر نفس هستی  یرگیپاک و چ
 یبتو رو  کیبخشش ن  ن ی از ا  یبرخوردار  یخواهد داشت. پروردگارا برا  یارزان
  آذرگشسب(. )آورم و آنرا خواستارممی 

( و سخن و عمل و شهیپاک است ـ او به دانش )اند یت یارما ارادتمند
 ( رویوهومن خشتر )ن  لهی او را( اهورا به وس) و    دیافزامی  ( را یوجدان اشَا )راست

 شوشتری(. )کنم )خواستارم( سعادت دعا می  نیچن یبخشد و برامی 

  [ و ]کردار    [و]بخشد ]و[ او با دانش ]و[ گفتار  می  ی را پاک  یآدم   «یتی»آرم
در پرتو »منش  [. »مزدا اهوره« ]او رادیافزامی »اشه« را  ، [شی]خو ن«ی»د
را  کیپاداش ن نی[ ازی . من ]ندیخواهد بخش «شهریاریِ مینُویِ » ک«، ین

   دوستخواه(. )خواستارم
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 نش یکس از پندار، گفتار، کردار )و( د نیمرد پاک گردد. ا یپارسائ از
( دهد. ینویمزدا اهورا )باو( کشور )م ک، یمنش ن یانجیبم د، یبرفزا یراست

   پورداود(. )را آرزومندم کیپاداش ن نیا

دارد، با دانش و گفتار و کردار و وجدان خود  یکه آرامش درون یکس
 ک یمنش ن یاری به دست یکس  نیبه چن دانا ی. خدا دیافزامی را  یراست
. مباشمی  کیاو خواستار پاداش ن یبرا زی. من نداردمی  ی را ارزان یار یشهر

  جعفری()

  ی کس نی . چندیرس قتیتوان به حقمی  درست مانیپرتو خرد پاک و ا در
خود همه را به راه   کیو گفتار و کردار ن هاندیشو با یابد می  راه راست را در

، بخشش و خرد کنممی  اهورا مزدا از تو درخواست   ی. اکندمی   ی راست رهبر
  شهزادی(. )یدار  یپاک را به همه ارزان

مزدا   د، یافزامی   را  یخود راست  ابشیپارسا، با دانش و گفتار و کردار و    مرد
بخشد. من می  یی نویم ییتوانا ک، یناندیشة در پرتو  ، یکس نی اهورا را به چن

  وحیدی(. )خواهمیم کیاو پاداش ن یبرا زین
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22 ، بند ۵1هات   

 تییِهیا مُویی اَشات هَچا وَهیشتِم یِسنِ پَئی

  چاوَ اِدا مزداو اهورُ یویی آونگ هَرچِا هنتی

  ریچا جَسایی وَنتاتان یزایی خواییش نامِنیش پَئی

راستی بهترین پاداش برای من دانم در نیایش کیست که از روی  من می  
اند و های جاویدانش( که همیشه بودهنهفته است او اهورامزداست )با فروزه 

.  رومکنم و با دلدادگی به سویشان می ها را با نامشان نیایش می خواهند بود آن
 ساسانفر()

آورند، چه در گزشته و   یبه او رو ، یکه در پرتو راست  یاهورامزدا، کسان
 ادی کیآنها را با نام ن م، ی ستامی هم آنها را منشناسد. می چه اکنون باشد، 

 پردیس(. )مینمامی  خود را به آنها ارمغان یو درودها کنم، یم

را چون پرستش پروردگار انجام    یهر کار  یو پاک  یدر پرتو راست   کهیکس
در    کهیاست. کسان  های هست  نیبزرگ بهتر  یبخش داناهستی  دگاهیدهد، از د

کرده و کوشش   ادیبوده و هستند آنان را با احترام و بنام    نیگذشته و حال چن
   آذرگشسب(. )آنها برسم یمقام والاه ب کیخواهم کرد باکردار ن

در هر   داندی مزدا اهورا را م   شی اشَا و هشت همه ستا  لهیاو را که بوس   من
خودشان ستوده   یهانماز چه آنها که بودند و چه آنان که وجود دارند به نام

 شوشتری(. )دیخواهم داشت و به ارادت به آنان خواهم رس  یگرام

 ی را بجاها پرسش  نیرا که در پرتو »اشه« بهتر یاهوره« کسان مزدا»
  و هستند، به نام اند دهرا که بو  یکسان نیچن زیشناسد. من ن می آورند، می 
  دوستخواه(. )ومشمی کینزد [و با درود ]بدانان  میتاسمی 
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مزدا    ناسدشمی   بهتر است،   ششیستا  یراست  یمن از رو   یکه از برا  یکس
نان( آو با درود )ب میتاسمی  را که بوده و هستند بنام خودشان نانیاهورا ا

   پورداود(. )ومشمی کینزد

دانا او را در برابر  یرفتار کند خدا یراست  یمن هر کس که از رو نزد
که بودند و چه  یچه آنان ، یکسان نی. از چن ناسدشمی  پرستش و خدمت بهتر 

  جعفری(. )گردممی و با مهر و محبت گرد آنان  کنممی اد ینام  هستند من با

  ش ی ستا  ایو بدون تظاهر و ر  یو راست   یکه به درست  یمردمان، کس  انیم  از
ـ یابد می در یکند، پروردگار دانا آن را به خوب شکشیخود را به اهورا مزدا پ

  دارم می   ی را گرام  یکسان  نیحال باشد. من چن  ایدر گذشته    شستای   آن  خواه
  شهزادی(. )کنممی  ی گذارو با ذکر نام از آنان سپاس 

آورند، می   را بجاها  پرسش   نیبهتر  ، یراست   یرا که از رو  یاهورا، کسان  مزدا
 کسان را  نی شناسد. من امی باشند،  نکیچه در گذشته بوده باشند و چه ا

  وحیدی(. )روممی  آنها ی، و با درود به سوکنممی اد یو به نام  م، یستامی 
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 (۵۳) ا گاتوهیشتوایش 

سوم  وهات پنجاه   

1 ، بند ۵۳هات   

 هَیشتا ایشتیش سراوی زَرَتوشترَهِه

  اسپیتامَهیا یزی هویی دات آیپتا

 اَشات هچا اهوروُ مزداو یویی ویسپایی آ هوَنگ هِویم

  یئِچا هویی دَبِن سَش کن چا

  هویاو اوخزا شیئُوتناچایاو ونگ دَئِنَ

مَزدا برای او  بهترین آرزوی زرتشت اسپنتمان برآورده شده، زیرا اهورا  
ای در سراسر زندگانی ارزانی داشته است. و  ها و زندگی شایسته پاداش

همچنین برای آنانکه گفتار و کرداری را که از آیین نیک او سرچشمه گرفته  
 ساسانفر(. )اندآموخته و به کار بسته 

 رایزمن ،زرتشت اسپنتمان برآورده شده،  ی آرزوها نیبهتراکنون، 
جاودانه   ، یو گفتار و کردار من با راست شهیاند یهم آهنگ  ه یاهورامزدا، بر پا

 ی آنان که با من دشمن   یحتو مردمان ،  ده، یبخش  کیخرم و ن یبه من زندگ
 اند.هخود وارد کرد یو آنرا در زندگ رفتهیورجاوند او را پز نیآئ دند، یورزیم
 پردیس()

بر آورده شده و  یوجه نیهای اشو زرتشت اسپنتمان بهترخواسته  ةهم
برخوردار ساخته   شیبخشا نیبخش دانا« او را از بهتراهورا مزدا »هستی 

 شه یهم  یبرا  ی و سراپا پارسائ  کیخرم ون  یزندگان  کیکه    یمعن  نیاست، بد
 کهاند آموخته  دندیورزیم یکه با او دشمن یکسان یفرموده و حت تیباو عنا

   آذرگشسب(. )کنند یرو یپ هیب نیباو احترام گذارند و در گفتار و کردار از آئ
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( و به او دیرس انیبه پا ایشده ) دهیزرتشت اسپتاما شن یآرزو نیبهتر
 شوشتری(. )پاک یزندگ ی برا دیجاو اشا  لهیها داده شد از اهورمزدا بوسسعادت 

مزدا »برآورده شده است؛ چه،  تمان«یخواست »زرتشت سپ نیبهتر
است و آنان که  دهیبخش یرپاید خوشِ یِاهوره« در پرتو »اشه« او را زندگ

را   کشین نِیدر گفتار و در کردار، د [اکنون] زیداشتند ن زیست سرِ یبا و
  دوستخواه(. )انده آموخت

  ی است که از پرتو راست  تمانیزرتشت سپ  که شناخته شده، آنِ  یدارائ  بهتر
 نیخوش جاودان همچن یزندگ یرمآن خُ  یمزدا اهورا باو خواهد داد: آر

   )پورداود(را کشین نی د یسخنان و کردارها اموزندیکه بکار برند و ب یبآنان

  ی دانا از پرتو راست   یخدا   را یزرتشت اسپنتمان برآورده شد ز  یآرزو   نیبهتر
  ی ارزان شهیمه  یبرا کی ن یو زندگان یو ماد ینو یجهان م  یفراوان یبه و

اکنون گفتار و کردار   دندیورزیم  یدشمن  یکه با و  یکسان  یداشته است و حت
  جعفری(. )انده را آموخت  یبه نید

  به اشَا زرتشت اسپنتمان برآورده شد، چه اهورا مزدا از راه  یآرزو نیبرتر
بودند آن را  نشیآنان که دشمن د یو حت دیبخش دیجاو یاو زندگانآیین 

  شهزادی(. )کنند یرویو پ رفتندیپذ

زرتشت اسپنتمان برآورده شده است، برآورده شده  های تخواس نیبهتر
  کین یزندگ یبه و شه، یهم ی برا یمزدا اهورا، در پرتو راست رایاست، ز

  ن یاکنون گفتار و کردار د دند، یورزی م  یاست. و آنان که با او دشمن  دهیبخش
  وحیدی(. )انده را آموخت  یبه

  

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


461 

 

2 ، بند ۵۳هات   

 چا هوُ سچَنتو مَنَنگها اوخزاییش شیئُوتَن ناییش چااَت

  چاآ فرَاُرِت یسنانسوَهمایینِم مزداو خِش

 کوچَا ویشتاسپُو زَرَتوشتریش سپیتامُو فرَشَ اُشترَس چا

  داونگهُو اِرِزوش پَتُو یانم

  وَئِنانم اَهورُ سَئُوشینتُو دَدات

گشتاسب، پسر زرتشت و فرشوشتر اندیشه گفتار و  و چنین باشد که کی  
گیری هایشان پی دانش و نیایش کردار خود را برای بزرگداشت مزَدا همواره با  

کنند. و خدمتگزار راههای درست آن آیین باشند که اهورا به سوشیانت  
 ساسانفر( . )بخش( خود ارزانی داشته است)رهایی 

دل و   و د، یمزدا رو یبسو کیو گفتار و کردار ن شهیاند باپس شما هم، 
فَرشوستر   َوزرتشت  بانیگشتاسب، پشت یک. دیخود را بر او باز کن شهیاند

بخش،  یرسانان آزاد که اهورا آنرا به سود اند، هدیرا برگز ینیآئ خردمند، 
 پردیس(. )کرده است انینما انها، ی سوش

و   دیتا مزدا را خشنود ساز دیو گفتار و کردار بکوش ههمه با اندیش  دونیا
هواخواه  گشتاسب ی. کدینیاو برگز شیستا یرا برا ک یانجام کار ن کیهر 

 ی کردند که از سو  اریرا اخت  ینیو فرشوشتر راه راست و د  وماهیدیزرتشت و م
   آذرگشسب( . )بود  دهیبشر« الهام و آشکار گرد  ة»نجات دهند  انتیآهورا به سوش

 یخوشنود  ی( براکیبکوشند در اندیشة و سخن و کار )ن  (همه)  نیا  بنابر
ارادتمند  )گشتاسب    یکو  ندی)او( برگز  شیپرستش و ستا  یمزدا و برا  ( اهورا)
 ن ید  ی( عنیاند خود را به راه راست )و فروشاشترا که داده   ( زرتشت و سپنتام  هب

 شوشتری(. )داده شد انتیبه سوش ( اهورا )چنانچه
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»مزدا« بکوشند   یو گفتار و کردار، به خشنود ه اندیشراست که با  نان یا
بگزارند.  شیاین [او را] گرانه، ش یو ستا کینو با کارِ  یو به آزادکام

  ی نید راستِ و »فرشوشتر«، راهِ  تمان«یگشتاسپ« هوادار »زرتشت سپ یک»
   دوستخواه(. )که »اهوره« به رهاننده فرو فرستاداند ده یرا برگز

شادمانه   وندند، یپ  یو   یراست که از پندار، گفتار و کردار بخوشنود  نانیا  و
و   تمانی پسر زرتشت سپ گشتاسب؛یک همانا: شش یمزدا و ستا شیاینه ب

   پورداود(. )رهاننده را که اهورا فرو فرستاد نیآن د راه راستِ  ندیارایفرشوشتر ب

و گفتار و  ه اندیشاسپنتمان و فرشوشتر همواره با  یگشتاسب، زرتشت یک
 یخدا   یخوشنود  یداشتن، برا  یدوست و گرام آیین    نشیکردار خود و با گز

.  ندیمایپه  به سودرسان داده، ب  یرا که خدا  ینیراست د  یهاه بکوشند تا راا  ندا
  جعفری()

  ک ین  کردارو گفتار و    هاندیشبا    لیم   یهمه از رو  دیمزدا با  یخشنود  یبرا
به آموزش مردم بپردازند.   کین یو انجام کارها نی د نیگسترش بهتر یبرا
گشتاسب و فرشوشتر هواخواه زرتشت شدند   یکوشش هاست که ک  نیا  امدیپ

به مردم  نیدر آموزش راه درست دها انت یوشئاهورا مزدا چون س یو از سو
   شهزادی(. )دندیگرد ابیکام

  ی و برا  د، یکن شیا یو گفتار و کردار، مزدا را ن هاندیشبا  نیچن  نیا و
هواخواه زرتشت  گشتاسب ی. کدینیرا برگز کیو کار ن د، یاو بکوش یخشنود

  انسیکه اهورا به سوشاند  ده یرا برگز  ینیراه راست و د  شه، یو فرشوستر با اند
  وحیدی(. )آشکار کرده است
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۳ ، بند ۵۳هات   

    چا تو پُئوروچیستا هَئِیچَت اَسپانا تِم

 وی دوگِدرانم زَرَتوشترَهِسپیتامی یزی

   یاس تیم  مَنَنگهوُ سَرِم وَنگهِئوش پَئیت

  بیوُ داتچا تَئیاَشَهیا مزداوس

      وا اَتا هِم فَرِشوا توا خرَت

  واتوییس هوِدانو وَرِشتا آرمَسپنیش 

تو پورچیستا اسپنتمان از تبار هَئِیچَت اَسپان ای جوانترین دختر زرتشت  
همبستگی با راستی و خردمندی را   بند اندیشه نیک است ودرباره او که پای 
دارد با خرد خود رایزنی کنی و سودمندترین کاری که بر پایة بتو ارزانی می 

 ساسانفر(. )پارسایی استوار است در پیش گیر

را   آنکسدخترم،  نی جوان تر چدسپ، یاسپنتمان ه  یستایپورچ یو تو ا
بند  یپا یراست نیو آئ کین شهیکن که به اند نشیخود گز یهمسر یبرا

نما و از او پرسش   یزنیراه، بنام مزدا، نخست با خرد خود را  نیدر ا  پسباشد.  
 پردیس( . )نما نشیو آرامش گز یسپس با آگاه  وکن، 

ترین جوان  یاز خاندان اسپنتمان. ا دَسپچیاز دودمان ه  ستیپوروچ یا
و   یدلبستگ  یو پاک یدختر زرتشت مزدا اهورا، او را که با منش پاک و راست 

مشورت   کیردت نخِ  پس برو با  د، یدارد بعنوان سرور و همسر بتو بخش  مانیا
 آذرگشسب(. )کامل رفتار نما یپاک و آگاه  ین و با عشقکُ

اسپتاما  چت یها)خانواده( )خواهد آمد( پوروچستا از یقینا   نید نیا و
به اشا و مزدا پس   یوستگیدخت زرتشت اعتماد کامل به وهومن و پ  نیواپس
.  عمل کن یتی الهام ارما نیباطن خود تو و به برتر یرویسخن شو با نهم

 شوشتری()
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دختر زرتشت! ترین جوان  ی! ای تمانیپسِ یِسپ تهچ یِستایپوروچ یا
  یِ و »اشه« سخت باور است، به انباز  ک«ی»مزدا« آن کس را که به »منش ن

[  یاریکن و با ] یهمپرسگ شیخو ردِبخشد. پس با خِمی  به تو  [یزندگ]
 دوستخواه(. )خود را[ بورز] یآگاه  کْی»سپندارمذ«، ن

 تمان، یسب )و( از خاندان سپتاز پشت، هچ  ست، یپوروچ  یکس را، ا   نیا  او
با منش   وندیدختر زرتشت او )زرتشت( بتو داد، آن آزموده را در پ  نیجوانتر  یا
و   یپند پرس، پاکتر پارسائ شیبا خرد خو نینچنیو مزدا ا  ی)و( راست کین
 پورداود( . )ورز یشیاند کین

دختر زرتشت  نیکوچکتر یا جدسبان، یاسپنتمان ه  یپورچستا یرا، ا او
دانا است. با او   یو خدا یو راست کیبه تو بدهد که همواره با منش ن

.  آرامش رفتار بکنترین نده یو افزا کیخردمندانه مشورت بکن و با دانش ن
  جعفری()

اسپ، دختر زرتشت از خاندان هچتترین جوان  یا ست، یپوروچ یا وتو
و  یراست  یمزداست از رو نید اوریمن که پدر تو هستم )جاماسب( را که 

برو با خردت مشورت کن و در   نکیا ام، دهیتو برگز یمنش پاک به همسر
.  بکوش  ییمقدس زناشو ة فیاو، با عشق پاک در انجام وظ دنیصورت پسند

  شهزادی()

دختر زرتشت، مزدا  نیجوانتر یا چدسپان، یه  اسپنتمانِ یِستایپوروچ یا
پابند است، به  یو راست یو به پاک کیناندیشة اهورا، آن کس را که به 

و با  ییکن، و با پارسا ی. پس با خرد خود همپرسدهدمی به تو یهمسر
  وحیدی(. )رفتار کن کیدانش ن
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4 ، بند ۵۳هات   

   وَرانی یا فِزرُئی ویدات تِم زی وِ سپِردا نی

  چا خوَاِتَ اَوِپَئیت یئِچا واستریَه اِ یبی یُو اَت

      هوش مِمِ بِئِدوش خوِنْوَت هِنگ  اَشائونی اشَ وَبیوُ مَنَنگهُو وَنگهِئوش

  هوش مِمِ بِئِدوشخوِنْوَت هِنگ 

 ونگهویایی یویی ویسپایی آمزداو دَدات اهورُ دَئِنَ یایی 

  ونگهویایی یویی ویسپایی آ

بدین ترتیب او را با حضور و در میان شما به همسری و زناشویی پیوند  
دهم او که خدمتگزار پدر، همسر، مردم کشاورز و خویشاوندان خواهد بود. می 

زن درستکار در اندیشه آسایش درستکاران و بستگان است باشد که اهورامَزدا  
او بهره شکوهمند اندیشه نیک را برای پیروی از آیین بهی در سراسر  به

 ساسانفر(. )زندگی ارزانی دارد

و دوست خواهم داشت.   دیرا برخواهم گز یکس نیچن ستا«، یمن، »پورچ
پدر و شوهر  برابر شهروندان و همکاران و خانواده و در یکه با سرفراز باشد

 پردیس( . )رهرو راه مزدااهورا باشم شهیهم کین شهیو در پرتو اند

مارده شده گُ  های را که بعنوان پدر و سرور تخشاگران و خودمان  یکس  من
 ان یپارسا  نیبشود که در ب  رم، یپذیم  یهمسره  است دوست خواهم داشت و ب

 یمنش  کیسراسر ن یزندگان  کیباشم و از شکوه  ستهیپاکدامن و شا یزن
 نید  مانهیحک  یهااز آموزش   شهیبرخوردار گردم، بشود که مزدا اهورا مرا هم

 آذرگشسب(. )برخوردار سازد یهب

( پدر و کیشما )هر یو براام ده یسنجش کامل برگز ( را با شی )ک نیا
(  شیک ن یا. )به شبانان و خواجگان زیشده و ن نیآنان مع  فهیخداوند خانه وظ
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وهومن است. مزدا اهورا    راثی( رخشنده م نیا. )است  یراست   روانیپ  یپاک برا
 شوشتری(. )را شی ک کانیبه بخشد ن دیجاو

  ی و سرور  یبه پدر شاوندان یهمکاران و خو یگمان من او را که برا  یب
در  [. ]باشد کهدیو بدو مهر خواهم ورز دیگمارده شده است، برخواهم گز

ونان  شَاَ   ان یباشم در م   یون زنشَاَ بر من بتابد و    ک«ی فروغ »منش ن  ، یزندگان
.  دارد یرا به من ارزان کین نِید [یِهاآموزش ]و »مزدا اهوره« همواره 

 دوستخواه()

کنم تا که او پدر را   یرهبر نیبد یگرمرا( بدل ستیرا )پوروچ نیا یآر
 نیو آزادگان را، )آن( پاکد گرانیخوشنود تواند ساخت و شوهر )و( برز

  کش، ین  نید  ی... بدو دهد مزدا اهورا از برا  کیباشکوه منش ن  ةبهر  نان، یپاکد
 پورداود( . )هماره جاودان

من او را که پدر و سرور خانواده و آبادگران گمارده شده به  گمانیب
 رایمن برسد زه ب کیمنش ن ییبشود که روشنا نمیگزبرمی خود یهمسر

دانا بمن   یم. بشود که خداباشمی کار راستمردم  ان یدر مکار راست  یزن
  جعفری(. )دارد یارزان  شهیهم یرا برا یبه نید

و دوست دارم و   دمی من )جاماسب( را پسند ، یشیاندپدر، پس از ژرف  یا
خود مانند پدر  ةندیو او را به عنوان شوهر آ دیبا ته دل به او مهر خواهم ورز

  ک ی . بشود که مزدا اهورا بخشش نرفتیخود خواهم پذ  یتر و راهنماو بزرگ
   شهزادی(. )ما سازد ةبهر  شهیرا هم یشیاند

همکاران و خانواده، پدر و سرور گمارده  یرا که برا یمن کس گمان، یب
اندیشة   ییو دوست خواهم داشت. باشد که روشنا دیشده است، برخواهم گز

پاکان باشم. و مزدا اهورا،   ان یپارسا و پاکدامن در م   یبه من برسد، و زن  کین
  وحیدی(. )دارد یرا به من ارزان یبه نید شهیهم یبرا
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۵ ، بند ۵۳هات   

    یمرَ اُم ویُ ب ین یکئ ویناب میز وَ یساخُوِن

  زدومچا مانزدَنم نُو مِدِوَ اچایای ب خشمَ

     چا سییاَب شینابئِدوم دَ دوُواِ

  اَهوم ی وَنگهِئوش  مَنَنگهُو

     تو هَوِنگ وی میاَای ن ویاَشا وِ اَن

  م اَنگهَتنِهوشِ ییوتَت زی هُ

همسری بندند و برای شما مردان    مانیکه پ  یسخنان را برای دختران  نیا
کاربرد   با دیآور ادیها را بو آن  دیها توجه کنبه آن ، کنم)دامادها( بازگو می 

  ة شیکه همراه با اند ستهیشا یهست کیها و هماهنگ با آن ینیباورهای د
بر  کیر ه  یبا اشا و راست وندیبرای پ دیبکوش دیاست به دست آور کین
 ساسانفر(. )که سودمند خواهد بود نستیا رایز ردیگ یشیپ گریید

نو   یا م، یگومی  سخنان را به شما نیپس اکنون، من ، »زرتشت« ا
و با وجدان   د، یسپر  ادیو به    دیتازه دامادان، پندم را با خرد بشنو  یعروسان و ا

از    کیو هر    د، یکن  کین  شه یبا اند  یزندگ  وستهیپ:  دیو به کار بند  دیابیخود در
.  دیسرکن  یو خرم  یرا با خوش  یزندگ  تا  د، یریگ  یشی پ  یگریاز د  یشما در راست

 پردیس()
اندرزم را   دوارم یام م، یوگسخنان را بنو عروسان و تازه دامادان می  نیا

.  دیو بخاطر بسپر دیابیدر کیروشن آنرا ن یریضم  و با دیبگوش هوش بشنو
  ی و پاک یو در راست دی کن  یو مهر و محبت زندگ یمنش کین با شهیهم

سرشار از  یاز زندگان گمان یچه ب د، یجوئ یشیپ گری کدیاز  دیکوشش کن
  آذرگشسب(. )شد دیبرخوردار خواه  یخوشبخت  و یخوش

 ( نوجوانان)شوند و به شما  می  عروس   کهیزگانیبه دوش  میوگسخن می   نیا
و به نفس خود درک  د، یتان بسنجو خواستارم به ذهن دیردگکه داماد می 

PDF.tarikhema.org

PDF.tarikhema.org
ta

rik
he

m
a.

or
g

http://pdf.tarikhema.org
http://pdf.tarikhema.org
http://tarikhema.org


468 

  د یاز شما بکوش   کیو هر    دیساز  یتان را به وهومن عمل که همواره عشق   دیکن
. هست کویاز شما پاداش ن کیآن به هر  یو برا دیجو یبرتر یکه در راست 

 شوشتری()

 اندرز  [زین]را  [دو تن]را و شما  نیزگُ ی شو زگانِیدوش میگومی  ی سخنان
 ن«یو با »د دیبسپار ادیبه  یو بدرست [دیبشنو] هاندیشبا  [. ]پندم رادهممی 
 ک«،ین  منش»از شماست که در پرتو    کی: بر هردیو بکار بند  دیابیدر  شیخو
 یکیپاداش ن ، یو یبرا نیگمان ابی .ردیگ یشیپ  یگری»اشه« از د [راهِ]در 

   دوستخواه(. )است

 ادی( پند دهنده. آن را بزیو بشما )ن میرونده گو  یبشو زکانیبکن یسخنان
  ی در راست   کیمنش ن  ی)خود( در کوشش زندگ   یدر نهادها  دیابیو در  دیبسپار

زد خوب خواهد  م  یو  یاز برا  نیچه ا  دیجو  یبرتر  یگریبر د  دیاز شما با  یکی
  پورداود(. )بود

تازه دامادان! آنرا در مغز خود  ینو عروسان و ا یبا شما است، ا سخنم
. بشود دیبسر کن  کیرا با منش ن  یزندگان  افته، یرا درست در  نیو د  دیده   یجا

  ی تلش  نیچن  گمانی. بدیسبقت بجو  یدر راست   یگریاز شما بر د  کیکه هر  
  جعفری(. )خواهد ساخت ابیهر کدام را کام یزندگان

 دیسخنم با شماست. به اندرزم گوش ده   ینو عروسان و دامادان، رو  یا
. دییبرآ ی پاک منش یزندگان یدر پ رتیو با غ دیگفتارم را به خاطر بسپار  و

 دیجو یدستش یپ یگریبر د یو مهرورز کیدر کردار ن دیاز شما با کیهر 
   شهزادی(. )دیرسان  انیبه پا  یو خرم  یرا با شاد   ییمقدس زناشو  یزندگان  نیتا ا

تازه دامادان، پندم   ی نو عروسان و ا ی ا میگومی  سخنان را به شما  نیا
:  دیو به کار بند دیابیخود در ابشی و با د، یبسپر ادیو به  دیبشنو هاندیشرا با 

  یگریاز د یاز شما در راست کیو هر  د، یکن کی ناندیشة با  یزندگ وستهیپ
. دیو خانمان خوب برخوردار گرد یتا از زندگ د، یریگ یشیپ
   وحیدی()
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۶ ، بند ۵۳هات   

      وینَرُ اَتا جِنَ ایت یای هئ تایا

  میدییشوتا فراسپَ می وُچا راتمِهَ دروجُ

    پرا  تَنوُ تایپ شییهو سِیآ دروجُ

  رمت خوُاتِم نانسَخُوارِتِدوش وُیبِرِدوب ویوَ

    شییاَنا ویُبیا اِ اَرِتُ تیجدِ  ویبدِ دروگوُ

 یِ دواَهوم مرِن گِ مینَهآ مَ

  رو یپ  کی  دینیو به بب  دیآ  شیپ  دادییرو  نیچن  د یمردان و ای زنان، شا  ای
برحذر و   ییرا از آن کامروا یکس  نیدروغ کامروا شود من چن  نیوابسته به د

و   یدچار روزی تنگ  یکس نیچن کندی چون او آرامش را نابود م دارمی دور م
دروغ    روانی. پدشود و سرانجامِ او همراه با آه و افسوس خواهد بومی   یشانیپر
  نوی ی م  یو هست  یزندگ  دیها همکار شوهستند، اگر با آن  یکنندگان راستتباه 

 ساسانفر(. )دیکنیرا نابود م

  ی جهان، دروغ تباه کننده زندگ  نیکه در ا دیزنان، بدان یمردان و ا یا
که   یکه آن خوش  دیبدان  نیا  و.  دیو آنرا نگستران  دیکن  یاست، پس از آن دور

که با   یتبهکاران چونرنج و اندوه است،  هیما د، یبدست آ گرانید فتنیبا فر
 پردیس( . )کنندمی خود نابود یرا در زندگ یدر نبردند، خوشبخت یراست

از دروغ   د، یتوجه داشته باش قیحقا نیبا دیمردان و زنان کوشش کن یا
و    ایر شرفتیو از پ دینکُ زیاست پره  زیانگو وسوسه  یماد یکه همان زندگان

  ی آن خوش دیو بدان دیسل را با دروغ بگُ شیخو وندیپ د، ینمائ یریجلوگ بیفر
د جز رنج یبدست آ  گرانید  یچارگیو ب  یکه از راه نادرست و بدبخت  یو سرور

  ی که در پ یببار نخواهد آورد و تبهکاران و دروغ پرستان یز یو افسوس چ
خود را از  یو آرامش روح  یمعنو یزندگان یدرست کردارانند، براست  یتباه 

  آذرگشسب(. )خواهند برد نیب

های دارد که در کشش  قتیحق  نیا نیزم  نی: در ازگانیدوش  یجوانان و ا  یا
 ( دور از شخص شماکهیزهائیو به علقه )به چ دینیبمی سود  یناراست یاتیح
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( ازدسمی رهیت)پوشاند می دیوشحامل بار رنج می فیضع یباشند به روشنائمی
 دیشما تباه خواه  ایب آیترت  نی. به اینفرت کنندگان از راست  نیباطن به ا  یروشنائ

 شوشتری(. )خود یروان یکرد زندگ

است.   بندهیفرجا    نیروج« در ادُکه »  دیابیدر  یرا بدرست  نیمردان و زنان! ا  یا
. دیرا از آن بگسل شتنیخو وندیو پ دیو گسترش باز دار شرفتیروج« را از پدُ»

 سان، نیاست. بد یاهیاندوه ما ،[یتباهکار یِ]بدست آمده در کورسو یشاد
  دوستخواه(. )کنندمی را نابود شیخو یِونُیم یِزندگ ،یراست ةتباه کنند درُوندانِ

دروغ   رویپ  نزدکه    یشیمردان و زنان. هر آن گشا  یاست، ا  نیآن چن  یبدرست
از خود او ... گرفته خواهد شد. افسوس برندگان راست خورش بد، رامش   دینگریم

خود تباه  ینویم ی( شما زندگزی)ن نگونهیآزاراند اآیین  پرستان کهبرگردد از دروغ
  پورداود(. )دیکنیم

دروغ دلربا  ةاست که جلو یقتیحق نیجهان ا نیزنان، در ا یمردان و ا یا
گرداند. انجام شما می  دور  شیاست که آن شما را از خو  یقتیهم حق  نیاست اما ا

کارهاست   نیاست. با چن  یو ناآرام  یبدنام  دیازسمی  را تباه  یکه راست  یکاراندروغ
  جعفری(. )ددهیمی را بر باد ینویم یکه شما زندگان

و  دیکن یرویو بامنش پاک آن را پ دیابیمردان و زنان، راه راست را در یا
شما   یخوشبخت ةکه تباه کنند یزودگذر زندگهای خوشی گرد دروغ و  چگاهیه

 و گناه همراه باشد چون زهرِ یکه با بدنام یلذت رایز د،یاست نگرد ندهیدر آ
 نیاست. با ا یخو همانند خورش دوز ختهیدرآم ینیریاست که به شای هشندکُ

  شهزادی(. )دیسازمخود را تباه  ینویو م یتیگ یجور کارها زندگان

 بنده یجهان، دروغ فر نیکه در ا دیبدان یبدرست نیزنان، ا یمردان و ا یا
 یکه از تباه یکه آن خوش دیبدان نی. و ادیو آن را مگستران دیاست. از آن بگسل

 را تباه یکه راست روندانیدُ اندوه است. و ةیما د،یبه دست آ یراست یرگیو ت
   وحیدی(. )کنندمی را نابود شتنیخو یینویم یزندگ ازند،سمی
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7 ، بند ۵۳هات   

    ایگَهمَ ایاَنگهَت اَه مژدِیچا وِ مت اَ

  اویختَهَ یتو بونُوئشیزدرَآژوش زَ توَی

     ترایمرَئوچانس اَ اُ را چا  چارَپَ

  رات پَ اَنانسَ تُدرگِوَ وشینیئمَ

     م اَت وِ تِمگِمَ تایزَ وییا

  وچُمِم وَ ِاَپ یتیا انگهَ ییویوَ

انجمن برادری مغان )و  نیبه ا وستنیبرای شما در پ ینیو همچن 
برای همسران همبسته )زوج  زیخواهد بود. و ن ی( پاداش خوب نییبرگزاری آ

باورمندی در نهادشان   شیکه شور و گرا  یهمسری( تا زمان  مانیبا پ  وستهیپ
ا ی ریند( دروَاست )دُ نیدروغ نید رویوجود داشه باشد اما روان آنکس که پ

انجمن   نیتا سرانجام نابود شود. اگر شما ا دیگرای م  یزود به سوی پست
 نیو آخر یمانیسرانجامِ شما پش دییو دوری جو دیبرادری مغان را رها کن

 ساسانفر(. )و افسوس خواهد بود غایسخنان شما در

خود،  مانیشما خواهد بود که در پ یبرا یو پاداش انجمن مغان تا روز
دروغ به شما  شهیاگر اند یول. دیاستوار باش ، یو چه در پست یچه در بلند

جز  د،یانجمن مغان پشت نمود نیآئ به،  مانیگشت، و با شکستن پ رهیچ
 پردیس(. )افتی دینخواه  یگرید زیچ  یافسوس و اندوه در زندگ

و مادام که عشق و  دیباش بندیپا یو برادر یآزادگ نیکه بآئ یهنگام و
شما جفت جوان »عروس و داماد« وجود داشته  یدار در دلهاشه یر یوفادار 

مند  پاداش بهره  نیاز بهتر گرید یجهان و چه در زندگان نیباشد، چه در ا
شده    یطانیهای شو وسوسه   یمنیاهر  دیهرگاه گرفتار روح پل  یشد، ول  دیخواه 
ز رنج و اندوه و بانگ  آمد آن جُ یپ د، یدست بردار یو برادر یآزادگ نی و از ا
  آذرگشسب(. )نخواهد بود یگر ید زیو افسوس چ غیدر
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 کهی( هست، تا زمانی)زرتشت  یپاداش شما از اخوت مگا  گرید بصورت
خواه آن   د، یعلقه و جوشش دار تیهم نها )شما( جفت )زن و شوهر( با

 ؟دیکنی اخوت را رها م نیا ای( آیادن ای ی)اعل  یباشد خواه روان یعلقه ماد
  شوشتری(. )خواهد بود یسخن پر درد شما وا  نیکه آخر ( کنمپس )اعلم می 

 گر یکدی بدان هنگام که دل و جان شما سرشار از شور و مهر است و با    تا
ه« برخوردار گَ از پاداش »مَ  ـ یخواه در تنگ ، یخواه در فراخ   ـ دیجوشمی 
ه« گَ و آنگاه از »مَ ابدی دست  شما بر رونددُ یِ«ینو یبود. اما اگر »م  دیخواه 
  دوستخواه(. )آورد دیبر خواه  غیو در یوا سرانجام بانگِ د، یبرتاب یرو

ن در بُتر  دلداده  یمغ خواهد بود، تا چند که کوششآیین    نیو شما را مزد ا
پرست بر کنار و نگون دوتا گشته که روان دروغ  یشماست، در آنجائ  ةشیو ر

در انجام گفتار شما  غیبانگ در د، یغ فرو هلمَآیین  نینابود خواهد شد. اگر ا
  پورداود(. )خواهد بود

  ، ییزناشو یاز آن شماست که در زندگان یانجمن مغان تا روز ةبهر  اما
 نی. بددیمهر و محبت هست نیوالاتر یدارا  یو چه در تنگ یچه در فراخ

انجمن را رها   نیگردد اما اگر شما امی نابودکار دروغ  یمکتب فکر قیطر
  جعفری(. )خواهد بود «یوا»سخن شما   نیآخر د، یکرد

را   یزندگاز راه درست و راست  یرویجوانان و همسران، پاداش پ یا
باطل را از   یو آرزو  یبخشد که هوا و هوس و خودخواه  یپروردگار به کس

راه   نیو غفلت در ا  یکوتاه   رایشود، ز  رهیچ  شیخود دور سازد و بر نفس خو
  شهزادی(. )جز ناله و افسوس نخواهد بود انشیپا

 ییزناشو یشما خواهد بود که در زندگ یبرا یپاداش انجمن مغان تا روز و
. اما اگر دیو به هم مهربان باش دیباهم بجوش ،یو چه در فراخ یخود، چه در تنگ

آه و  امدیبا پ د،یرها کنانجمن مغان را آیین  گردد و رهیدروغ بر شما چاندیشة 
   وحیدی(. )دیگردمی افسوس روبرو
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۸ ، بند ۵۳هات   

 نتو هِ ایفش نَرِش نَنگهو دَ آ دوژوَ شییاَنا

  نتانم اوپاخرَئُوسِ وسپاونگهُ یو اچایخزَ

 ویُب ژییچا ورانمرانم خرونِجِنِ  شییهوخشَترا

 یوُبیتیئییداتو شدَ شییچا آرامانم

       رِزا دِ شُو هوُفِدوَ  شیا رَتویا

  یوشوچا اَشمُ شتُویز اوش مَ ایتی یرِمِ

 خورده بیکه کردارشان نادرست است فر ی)که گفته شد( کسان نهایبا ا 
و خود را    خروشندیم  ریها ناگزخواهندشد. آن   شخندیدچار خواری و ر  یهمگ

 زییکند خونر  روییخوب که از خرد پ  ییکنند باشد که با فرمانرواسرزنش می 
  ان ییوستاو سازش و آرامش را به ر  ردیپذ  انیدرازی تبهکاران به اشا پاو دست

  ر یندان را( هر چه زودتر با زنجروَرا )دُ نها ی دارد و او، ا یارزان نان ی و شهرنش
 ساسانفر(. )شکنجه و مرگ دربند کند

به گروه  وخورده  بی است که فر یپس، افسوس و اندوه سرانجام کسان
تباه   یبهایدرست، فر یپرتو فرمانروائ درکه،  بشود اند.ه وستیبدکرداران پ
 ی و شهرها با آرامش و خرم ها خانه  دربرود، و زنان و مردان،  انیکننده، از م 

 پردیس(. )آورد یمزدا به آنها رو  یروشنائ وکنند،  یزندگ

 شخند یخورده و مورد ر بیبد کرداران و تبهکاران سرانجام فر یبراست
درست   یمردم قرار گرفته خود را سرزنش خواهند کرد. بشود که در پرتو رهبر

و در روستاها از   شیدادگر زنان و مردان در دودمان خو یار یکردار و شهر
  ی کاربیو فر ایبرخوردار گردند، بشود که ر یلح و آشتو صُ ش یآرمش و آسا
براندخته شود.   یتیگ ةاز پهن  کشاندی م یانسان را به تباه  ریکه چون زنج

   آذرگشسب(. )دیآما  یبسو یتر از همه بزودو بزرگ کتایبشود که خداوند 

  شدن ( بمانند و به مسخره ریخورده )در تح بیبدکاران فر ا ن یقی پس
 ی( ار )ی کین انیشوایو جوانان ما از پ زگانیرا سرزنش کنند. دوش گریکدی
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 دیناپدامن بدهد و رنج از مردم شاد  های راست نی)خداوند( به ا افتیخواهند 
  شوشتری(. )ما باز گردد یزود بسو نیگردد و او خداوند مرگ و بزرگتر

 همگان، خروش شخندِیخورند و با رمی بیکرداران فر ژدُ ةهم نی نچنیا
 یِ [ فرمانروا نشِک] شوند. ]اما[ در پرتوِمی  گزند و شکست آورند و دچار برمی

 [بشود که]گردد.  می  رامش به زنان و مردان در خانمانها و روستاها باز   ک، ین
همه بزرگتر،   ازآن    [بشود که]برافتد.     ـمرگبار    یبراست  رِیزنج  نیا   ـ  یفتار یفر

  دوستخواه(. )دیما آ یشتابان به سو

رها گشته همگان خروش بر  ب یباشند و بآس فته یبد کرداران فر نی نچنیا
نان رساند( و رامش  آخوب او )مزدا( شکست و گزند )ب  ارانیآرند بکند از شهر

که بزرگتر است با بند   یشاد دهد و زود باشد آنان را آن کس  یاز آنان بدهها
   پورداود(. )مرگ برنج اندر کشد

خورند و با مسخره شدن، بر می ب یکارهاست که بدکاران فر نیا با
و ها ه به زنان و مردان در خان یار ی. اما با اصول شهرکشندمی  ادیفر گریکدی

است. بشود   یاز نابود  یر یجلوگ  ن یبهتر  ن یو ا  رسدمی   و آرامش   یشهرها آشت
  جعفری(. )دیزود بدست آ یاریکه شهر

 ی ستیو ن یکه دست به کردار زشت زنند گرفتار بدبخت یخوردگان بیفر
  ی زنان و مردان یو ناله است. ول ادیخواهند شد که سرانجامش خروش و فر

شان  بهره  ی زندگ یمن گوش دهند آرامش و خوش ییکه به اندرز و راهنما
.  رسندمی  ی جاودان  یکنامیشود و به نمی  و رنج از آنان دور  یخواهد بود و سخت

  شهزادی()

شوند و  می شخند یخورند و رمی  ب یبدکاران، فر ، یروشنه و ب  سرانجام
زنان و مردان در  ک، ین یو رهبر  یاری. اما، در پرتو شهرنندیبمی سرزنش 

بهم   یهاب یو فر هایرسند. و تبهکارمی  و رامش  ی و شهرها به آشتها هخان
 ی بزرگتر از همه است، به ما روافتد. و مزدا اهورا، که برمی  مرگبار ةبست
  وحیدی(. )کندمی 
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۹ ، بند ۵۳هات   

 شیجرَ شینَرِپ ییتُو یشُو راستاِ وَ شییرِنا دوژوَ

  اَ رِتا پِشُو تَنُو تیجشَسا دِاَ اِ

          شیی ا اَشَوا اَهورُ کو

  چاشییتویسِ اوَ اتیتیمهِ ئوشاتِیج

         ییوییژجِرِاِ ایخشتَرِم  مَزدا

  ویهاُوِ وُ گَیدر یداه

و   یها نماد پستکنند. آنمی  یزهرآلود خود سمپاش  نشیبدباوران با گز 
( قتی و حق یبه اَشا )نماد راست  یهستند. با ددمنش یشیاندک یوابسته به تار

کجاست آن فرمانروای   فرندیآن مرگ ارزان و سزاوار ک زنند، ی م بیآس
  روی یباز دارد آن، ای مزدا! ن یها را از آزادی و زندگدرستکاری که آن 

که با   داریی م یارزان ازمندی یتست که آنچه بهتر است، به آن ن ییفرمانروا
 ساسانفر(. )کندی م  یزندگ یدرست

 را کوچک  انیخردگرا هستند، و یتبهکار که در نبرد با راست شانیکژاند
  ی آن رهبر راستکردار کجاست. زندیخود در ست شتنیبا خو یشمارند، حتمی 

با  تنهامزدا،  یا ؟را در آنها نابود کند یو بدکار زدیکه در برابر آنها بر خ
برخوردار خواهند   یزندگ  نیتوست که، راستکرداران از بهتر  ینوی م  یفرمانروائ

 پردیس( . )شد

نفرت دارند و اشخاص   کوکارانینسبت به ن شانیباوران و بد اندکج
اند، و درست و هوس ی هو ةآنان بند مارند، شمحترم و با ارج را خوار می

مدام در کشمکش    ش، ینگرند، هر چند با نفس خومی  حقارت دة  یکرداران را بد
با تمام وجودش  یکه در کمال آزاد یزکاریآن سرور پره  ستی. ککارندیو پ

  شان یدرو  تواندی ست که متُ  یمعنو   ی رویمزدا تنها ن  یبا بدکاران مبارزه کند، ا
  آذرگشسب(. )پاداش بخشد نیکوتریباشد و به آنان ن اوریو  اریدرست کار را 

. ندیکند که ارجمندگان را محکوم نمامی یناراست را نفرت رهنمائ روانیپ
 یو در کشمکش خود  یکننده راست  ریهستند و تحق  ینفسان  یبنده خواهشها  آنان
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 ستیز  یرویاست با آنان مبارزه خواهد کرد و با همه ن  یکی(، او که خداوند نی)ول
کاران فروتن  کین نی( تو چنیزدیا یرویمزدا! به خشتر )ن ی. ایو با کمال آزاد

 شوشتری(. )دهیپاداش می نیرا برتر

 [انیتابند، ]از پارسابرمی یرو یاند و از راست[شیخو] کامِ ةکه بند ژباوراندُ
اند. در کشمکش زین شتنیبا خو [آنان]. مارندشمی و ارجمندان را خوار زارندیب
مزدا!   یا  زد،یبست  شانیو از دل و جان با ا  یون که به آزادکامشَاَ  آن سرورِ  ستیک

 ی، بهروزکنندمی  یزندگ  درسترا که    یشانیدرو  ش،یخو  «شهریاریِ مینُویِتو با »
  دوستخواه(. )دیبخش یخواه

که آرزومندند ارجمند را خوار کنند، آن پست  نانیسزد. ا یتباه شیبد ک به
و  یکردار که زندگکجاست آن داور درستاند. یفر ارزانکیکه بآیین  شمرندگان

 یراست زندگ شانیکه بدرو یمزدا توانائ یاست، اتر دونیا ؟دیاز آنان بربا یآزاد
  پورداود(. )یبخشائ یکننده بهتر

هستند   ینانیو خشمگ  یضد راست  نانیکاهد امی  با بد باوران از ارج شخص  کار
با جان و دل و  نانیکه با اکار راستند. کجاست سرور باشمی که خود محکوم
 ییدهیتست که در آن به ستمد یاریدانا، شهر یخدا یآن، ا ؟آزادانه مبارزه کند

  )جعفری(. بخشیمی یاست، بهترکار راستکه 

. دارندمی را بر ضد آنان وا گرانیرا خوار شمارند و د کیمردم ن دراه ب روانیپ
کوشند تا می  شمارند ومی  داران را پست  نیاند، دشیچون فرمانبر نفس خو  نانیا

. زدیکه با تمام وجود بر ضد آنان برخ  یدادگر  آن سرورِ  ستیآنان را آلوده سازند. ک
را  شیاند کیکردار و نداران درست نید خود یرویبا ن توانیمیمزدا تنها تو  یا
  شهزادی(. )یپاداش و مزد بخش نیکوتریو آنان را ن یباش اوریو  اری

و  زارندیروگردانند، از پاکان ب یبدکار، که بنده هوسند و از راست شانیاند کژ
 ستی. کزندیدر کشمکش و ست زی. هر چند که با خود ندارندمی ارجمندان را خوار
 یبدکاران  نیخواهد، با چنمی  که با دل و جان و آنچنان که خود  ییآن سرور پارسا

 یزندگ یکه بدرست یکه وارستگان ستتو یشهریاریِ مینُویمزدا، با  یا ؟زدیبست
 وحیدی(. )گردندمی برخوردارها پاداش نی، از بهترکنندمی
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 دفتر )جزوه( ماتریالیسم 
 1۳27 

 1۳۵۸ اسفند مدیریت نه حکومت 

 1۳۶0 شهریور زرتشت

 1۳۶2 مهر تحقیقی در دین یهود 

 مسیحتحقیقی در دین  
 1۳۶4 

 ـ شامانیسم  عرفان بخش اول
 1۳۶7 

 1۳۶۸ پائیز ـ مذاهب اسراری  عرفان بخش دوم

 ـ وداها )مذاهب هندی(عرفان بخش سوم 
 1۳70 

 1۳70 زمستان  ـ ودانتا )مذاهب هندی(  عرفان بخش چهارم

 1۳7۳ تیر پیشگفتار چاپ نهم زرتشت مزیستا و حکومت

 جینیسمـ بودیسم و  عرفان بخش پنجم 
 1۳7۶ 

 1۳7۹ اردیبهشت دین مسیح() 1۹۸۹خلصه خبر آسوشیتدپرس 

1۳۸1   بهمن پیشگفتار تحقیقی در دین یهود  )اشپیگل(  
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